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PROLOG
„Máme tu problém, skippere.“
„Co se děje, Chris?“ Kapitán Harold Sukowski, velitel nákladní lodě Bonaventura, patřící Přepravní společnosti Hauptman, na nervózní hlášení prvního důstojníka rychle zvedl hlavu, protože ve Slezské konfederaci ,problémy‘ rády bez velké výstrahy končívaly katastrofou. Bylo tomu tak sice odjakživa, jenže za poslední rok se situace ještě zhoršila a kapitán nyní cítil, jak se pohledy ostatních členů posádky můstku zastavily na něm. I jemu začalo srdce tepat hlasitěji a rychleji. Skutečnost, že se dostali bez problémů tak blízko k cíli cesty, celé to nečekané, adrenalinem prosycené napětí jen zesilovala. Bonaventura přešla do normálního prostoru sotva před deseti minutami a stálice soustavy Telmach, hvězda třídy G0, se nacházela jen dvaadvacet světelných minut před lodí. Jenže to představovalo také dvaadvacet minut časového rozdílu při komunikaci a svazek plavidel Slezského námořnictva, dislokovaný v Telmachu, byl k smíchu. Ostatně, celé námořnictvo Konfederace bylo k smíchu, a i kdyby Sukowski dokázal kontaktovat velitele svazku, bylo prakticky jisté, že žádná loď není v takové pozici, aby mohla zasáhnout.
„Někdo se k nám rychle blíží zezadu, skippere.“ Komandér Hurlmanová ani nevzhlédla od svého displeje. „Zdá se, že je docela malý - možná sedmdesát, osmdesát kilotun - ale má kompenzátor vojenské třídy. Je za námi osmnáct celých tři desetiny světelné sekundy, ale letí o dva tisíce kilometrů za sekundu rychleji než my a sviští si to zhruba na pět set g.“
Kapitán zachmuřeně přikývl. Harold Sukowski získal diplom kapitána civilní přepravy před více než třiceti standardními roky. Byl také komandérem Královského mantichorského námořnictva v záloze a nepotřeboval, aby mu Chris líčila situaci polopaticky. Bonaventura o tonáži šest milionů tun a s gravitory a kompenzátory setrvačnosti obchodní třídy se před jakoukoliv válečnou lodí nacházela v postavení sedící kachny. Její maximální možné zrychlení činilo sotva 201 g a stínění před částicemi, taktéž obchodní třídy, omezovalo její nejvyšší rychlost na pouhých 0,7 c. Pokud měl pronásledovatel protičásticové štíty vojenské třídy, odpovídající jeho pohonu, mohl nejen předstihnout Bonaventuru zrychlením, ale také udržovat stálou rychlost osmdesáti procent rychlosti světla.
Což samozřejmě znamenalo, že mu Sukowski nemůže nijak uletět.
„Kolik času do dostižení?“ zeptal se.
„Odhaduju to zhruba na dvaadvacet a půl minuty do nulového odstupu, a to i při maximálním zrychlení,“ prohlásila Hurlmanová bezvýrazně. „Poletíme zhruba dvanáct tisíc sedm set kilometrů za sekundu, ovšem on skoro devatenáct tisíc. Nesetřeseme ho, ať je to, kdo chce.“
Sukowski úsečně přikývl. Chris Hurlmanová nedosahovala ani poloviny jeho věku, ale stejně jako on měla menší podíl na vlastnictví Bonaventury. Původně byla na téhle nákladní lodi čtvrtým důstojníkem, a i když to Sukowski nikdy nepřiznal nahlas, on i jeho žena na ni do značné míry pohlíželi jako na dceru, kterou jim osud nedopřál. V hloubi duše vždycky doufal, že se Chris jednou dá dohromady s jeho druhým synem. I když snad byla na svou funkci mladá, uměla se ve své práci otáčet a její odhad situace dokonale souhlasil s jeho vlastním.
Odhad ovšem počítal s taktikou dostižení v nejkratší možné době a tu tenhle bubák nepoužije. Téměř určitě začne zpomalovat, jakmile si bude jist, že mu Bonaventura nemůže uklouznout, aby přizpůsobil svou rychlost kořisti. To ovšem na osudu Sukowského lodě nic nezmění. Jenom to oddálí nevyhnutelné... nepatrně.
Zoufale se snažil vymyslet nějaký způsob, jakýkoliv způsob, jak svou loď zachránit, ale žádný neexistoval. Při zběžném pohledu by se zdálo, že se pirátství jako systematická živnost nemůže vyplácet. I ta největší nákladní loď je v měřítku mezihvězdného prostoru pouhým smítkem, jenže lodě, které cestovaly mezi hvězdami, se stejně jako dávná oceánská plavidla na Staré Zemi držely předvídatelných tras. Musely, protože gravitační vlny, jež se proplétaly hyperprostorem, diktovaly tyto trasy stejně, jako převládající větry Staré Země diktovaly trasy plnoplachetníkům. Žádný pirát sice nedokázal přesně předpovědět místo, kde určitý hvězdolet provede alfa přechod zpátky do normálního prostoru, ale znal přibližně prostor, ve kterém to provedou všechny lodě. Když číhal dost dlouho, nějaký nešťastník mu nakonec sám vletěl do drápů, a tentokrát byla řada na Sukowském.
Kapitán v duchu šťavnatě klel. Kdyby Slezské námořnictvo stálo za víc než za pšouk ve skafandru, nezáleželo by na tom. Dva nebo tři křižníky - sakra, stačil by i jediný torpédoborec! - rozmístěné v daném prostoru by každého piráta přiměly, aby si hledal bezpečnější působiště. Jenže Slezská konfederace byla spíš neustále doutnající slepenec než hvězdný stát. Slabou ústřední vládu — pokud se tomu tak dalo říkat — věčně sužovala nějaká separatistická hnutí. Veškeré lodě, jež měla k dispozici, byly vždycky někde zoufale potřebné a nájezdníci, kteří zamořovali prostor Konfederace, pokaždé věděli, kde se ono ,někde‘ nachází a přesunuli se jinam. To platilo odjakživa; nyní se však situace změnila k horšímu. Jednotky Královského mantichorského námořnictva, které tradičně chránily obchod Hvězdného království se Slezskem, nasadila Mantichora do války proti Lidové republice Haven a nebyl nikdo, koho by Harold Sukowski mohl zavolat na pomoc.
„Zavolej ho, Jacku,“ řekl. „Ať oznámí svou totožnost a své záměry.“
„Ano, pane.“ Spojovací důstojník zapnul mikrofon a zřetelně promluvil: „Neznámá lodi, tady je mantichorské obchodní plavidlo Bonaventura. Udejte svou totožnost a úmysly.“ Uplynulo nekonečných čtyřicet sekund, zatímco se červená tečka na displeji Hurlmanové sunula stále rychleji blíž, a spojovací důstojník pokrčil rameny. „Žádná odpověď, skippere.“
„Ani jsem žádnou nečekal,“ vzdychl Sukowski. Seděl chvíli s pohledem upřeným na hvězdu, k níž málem znovu doletěl, a potom pokrčil rameny. „Dobře, lidi. Předepsané postupy znáte. Gendo,“ obrátil se ke svému hlavnímu inženýrovi, „přepojte svůj úsek na můj pult, než vypadnete. Chris, vy velíte evakuaci. Než odletíte, chci, abyste provedla kontrolu přítomných a potvrdila mi ji.“
„Ale skip—“ spustila Hurlmanová a Sukowski prudce zavrtěl hlavou.
„Řekl jsem, že předepsané postupy znáte! Teď odsud, sakra, zmizte, dokud jsme mimo účinný dolet střel!“
Hurlmanová váhala, tvář staženou nerozhodností. Sloužila se Sukowským déle než osm standardních roků, téměř čtvrtinu života. Bonaventura byla jediným domovem, který za ty roky znala, a opustit loď a kapitána pro ni bylo tvrdé. Sukowski to věděl, a proto po ní střelil chladným, zuřivým pohledem. „Teď máte na starosti lidi, tak sebou hoďte, krucinál!“ Hurlmanová ještě chviličku váhala, pak stroze přikývla a rozběhla se do výtahu.
„Slyšeli jste skippera!“ Hlas měla chraplavý, zabarvený zármutkem a vinou. „Hněte sebou, sakra!“
Sukowski se díval, jak odcházejí, a když byli všichni pryč, obrátil se zase ke svému pultu. Poručík Kuriko už předtím převedl ovládání strojovny na jeho panel a Sukowski teď naťukal další příkazy, aby převzal i kormidlo. V břiše cítil nepříjemné duté prázdno a zoufale toužil vydat se za Chris a za ostatními. Jenže Bonaventura je jeho loď, nese za ni odpovědnost a za náklad také. Šance, že by mohl pro záchranu nákladu něco udělat, je mizivě malá, ale existuje, obzvlášť pokud by útočník byl korzár, a ne vyložený pirát. A pokud existuje sebenepatrnější šance, je úkolem Harolda Sukowského udělat, co je v jeho silách. Je to jedna z povinností, které s sebou jeho hodnost přináší a—
Bzučák pípl a kapitán stiskl tlačítko interkomu. „Mluvte,“ ozval se stručně.
„Kontrola přítomných hotová, skippere,“ odpověděl hlas Hurlmanové. „Mám je všechny v doku sedm.“
„Tak odtamtud všichni vypadněte, Chris... a hodně štěstí.“ Sukowského hlas teď zněl mnohem mírněji.
„Rozkaz, skippere.“ Zaslechl v jejím hlase váhavost, vycítil touhu říci ještě něco, ale nic už se říct nedalo. V obvodu to cvaklo, jak přerušila spojení.
Sukowski sledoval displej a dlouze vydechl úlevou, když se na něm objevila drobná zelená tečka. Posádka odlétala jedním z velkých hlavních nakládacích člunů Bonaventury, jenž
měl stejně výkonný pohon jako většina lehkých útočných člunů. Na rozdíl od LAC mu úplně scházela výzbroj, ale odpoutal se se zrychlením přes čtyři sta g; sice menším, než jakého dosahoval pronásledovatel, ale dvakrát větším, než zrychlení mateřské lodi. Pohled na prchající posádku musel piráty naštvat, protože by ji byli určitě rádi donutili, aby pro ně loď obsluhovala, nicméně Bonaventura i její raketoplán se nacházely stále mimo oblast řízeného doletu střel a rozhodně se nepustí za pouhým raketoplánem, když mohou ukořistit nákladní loď o šesti milionech tun. Kromě toho, pomyslel si Sukowski hořce, se nepochybně připravili i na tuhle možnost a vezou si k obsluze systémů Bonaventury vlastní techniky.
Opřel se v pohodlném velitelském křesle, jež mu mělo ještě asi půl hodiny patřit, a doufal, že tihle lidé jsou ochotni uvěřit nabídce pana Hauptmana, že zaplatí výkupné za každého ze svých lidí, kteří padnou pirátům do rukou. Nebyl to nijak světoborný čin a Sukowski věděl, že to Hauptman dělá nesmírně nerad, ale poté, co se námořnictvo stáhlo ze slezského prostoru, toho víc dělat nemohl. A nehledě na to, jak arogantní a nelítostný ten starý parchant je, Sukowski věděl nejlépe, že Klaus Hauptman za svými lidmi stojí. Patřilo k tradicím Hauptmanů—
Zasyčení výtahových dveří přetrhlo Sukowskému nit myšlenek. Šokovaně se ve velitelském křesle otočil a oči se mu rozsvítily zlostí, když na můstek vešla Chris Hurlmanová.
„Co tady sakra děláte?“ vyštěkl. „Dal jsem vám rozkaz, Hurlmanová!“
„Strčte si rozkazy někam!“ Chvilku se mu dívala neústupně do očí a pak přešla na své stanoviště. „Tohle není podělané námořnictvo a vy nejste Edward Saganami!“
„Pořád ještě jsem skipper téhle lodě, hergot, a chci, abyste z ní okamžitě vypadla!“
„Máte smůlu,“ prohlásila Hurlmanová už mírněji, když se svezla do svého křesla a nasadila si přes černé vlasy komunikační soupravu. „Vy možná chcete, skippere, jenže je tu takový drobný problém, že já bojuju záludněji než vy. Když se mě pokusíte vyhodit z mojí lodi, mohlo by se vám stát, že místo mne poletíte vy.“
„A co naši lidé?“ odsekl Sukowski. „Dostala jste je na starost a jste za ně odpovědná.“
„Genda a já jsme si hodili mincí a on prohrál.“ Hurlmanová pokrčila rameny. „Nebojte se. Dostane je do Telmachu v pořádku.“
„Sakra, Chris, já vás tady nechci,“ řekl Sukowski. „Vy přece nemusíte riskovat smrt... nebo něco horšího.“
Hurlmanová na chvilku sklonila hlavu ke svému pultu, ale potom se mu podívala zpříma do očí.
„Musím riskovat stejně jako vy, skippere,“ řekla tiše. „A ať se propadnu, jestli vás nechám proti těm parchantům samotného. Kromě toho,“ usmála se s upřímnou náklonností, „takový starý páprda jako vy potřebuje, aby se o něj staral někdo mladší a otrlejší. Jane by mě roztrhla jako hada, kdybych se vypařila a nechala vás v tom samotného.“
Sukowski otevřel ústa a zase je zavřel. Srdce mu svírala úzkost, ale postřehl za jejím úsměvem nezvratnou neústupnost. Ona neodejde a má pravdu: bojuje záludněji než on. Část jeho osobnosti byla ráda, že ji vidí, protože věděl, že tomu, co se stane, nebude čelit sám, ale byla to ta sobecká část, ta, kterou si ošklivil. Chtěl se s ní hádat, přesvědčovat ji - třeba i prosit, kdyby to k něčemu bylo - ale věděl, že Chris bez něho nepůjde a on se nemohl obrátit zády k odpovědnosti a závazkům, jimž byl věrný celý život.
„Tak dobře, sakra,“ zamumlal místo toho. „Jste idiot a vzbouřenec, a jestli z toho vyvázneme živí, postarám se, abyste už nikdy nenašla místo. Ale pokud jste odhodlána vzdorovat svému zákonnému nadřízenému, nevím, jak bych vám v tom mohl zabránit.“
„Teď mluvíte rozumně,“ prohlásila Hurlmanová téměř vesele. Ještě chvilku si prohlížela displej, pak vstala a přešla k automatu na kávu na zadní přepážce. Nalila si kelímek, hodila si do něj obvyklé dvě kostky cukru a pozvedla obočí směrem k muži, jehož rozkazy právě ignorovala. „Dáte si také, skippere?“ zeptala se vlídně.
 



KAPITOLA PRVNÍ
„Pan Hauptman, sire Thomasi.“
První vesmírný lord Královského mantichorského námořnictva sir Thomas Caparelli vstal a co nejupřímněji se pokusil o úsměv na přivítanou, zatímco písař uváděl hosta do jeho velké kanceláře. Měl podezření, že úsměv není příliš přesvědčivý, ovšem Klaus Hauptman nepatřil k jeho oblíbeným osobám.
„Sire Thomasi.“ Tmavovlasý muž s dramaticky bílými licousy a buldočí bradou pozdravil úsečnou úklonou. Nebyl záměrně hrubý; takhle zdravil prakticky každého. Pak podal admirálovi ruku, jako by chtěl svou příkrost uhladit. „Děkuji, že jste mě přijal.“ Neřekl nahlas ,konečně‘, nicméně sir Thomas to slyšel a ucítil, že mu úsměv poněkud tuhne.
„Posaďte se, prosím.“ Hřmotný admirál, v němž bylo stále možno poznat toho tvrdého fotbalistu, který vedl tým akademie na třech mistrovstvích soustavy, zdvořile ukázal hostovi na pohodlné křeslo naproti svému psacímu stolu. Potom se posadil sám a kývnutím propustil příkazníka.
„Děkuji,“opakoval Hauptman. Posadil se do křesla — jako když si císař sedá na trůn, pomyslel si Caparelli - a odkašlal si. „Vím, že máte spoustu povinností, sire Thomasi, takže půjdu rovnou k věci. A ta věc je, že podmínky v Konfederaci překročily práh snesitelnosti.“
„Uvědomuji si, že situace je zlá, pane Hauptmane,“ spustil Caparelli, „ale fronta—“
„Promiňte, sire Thomasi,“ skočil mu Hauptman do řeči, „ale situací na frontě znám. Admirál Cortéz a admirál Givensová mi ji dostatečně zevrubně popsali - jistě podle vašeho pokynu.
Uvědomuji si sice, že jste pod obrovským tlakem, jenže ztráty ve Slezsku nabírají katastrofální rozměry, a to nejen pro kartel Hauptman.“
Caparelli zaťal zuby a připomněl si, že má postupovat opatrně. Klaus Hauptman byl arogantní, předpojatý a nemilosrdný... a také nejbohatší muž v celém Hvězdném království Mantichora. Což mluvilo samo za sebe. Navzdory tomu, že se Hvězdné království omezovalo na jedinou hvězdnou soustavu, bylo v absolutních číslech třetím nejbohatším hvězdným státem v okruhu pěti set světelných roků. Co se týče příjmů na hlavu, nemohl s Mantichorou soupeřit ani Solární svaz. Z velké části za to mohla šťastná náhoda. Ta způsobila, že díky Mantichorské křižovatce, neboli rozvětvené červí díře, procházelo dvojhvězdnou soustavou Mantichory osmdesát procent dálkové přepravy v tomto sektoru. Téměř stejně velké bohatství však pramenilo z toho, jak Hvězdné království využilo příležitosti, která se nabízela. Celé generace monarchů a parlamentů totiž příjmy z Křižovatky s velkou péčí reinvestovaly. Kromě Solárního svazu se nikdo v celé galaxii nedokázal rovnat Mantichoře v technické základně, ani v produktu přepočteném na člověkohodinu, a mantichorské univerzity se mohly měřit s univerzitami samotné Staré Země. Caparelli musel připustit, že Klaus Hauptman a jeho otec i děd měli hodně společného s vybudováním infrastruktury, která tohle umožnila.
Bohužel to Hauptman věděl také a občas - podle Caparelliho názoru až příliš často - se choval, jako by mu díky tomu Hvězdné království patřilo.
„Pane Hauptmane,“ řekl admirál po chvilce, „je mi nesmírně líto ztrát, které jste utrpěl vy i ostatní kartely. Ačkoliv váš požadavek vypadá rozumně, není v tuto chvíli v mých silách mu vyhovět.“
„Se vší úctou, sire Thomasi, ale námořnictvo by se raději mělo postarat, aby to bylo v jeho silách.“ Hauptmanův suchý tón neměl daleko k urážce. Magnát se však včas vzpamatoval a zhluboka se nadechl. „Promiňte,“ řekl hlasem člověka, který očividně není zvyklý se omlouvat. „To bylo hrubé a konfrontační. Nicméně v tom je pravdivé jádro. Vedení války závisí na síle naší ekonomiky. Cla, přepravní poplatky a majetkové daně, které já a moji kolegové platíme, jsou už třikrát vyšší než na začátku války a—“ Caparelli otevřel ústa, ale Hauptman zvedl ruku. „Prosím. Já si na daně a poplatky nestěžuji. Válčíme s druhou největší říší ve známém vesmíru a někdo to břemeno nést musí. Moji kolegové a já si to uvědomujeme. Vy si však musíte uvědomit, že pokud budou ztráty dál narůstat, nezbude nám nic jiného než úplně přerušit přepravu se Slezskem. Můžete si sám odhadnout, co to bude znamenat pro příjmy a válečné úsilí Hvězdného království.“
Caparelli hrozivě přimhouřil oči a Hauptman zavrtěl hlavou. „To není hrozba, to je prostě holá skutečnost. Pojistné už dosáhlo absolutního historického maxima a stále roste; pokud vzroste ještě o dvacet procent, budeme ztrácet peníze i na nákladu, který dosáhne místa určení. A kromě finančních ztrát dochází i ke ztrátám na životech. Jsou zabíjeni naši lidé - moji lidé, lidé, kteří pro mne pracují celá desetiletí, sire Thomasi.“ Caparelli se stáhl s pocitem neochotného souhlasu, protože Hauptman měl pravdu. Slabá ústřední vláda odjakživa činila z Konfederace riskantní prostor, jenže tamní světy představovaly obrovské odbytiště pro průmyslové zboží, strojírenské výrobky i licence na civilní technologie Hvězdného království, o důležitých zdrojích surovin nemluvě. A i když snad Caparelli nemusel Hauptmana osobně mít v lásce, magnát rozhodně měl právo požadovat pomoc námořnictva. Koneckonců, jedním z hlavních úkolů námořnictva bylo chránit mantichorský obchod a občany a až do současné války to Královské mantichorské námořnictvo ve Slezsku skutečně dělalo.
Naneštěstí to vyžadovalo nasazení velkého počtu lodí. Nikoliv bojových eskader — nasazovat proti pirátům lodě bojové stěny by bylo jako ohánět se po mouchách perlíkem - nýbrž lehkých jednotek. A většinu těchto lehkých jednotek vázala válka RMN proti Lidové republice Haven. Bylo jich zoufale zapotřebí pro doprovod těžkých jednotek, k nesčetným hlídkám, průzkumným letům a doprovodu konvojů, které Loďstvo potřebovalo k vlastnímu přežití. Křižníků a torpédoborců nebylo nikdy dost a vzhledem k tomu, že situace nutila loděnice soustředit se především na těžké lodě, nevyráběly se lehčí jednotky v dostatečném množství.
Admirál vzdychl a třel si čelo. Nebyl zrovna nejzářivějším vlajkovým důstojníkem RMN. Znal své silné stránky - odvahu, poctivost a tolik zaryté paličatosti, že by stačila pro tři lidi - ale uměl si přiznat i své slabiny. Z důstojníků jako hrabě White Haven nebo lady Sonja Hemphillová se vždycky cítil nesvůj, protože věděl stejně dobře jako oni, že ho po intelektuální stránce převyšují. Navíc Caparelli připouštěl, že White Haven má tu drzost být nejen lepší stratég, ale i lepší taktik. Nicméně Prvním vesmírným lordem byl právě před vypuknutím války jmenován sir Thomas Caparelli. Byla tudíž jeho práce tuhle válku vyhrát a on byl pevně odhodlán to udělat. Jenže jeho prací také bylo chránit mantichorské civilisty při výkonu jejich legitimních obchodních aktivit a on zoufale dobře věděl, že námořnictvo se nachází v postavení, kdy nemůže stihnout všechno.
„Chápu vaše starosti,“ řekl konečně, „a nemohu než souhlasit s čímkoliv z toho, co jste řekl. Potíž je v tom, že operujeme na samé hranici možností. Nemohu - ne že bych nechtěl, ale doslova nemohu - stahovat další válečné lodě z fronty, abych posílil doprovod konvojů určených pro Slezsko.“
„Ale něco udělat musíme,“ řekl Hauptman tiše a Caparelli vycítil, že se magnát upřímně snaží rozumně diskutovat. „Systém konvojů samozřejmě pomáhá při přeletech mezi sektory. Z lodí, které měly doprovod, jsme neztratili ani jednu, a věřte mi, že si toho moji kolegové i já ceníme. Ovšem lupiči si uvědomují stejně dobře jako my, že na konvoj zaútočit nemohou. A také vědí, že prostá astrografie od nás vyžaduje, abychom dvě třetiny lodí po dosažení cílových sektorů nechali pokračovat v cestě samostatně... a že přitom dostupné doprovodné lodě prostě nestačí krýt všechny.“
Caparelli vážně přikývl. Konvoje cestující mezi slezskými uzlovými administrativními centry sektorů skutečně lodě neztrácely, tím spíš si to však piráti vynahrazovali přepadáním obchodních lodí poté, co musely opustit konvoj, aby se vydávaly k jednotlivým světům Konfederace.
„Nevím, co bychom ještě mohli udělat, pane,“ prohlásil admirál po dlouhé chvíli mlčení. „Někdy příští týden se vrátí do Mantichory admirál White Haven. Poradím se s ním, jestli existuje nějaká možnost, jak naše síly reorganizovat a uvolnit několik dalších doprovodných lodí, ale upřímně řečeno, dokud nedobudeme Trevorovu hvězdu, nevidím to právě optimisticky. Mezitím ihned zadám svému štábu studii jakéhokoliv způsobu - a myslím tím opravdu jakéhokoliv, pane Hauptmane - který by mohl ulehčit tuto situaci. Zaručuji vám, že tahle záležitost dostane druhou nejvyšší prioritu, hned po Trevorově hvězdě. Udělám všechno možné, abych snížil vaše ztráty. Máte na to mé slovo.“
Hauptman se opřel, zadíval se upřeně admirálovi do tváře a potom zamručel. Znělo to unaveně, zlostně a trochu odevzdaně, ale magnát neochotně přikývl.
„O víc vás ani nežádám, sire Thomasi,“ řekl ztěžka. „Nehodlám vás urážet tím, že bych trval na zázracích, ale situace je velice, velice vážná. Nevím určitě, jestli máme ještě měsíc... ale vím jistě, že za čtyři, nejpozději za pět měsíců nezbude kartelům nic jiného než činnost ve Slezsku přerušit.“
„Chápu,“ opakoval Caparelli, vstal a podal Hauptmanovi ruku. „Udělám, co bude v mých silách - a také co nejrychleji - a slibuji, že vás osobně zpravím o situaci, jakmile budu mít příležitost poradit se o tom s admirálem White Havenem. S vaším dovolením nechám svého příkazníka naplánovat k tomu účelu schůzku s vámi. Snad do té doby dokážeme něco vymyslet. Zatím, prosím, zůstaňte na dosah. Vy a vaši kolegové můžete znát situaci lépe než my na admiralitě a přivítáme veškeré informace, které můžete nabídnout mým analytikům a plánovačům.“ 
„Dobře,“ vzdychl Hauptman, také vstal, uchopil admirálovu ruku a překvapil Caparelliho kyselým úsměvem. „Uvědomuji si, že nejsem člověk, se kterým by se dalo snadno vyjít, sire Thomasi. Nesmírně se snažím nebýt ten příslovečný slon v porcelánu a upřímně oceňuji snahu, kterou nám navzdory současným potížím věnujete. Jenom doufám, že nějaká odpověď existuje.“
„Já také, pane Hauptmane,“ opáčil tiše Caparelli, zatímco doprovázel hosta ke dveřím. „Já také.“
 
Admirál Zelených Hamish Alexander, třináctý hrabě z White Havenu, přemítal, jestli vypadá stejně unaveně, jak se cítí. Hraběti bylo devadesát, ačkoliv v předdlouhověké společnosti by ho považovali v nejhorším případě za velmi zachovalého čtyřicátníka, a i to jen kvůli bílým nitkám rozptýleným v černých vlasech. Ale kolem ledově modrých očí mu přibyly vrásky a víc než dobře si byl vědom, jak je vyčerpaný.
Sledoval, jak ebenová čerň vesmíru za průzorem ustupuje tmavě indigové barvě, když se pinasa snášela k městu Přistání, a cítil tu únavu až v kostech. Hvězdné království - nebo aspoň tamní realistické křídlo - se obávalo nevyhnutelné války s Lidovou republikou více než padesát standardních roků a námořnictvo (i Hamish Alexander) strávilo tyto roky přípravami na ni. Teď válka zuřila už téměř tři roky... a byla právě tak brutální, jak se admirál bál.
Ne proto, že by liďáci byli tak dobří; byli prostě tak zatraceně velcí. Navzdory vnitřním ránám, které si Lidová republika sama způsobila po atentátu na dědičného prezidenta Harrise, navzdory zchátralé ekonomice i pogromům, jež zbavily Lidové námořnictvo nejzkušenějších důstojníků, a dokonce i navzdory pohodlnosti tamních dávkařů, zůstávala Republika ničivou silou, s níž bylo nutno počítat. Kdyby její průmyslová základna byla jen z poloviny tak výkonná jako průmyslová základna Hvězdného království, byla by situace beznadějná. Zatím však kombinace schopností, odhodlání a většího štěstí, než na jaké se kompetentní stratég odváží spoléhat, dovolila RMN, aby se drželo.
Jenže držet se nestačilo.
White Haven vzdychl a protíral si přitom bolavé oči. Nerad opouštěl frontu, mohl však aspoň zanechat velení v rukou admirála Theodosie Kuzakové. Mohl se spolehnout na to, že Theodosia v jeho nepřítomnosti udrží pořádek. Při tom pomyšlení si White Haven odfrkl. Sakra, vždyť ta by snad skutečně dokázala Trevorovu hvězdu dobýt. Bůh ví, že on v tomto ohledu mnoho úspěchů nezaznamenal.
Spustil ruku od očí, vyhlédl průzorem ven a pokáral se za tu poslední myšlenku. Pravda byla, že zatím měl za sebou ,dobrou‘ válku. Během prvního roku operací jeho Šestá flotila pronikla hluboko do prostoru Republiky, přičemž nepříteli způsobila ztráty, jaké by menšímu námořnictvu byly osudné. Jemu a ostatním mantichorským admirálům se dokonce podařilo vyrovnat hrozivý nepoměr sil, proti němuž stáli na začátku války, a obsadit celých čtyřiadvacet hvězdných soustav. Avšak druhý a třetí rok probíhaly odlišně. Liďáci se vzchopili a Výbor pro veřejný pořádek Roba Pierra nastolil hrůzovládu, jaká zaručeně probudila horlivost ve všech liďáckých admirálech do posledního. A i když zničení legislativeckých dynastií, které vládly staré Lidové republice, zbavilo PN nejzkušenějších admirálů, zlikvidovalo současně protekcionistický systém bránící ostatním důstojníkům v postupu do hodností a funkcí, jaké si svými schopnostmi zasloužili. Když nyní nestáli v cestě legislativci, osvědčili se někteří z nových admirálů jako nepříjemní protivníci. Například admirál Esther McQueenová, nejvyšší liďácký důstojník u Trevorovy hvězdy.
White Haven se do průzoru ušklíbl. Podle rozvědky měli v Lidovém námořnictvu hlavní slovo lidoví komisaři, pověření Výborem pro veřejný pořádek, aby udržovali námořnictvo v politické linii. Pokud tomu tak bylo, pokud výkony důstojníků jako McQueenová skutečně znehodnocovali političtí komisaři, mohl za to White Haven být jedině vděčný. Během posledních měsíců se do té ženy začal vciťovat a měl dojem, že je lepší stratég než ona. Ale rozdíl mezi jejich schopnostmi, pokud vůbec nějaký existoval, byl mnohem menší, než se mu líbilo, a navíc jí v žilách kolovala ledová voda. Znala silné i slabé stránky svých sil, věděla, že její technika je primitivnější a důstojnický sbor nezkušenější, ale také věděla, že početní převaha a neochvějné odmítání nechat se vyprovokovat k chybám mohou zmíněné skutečnosti vyrovnat. Když se k tomu přidala skutečnost, jak jí význam Trevorovy hvězdy pro Mantichoru zjednodušuje strategickou rovnici, rozdávala rány stejnou měrou, jakou je přijímala. Od té doby, co převzala velení, byly ztráty hodně vyrovnané a to si Mantichora jednoduše nemohla dovolit. Ne ve válce, která vypadala na to, že by se mohla klidně vléct celá desetiletí. A také, připomněl si White Haven, se s každým dalším měsícem zvyšovala hrozba, že Republika začne přicházet na to, jak své technické a průmyslové nevýhody odstranit. Kdyby liďáci někdy dospěli do stavu, že by se mohli postavit RMN nejen početní převahou, ale vyrovnali se mu i kvalitativně, mělo by to katastrofální následky.
Zaslechl svist proudových motorů pinasy, která přešla na závěrečné přiblížení před přistáním v Přistání, a zachvěl se. On a Kuzaková konečně sestavili plán, který by jim mohl - mohl - umožnit obsadit Trevorovu hvězdu. To prostě museli udělat. V soustavě se nacházelo jediné vyústění červí díry Mantichorské křižovatky, které Mantichora dosud neměla pod kontrolou. Pro Hvězdné království to znamenalo potenciálně smrtící hrozbu. Jenže pro liďáky to byl dvojsečný meč. Její obsazení by nejen vyloučilo přímou invazi do Mantichory, ale poskytlo by RMN zajištěné předmostí hluboko v prostoru Republiky. Lodě - válečné i zásobovací - by se mohly přesunovat mezi nejmohutnějšími základnami RMN a frontou prakticky v jediném okamžiku, aniž by jim hrozilo napadení. Obsazení Trevorovy hvězdy - pokud bude vůbec někdy dobyta - by velmi zjednodušilo logistiku námořnictva a otevřelo by cestu k celé plejádě strategických variant, což ze soustavy činilo druhou nejcennější kořist hned po samotné soustavě Havenu. Jenže i kdyby White Havenův plán fungoval, bude to trvat ještě nejméně čtyři měsíce a podle Caparelliho depeší nebude snadné udržovat tlak tak dlouho.
 
„Taková je tedy situace,“ řekl White Haven tiše. „Theodosia a já si myslíme, že to dokážeme provést, ale přípravné operace zaberou čas.“
„Hm.“ Admirál Caparelli zvolna přikyvoval, oči stále upřené na holografickou hvězdnou mapu nad svým stolem. White Havenův plán nepředpokládal žádný smělý bleskový úder, snad kromě závěrečné fáze, jenže posledních deset měsíců přineslo dost důkazů o tom, že bleskový úder nebude fungovat. Hrabě v zásadě navrhoval upustit od neurovnaného a nerozhodného boje přímým postupem a Trevorovu hvězdu obklíčit. Jeho plán předpokládal dobytí soustav, které ji podporovaly, jedné po druhé, čímž by se konečný cíl operace současně dostával postupně do izolace a admirál White Haven naopak do postavení, odkud by mohl zahájit útoky z několika směrů současně - a v rozhodujícím okamžiku si chtěl jako posilu přivést Domovskou flotilu. Tahle část navrhované operace byla nemálo smělá a riskantní. Tři a půl úplné bojové eskadry Domovské flotily sira Jamese Webstera mohlo prostřednictvím Křižovatky překonat obrovskou vzdálenost mezi Mantichorou a Trevorovou hvězdou prakticky okamžitě. Jenže průlet takové tonáže destabilizuje Křižovatku na déle než sedmnáct hodin. Jestli Domovská flotila zahájí útok, ale nepodaří se jí dosáhnout rychlého a naprostého vítězství, polovina všech jejích superdreadnoughtů se ocitne v pasti, neschopná vrátit se stejnou cestou, kterou přiletěla.
První vesmírný lord si přejížděl prstem ústa a mračil se. Jestli plán vyjde, přinese rozhodující obrat; jestli ne, Domovská flotila, hlavní strategická záloha RMN, bude za jediné odpoledne ochromena. Svým způsobem však právě tento potenciál pro katastrofu byl jedním z důvodů, proč se plán mohl zdařit. Žádný soudný admirál by se o něco takového nepokoušel, pokud by si nebyl jist úspěchem nebo pokud by mu nic jiného nezbývalo, takže nebylo pravděpodobné, že by to liďáci čekali. Samozřejmě, nepochybně vypracovali tísňové plány i pro takový pokus, ale Caparelli musel souhlasit s White Havenem a Kuzakovou. Bez ohledu na tísňové plány nebude PN rozhodně takovýhle útok očekávat, zvlášť jestli v něm White Havenovy přípravné operace vzbudí dojem, že má šanci na vítězství i bez využití Křižovatky. Pokud admirál flotilu, která kryje soustavu, dokáže nejdříve vylákat z postavení, přesvědčit ji, že skutečnou hrozbu představuje Šestá flotila...
„Koordinace,“ zamumlal Caparelli. „To je hlavní problém. Jak takovou operaci na tyhle vzdálenosti zkoordinujeme?“
„To je přesně to,“ souhlasil White Haven. „Theodosia a já jsme si nad tím lámali hlavu s celým štábem a dokázali jsme přijít na jedinou možnost. Budeme vás co možná nejaktuálněji informovat prostřednictvím kurýrního člunu, ale kvůli prodlevě způsobené přeletem nebude skutečná koordinace možná. Aby to vůbec mohlo vyjít, musíme se předem dohodnout na okamžiku, kdy s akcí začneme, a potom bude Domovská flotila muset poslat Křižovatkou průzkumníka, který zjistí, jestli jsme uspěli.“
„A když neuspějete,“
opáčil Caparelli mrazivě, „čekají toho chudáka, kterého tam z Mantichory pošleme, opravdu ošklivé časy.“
„Souhlasím.“ White Havenův hlas ani na okamžik nezakolísal, nicméně admirál kývnutím potvrdil oprávněnost Caparelliho připomínky. Hmotnost jediného plavidla destabilizuje Křižovatku na pouhých několik sekund, a pokud se liďácké obránce podaří odlákat podle plánu, průzkumník bude schopen prolétnout do cílové soustavy, proskenovat oblast, obrátit se a utéct Křižovatkou dříve, než ho budou moci napadnout. Jenže pokud se liďáky odlákat nepodaří, Domovská flotila nebude mít ani tušení, co jejího průzkumníka zlikvidovalo.
„Připouštím, že to je riskantní,“ pokračoval hrabě. „Bohužel nevidím jinou možnost. A když se na to podíváme trochu cynicky, riskovat jednu loď neznamená nic ve srovnání s rizikem dále protahovaných operací. Kdybych musel, poslal bych Křižovatkou třeba celou eskadru, i když bych věděl, že ji ztratím, jen kdybych věděl, že nám to pomůže tohoto cíle dosáhnout. Sice se mi to nelíbí, ale ve srovnání s tím, co jsme už ztratili - a co ještě ztratíme, když se tam budeme pořád drát čelně - se mi zdá, že je to naše nejlepší možnost. Pokud to vyjde, sevřeme obranu mezi dva ohně s reálnou vyhlídkou na to, že je vyřídíme všechny. Je to určitě nejistá šance, ale může nám přinést ohromnou kořist.“
„Hm,“ zabručel Caparelli znovu, zhoupl se na židli a přemýšlel. Je docela ironické, že s takovým návrhem přišel White Haven, protože to znělo spíš jako něco, co mohlo napadnout Caparelliho - kdyby měl ovšem odvahu o něčem takovém vůbec přemýšlet, přiznal si. White Haven je mistr nepřímého postupu, má téměř geniální šestý smysl pro výběr správného okamžiku k neočekávanému úderu nebo k odseknutí dalších několika eskader z nepřátelské flotily a jeho odpor vůči bojovým plánům typu ,všechno nebo nic‘ je legendární. Představa,
že vsadí celou válku na jedinou kartu, a to s jemností perlíku, mu musí být proti mysli.
Což je další důvod, proč by to mohlo vyjít, připustil Caparelli. Koneckonců, liďáci studovali důstojnický sbor RMN stejně pečlivě jako Mantichora velitelský sbor PN. Vědí, že něco takového se typickému myšlení White Havena zcela vymyká, a vědí také, že právě White Haven na tomto úseku formuje celkovou strategii RMN. S ohledem na to se téměř jistě budou dívat jinam, až admirál zasadí svůj zákeřný úder... pokud ovšem vyjde načasování.
„Dobře, mylorde,“ prohlásil první lord konečně. „Sice ještě zbývá mnoho otázek, na které budu požadovat odpověď, než se definitivně rozhodnu, ale předám plán ke zhodnocení Pat Givensové, Ústavu vojenství a svému štábu. Máte rozhodně pravdu v tom, že si nemůžeme dovolit pouštět si navzájem žilou věčně, a nelíbí se mi, jak schopně se McQueenová vybarvila. Když jí sebereme Trevorovu hvězdu, třeba ji Výbor pro veřejný pořádek nechá zastřelit pour encourager les autres.“
„Možná,“ souhlasil White Haven s úšklebkem, jemuž Caparelli až příliš dobře rozuměl. Ani jemu se nelíbila představa, že někdo je ochoten popravovat dobré důstojníky jenom proto, že ani jejich nejusilovnější snaha nezastavila nepřítele, jenže Hvězdné království bojuje o přežití. Pokud je Lidová republika tak úslužná, že mu sama odstraňuje z cesty své nejlepší velitele, Thomas Caparelli takovou službu neodmítne.
„Jedna věc, která mi na tom plánu dělá starosti - samozřejmě vedle možnosti ochromení Domovské flotily,“ neodpustil si do hraběte rýpnout,„je délka přípravných operací. Abyste to dotáhl do konce, budeme muset posílit vaše lehké jednotky, nemůžeme je oslabit, jenže při současné situaci ve Slezsku...“ Pokrčil rameny a White Haven chápavě přikývl.
„Do jaké míry nám to skutečně ublíží?“ zeptal se a Caparelli se zamračil.
„Technicky vzato bychom mohli přežít, i když přerušíme veškeré obchodování se Slezskem,“ řekl. „Nebylo by to ovšem příjemné a Hauptman i ostatní kartely by ječeli jako sirény. Nejhorší na tom je, že oprávněně. Některé z menších by to položilo úplně a ani velké ryby jako Hauptman nebo Dempseyová by z toho nevyšly zrovna dobře. A nejsem si jist, jaké by to mohlo mít politické dopady. Včera jsem měl dlouhý hovor s prvním lordem a ta už prý je pod palbou z tohohle sektoru. Vy ji znáte lépe než já, ale i tak mám dojem, že je pod velkým tlakem.“
White Haven zamyšleně přikyvoval. Skutečně znal Francine Maurierovou, baronku z Morncreeku a prvního lorda admirality, lépe než Caparelli. A jako ministryně Koruny s odpovědností za celé námořnictvo byla Morncreeková nepochybně pod takovým tlakem, jaký Caparelli naznačoval. Jestli to navíc dala najevo, pak byla situace patrně ještě horší, než si Caparelli myslel.
„Přidejte si k tomu skutečnost, že Hauptman to peče s liberály i Konzervativním sdružením, o pokrokářích nemluvě, a máme na krku vážný problém,“ pokračoval první vesmírný lord nevesele. „Jestli se opozice rozhodne vyhlásit boj ,nezájmu‘ námořnictva o jeho potíže, může situaci pěkně zkomplikovat. A to jsem se ještě nezmínil o přímých ztrátách na dovozních clech a poplatcích za průlet... nebo na životech.“
„Je tu ještě jedna věc,“ ozval se White Haven mimoděk a Caparelli pozvedl obočí. „Je jenom otázka času, než si někdo jako McQueenová té možnosti všimne,“ vysvětloval hrabě. „Pokud nám dokáže takhle ošklivě ublížit tlupa pirátů, pomyslete na to, co by se stalo, kdyby liďáci poslali pár eskader bitevních křižníků, aby jim pomohly. Zatím jsme jim nedali čas, aby se o něco takového mohli pokusit, ale upřímně řečeno, mohou snadněji uvolnit lehké síly, když vezmeme v úvahu všechny ty bitevní lodě, které mají ještě v záloze. A Slezsko není jediná oblast, kde nás mohou zasáhnout, pokud se rozhodnou narušovat obchod ve velkém stylu.“
White Haven tedy má nadání vymýšlet nepříjemné scénáře, pomyslel si Caparelli kysele.
„Jenže když nemůžeme uvolnit potřebné doprovodné lodě,“ spustil první vesmírný lord, Jak potom—“
Náhle zmlkl a přimhouřil oči. White Haven naklonil tázavě hlavu, ale Caparelli si ho nevšímal a naťukal na svém terminálu jakýsi požadavek. Chvilku si prohlížel údaje na displeji a zamnul si ušní lalůček.
„Q lodě,“ řekl téměř jakoby pro sebe. „Hergot, možná je tohle ta správná odpověď.“
„Q lodě?“ opakoval White Haven. Caparelli se chvilku tvářil, jako by ho nevnímal, a pak sebou trhl.
„Co kdybychom poslali do Slezska pár Trójských koní?“ zeptal se a nyní byla řada na White Havenovi, aby zamyšleně svraštil čelo.
Projekt Trójský kůň byl nápad Sonji Hemphillové a hrabě si přiznával, že v něm právě tato skutečnost vzbuzuje vůči tomuto plánu předsudky. Pokud šlo o koncepci Loďstva, White Haven a Hemphillová byli dlouholetí nesmiřitelní nepřátelé a hrabě nedůvěřoval její strategické doktríně, založené na nasazení velkých materiálních sil. Ovšem Trójský kůň nevyžadoval žádné větší vyčleňování sil a sliboval dostatečný přínos i v případě neúspěchu, takže získal admirálovu neochotnou podporu.
Hemphillová v podstatě navrhovala přestavět několik standardních transportních lodí RMN třídy Karavana na ozbrojené obchodní křižníky. Karavany byly velké lodě o tonáži více než sedm milionů tun, ale byly pomalé, scházelo jim pancéřování a měly pohon civilní třídy. Za normálních okolností by byly proti jakékoliv řádné válečné lodi bezmocné, jenže Hemphillová je hodlala opatřit co nejmohutnější palebnou silou a zařadit je do konvojů zásobování Loďstva, které se namáhavě snažily zabezpečovat Šestou flotilu. Měly navenek vypadat jako každá jiná nákladní loď až do okamžiku, kdy se nějaký neopatrný útočník přiblíží do takové vzdálenosti, aby ho mohly odstřelit.
White Haven osobně pochyboval, že by taková koncepce dlouhodobě fungovala. Liďáci sice použili falešné lodě s jistými kladnými výsledky proti dřívějším protivníkům, taktika však trpěla zásadní slabinou. Je nepravděpodobné, že by proti řádnému námořnictvu uspěla více než jednou nebo dvakrát. Jakmile nepřítel přijde na to, že něco takového používáte, začne jednoduše ze vzdálenosti maximálního možného dostřelu likvidovat všechno, co by třeba jen vzdáleně mohla být Q loď. Kromě toho byly liďácké Q lodě od začátku stavěny ke svému účelu. Byly opatřeny pohonem vojenské třídy, takže dosahovaly stejné rychlosti jako řádné válečné lodě stejné velikosti, a součástí jejich konstrukce se stalo vnitřní pancéřování, rozdělení lodě na hermeticky uzavíratelné úseky a několikanásobná záloha palubních systémů. Tyto prvky Karavanám úplně chyběly.
Nyní však Caparelli mohl trefit hřebíček na hlavičku, neboť piráti zamořující slezský prostor neměli řádné válečné lodě... a nepatřili k řádnému námořnictvu. Většinou byli nezávislí a své kořisti se zbavovali prostřednictvím ,obchodníků‘ - vlastně překupníků - kteří byli ochotni jejich operace zaplatit a nekladli všetečné otázky. Jejich lodě bývaly jen lehce vyzbrojené a operovaly obvykle samostatně, rozhodně ne ve větších skupinách než po dvou nebo po třech. Situaci ještě komplikoval obvyklý neklid uvnitř Konfederace, kde se hvězdné soustavy pokoušely odtrhnout od ústřední vlády jako na běžícím pásu, protože ,osvobozenecké vlády‘ s oblibou vydávaly pověřovací listiny, kterými opravňovaly ,korzáry‘ přepadat ve jménu nezávislosti obchod jiných států. Některé z korzárských lodí měly na svou tonáž mohutnou výzbroj a několika z nich veleli upřímní patrioti, ochotní organizovat se pro věc své domovské soustavy do malých eskader. Před správně vedenou Q lodí by se ovšem měli dát na útěk i oni a na rozdíl od operací proti liďákům by strategie poté, co se zvěst o ní rozkřikne, měla být naopak účinnější. Pirátům jde přece o zisk a bylo nepravděpodobné, že budou riskovat ztrátu svých lodí, jež pro ně představují kapitál, nebo že se spokojí s ničením potenciální kořisti na velký dostřel. Zatímco liďácký záškodník by mohl podstoupit riziko střetnutí s Q lodí proto, aby jednoduše napáchal škody na mantichorské přepravě, pirát se bude snažit své oběti zajmout a nebylo pravděpodobné, že by hazardoval se svou lodí proti obchodnímu křižníku, pokud zrovna nečeká obzvlášť tučnou kořist.
„Mohlo by to pomoci,“ řekl hrabě po pečlivé úvaze. „Samozřejmě, dokud jich nebudeme mít velké množství, nebudeme schopni zničit příliš mnoho záškodníků. Musím říci, že za těchto podmínek to bude mít spíš kosmetický než skutečný efekt, ale psychologický dopad by mohl být přínosem - jak ve Slezsku, tak v našem parlamentu. Máme ale nějaké připravené k zařazení do služby? Myslel jsem, že nám do cílového termínu zbývá ještě několik měsíců.“
„Zbývá,“ přisvědčil Caparelli. „Podle tohohle—“ poklepal na terminál, „—by první čtyři lodě měly být hotové někdy příští měsíc, ale většině zbývá do dokončení minimálně pět měsíců. Ještě jsme ani nejmenovali posádky, a upřímně řečeno, máme ve stavu tak málo lidí, že i to bude problém. Ale pro začátek by to mohlo stačit. Jak říkáte, mylorde, spousta užitku vyplyne čistě z psychologických faktorů. Situace je nejhorší v sektoru Wroclawi. Když nasadíme první čtyři tam a dáme o tom vědět, mohli bychom v té oblasti snížit ztráty, než budou k nasazení připraveny ostatní.“
„To bychom mohli.“ White Haven se poškrábal na bradě a pokrčil rameny. „Bude to spíš jen gesto - přinejmenším do té doby, než budou ostatní hotové. A ten, komu svěříte velení, se bude mít s pouhými čtyřmi loděmi setsakra co ohánět. Ale jak říkáte, aspoň budeme moci Hauptmanovi a jeho kamarádům ukázat, že něco děláme.“ A nemusíme přitom přesunovat lodě, které potřebuji já, pomyslel si.
„To je pravda.“ Caparelli na dvě nebo na tři vteřiny zabubnoval prsty po stole. „Zatím je to jen nápad. Dnes odpoledne to nechám rozpracovat Pat a podívám se, co mi k tomu řekne plánovací úsek.“ Ještě chvilku přemýšlel a potom pohodil hlavou. „Do té doby se trochu podrobněji podíváme na ten váš plán. Říkáte, že u Nightingalu budete potřebovat další dvě bojové eskadry?“ White Haven přikývl. „No, předpokládejme, že je převelíme z—“
 



KAPITOLA DRUHÁ
Tichá klasická hudba vytvářela příhodnou kulisu elegantně oděným mužům a ženám ve velké místnosti. Za nimi ležely pozůstatky opulentní hostiny; lidé se se sklenkami v rukou shlukli do malých skupin a šum jejich hlasů jako mořský příboj soupeřil s hudbou. Byla to scenérie spokojeného bohatství a moci, ale v hlase Klause Hauptmana bylo spokojenosti málo.
Miliardář stál spolu se ženou, jejíž majetek a moc byly jen nepatrně menší než jeho, a s mužem, který jim v tomto ohledu nesahal ani po paty. Ne že by klan Housemanů byl chudý, ale jeho bohatství tvořily ,staré peníze‘ a většina jeho příslušníků něčím tak přizemním, jako skutečné podnikání, pohrdala. Jistě, člověk musel mít správce, najaté pracovníky, kteří dohlíželi na rodinné jmění, ale to sotva byla práce, které by se věnovali gentlemani. Reginald Houseman svým způsobem sdílel onen předsudek proti nouveau riche — a podle měřítek Housemanů bylo i Hauptmanovo bohatství příliš nouveau - nicméně byl široce uznáván jako jeden z půl tuctu špičkových ekonomů Hvězdného království.
Klaus Hauptman na něho tak ovšem nepohlížel a díval se na Housemana s prakticky neskrývaným pohrdáním. Navzdory nesčetným Housemanovým akademickým uznáním ho Hauptman považoval za diletanta, který zosobňuje prastaré klišé ,Kdo to umí, ten to dělá; kdo to neumí, ten to učí‘ a člověku, jenž dokázal své schopnosti jediným způsobem, jaký nikdo nemůže zpochybnit, totiž úspěchem, připadala Housemanova vznešená samolibost urážlivá. Ne že by Houseman byl naprostý idiot.
Přes všechnu svou intelektuálskou bigotnost vystupoval jako obratný a často úspěšný zastánce využití pobídek soukromému sektoru k pohonu veřejných ekonomických strategií. Hauptman ovšem pokládal za nešťastné, že tento člověk tak pevně lpí na představě, že vlády jsou nadány k tomu, aby mohly soukromým podnikatelům říkat, jak mají pracovat — což očividně nejsou - ale i on musel připustit Housemanovy zásluhy na poli politické analýzy.
Ještě před šesti lety byl také vycházející hvězdou diplomatických služeb a dosud byl příležitostně povoláván jako nezávislý konzultant. Avšak poté, co se osobně znelíbil královně Alžbětě III., by jen nejotrlejší politický dobrodruh navrhl, aby ho skutečně zaměstnali ve službách Koruny. Ani silné spojení Housemanovy rodiny s Liberální stranou nebylo od začátku války žádnou výhrou. Liberálové se dlouhé roky stavěli proti ,panikářským a provokativním‘ vojenským výdajům Hvězdného království, takže když Lidová republika zahájila svůj nečekaný útok, utrpěla celá jejich platforma tvrdý otřes. A co hůř, liberálové se po břídilském převratu, který zničil staré vedení Republiky, přidali ke Konzervativnímu sdružení a pokrokářům na stranu opozice vůči Cromartyho vládě. Společně se pokusili zablokovat formální vyhlášení války, aby zabránili aktivním operacím, protože věřili, že režim povstalý z popřevratového chaosu nabízí příležitost ke sjednání mírové dohody. Mnoho z nich, včetně právě Reginalda Housemana, dosud mělo pocit, že byla promarněna nedocenitelná příležitost.
Ani Její Veličenstvo, ani ministerský předseda vévoda z Cromarty s tím nesouhlasili. Ostatně i voliči byli jiného názoru. Liberálové utrpěli v posledních volbách debakl a v podstatě ztratili vliv v poslanecké sněmovně. Ve sněmovně lordů sice stále zůstali silou, s níž bylo nutno počítat, ale řada z nich přeběhla ke Cromartyho centristům. Věrní straníci pohlíželi na zběhlé oportunisty se vším pohrdáním, jaké si takoví zrádci ideologie zaslouží, ovšem jejich ztráta byla realitou, před kterou se nedaly zavřít oči. Nahlodaná mocenská základna vehnala vedení liberálů do ještě těsnějšího spojení s konzervativci.
Tento hluboce nepřirozený stav věcí mohl přetrvat jen proto, že obě strany, každá z vlastních důvodů, nesmiřitelně a zaujatě vystupovaly proti současné vládě a všem jejím přívržencům. Pro Klause Hauptmana však jejich spojenectví bylo značně cenné. Protože byl odjakživa prohnaný investor, strávil celé roky upevňováním osobních (a prostřednictvím uvážlivých darů i finančních) svazků napříč celým politickým spektrem. Nyní, když byli liberálové a konzervativci zahnáni do jednoho kouta a považovali se za obklíčenou menšinu, byl jeho patronát pro obě strany ještě důležitější. A zatímco opozice vnímala hlavně to, o jaký vliv přišla, Hauptman věděl, že Cromartyho skupinu nepřestává znervózňovat, že má pouze těsnou většinu ve sněmovně lordů, a naučil se využívat svého vlivu mezi liberály a konzervativci se značnou účinností. A dnes večer ho opět využíval.
„To je všechno, co dokážou,“ prohlašoval zamračeně. „Žádné nové operační svazy. Dokonce ani jedna eskadra torpédoborců. Jediné, co nám umějí nabídnout, jsou čtyři lodě—jenom čtyři! A ,ozbrojené obchodní křižníky‘ k tomu!“
„Jen se uklidni, Klausi,“ opáčila Erika Dempseyová kysele. „Souhlasím, že to těžko přinese nějaký rozdíl, ale aspoň se snaží. S ohledem na tlak, pod kterým jsou, mě překvapuje, že toho vůbec dokázali tak rychle uvolnit tolik. A rozhodně dělají dobře, že se soustřeďují na Wroclaw. Jenom můj kartel v tom sektoru ztratil minulý měsíc devět lodí. Pokud tam dokážou pirátům pustit žilou, pak to za něco určitě stojí.“
Hauptman si odfrkl. Osobně sice byl nakloněn s ní souhlasit, ale rozhodně neměl v úmyslu něco takového říkat, dokud Houseman úplně nespolkne návnadu, a nebyl příliš rád, že se Erika k rozhovoru připojila. Kartel Dempsey se kartelu Hauptman téměř vyrovnal a Erika, která stála v jeho čele už šedesát let, byla stejně bystrá jako přitažlivá. Hauptman sice uznával jen velmi málo lidí, ale rozhodně uznával ji. Jenže to poslední, co právě teď potřeboval, byl hlas zdravého rozumu. Naštěstí se zdálo, že Houseman není vůči její logice příliš vnímavý.
„Obávám se, že Klaus má pravdu, paní Dempseyová,“ prohlásil lítostivě. „Čtyři ozbrojené nákladní lodě toho příliš nesvedou, už jen proto, že jich je málo. Nemohou být všude najednou a zdaleka to nejsou lodě bojové stěny. Osamocenou takovou loď eskadra schopných nájezdníků udolá a v současné době jsou v sektorech Wroclaw a Poznaň nejméně tři separatistické vlády. Všechny najímají korzáry a ti se na jakékoliv naše imperialistické avantýry nebudou dívat příznivě.“
Erika Dempseyová obrátila oči ke stropu. Na liberály příliš nedala a poslední Housemanova věta jako by vypadla z jejich ideologické bible. A co hůř, Houseman se navzdory všem svým námitkám proti současné válce považoval za znalce vojenství. Pokládal každé použití síly za důkaz selhání diplomacie a za hloupost, což mu však nebránilo v tom, aby se tímto tématem nenechával fascinovat — pochopitelně vždy z bezpečné vzdálenosti. Rád prohlašoval, že jeho zájem pramení výhradně ze skutečnosti, že každý mírumilovný diplomat musí stejně jako lékař studovat chorobu, proti níž bojuje, ovšem Hauptman pochyboval, že by toto tvrzení někoho oklamalo — snad až na idealisty stejného ražení. Pravda byla taková, že Reginald Houseman byl pevně přesvědčen, že kdyby on byl některým z těch militaristických dobyvatelů, jako byli Napoleon Bonaparte nebo Gustav Anderman - což, díkybohu, samozřejmě není - vedl by si mnohem lépe než oni. Takto mu jeho studium vojenství nejen dovolovalo vychutnávat zprostředkované vzrušení z účasti na něčem zlém a dekadentním, samozřejmě z nejvznešenějších pohnutek, ale také mu do jisté míry vyneslo pověst jednoho z ,vojenských expertů‘ Liberální strany. Skutečnost, že se na něho většina královských důstojníků bez ohledu na zbraň, u které sloužili, dívala jako na vyloženého zbabělce, ho ani v nejmenším nevyváděla z míry. Naopak si jejich pohrdání vykládal jako nepřátelství smíšené s obavami, vyvolané tím, jak jeho přesně mířená břitká kritika vojenských organizací zasahuje cíl.
„V této chvíli, pane Housemane,“ pronesla Dempseyová mrazivým hlasem, „ jsem ochotna podpořit jakoukoliv ,imperialistickou avantýru‘, pokud jejím výsledkem bude, že moji zaměstnanci nebudou zabíjeni.“
„Zcela chápu vaše hledisko,“ ujistil ji Houseman. Očividně nepostřehl její pohrdavý tón. „Problém ovšem je, že to nebude fungovat. Pochybuji, že by i sám Edward Saganami - nebo kterýkoli jiný admirál, který mě právě napadá- něco dokázal s tak slabými silami. Vlastně nejpravděpodobnější výsledek bude, že ten, koho tam admiralita pošle, ztratí všechny svoje lodě.“ Smutně zavrtěl hlavou. „Námořnictvo za poslední tři roky provedlo spoustu krátkozrakých věcí. Nesmírně se obávám, že tohle je jen další z nich.“
Dempseyová na něho chvilku hleděla, potom si opovržlivě odfrkla a odkráčela. Hauptman sledoval její odchod s pocitem úlevy. Obrátil se zase k Housemanovi: „Bojím se, že máte pravdu, Reginalde. Nicméně to je všechno, co dostaneme. Za těchto okolností bych rád maximalizoval tu trochu šancí na úspěch, které snad tenhle plán má.“
„Pokud admiralita trvá na tom, že udělá něco tak pitomého, nevím, co bychom mohli udělat my. Posílají hrubě nedostatečné síly přímo do lvího doupěte. Každý schopný student historie by jim mohl říci, že o ty lodě jednoduše přijdou.“
Navzdory svým plánům Hauptman na okamžik pocítil nutkavou touhu mladšímu muži nafackovat, aby přišel k rozumu. Nebylo by to poprvé, kdy se o to někdo pokusil; bohužel se nezdálo, že by to naposledy k něčemu vedlo, a Hauptmanovi jeho intriky nedovolily projevit pohrdání tak otevřeně, jak to udělala Erika.
„To je mi jasné,“ prohlásil místo toho. „Nepochybně máte pravdu. Ale rád bych z nich vytřískal co nejvíc užitku, než budou zničeny.“
„Chladnokrevné, ale obávám se, že nejspíš realistické,“ povzdychl si Houseman a Hauptman se v duchu ušklíbl. Přes všechen svatouškovský odpor k ,militarismu‘ Housemana, jako mnoho teoretiků, dojímala myšlenka na ztráty méně než ony ,militaristy‘, na které se díval svrchu. Koneckonců, lidé, kteří zahynuli v boji, se do funkce Myrmidonů přihlásili dobrovolně a omeleta se nedá uvařit bez rozbití několika vajec. Hauptman sám vypozoroval, že lidé, kteří skutečně musejí posílat jiné na smrt, obvykle zvažují své možnosti mnohem pečlivěji než ,experti‘ od zeleného stolu. Sám docela litoval, že se jeho odhad pravděpodobného osudu falešných lodí shoduje s Housemanovým, aspoň mu však Housemanova reakce napověděla, že mačká ty správné knoflíky.
„Naprosto,“ řekl. „Potíž ovšem je, že bez schopného velitele je šance, že něco dokážou, než o ně přijdeme, jen minimální. Současně si myslím, že se nedá čekat, že by admiralita do tak beznadějné akce poslala někoho schopného, zvlášť když je to od ní jenom gesto, aby otupila politický tlak. Pravděpodobnější je, že to hodí na krk nějakému hlupákovi, kterého se ráda zbaví.
„Samozřejmě,“ souhlasil okamžitě Houseman, jako vždy ochotný připisovat militaristům ty nejmachiavelističtější pohnutky.
„No, v tom případě si myslím, že bychom si měli dát za úkol vyvíjet co největší tlak, abychom jim přesně v tomhle zabránili,“ prohlásil Hauptman naléhavě. „Jestli nám nemohou poskytnout větší podporu, máme veškeré právo aspoň žádat, aby tahle byla co nejúčinnější.“
„Tomu rozumím,“ odpověděl Houseman zamyšleně. Očividně v duchu probíral seznam vhodných důstojníků, jenže Hauptman neměl v plánu nechat Housemana vyslovit vlastní návrh. Přinejmenším do té doby, než sám předhodí jméno vlastního kandidáta. Musel mu je ovšem podat takovým způsobem, aby Houseman Hauptmanův návrh rovnou neodmítl.
„Potíž je v tom,“ řekl magnát s pečlivě namíchanou směsí ledabylosti a zamyšlenosti, „že je třeba najít důstojníka, který má předpoklady něčeho dosáhnout a současně je ochoten riskovat ztráty. Také by nebylo dobré prosazovat někoho, kdo moc přemýšlí.“ Houseman pozvedl obočí a Hauptman pokrčil rameny. „Myslím tím, že potřebujeme někoho, kdo umí bojovat. Potřebujeme taktika, někoho, kdo umí účinně využívat lodí, ale pokud možno si neuvědomí, že jeho úkol je v konečném důsledku marný. Je pravděpodobné, že někdo se zdravým úsudkem si uvědomí, že celá operace je jen gesto, což znamená, že těžko bude operovat dost agresivně na to, aby nám to prospělo.“
V duchu zadržel dech, zatímco Houseman uvažoval o jeho slovech. Ve skutečnosti právě řekl, že potřebují někoho, kdo se vrhne po hlavě do boje a nechá zabít sebe i několik tisíc dalších lidí. Byl dost čestný - aspoň vůči sobě - aby si přiznal, že to je hodně cynická myšlenka. Nicméně lidé v uniformě mají boj v popisu práce a lidé, kteří dělají takové věci, často zahynou. Když se jim přitom podaří zachránit jeho otřesené pozice ve Slezsku, byl ochoten se s tím smířit. Houseman na druhou stranu neměl ve Slezsku žádné přímé zájmy. Pro něho ta záležitost byla jen akademickou úvahou a ani Hauptman si nebyl jist, zda je jeho protějšek dost chladnokrevný na to, aby odsoudil muže a ženy k pravděpodobné smrti, když půjde o skutečné ztráty, a ne jen o čísla v simulaci.
„Chápu, kam míříte,“ zamumlal Houseman s pohledem sklopeným ke své sklence vína. Poškrábal se na obočí a pokrčil rameny. „Pochopitelně se mi nelíbí, když má někdo umřít zbytečně, ale pokud se k tomu admiralita už rozhodla, odhadl jste zcela správně, jaký typ důstojníka by bylo ideální tím pověřit.“ Usmál se se sevřenými rty. „V podstatě říkáte, že potřebujeme někoho, kdo má víc kuráže než rozumu, ale má taktické schopnosti na to, abychom z jeho hlouposti něco vytěžili.“
„Přesně to se snažím říct.“ Přestože Hauptman sám vypočítavě manévroval, Housemanova pobavená přezíravost vůči někomu, kdo byl připraven zemřít při vykonávání své povinnosti, ho odpuzovala. Ne že by ovšem měl v úmyslu to říci nahlas. „A mám za to, že bych snad o jednom takovém důstojníkovi věděl,“ řekl místo toho s podobným úsměvem.
„Ano?“ Něco v magnátově tónu Housemana přimělo vzhlédnout. V hnědých očích mu zablesklo nejasné podezření, ale bylo tam vidět i jiskřičku očekávání. Měl rád pocit, že je ,v centru‘ machinací na vysoké úrovni a Hauptman to věděl. Stejně jako věděl, že od onoho nešťastného incidentu na planetě Grayson mu byl tento pocit odepřen.
„Harringtonová,“ vyslovil magnát tiše a postřehl, jak se při pouhém vyslovení toho jména Housemana zmocnil vztek. „Harringtonová? Děláte si legraci? Ta ženská je naprosto šílená!“
„Samozřejmě. Neshodli jsme se ale zrovna, že právě šílence potřebujeme?“ kontroval Hauptman. „Já jsem s ní také měl problémy, jak si jistě uvědomujete, ale ať už je šílená, nebo ne, má zatraceně dobré bojové záznamy. Nikdy by mě nenapadlo ji navrhnout na nějaký úkol, který by vyžadoval někoho, kdo umí vidět situaci ze širší perspektivy nebo přemýšlet, ale na takovouhle práci by se hodila dokonale.“
Housemanovi se zachvělo chřípí a na lících mu naskočily jasně červené skvrny. Nenáviděl Honor Harringtonovou nejvíc ze všech lidí ve vesmíru... jak si Hauptman dokonale uvědomoval. A i když Hauptman mohl s Housemanem v jiných věcech souhlasit jen málo, shodoval se s ekonomem v názoru na Harringtonovou.
Na rozdíl od Housemana ji nepodceňoval - další rozdíl - což ovšem neznamenalo, že ji má rád. Před osmi standardními roky mu způsobila obrovskou ostudu a nemalé finanční ztráty, když odhalila účast jeho kartelu na liďáckém spiknutí, jehož cílem bylo zmocnit se soustavy Bazilišku. Hauptman sám o aktivitách svých zaměstnanců nevěděl. To se mu naštěstí podařilo dokázat i před soudem, ovšem osobní nevina ho nezachránila od velkých pokut ani nezabránila očernění dobrého jména kartelu, a tím i jeho samého.
Klaus Hauptman nepatřil k lidem, kteří by snášeli, když jim někdo strká nos do jejich záležitostí. Věděl to a intelektuálně připouštěl, že je to jeho slabina. Současně to však byla součást jeho síly, životní energie, která ho poháněla od jednoho triumfu k druhému, a proto byl ochoten snést občasné případy, kdy ho cholerická povaha dohnala k chybě.
Obvykle. Ano, pomyslel si. Obvykle. Ale ne v případě Harringtonové. Ona ho prostě nezahanbila, ona mu vyhrožovala. Zaťal zuby, když mu paměť přehrála ten incident, zatímco nechal Housemana zápasit s vlastním vztekem. Hauptman se osobně vypravil na stanici Bazilišek, když všetečné zásahy Harringtonové překročily hranici snesitelnosti. Tehdy ještě nevěděl nic o liďáckých spiknutích, nebo kam to všechno povede, ale kvůli té ženské přicházel o peníze a to, že zabavila jedno z jeho plavidel, na jehož palubě se našel kontraband, byl přesně ten druh urážky, který snášel nejhůř. Právě proto se tam osobně vydal, aby ji vykázal do patřičných mezí. Jenže to nefungovalo.
Ona mu bezostyšně vzdorovala, jako by si ani neuvědomovala - ani se o to nestarala, že on je Klaus Hauptman. Vyhýbala se tomu, aby to oficiálně vyslovila, a schovávala se za svou nafintěnou uniformu a za funkci zastupujícího velitele stanice, ale v podstatě ho obvinila ze spoluúčasti na pašování.
Tím ho dokonale nadzvedla. Připouštěl to, stejně jako přiznával, že opravdu měl lépe dohlížet na činnost svých obchodních zástupců. Jenže, hergot, jak by mohl natolik podrobně sledovat takový mamutí podnik jako kartel Hauptman? Na to má přece zástupce, aby dohlédli na detaily, kterými on se zabývat nemůže. A i kdyby byla úplně v právu - sice nebyla, ale kdyby byla - kde vzala dcera z obyčejné zemanské rodiny tu drzost, aby s ním mluvila takhle? Byla obyčejný komandér, jakých je třináct do tuctu, velitel pouhého lehkého křižníku, jaký si on mohl koupit z drobných, co měl zrovna v kapse. Jak se tedy mohla opovážit mluvit s ním takovým chladným a rezavým tónem?
Jenže se opovážila a jeho přiměla zuřivost přestat jednat v rukavičkách. Harringtonová nevěděla, že jeho kartel drží většinový podíl ve zdravotnickém podniku jejích rodičů, lékařů na Sfinze. Měla stačit letmá zmínka o tom, jaké následky by pro její rodinu mohlo mít, kdyby ho donutila bránit sebe i své dobré jméno neoficiálními cestami, ale ona nejen že necouvla, nýbrž přebila jeho hrozbu ještě smrtonosnějším trumfem.
Nikdo jiný to neslyšel. To byla jediná světlá stránka celé aféry, protože to znamenalo, že nikdo jiný neví, že mu skutečně vyhrožovala smrtí, jestli se opováží cokoliv podniknout proti jejím rodičům.
Navzdory plamenné zuřivosti Hauptmana při vzpomínce na její ledové, mandlově tvarované oči ještě dnes zamrazilo, protože to myslela smrtelně vážně. Věděl to už tehdy a ona o tři roky později dokázala, jak reálná ta hrozba je, když na poli cti zabila ne jednoho, nýbrž hned dva muže, z nichž jeden byl profesionální duelant. Pokud někdy potřeboval napovědět, že by proti ní bylo záhodno postupovat s krajní opatrností, ty dva souboje to obstaraly.
Nenávist vůči ní však byla jednou z velmi mála věcí, které měl s Housemanem skutečně společné, protože právě ona zruinovala Housemanovu diplomatickou kariéru. Nejen že jednoduše odmítla jeho rozkaz, aby stáhla svou eskadru ze soustavy Jelcinu a nechala planetu Grayson napospas ,spojencům‘ liďáků, ale ještě ho udeřila, když se ji snažil zastrašit, aby ho poslechla. Srazila ho před svědky na zem a sžíravé pohrdání, se kterým s ním mluvila, bylo příliš působivé, než aby se udrželo v tajnosti. Dnes každý, kdo něco znamenal, věděl přesně, co řekla, s jakou chladnou a zlomyslnou přesností pojmenovala jeho zbabělost, a oficiální důtku, kterou dostala za napadení vyslance Koruny, více než vyvážil rytířský titul, který přišel zároveň s pokáráním. Nemluvě o všech poctách, jimiž zachránkyni své planety zahrnuli Graysoňané.
„Nedokážu uvěřit, že to myslíte vážně,“ přivedl Hauptmana zpět do přítomnosti Housemanův chladný a upjatý hlas. „Proboha, člověče! Ta ženská není nic víc než obyčejný vrah. Přece víte, jak vehnala North Hollowa do toho souboje. Měla tu drzost, že ho vyzvala na půdě sněmovny lordů a potom ho zastřelila jako zvíře, když on už měl prázdnou zbraň! Přece nemůžete vážně navrhovat, že se jí má svěřit  jakékoliv velení, poté co jsme ji konečně dostali z uniformy.“
„Samozřejmě že můžu,“ věnoval Hauptman mladšímu muži chladný a krutý úsměv. „To, že je blázen - třeba i nebezpečný - ještě není důvod, abychom ji nevyužili k vlastnímu prospěchu. Přemýšlejte o tom, Reginalde. Ať už je jinak, jaká chce, je schopný polní velitel. Ano, souhlasím, že mezi bitvami je třeba ji držet svázanou. Je arogantní jako opice a pochybuju, že se kdy snažila držet svou povahu na uzdě. Hergot, buďme čestní a přiznejme si, že se u ní vyvinuly rysy vraždícího psychopata! Ale bojovat umí. Možná je to jediná věc, na kterou je dobrá, ale jestli někdo dokáže nadělat pirátům škody, než ho zabijou, je to ona.“
Poslední větu pronesl medovým hlasem, jen slovo ,zabijou‘ vyslovil tvrději, a Housemanovi se ošklivě zablesklo v očích. Ani jeden by sice nevyslovil nahlas, co si v tu chvíli myslí, ale rozuměli si a Hauptman pozoroval, jak se mladší muž zhluboka nadechuje.
„I kdybych předpokládal, že máte pravdu - a neříkám, že si to myslím - nevím, jak by se to dalo provést,“ řekl Houseman nakonec. „Je na polovičním platu a Cromarty její povolání do aktivní služby nikdy nenavrhne. Po tom, jak vyzvala North Hollowa na souboj přímo na schůzi, by se celá sněmovna vzbouřila, jen by se o tom zmínil.“
„Možná,“ odpověděl Hauptman, ačkoliv měl o tom své pochybnosti. Přede dvěma roky by Houseman měl nepochybně pravdu; dnes si tím už Hauptman nebyl tak jist. Harringtonová se uchýlila na Grayson, kde se ujala funkce harringtonské místodržící, role přímého feudálního vládce panství Harrington, jež Graysoňané založili poté, co ubránila jejich planetu. Vzhledem k neslavnému Housemanovu vystupování při tehdejším ohrožení Graysonu stěží mohlo někoho překvapit, že ekonom význam takových zahraničních titulů zlehčoval, nicméně kartel Hauptman se rozsáhle podílel na významných průmyslových a vojenských programech, které se v soustavě Jelcin rozběhly po vstupu Graysonu do Mantichorské aliance. S ohledem na vlastní zkušenost s Harringtonovou Hauptman důkladně prostudoval její postavení na Graysonu a věděl, že má větší moc a vliv než kdokoliv v Hvězdném království, kdo stojí níž než vévoda z Cromarty.
Jen pro začátek, Harringtonová, ať už si to Graysoňané uvědomovali, nebo ne, byla nejbohatší osobou na jejich planetě, zvlášť od doby, kdy její společnost Nebetyčné dómy začala vydělávat. Když se k tomu přidal její majetek v Mantichoře, který spravoval Willard Neufsteiler, byla nyní už jistě miliardářka, což na někoho, jehož počáteční kapitál pocházel výhradně z prémií za kořist, nebylo špatné. Pro Graysoňany však její bohatství znamenalo málo. Nejenom že je zachránila před cizí okupací, ale stala se navíc jedním ze zhruba osmdesáti šlechticů, kteří tomuto světu vládli, nemluvě o druhé nejvyšší hodnosti v tamním námořnictvu. Navzdory přetrvávajícímu odporu, který k ní snad cítili nejkonzervativnější občané teokratického Graysonu, většina Graysoňanů k ní vzhlížela téměř jako k modle.
A jako by toho nebylo dost, začátkem minulého roku zachránila soustavu podruhé. Bez ohledu na to, co si snad myslela sněmovna lordů, novinofaxové příspěvky o Čtvrté bitvě u Jelcinu jí vydobyly mezi obyvateli Hvězdného království skoro stejnou pověst hrdinky, jaké se těšila na Graysonu samém. Kdyby Cromartyho vláda projevila dostatečnou důvěru ve svou většinu ve sněmovně lordů a pokusila se Harringtonovou dostat zpátky do mantichorské uniformy, Hauptman měl za to, že by ten pokus uspěl.
Bohužel to vypadalo, že Cromarty a admiralita nehodlají riskovat nevyhnutelný nepříjemný střet na půdě parlamentu. A kdyby hodlali, bylo krajně nepravděpodobné, že by třeba jen na chvíli uvažovali o tom, že by někoho jako ona promarnili na velení čtyř ozbrojených obchodních lodí tak daleko od fronty. Pokud by ovšem návrh vyšel odjinud...
„Podívejte se, Reginalde,“ řekl vemlouvavě. „Shodujeme se sice v tom, že Harringtonová je z řetězu utržená bojová hlavice, ale myslím, že se shodneme i na tom, že kdybychom ji mohli poslat do Slezska, vzala by s sebou do pekla pár pirátů, nemám pravdu?“
Houseman přikývl. Jeho očividnou neochotu přiznat si to stejně zřetelně mírnila přitažlivá představa, že by mohl toho, koho nenávidí, poslat plnit úkol, při kterém mohl dotyčný snadno přijít o život.
„Dobře. Současně si přiznejme, že Harringtonová je u námořnictva pořád velice populární. Admiralita by ji strašně ráda zase navlékla do mantichorské uniformy, ne?“
Houseman znovu přikývl a Hauptman pokrčil rameny.
„Nuže, co myslíte, že se stane, když to, aby ji poslali do Slezska, navrhneme my? Chvilku o tom přemýšlejte. Když bude opozice podporovat její jmenování do velení téhle akce, nemyslíte, že admiralita skočí po příležitosti ,rehabilitovat‘ ji?“
„Nejspíš ano,“ přisvědčil Houseman kysele. „Ale proč si myslíte, že to přijme ona, i kdyby jí to nabídli? Hraje si v Jelcinu na honoraci. Proč by se měla vzdávat postavení důstojníka číslo dvě v tom jejich pidiloďstvíčku, aby se ujala něčeho takového?“
„Právě proto, že to je ,pidiloďstvíčko‘,“ opáčil Hauptman.
Nebylo to pidiloďstvíčko a za tím, že je Houseman tak nazval, se skrývala pouze zatrpklá nenávist vůči všemu, co mělo něco společného se soustavou Jelcin. Graysonské kosmické námořnictvo se rozrostlo v úctyhodné loďstvo, jehož jádro tvořilo deset dříve liďáckých superdreadnoughtů a první tři lodě bojové stěny vlastní výroby. Z perspektivy osobních ambicí by Harringtonová byla blázen, kdyby se vzdala postavení zástupce vrchního velitele rychle se rozrůstajícího GSN, aby přijala funkci obyčejného kapitána mantichorského námořnictva. Ale Hauptman jí navzdory své nenávisti vůči ní rozuměl mnohem lépe než Houseman. Bez ohledu nato, kam ji osud zavál, zůstávala Honor Harringtonová rodilou Mantichořankou a strávila tři desítky let tím, že si budovala kariéru a pověst ve službách královny. Hauptman jí neochotně přiznával jak osobní odvahu, tak nepochybný, hluboko zakořeněný smysl pro povinnost a nevyhnutelné přání navrátit se na místo v námořnictvu, z něhož ji vypudili nepřátelé, ten smysl pro povinnost mohlo jen posilovat. Kdepak. Jestli jí tu práci nabídnou, vezme ji, ovšem Housemanovi nemá smysl sdělovat skutečné důvody, proč to Harringtonová udělá.
„Možná je žabí královnou v graysonském námořnictvu,“ prohlásil místo toho, „ale ve srovnání s naším námořnictvem je to hodně malá louže. Celé jejich loďstvo nedá dohromady ani celé dvě eskadry lodí bojové stěny, Reginalde - to přece víte líp než já. Pokud se Harringtonová chce někdy dočkat opravdového velení flotily, existuje jen jediné místo, kde se jí to může podařit, a to je tady.“
Houseman zabručel a zhluboka se napil vína. Potom se znovu zahleděl do prázdné sklenky. Hauptman cítil, jak mladším mužem zmítají protichůdné emoce, a položil mu ruku na rameno.
„Vím, že od vás chci hodně, Reginalde,“ řekl soucitně. „Jen opravdu velký člověk dokáže vůbec uvažovat o tom, že by vrátil uniformu někomu, kdo ho napadl. Ale nenapadá mě nikdo, kdo by požadavkům tohoto úkolu vyhovoval lépe než ona. A i když je škoda vidět umírat důstojníky při výkonu služby, musíte připustit, že někdo tak nevyrovnaný jako Harringtonová bude menší ztrátou než jiní lidé, na které byste snad připadl.“
Pro každého jiného by tahle poslední vějička byla příliš křiklavá, ale nový záblesk v Housemanových očích vypadal velmi slibně.
„Proč to probíráte zrovna se mnou?“ zeptal se po chvilce a Hauptman pokrčil rameny.
„Vaše rodina má velký vliv v Liberální straně. To znamená, že má velký vliv v opozici všeobecně a s ohledem na vaše osobní hluboké znalosti vojenské problematiky i na, ehm, zkušenosti s Harringtonovou, bude mít vaše doporučení velkou váhu u lidí, kteří o ní pochybují. Kdybyste hraběnce Novokyjevské navrhl, aby se tohoto úkolu ujala Harringtonová, vedení strany by to prakticky muselo vzít vážně v potaz.“
„Opravdu ode mne chcete hodně, Klausi,“ řekl Houseman ztěžka.
„Já vím,“ opakoval Hauptman. „Jenže když ji navrhne opozice, Cromarty, Morncreeková a Caparelli po té šanci skočí.“
„Ale co konzervativci a pokrokáři?“ namítl Houseman. „Jejich peerové tomuhle nápadu nebudou nakloněni o nic víc než hraběnka Novokyjevská.“
„S baronem High Ridgem jsem už mluvil,“ přiznal Hauptman. „Není z toho sice šťastný a odmítá konzervativce pověřit oficiální podporou Harringtonové na toto místo, ale souhlasil, že jim nechá volnou ruku, aby hlasovali podle vlastního svědomí.“ Houseman přimhouřil oči a zvolna přikývl, neboť oba věděli, že ,nechat volnou ruku k hlasování podle vlastního svědomí‘ je pouhá diplomatická zástěrka, která umožňuje High Ridgeovi oficiálně zůstat v opozici a přitom v podstatě dát svým následovníkům pokyn, aby daný tah podpořili. „A pokud jde o pokrokáře,“ pokračoval Hauptman, „hrabě Gray Hill a lady Descroixová souhlasili, že se zdrží hlasování. Ale nikdo z nich nechce Harringtonovou skutečně prosazovat. Proto je tak důležité, abyste o tom vy a vaše rodina promluvili s Novokyjevskou.“
„Aha.“ Houseman se nekonečně dlouho popotahoval za spodní ret a potom těžce vzdychl. „Dobře, Klausi. Promluvím s ní. Víte, je mi to proti srsti, ale spoléhám na váš úsudek a udělám na vaši podporu, co budu moci.“
„Děkuji vám, Reginalde. Cením si toho,“ řekl Hauptman tiše a upřímně.
Sevřel mladšímu muži na okamžik rameno, kývl na rozloučenou a odkráčel s prázdnou sklenkou od whisky zpátky k baru. Potřeboval si znovu nalít, aby si vypláchl ústa od Housemanových předsudků — vlastně by nemuselo být od věci ani si umýt ruce - ale stálo to za to. Bylo málo pravděpodobné, že by čtyři ozbrojené nákladní lodě v širším měřítku něco změnily, ale bylo to přece jen nepatrně možné. A dalo se mnohem spíš čekat, že něčeho dosáhnou, když jim bude velet někdo jako Harringtonová.
Samozřejmě, jak se dost namáhavě snažil Housemanovi zdůraznit, bylo ještě pravděpodobnější, že Harringtonová zahyne dříve, než vůbec něčeho dosáhne. To by sice byla škoda, ale přinejmenším tu byla šance, že udělá aspoň něco dobrého.
A podtrženo, sečteno, řekl si s úsměvem, když podával sklenici barmanovi, ať už se jí podaří zastavit piráty, nebo se pirátům podaří zlikvidovat ji, on z toho vyjde v každém případě dobře.
 



KAPITOLA TŘETÍ
Jakákoliv poloautomatická pistole byla technická starožitnost, ale tahle většinu z nich ještě předčila. Její konstrukce byla vlastně více než dva tisíce let stará, protože šlo o přesnou repliku zbraně známé kdysi jako Model 1911A1, z níž se střílelo náboji 0,45 ACP. Byl to notný kus železa o prázdné hmotnosti téměř 1,3 kilogramu, znásobené ještě gravitací Graysonu s intenzitou 1,17 g, a měla hrozný zpětný ráz. Její zastaralost jí neubrala ani na hlučnosti a nejeden gardista v sousedních palebných postaveních sebou navzdory chráničům na uších trhl, když 11,43 mm střela proletěla střelnicí rychlostí pouhých dvě stě sedmdesát pět metrů za sekundu. To byla ubohá rychlost i ve srovnání s automatickými zbraněmi, na které se graysonská technická základna omezovala, než se soustava Jelcin připojila k Alianci; o rychlosti více než 2000 m/s, jíž chrlil šipky moderní pulzer, ani nemluvě. Přesto masivní patnáctigramová kulka dolétla na konec své patnáctimetrové dráhy se stále hrozivou kinetickou energií. Oplášťovaná střela prolétla za spršky bílých útržků desítkovým kruhem stejně anachronického papírového terče a s jasným zábleskem zmizela, když se zabořila do záchytné stěny soustředěné gravitace a vypařila se.
Hluboké dunivé bum! archaické ruční zbraně znovu přehlušilo vysoké vrnění pulzerů, pak potřetí a počtvrté. Sedm rozléhajících se ran zaznělo v elegantně přesných intervalech a střed terče zmizel. Místo něho zela jediná díra.
Admirál lady dame Honor Harringtonová, hraběnka z Harringtonu a harringtonská místodržící, ve svém oblíbeném střeleckém postoji obouruč sklonila pistoli, zkontrolovala, zda závěr zůstal zamčený v otevřené poloze nad prázdným zásobníkem, odložila zbraň na pultík před sebe a sundala si střelecké brýle a chrániče sluchu. Major Andrew LaFollet, její osobní gardista a velitel tělesné stráže, stál za ní a také si chránil zrak a sluch. Zavrtěl hlavou, když stiskla tlačítko a terč se s bzučením rozjel zpátky k ní. Ten příruční kanón dostala lady Harringtonová darem od velkoadmirála Wesleyho Matthewse a LaFollet žasl, jak asi vrchní vojenský velitel GSN přišel nato, že by se jí takový výstřední dárek líbil. Ať už to však zjistil jakkoliv, rozhodně se do jejího vkusu trefil. Lady Harringtonová s tou burácející, kouřící a páchnoucí příšerností navštěvovala střelnici minimálně jednou týdně, buď zde na palubě svého vlajkového superdreadnoughtu, nebo venkovní střelnici harringtonské gardy, a zdálo se, že rituál čištění po každé střelbě jí skýtá skoro stejné potěšení jako ohlušování všech uší v doslechu.
Sňala cíl, přiložila k němu kapesní měřítko a se zjevným uspokojením konstatovala třícentimetrový rozptyl. Přes jeho výhrady k té hlučné archaické zbrani na LaFolleta její přesnost dělala dojem a současně ho uklidňovala. Všichni, kdo ji viděli na soubojových kolbištích města Přistání, věděli, že zasáhne, na co vystřelí, ale jako člověk pověřený tím, aby ji udržel naživu, vždycky rád viděl, jak prokazuje svou schopnost postarat se o sebe sama.
Při tom pomyšlení si s kyselým pobavením odfrkl. Sotva na to vypadala, jak tam ve svých dlouhých šatech a vestě přes boky, s hedvábnými hnědými vlasy volně rozpuštěnými přes ramena, zářila jako zelenobílý plamen, ale byla patrně tou nejnebezpečnější osobou na střelnici... počítaje do toho i Andrewa LaFolleta. Pravidelně se svými gardisty trénovala, a třebaže se v jejím oblíbeném coup de vitesse znatelně zlepšovali, stále s nimi třískala o žíněnku hanebně snadno.
Ovšem se svými téměř sto devadesáti centimetry byla vyšší než kdokoliv z nich a gravitace jejího rodného světa, téměř o patnáct procent silnější než graysonská, jí dodala působivou sílu a reflexy. Byla sice štíhlá, ale byla to štíhlost šlachovitá, samý pevný a vypracovaný sval. To však nebyl skutečný důvod, proč zápas vypadal v jejím podání tak snadno. Skutečným důvodem bylo, že ačkoliv díky kúře prodlužování života, jíž se jí dostalo v dětském věku jako třetí generaci, vypadala jako sotva dospělá dívka, byla ve skutečnosti o třináct let starší než sám LaFollet a strávila cvičením coupu šestatřicet let. To znamenalo, že trénuje tak dlouho, jak dlouho LaFollet žije, třebaže mu činilo potíže tomu uvěřit, když se podíval na její mladistvou, exoticky krásnou tvář.
Dokončila průzkum terče, vytáhla z kapsy pero, aby na něj poznamenala datum, potom jej uložila k tuctu dalších proděravěných papírů a schovala pistoli do kazety. Přidala k ní oba náhradní zásobníky, kazetu zacvakla, zasunula si ji do podpaží, strčila si střelecké brýle do kapsy, do ruky vzala chrániče sluchu a v mandlových očích, zděděných po čínské matce, se jí zajiskřilo, když se LaFollet snažil nevydechnout úlevou.
„Hotovo, Andrewe,“ řekla a oba se vydali ze střelnice k zadnímu vchodu harringtonského sídla. Když si LaFollet sundal chrániče sluchu, zvedl se ze svého místečka na slunci štíhlý šestinohý smetanovošedý Sfinžský stromový kocour a vydal se jim naproti. Zasmála se.
„Nimitz má podle všeho na rámus stejný názor jako vy,“ poznamenala a sehnula se, aby kocoura zvedla. Ten vesele kníkl na znamení souhlasu s její poznámkou a ona se znovu zasmála, zatímco si ho usazovala na rameno. Zaujal svou obvyklou polohu - centimetr dlouhé drápy rukotlapek, prostředních končetin, zaryl do ramene vesty a zadníma nohama se zachytil těsně pod lopatkou - a zamrskal ocasem. LaFollet její úsměv opětoval.
„Nejde jen o rámus, mylady. Jde o celkové pojetí. Je to příliš brutální zbraň.“
„To je pravda, ale je s ní větší zábava než s pulzerem,“ odpověděla Honor. „Abych byla úplně upřímná, v boji bych sama dala přednost něčemu modernějšímu, ale tahle zbraň si rozhodně zjednává autoritu, co vy na to?“
„O to se s vámi přít nemohu, mylady,“ připustil LaFollet a očima automaticky hledal hrozby i zde, na neposkvrněných pozemcích harringtonského sídla. „A také si nejsem jist, jestli by v boji opravdu byla tak neužitečná. Když už nic jiného, samotný její rámus by vám měl poskytnout výhodu překvapení.“
„Asi máte pravdu,“ souhlasila. Vinou umělých nervů v rekonstruované levé polovině obličeje byl její úsměv trochu nesymetrický, ale v očích jí to jen hrálo. „Třeba bych měla gardě sebrat pulzery a zjistit, jestli by mi velkoadmirál nemohl opatřit dost dalších pistolí pro vás všechny.“
„Děkuji, mylady, ale já jsem s pulzerem docela spokojený,“ opáčil LaFollet s vybranou zdvořilostí. „Ještě před deseti lety, než jste nás modernizovali, jsem sám používal zbraně s chemickými pohonnými látkami, i když ne snad tak, ehm, hrozivé. Dnes jsem na to už příliš zhýčkaný.“
„Pak si nestěžujte, že jsem vám to nenabízela,“ dobírala si ho a kývla na pozdrav strážnému, který jim otevřel zadní vchod harringtonského sídla.
„Nebudu,“ ujistil ji LaFollet, když zavřené dveře odstínily zvuky ze střelnice. „Víte, mylady, chtěl jsem se vás na něco zeptat,“ dodal. Pozvedla obočí a kývla na něho, aby pokračoval. „Na Mantichoře před vaším soubojem se Summervalem byl plukovník Ramirez daleko nervóznější, než se snažil dávat najevo. Řekl jsem mu, že jsem vás viděl cvičit a že to s ručními zbraněmi umíte, ale sám jsem se vždycky divil, jak to, že jste ve střelbě tak dobrá.“
„Vyrostla jsem na Sfinze,“ odpověděla Honor a nyní bylo na něm, aby povytáhl obočí. „Sfinga už je osídlená skoro šest set standardních roků,“ vysvětlila mu, „ale třetina planety je dosud zemí Koruny, což znamená panenskou divočinou, a pozemky Harringtonů sousedí přímo s přírodní rezervací Měděné stěny. Spousta tvorů na Sfinze by docela ráda zjistila jak chutná člověk, a tak většina dospělých i starších dětí v odlehlých krajích samozřejmě nosí zbraň.“
„Vsadím se ovšem, že ne takovéhle starožitnosti,“ ukázal LaFollet na kazetu s pistolí, kterou nesla v levém podpaží.
„Ne,“ připustila. „Za ty může můj strýček Jacques.“
„Strýček Jacques?“
„Maminčin starší bratr. Přiletěl k nám z Beowulfu na zhruba roční návštěvu, když mi bylo, hmm, dvanáct standardních.
Patří totiž ke Společnosti kreativního anachronismu. To je taková bláznivá parta, kterou baví rekonstruovat minulost takovou, jaká měla být. Oblíbeným obdobím strýčka Jacquese bylo druhé století před diasporou — tedy, ehm, dvacáté století,“ dodala, protože na Graysonu se stále počítal čas podle prastarého gregoriánského kalendáře, „a strýček byl v tom roce mistrem vojenských záloh planety ve střelbě z pistole. Je stejně hezký jako moje máti a já jsem ho zbožňovala.“ Ušklíbla se a zvedla oči k nebi. „Chodila jsem všude za ním jako věrný pejsek. Muselo to být k zbláznění, ale on to nikdy nedal najevo. Místo toho mě naučil střílet z opravdových zbraní, jak tomu říkal, a—“ Uchechtla se, „—Nimitzovi se ani tehdy to práskání nelíbilo.“
„To proto, že Nimitz je kulturní jedinec s vytříbeným vkusem, mylady.“
„Aha! Každopádně jsem ve střelbě celkem pravidelně pokračovala až do doby, než jsem odešla na akademii. Sice jsem uvažovala o tom, že bych se zapsala do střeleckého oddílu, ale s ručními zbraněmi jsem už uměla zacházet dobře. Zato jsem sotva čtyři roky před přijímačkami začala trénovat coup, a tak jsem se rozhodla, že se zlepším v bojových uměních, a přihlásila jsem se do oddílu boje beze zbraně.“
„Aha.“ LaFollet udělal další dva nebo tri kroky a kysele se ušklíbl. „Pokud jsem se o tom ještě nezmínil, mylady, nepodobáte se příliš typické graysonské dámě. Střelné zbraně, bojová umění... Možná bych se příště, až půjde do tuhého, měl schovat já za vás.“
„Ale Andrewe! Říkat před svou místodržící takovéhle věci!“
LaFollet se v odpověď uchechtl, ale nemohl si pomoci, aby si nepomyslel, že lady Harringtonová má úplnou pravdu. Normálně by žádný patřičně vychovaný graysonský muž nediskutoval s patřičně vychovanou ženou o tématech, týkajících se násilí. Jenže lady Harringtonová nebyla vychována na Graysonu a místní pravidla patřičného chování se také měnila. Cizinci musely ty změny připadat pomalé, ale pro Graysoňany, jejichž život byl vybudován na tradici, přicházely posledních šest standardních roků s ohromující rychlostí. A žena, kterou Andrew LaFollet s nasazením života chránil, byla jejich katalyzátorem.
Bylo to zvláštní, ale ona sama si nejspíš byla těchto změn vědoma nejméně ze všech obyvatel planety, protože pocházela ze společnosti, v níž samotná představa, že by ženy a muži mohli být považováni za nerovnoprávné, byla absurdní. Jenže graysonská hluboce tradicionalistická a patriarchální společnost a náboženství se vyvinuly během tisícileté izolace na světě, ze kterého smrtonosná koncentrace těžkých kovů dělala nejhoršího nepřítele vlastních obyvatel. Skálopevné zakořenění tradicí znamenalo, že veškeré změny musely probíhat postupně, ne naráz přes noc, ovšem LaFollet si neustále uvědomoval drobné, nepatrné posuny kolem sebe. Z větší části měl za to, že ty změny jsou k lepšímu - sice ne vždycky příjemné, jak předvedla skupina náboženských fanatiků, kteří se před více než rokem pokusili zničit jeho místodržící, ale dobré. Přesto si byl prakticky jist, že si lady Harringtonová stále neuvědomuje, v jakém rozsahu mladší graysonské ženy začínají měnit svůj životní styl podle vzoru, jaký jim poskytovala ona i další mantichorské ženy sloužící v graysonských ozbrojených silách. Grayson ovšem nejevil žádné významné známky toho, že by se chtěl stát zrcadlovým obrazem Hvězdného království. Jeho lidé si místo toho vyvíjeli vlastní životní styl a LaFollet často uvažoval, kde to asi skončí.
Došli na konec krátké chodby a vyjeli výtahem do poschodí, kde se rozkládalo Honořino soukromé apartmá. U dveří výtahu čekal postarší muž s řídnoucími pískově žlutými vlasy a šedýma očima. Honor tázavě naklonila hlavu ke straně.
„Buďte zdráv, Macu. Co pro vás mohu udělat?“ zeptala se.
„Právě přišla zpráva z řízení vesmírného provozu, madam.“ James MacGuiness na sobě stejně jako Honor měl civilní oděv, jak se slušelo na jeho úlohu majordoma harringtonského sídla, ale byl to jediný člen jejího osobního personálu, který ji kdy oslovoval jinak než ,mylady‘. Vysvětlení bylo prosté; hlavní starší stevard MacGuiness byl jejím osobním stevardem - a jak s oblibou říkávala, vrchním pečovatelem — déle než osm let, takže byl jediným členem domácnosti, který ji znal ještě dříve, než jí byl udělen rytířský titul, natož pak než se stala hraběnkou a místodržící. Před návštěvami ji sice obvykle oslovoval ,mylady‘, ale v soukromí měl sklon vracet se ke starým vojenským zdvořilostním pravidlům.
„Jaká zpráva?“ zeptala se a on se široce usmál. „Od kapitána Henkeové, madam. Agni před třemi hodinami vystoupil z pásma alfa.“
„Miky je tady?“ vyhrkla Honor potěšeně. „To je nádhera! Kdy ji můžeme čekat?“
„Přistane zhruba za hodinu, madam.“ Něco na MacGuinessově tónu připadalo Honor zvláštní. Tázavě se na něho zadívala. „Není sama, madam,“ dodal stevard. „Je s ní admirál White Haven a ptá se, jestli by bylo vhodné, aby ji do harringtonského sídla doprovodil.“
„Hrabě White Haven? Tady?“ zamrkala Honor a MacGuiness přikývl. „Říkal něco o tom. co ho sem přivádí?“
„Ne, madam. Jenom požádal, jestli byste ho mohla přijmout.“
„Samozřejmě že ano!“ Zůstala chvilku zamyšlené stát, pak sebou trhla a podala kazetu s pistolí MacGuinessovi. „Asi bych se za těchto okolností měla upravit. Postaráte se o vyčištění místo mne, Macu?“
„Jistě, madam.“
„Děkuji. A asi byste raději měl vyřídit Mirandě, že ji budu potřebovat.“
„Už jsem to udělal, madam. Prý nu vás počká v šatně.“ „Potom bych ji neměla nechat čekat,“ přikývla Honor, vydala se chodbou za svou čekající komornou a hlavou jí vířily myšlenky, jak se snažila uhodnout, proč ji chce White Haven vidět.
 
Honor probralo zaklepání na rám otevřených dveří. Vzhlédla s úsměvem, zatímco MacGuiness uváděl návštěvníky do její prostorné a slunečné pracovny. Kromě Nimitze a LaFolleta, jehož neustálou přítomnost vyžadoval graysonský zákon, byla sama, neboť Howard Clinkscales, její regent a výkonný administrátor, odcestoval toho dne do Austinů na poradu s kancléřem Prestwickem. Vstala, obešla stůl a podala ruku štíhlé ženě, jejíž pleť byla jen o jemný odstín světlejší než její uniforma RMN v barvě kosmické černi.
„Miky! Proč jsi mě nevarovala, že přiletíš?“ vyzvídala, když jí žena ruku pevně stiskla.
„Protože jsem to nevěděla.“ Chraplavý, jemně tónovaný kontraalt mladšího kapitána ctihodné Michelle Henkeové zněl kysele a návštěvnice se na hostitelku zazubila. Miky Henkeová byla přímou sestřenici královny Alžběty a nesla nezaměnitelné rysy rodu Wintonů, ale současně bývala Honořinou spolubydlící a učitelkou společenského chování na akademii na ostrově Saganami. Přes obrovský rozdíl společenského postavení se stala Honořinou nejbližší přítelkyní a z očí jí teď vyzařovala vřelost. „Agniho právě převeleli k Šesté flotile a admirál White Haven si nás stopl jako taxík.“
„Aha.“ Honor ještě jednou stiskla ruku Henkeové a obrátila se k vysokému admirálovi se širokými rameny, který ji doprovázel. „Mylorde,“ řekla formálněji a znovu napřáhla ruku. „Jsem ráda, že vás zase vidím.“
„Já také, mylady,“ odpověděl stejně formálně a jí zahořely tváře, když se místo stisku k její ruce sklonil, aby ji políbil. Byl to náležitý způsob jak na Graysonu pozdravit ženu a většinou už si na to zvykla. Ale když to udělal White Haven, uvedlo ji to do rozpaků. Věděla sice teoreticky, že jako místodržící má vyšší postavení než on, ale její titul byl starý sotva šest roků, zatímco počátek hrabat z White Havenu se datoval až k samotnému založení Hvězdného království, a navíc byl jedním ze dvou nebo tří nejuznávanějších vlajkových důstojníků v námořnictvu, ve kterém ona přes třicet let sloužila.
Napřímil se a v modrých očích mu zajiskřilo, jako by přesně věděl, co Honor cítí, a chtěl ji za to pokárat. Neviděla ho už téměř tři standardní roky - vlastně ode dne, kdy po převedení na poloviční plat odešla do exilu - a ačkoli ji v hloubi duše šokovaly čerstvé vrásky kolem těch jiskřivých očí, jenom se usmála.
„Posaďte se, prosím,“ vyzvala je a pokynula směrem ke křeslům postaveným kolem kávového stolku. Když tak učinili, Nimitz seskočil ze svého nástěnného hradu a Henkeová se zasmála, protože přeběhl po stolku a napřáhl k ní jednu silnou, šlachovitou ručku.
„Tebe také ráda vidím, Smraďochu,“ řekla kapitán a nabídnutou ručku stiskla. „Vyplenil jsi v poslední době hodně záhonů celeru?“
Nimitz odfrkl, aby dal najevo svůj názor na její představu o humoru, avšak Honor prostřednictvím svého empatického spojení s ním cítila, že má radost. Dokonce i lidé z Mantichory a Gryfu, ostatních dvou obyvatelných planet domovské soustavy Hvězdného království, měli znatelný sklon podceňovat inteligenci sfinžských stromových koček, ovšem Miky a Nimitz byli staří přátelé. Miky věděla stejně dobře jako Honor, že Nimitz je chytřejší než většina dvojnožců a navzdory vrozené neschopnosti tvořit zvuky potřebné k mluvení rozumí standardní angličtině lépe než většina mantichorské dospívající mládeže.
Věděla také o vášni, která byla vlastní všem stromovým kočkám. S ušklíbnutím vylovila z kapsy blůzy celerový řapík a podala jej Nimitzovi. Ten po něm blaženě chňapl a začal žvýkat dříve, než jeho člověk stihl cokoliv říci, natož pak namítnout, a Honor vzdychla.
„Nejsi tu ještě ani pět minut a už ho podporuješ v neřestech! Jsi zkažená osoba, Miky Henkeová.“
„To jsem pochytila od kamarádek,“ odpověděla rozmarně Henkeová a teď bylo na Honor, aby se rozesmála.
Hamish Alexander se pohodlně opřel a nevtíravě, i když upřeně, pozoroval ostatní. Naposledy viděl Honor Harringtonovou po souboji, v němž zabila Pavla Younga, hraběte z North Hollow. Po tom souboji, který ji stál kariéru a málem ji stál i život, když se North Hollow předčasně obrátil a střelil ji do zad. Při tom posledním setkání měla znehybněnou levou paži a chirurgicky rekonstruované rameno. Ovšem její tělesná zranění nebyla ničím ve srovnání s těmi, která se jí zařízla do srdce.
Potemněly mu oči, když si vzpomněl na její bolest. Zabitím North Hollowa snad mohla pomstít zaplacenou vraždu muže, kterého milovala, ale nemohla vzkřísit k životu Paula Tankersleye. Možná jí to umožnilo přežít jeho ztrátu, ale nijak to nezmírnilo její žal. White Haven se snažil tomu souboji zabránit, protože věděl, co bude pro její kariéru znamenat, ale věděl, že nedělá dobře. Bylo to něco, co musela udělat, akt spravedlnosti, jehož nevyhnutelnost pramenila z toho, co tvořilo její osobnost. Nakonec se s tím smířil, třebaže následků velice litoval, a přemítal, jestli si někdy uvědomila, jak dokonale chápe její pohnutky - nebo kolik toho ví o smutku a ztrátě. Jeho manželka byla více než padesát standardních roků zcela invalidní. Před tou strašnou nehodou vznášedla bývala Emily Alexandrova nejoblíbenější holovizní herečkou Hvězdného království a úzkost, kterou Hamish Alexander stále cítil při pohledu na to, jak jsou její neohrožená vůle a odvaha uzavřené ve vězení křehkého a nepohyblivého těla, ho naučila všechno o bolesti, již může způsobit láska.
Ovšem tahle žena už nebyla ta bledá, žalem zasažená důstojnice, kterou si pamatoval z onoho dne na palubě bitevního křižníku Niké. Viděl ji také poprvé jinak než v uniformě a žasl, jak jí graysonské šaty slušely. A jak vypadala vznešeně. Uvědomovala si vůbec, jak se změnila? O kolik vyspěla? Bývala vždycky vynikající důstojnice, ale na Graysonu získala ještě něco navíc. Byla o polovinu let mladší než on, nicméně jak se s kapitánem Henkeovou smály, byl si ostře vědom zdrženlivé síly její osobnosti. Za tím smíchem sice vycítil melancholii, neboť poznání toho, jak hodně může ztráta bolet, se zařízlo hluboko, avšak ten skrytý žal podle všeho její sílu jen zostřil, jako by prožitá muka zakalila ocel, z níž byla Honor Harringtonová vykována. Byl tomu rád. Kvůli ní i kvůli Královskému mantichorskému námořnictvu. V královských službách se nacházelo jen málo důstojníků jejího kalibru a on chtěl, aby zase oblékla mantichorskou uniformu... i kdyby to mělo znamenat, že se bude muset ujmout velení v sektoru Wroclawi. Honor a Henkeová se dosmály a Honor vzhlédla. „Promiňte, mylorde. Kapitán Henkeová a Nimitz jsou dávní kumpáni, ale já jsem se neměla nechat rozptýlit. Čím vám mohu posloužit?“
„Jsem tu jako posel, dame Honor,“ odpověděl admirál. „Její Veličenstvo mě požádalo, abych vás navštívil.“
„Její Veličenstvo?“ Honor se posadila zpříma a hrabě přikývl.
„Byl jsem pověřen, abych vás požádal o návrat do aktivní služby, mylady,“ řekl tiše a ohromilo ho, jak se její čokoládově hnědé oči znenadání jasně rozzářily. Otevřela ústa, jako by chtěla něco říci, pak je zase zavřela, zhluboka se nadechla a on spatřil, že ta zář v očích zmatněla. Nepohasla; spíš jako by ji zastřelo vědomí všech změn Honořiny osobnosti i postavení. Znovu pocítil respekt k tomu, jak dospěla.
„Aktivní služba?“ zopakovala po chvilce. „Je to pro mne samozřejmě pocta, mylorde, ale jistě si vy i Její Veličenstvo uvědomujete, že mě teď vážou i jiné povinnosti.“
„Uvědomujeme si to my i admiralita,“ odvětil White Haven stále stejným tichým hlasem. „To, čeho jste zde dosáhla, nejen jako harringtonská místodržící, ale i jako důstojník graysonského námořnictva, zasluhuje nejvyšší úcty, a právě proto mě Její Veličenstvo pověřilo, abych vás o přijetí této výzvy požádat. Mám vás také informovat, že vám to ani teď, ani v budoucnu nehodlá rozkázat. Hvězdné království se k vám zachovalo ohavně-“
Honor se chystala něco říci, ale on zvedl ruku. „Prosím, mylady. Je to pravda a vy to víte. Konkrétně sněmovna lordů se k vám chovala s pohrdáním, které pošpinilo vás, vaši uniformu i osobní čest a také čest celého Hvězdného království. Její Veličenstvo to ví, vévoda Cromarty to ví, námořnictvo to ví, stejně jako většina našich občanů, takže vám nejspíš nikdo nebude vyčítat, když raději zůstanete zde, kde vám prokazují čest, jakou si zasloužíte.“
Honor se začervenala, ale její spojení s Nimitzem jí prozradilo, že to hrabě myslí upřímně. Stromové kočky dokázaly cítit lidské emoce, ale pokud věděla, byla vůbec prvním člověkem, který naopak dokázal cítit emoce kočky — nebo, Nimitzovým prostřednictvím, emoce jiných lidí. Tato schopnost se u ní vyvinula teprve před pěti a půl standardními roky a v některých ohledech se s důsledky toho jevu ještě úplně nevyrovnala. Třebaže si na rozšíření svých smyslů zvykla, přece jen nastávaly chvíle, kdy si přála, aby emoce druhých lidí cítit nedokázala, a tahle k nim patřila. Věděla, že je to jednosměrné spojení. White Haven nejspíš nemohl cítit její reakci na jeho emoce, ale ta hluboká, soucitem naplněná úcta, která ji od něj zaplavovala, ji uváděla do strašlivých rozpaků. Ať už si o ní kdokoliv jiný myslel cokoliv, ona sama si byla až příliš vědoma svých chyb a slabin, než aby třeba jen na okamžik uvěřila, že si zaslouží, aby se na ni tak pohlíželo.
„O tom jsem mluvit nechtěla, mylorde,“ řekla po chvilce. Její soprán zazněl trochu ochraptěle, a tak si odkašlala. „Chápu, proč lordi jednali právě tak. Sice s nimi snad nesouhlasím, ale chápu je a tehdy jsem věděla až moc dobře, jak budou reagovat. Chtěla jsem ale podotknout, že jsem přijala postavení a povinnosti místodržící, nemluvě o svém vstupu do GSN. Mám závazky, které nemohu přehlížet, i když bych se do aktivní služby v Hvězdném království vrátila nesmírně ráda.“
Ohlédla se přes rameno na Andrewa LaFolleta. Stál mlčky a bez hnutí na svém místě za jejím křeslem a Honor cítila i jeho emoce. Byly zmatenější než White Havenovy, směs silného uspokojení při představě, že jí bude umožněno rehabilitovat se v mantichorských službách, chladného souhlasu s White Havenovým hodnocením chování Hvězdného království vůči ní a zneklidněných obav, co může návrat do aktivní služby v RMN znamenat pro ženu, jejíž ochranou je pověřen. Ale necítila od něho nátlak v žádném směru. Je graysonský gardista. Jeho povinností je hlídat svou místodržící, ne jí říkat, co má dělat. To mu sice nebránilo snažit se s ní nanejvýš zdvořile, ovšem s paličatosti mezka manipulovat, když si myslel, že je v nebezpečí, ani zakročit proti každému, kdo ji urazil, ale nikdy by se nepokoušel diktovat jejímu svědomí. Bylo to ovšem hlubší, stejně jako jeho oddanost. Chtěl, aby dělala to, co pokládá za správné, a ona z toho načerpala duševní sílu, než obrátila pozornost zpátky k White Havenovi.
„Chápu přesně, co říkáte, mylady, a respektuji to,“ řekl hrabě. „Jak říkám, Její Veličenstvo vás prostě žádá, abyste nabídku zvážila,
a vydala admiralitě pokyn, aby vyhověla vašemu rozhodnutí. Pokud se rozhodnete nevracet se ještě do aktivní služby, můžete bez omezení zůstat na polovičním platu, jak dlouho si budete přát - dokud se sama nerozhodnete k návratu.“
„A jakou konkrétní práci pro mne admiralita má?“
„Byl bych rád, kdybych vám mohl oznámit, že práci, která odpovídá vašim zásluhám, mylady, ale nemohu,“ odpověděl upřímně. „Sestavujeme malou eskadru Q lodí pro nasazení ve Slezsku. Předpokládám, že máte alespoň všeobecné povědomí o tamní situaci.“ Honor přikývla a admirál pokrčil rameny. „Nemůžeme vyčlenit síly, jaké by si tento úkol opravdu žádal, ale narůstá tlak, abychom udělali alespoň něco, a tohle je to nejlepší, co může admiralita dát dohromady. Ale když už nemůže poslat přiměřené síly, ráda by tím pověřila nejlepšího dostupného důstojníka, v naději, že navzdory omezeným prostředkům něco dokáže.“
Honor se na něho zamyšleně dívala a Nimitzovým prostřednictvím vnímala emoce, jež ta slova doprovázely. Potom se usmála dalším ze svých pokřivených úsměvů, tentokrát beze stopy veselí.
„Řekla bych, že to není jediný důvod, proč mě chtějí, mylorde,“ řekla kousavě a on bez překvapení přikývl. Odjakživa věděl, že je bystrá.
„Upřímně řečeno, mylady, máte pravdu. Kdyby měl admirál Caparelli volné ruce, byl by vás raději povýšil do vlajkové hodnosti, kterou si zasloužíte, jak jste už dokázala, a dal by vám eskadru lodí bojové stěny nebo aspoň vlastní eskadru bitevních křižníků. Jenže to nemůže. Politické faktory, které ho donutily poslat vás na poloviční plat, stále existují, i když už o něco zeslábly.“
„Proč bych tedy měla tuhle nabídku přijímat?“ White Haven si uznale všiml, že v jejím hlase probleskl hněv a v mandlově tvarovaných očích se jí zablýsklo. „Promiňte, mylorde, ale to, co mi nabízíte, vypadá jako příležitost nechat se zašantročit na další stanici Bazilišek — se stejně nedostatečnými prostředky, jaké jsem měla tam!“
„Svým způsobem ano,“ připustil. „Ale když se na to podíváte z jiného úhlu, je to příležitost dostat se vůbec zpátky do mantichorské uniformy. A třebaže to říkám hodně nerad, je to ta nejlepší příležitost, na jakou máme v dohledné době vyhlídky. Věřte mi, admiralita všechno velmi pečlivě zvážila, než vám to velení nabídla. Ani baronka Morncreeková, ani první vesmírný lord to sice neřekli tak naplno, ale nenabídli by vám to, nebýt dalších okolností.“
„A ty jsou jaké?“ otázala se upjatě.
„Mylady, jste jedním z něj lepších důstojníků námořnictva,“ prohlásil White Haven na rovinu. „Nebýt politických nepřátel, které jste si nadělala především proto, že jste tak poctivě vykonávala svou povinnost, byla byste přinejmenším komodor a Loďstvo dobře ví, proč jím ještě nejste. Ovšem na to místo vás navrhli právě někteří z vašich nepřátel.“
Honor se překvapením zachvělo chřípí a on zvolna přikývl. Opřela se a sáhla po Nimitzovi, jenž jí seskočil do klína. Kocour naklonil hlavu, upřel trávově zelené oči na admirála a ona ho zvedla do náruče. Přitiskla si ho k prsům, jednou rukou ho drbala na hrudi a očima vybízela White Havena, aby pokračoval.
„Nemůžeme si být jisti všemi důvody, které ji k tomu vedly, ale navrhla vás hraběnka Novokyjevská,“ řekl hrabě. „Řekl bych, že ji k tomu určitě pobídl někdo jiný, ale zbytek opozice se buď přidal, nebo nic nenamítal. Jediným peerem, který se proti tomu nápadu aktivně postavil, byl současný hrabě North Hollow, jenže po tom, co se stalo s jeho bratrem, to v podstatě udělat musel. Jinak by musel otevřeně přiznat, jaký byl Pavel Young mizera.
Jak říkám, nevíme jistě, z jakého důvodu to udělali. Předpokládám, že zčásti proto, že si museli uvědomit, jak dobrá jste, přestože vás nenávidí. Dalším faktorem mohly být výsledky posledních voleb. Utrpěli katastrofální propad a způsob, jakým se k vám chovali, byl jedním ze spouštěcích momentů velkých emocí, takže v tomhle možná viděli způsob, jak získat zpět část ztracené půdy, aniž by vám museli přiznat velení, jaké si zasloužíte. A mohou mít dokonce i méně ušlechtilé motivy. Přiznejme si čestně, že pravděpodobnost nějakého úspěchu s pouhými čtyřmi loděmi je mizivá, ať jste sebevíc dobrá, takže v tom mohou vidět šanci, jak vás vehnat do neúspěchu, kterého by pak mohli využít k ospravedlnění toho, jak se k vám v minulosti chovali.“
Honor zvolna přikyvovala, sledovala jeho logické vývody, ale pod radostí z pomyšlení na to, že by konečně mohla znovu obléknout mantichorskou uniformu, mrazivě doutnalo ložisko hněvu.
„Za jiných okolností bych vám radil, abyste to nepřijímala,“ pokračoval White Haven zpříma, „protože jestli spoléhají na ty okolnosti, které hrají proti vám, je to spoléhání oprávněné. Jenže okolnosti nejsou jiné a ten, kdo řídí jejich strategii, je prohnaný. Jelikož vás navrhla opozice, nemá admiralita prakticky jinou možnost než vám to místo nabídnout. Kdyby to neudělala nebo když to odmítnete, může opozice tvrdit, že jste dostala svou šanci a zahodila jste ji. V dlouhodobém výhledu vám to patrně nezabrání jednou se vrátit do královských služeb, ale nejspíš to oddálí vaše povolání nejméně o další standardní rok, pravděpodobně déle, a váš definitivní návrat pak bude mnohem obtížnější.
Na druhou stranu, jestli to velení přijmete, bude vám pravděpodobně stačit, když v něm vydržíte tak šest nebo osm měsíců. Do té doby se válečná situace nejspíš změní natolik, abychom mohli pro Slezsko uvolnit lehké jednotky. A i kdyby tomu tak nebylo, bude k dispozici tolik dalších Q lodí, aby to s našimi tamějšími problémy pohnulo. Každopádně jakmile budete zpátky v aktivní službě z jakéhokoliv důvodu, admiralitě nebude nic bránit, aby vás převelela po vhodné době k jiným povinnostem. S ohledem na to, že povýšení do nejvyšší důstojnické kategorie musejí schválit lordi, asi stále nebudete moci získat hodnost, na jakou podle svých výsledků stačíte, to ovšem admiralitě nezabrání svěřit vám faktickou autoritu, jakou si zasloužíte.“
„Takže podle vás, mylorde, to mám přijmout,“ shrnula to Honor. White Haven krátce zaváhal a přikývl.
„Nejspíš ano,“ vzdychl. „Je mi to proti srsti - byl bych raději, kdybyste velela jedné z mých eskader v Šesté flotile - ale s ohledem na situaci to skoro vypadá, jako byste měla splatit dluhy. Není to fér. Vlastně je to zatracená křivárna. Ale jinak to nejde.“ Nešťastně škubl rameny. „Jak říkám, nikdo vám nemůže vyčítat, když se rozhodnete zůstat zde, a protektor Benjamin a velkoadmirál Matthews budou chtít, abyste udělala právě to; o obyvatelích harringtonského panství ani nemluvě. Ale budu mluvit na rovinu, mylady. My vás potřebujeme stejně zoufale jako Grayson, třebaže v jiném ohledu. Stojíme proti nejmohutnějšímu námořnictvu ve vesmíru, vyjádřeno prostou tonáží, a bojujeme o přežití. Pronásledování pirátů ve Slezsku se nemusí zdát jako otázka života a smrti pro Hvězdné království, protože jí není. Ale pokud poslat vás na pár měsíců tam je jediná cesta, jak vás dostat zpátky, abyste později mohla dělat věci, které od vás potřebujeme, je
admiralita tuhle cenu ochotna zaplatit. Otázkou zůstává, jestli jste ji ochotna zaplatit vy.“
Honor se na něho zamyšleně mračila, prsty jemně probírala Nimitzovu hebkou srst a on neslyšně předl, jak ho k sobě tiskla. Ta chladná zlost nad vyhlídkou na přijetí úkolu, který byl v mnoha ohledech vykalkulovanou urážkou, v ní dosud doutnala, nicméně Honor věděla, že White Haven má pravdu. Žádal po ní, aby se vzdala vlastní eskadry superdreadnoughtů a postavení druhého nejvyššího důstojníka celého námořnictva, aby přijala velení nad neúplnou eskadrou přestavěných obchodních lodí ve strategicky bezvýznamném prostoru, ale přesto měl pravdu. Opozice měla tu moc, aby to od ní požadovala jako cenu za to, že znovu zaujme místo v námořnictvu svého rodného království a rehabilituje své profesionální schopnosti.
Seděla mlčky téměř tři minuty a potom vzdychla.
„Neřeknu ano ani ne, mylorde. Teď ne. Ale promluvím si o tom s protektorem Benjaminem a s velkoadmirálem. Uvědomuji si, že se musíte vrátit ke svým jednotkám, ale ocenila bych, kdybyste mohl zůstat jeden nebo dva dny mým hostem. Ráda bych to s vámi po svém rozhovoru s protektorem a admirálem Matthewsem znovu probrala.“
„Samozřejmě, mylady,“ odpověděl.
„Děkuji. A teď,“ vstala, „pokud se mnou vy a kapitán Henkeová povečeříte, můj šéfkuchař vás milerád zasvětí do tajů graysonské kuchyně.“
 



KAPITOLA ČTVRTÁ
Graysonský lehký křižník Nathan sebou trhl, jak jej uchopil silný tažný paprsek, kormidelník vypnul reaktivní motory, s jejichž pomocí se loď pohybovala posledních osmnáct minut, a řídil ji prostřednictvím gyroskopů. Vesmírná stanice Jejího Veličenstva Vulkán začala příď Nathana, připomínající hlavu kladivouna, rovnoměrně vtahovat do obří sluje parkovacího doku. Kapitán Nathana seděl beze slova ve velitelském křesle. Nehodlal při přistávací operaci cloumat svému kormidelníkovi loktem, ovšem sledoval ji celou s větší úzkostí než obvykle. Nejen že jeho loď manévrovala před očima jednoho z předních námořnictev galaxie, ale měl také na palubě místodržící, a to stačilo na znervóznění kteréhokoliv kapitána.
Honor chápala, jak se komandér Tinsdale cítí, a proto také odmítla jeho uctivé pozvání, aby závěrečné přiblížení strávila na můstku, třebaže by to nesmírně ráda přijala. Navzdory délce své vlastní kariéry u námořnictva, nebo možná právě proto, mívala téměř smyslné potěšení, když pozorovala dobře provedený manévr, byť by byl sebevíc rutinní. Jenže Tinsdale nepotřeboval, aby mu za krk dýchala vysoce postavená feudální paní, která je náhodou také admirál.
Seděla tedy před výhledovou obrazovkou ve své kajutě. Sledovala, jak se příď Nathana hladce a přesně usazuje na místo, ale přes všechno své soustředění se nevěnovala operaci tolik jako jindy. Místo toho se snažila vyznat ve svých pocitech.
Po osmnácti standardních měsících strávených v modrých odstínech graysonské uniformy jí stejnokroj RMN v kombinaci kosmické černi a zlaté barvy připadal nezvyklý a překvapovalo ji, jak hodně jí chybí široké zlaté rukávové pruhy a hvězdičky na límci, jež označovaly její graysonskou hodnost. Bylo... zvláštní být zase ,pouhým‘ starším kapitánem a bez zlatého řetězu harringtonského klíče na krku měla pocit, že není úplně oblečená. Měla na sobě krvavě rudou stužku Graysonské hvězdy, stejně jako zlatý Mantichorský kříž, Medaili za chrabrost a půl tuctu dalších vyznamenání. Připadla si trochu jako reklama na klenotnictví, ale měla na sobě slavnostní uniformu a k té předpisy vyžadovaly skutečné medaile, nejen stužky - včetně zahraničních vyznamenání. Jenže Klíč nebyl vyznamenání. Označoval její postavení harringtonské místodržící, hlavy tamní vlády a svým způsobem skutečné hlavy státu, ovšem předpisy RMN pro úpravu uniformy na odznaky moci zahraničních vladařů nepamatovaly.
Honor věděla, že by mohla trvat i na nošení Klíče, ale neměla to v úmyslu, protože na důvod, proč by měla, se sama dívala se smíšenými pocity. K jejím obrovským rozpakům protektor Benjamin trval na dodatku k výnosu Královského soudu, ve kterém by bylo jasně vyjádřeno právní uznání skutečnosti, že kapitán Harringtonová a místodržící lady Harringtonová jsou dvě rozdílné osoby, které náhodou žijí v jednom těle. Nebyl ochoten spokojit se s pouhým prodloužením platnosti původního výnosu, jenž schvaloval přítomnost Honořiných gardistů a uděloval jim diplomatickou imunitu. Naopak trval na oficiálním a trvalém uznání Honořiny rozpolcené právní osoby — vlastně je přímo vyžadoval. Pro kapitána Harringtonovou budou samozřejmě platit všechna pravidla a ustanovení válečného řádu, ale místodržící Harringtonová je hlava vlády na návštěvě a spolu se svými tělesnými strážci se těší diplomatické imunitě. Honor chtěla tenhle výnos i možné komplikace, které z něho vyplývaly, nechat v klidu usnout, ale Benjamin byl neústupný. Výslovně ji odmítl uvolnit z povinností v Harringtonu, pokud výnos nebude rozšířen a jeho platnost prodloužena, a tak se také stalo.
Oficiálně Benjaminův neoblomný postoj pramenil z graysonského zákona, podle něhož každý místodržící musí být doprovázen svými gardisty. Protože však válečný řád zakazoval
přítomnost ozbrojených cizích státních příslušníků na královských lodích, uspokojení graysonského zákona vyžadovalo takovou úpravu mantichorského zákona, která by umožnila Andrewu LaFolletovi a jeho podřízeným, aby si směli ponechat své zbraně. Tak znělo oficiální zdůvodnění; ve skutečnosti většina Benjaminovy tvrdohlavé neústupnosti pocházela z odhodlání otřít Honořino postavení sněmovně lordů kolektivně o nos. Honor připadalo, že přes všechny diplomaty, zapojené do vyjednávání o podmínkách, které Benjamin stanovil, to stěží byl diplomatický tah. Ať už se to peerové Hvězdného království rozhodli vzít na vědomí, nebo ne, místodržící se těšil takové přímé osobní autoritě, o jaké se většině autokratických mantichorských šlechticů v životě ani nesnilo. Na jejím panství bylo Honořino slovo doslova zákonem, dokud některý z jejích dekretů neporušil planetární ústavu. Kromě toho jí příslušel výkon všech úrovní spravedlnosti, jak předvedla před jedním standardním rokem, kdy jako titulární ochránce protektora Benjamina zabila v souboji zrádného místodržícího Burdetta.
Její nepřátelé to soukromě nepochybně všechno připisovali barbarské póze zaostalého světa, ale Benjaminova tvrdohlavost už se postarala o to, aby to nemohli prohlašovat veřejně. Hraběnku Harringtonovou sice vyloučili ze sněmovny lordů, ale pokud šlo o místodržící Harringtonovou, nezbývalo jim nic jiného než s ní jednat důstojně a s úctou. Ke všemu ji pak místodržitelský titul povyšoval nade všechny šlechtice, kteří hlasovali pro její vyhnání. Ze všech členů sněmovny lordů převyšovali místodržící Harringtonovou společenským postavením pouze velkovévoda z Mantichory, velkovévodkyně ze Sfingy a velkovévoda z Gryfu, a ti všichni ji podpořili.
Honor se otřásla pokaždé, když pomyslela na to, jak na tohle budou reagovat ostatní peerové. Benjaminovo naléhání bylo asi stejně taktní jako kopanec do břicha, nicméně Honor mu to nebyla s to vymluvit. Benjamin IX. byl vzdělaný, kosmopolitní a světa znalý muž, ale také paličák, jenž nepřestával mít vztek na to, jak se k ní opozice ošklivě chovala. A jako svrchovaný spojenec Hvězdného království měl dostatek vlivu na to, aby s tím něco udělal.
Změna uniformy a obavy z možných reakcí opozice však tvořily jen část obojakých pocitů Honor. HMSS Vulkán obíhala kolem Sfingy, čtvrté planety Mantichory A a jejího rodného světa a Honor toužila znovu uvidět rodiče a nadechnout se vzduchu planety, která bude navždy jejím pravým domovem. Jenže hvězdná obloha, na jejímž pozadí se tento svět vznášel, vyhlížela podivně vzdáleně, jako by pocházela z historických dokumentů. Příliš mnoho se toho v Jelcinu seběhlo a ona se v příliš mnoha ohledech změnila. Nějakým nejasným způsobem, který nedokázala přesně pojmenovat, se zde stala téměř cizinkou, člověkem, jehož existence visela v prostoru mezi dvěma nepředstavitelně odlišnými ,domovskými světy‘ a Honor hořkosladce bodlo u srdce, když si uvědomila, že je tomu skutečně tak.
Zhluboka se nadechla a vstala. Slavnostní uniforma jí připadala strašně pompézní, ale ani v tomhle ohledu neměla na vybranou. Byla sice jenom obyčejný kapitán, který se má ujmout hodně skromného úseku velení, jenže protokoláři se dohodli, že dokud formálně nenastoupí aktivní službu u RMN, musí ji velitel Vulkánu admirál Georgides přijmout jako harringtonskou místodržící, což znamenalo oficiální státnickou večeři. Udělala si v duchu poznámku, že má Benjamina IX. zaškrtit, až ho zase uvidí, odevzdaně vzdychla a obrátila se k MacGuinessovi.
I její stevard na sobě měl opět uniformu RMN a tvářil se nesnesitelně potěšeně. Nikdy to neřekl nahlas, ale Honor věděla, jak těžce nesl to, co jí námořnictvo provedlo, a na rozdíl od ní se na oficiální večeři těšil jako na chvíli zadostiučinění. Napadlo ji, že si s ním o tom přísně promluví, ale brzy to zavrhla. MacGuiness byl více než dost starý na to, aby byl jejím otcem, a byly chvíle, kdy se rozhodl na ni pohlížet spíš s laskavou shovívavostí než s okamžitou poslušností, jaká by se vzhledem k rozdílu jejich hodností slušela. Nepochybně by s výrazem dokonalé pozornosti a úcty vyslechl všechno, co měla na srdci... a měl by z toho zlomyslné potěšení.
S dobromyslnou výzvou se jí podíval do očí a Honor rozpažila, aby jí mohl připnout opasek s mečem. Slavnostní uniforma tuto archaickou poboční zbraň vyžadovala a Honor to odjakživa připadalo docela směšné, ovšem v tomhle bodu se s MacGuinessem i protektorem shodla. Na rozdíl od lehkých a neupotřebitelných kordíků, jaké nosila většina mantichorských důstojníků, chladná zbraň, kterou jí MacGuiness právě zavěsil k pasu, byla smrtonosně funkční. Ještě před čtrnácti měsíci to býval Burdettský meč; dnes byla osm set let stará zbraň Harringtonským mečem. Urovnala si ji u levého boku, zatímco MacGuiness poodstoupil.
Obrátila se k zrcadlu a pečlivě si nasadila na hlavu černý baret. Bílý baret, jenž označoval velitele hvězdoletu, byl dosud uložen v zavazadlech a čekal, až se Honor oficiálně ujme velení své nové lodě. Přeleštila čtyři zlaté hvězdičky na levém náprsním dílu uniformy. Každá z nich symbolizovala velení plavidlu Královského námořnictva, schopnému letět v hyperprostoru, a navzdory obojakým pocitům se v ní rozlilo uspokojení při myšlence, že k nim zanedlouho přidá pátou.
Prohlédla se v zrcadle pečlivěji, než jak byla zvyklá za celé poslední týdny, a osoba, kterou tam viděla, jí byla téměř důvěrně povědomá. Stejný výrazný trojúhelníkový obličej, stejná pevná ústa, vystouplé lícní kosti a odhodlaným dojmem působící brada, ovšem vlasy spletené do copu byly mnohem delší, než když se na ni kapitán Harringtonová dívala ze zrcadla naposledy, a oči... Ty velké oči mandlového tvaru byly také jiné. Temnější a hlubší s lehounkým náznakem smutku v rozhodném pohledu.
Ujde to, usoudila a kývla směrem k MacGuinessovi.
„Počítám, že se přinejmenším na dnešní noc ještě vrátím na Nathana, Macu. Pokud dojde k nějakým změnám, dám vám vědět.“
„Ano, madam.“
Obrátila se k Andrewu LaFolletovi, oblečenému v harringtonské uniformě v různých odstínech zelené a bez jediné poskvrnky. „Jsou James a Eddy připraveni?“ zeptala se.
„Ano, mylady. Čekají v člunovém doku.“
„Doufám, že jste jim všechno náležitě vysvětlil.“ „Ano, mylady. Slibuji, že vám neuděláme ostudu.“ Honor ho chvilku přísně pozorovala a on její pohled svýma šedýma očima zpříma opětoval. Ani nepotřebovala své spojení s Nimitzem, aby poznala, že tomu LaFollet skutečně věří. Svůj slib dobrého chování myslel naprosto upřímně, jenže Honor věděla, že její gardisté mají stejnou radost jako MacGuiness - a sklon k tomu nenechat si nic líbit. Nádhera, pomyslela si suše. Všechen můj personál je připravený začít vlastní soukromou válku proti každému, kdo by jen vypadal na to, že se vůči mně dopouští lčse-majesté! Doufám, že tahle ,státnická večeře‘ nebude tak pamětihodná, v jakou se potenciálně může vyvinout.
Nu, já už v tomhle ohledu nic víc udělat nemohu, řekla si a sáhla pro Nimitze. Kocour jí skočil do náruče, uvelebil se jí na rameni a vyzařoval vlastní potěšení nad její rehabilitací. Honor znovu vzdychla.
„Dobře, Andrewe. V tom případě jdeme na to.“
 
Zatím se věci vyvíjejí lépe, než jsem se obávala, pomyslela si Honor, když jí stevard admirála Georgida doléval sklenici vínem. Diplomatický sbor zde měl početné zastoupení, odhodlán dokázat, že se umí vypořádat i s takto bizarními příležitostmi, ale diplomaté i přes své odhodlání vypadali, jako když jsou maličko vyvedeni z rovnováhy. Chovali se jako tanečníci, kteří si nejsou příliš jistí svými kroky, jako by její uniforma, dokazující, že je kapitán Harringtonová, kolidovala s jejich představou místodržící Harringtonové.
Naproti tomu admirál Georgides se choval dokonale přirozeně. Honor se s ním dosud nesetkala - když naposledy navštívila palubu Vulkánu,
velel mu admirál Thayer - nicméně Georgides byl její krajan ze Sfingy. Také byl jedním z mála důstojníků této branné složky, které stejně jako Honor adoptovala stromová kočka.
Bývalo pravidlem, že kočky adoptovaly lidi téměř nebo úplně dospělé. K adopcím dětí, jako byl případ Honor (nebo královny Alžběty), docházelo nanejvýš vzácně. Nikdo přesně nevěděl proč, třebaže nejvíce uznávaná teorie předpokládala, že kočka potřebuje mít výjimečně silnou povahu a empatickou schopnost, aby zvládla spojení s dítětem. Všechny kočky sice milovaly jednoduché dětské emoce, ale právě ten nedostatek složitosti a dosud nevyvinutá osobnost jim ztěžovaly nalezení záchytného bodu v emocích dětí. A v období puberty a adolescence, jak mohla Honor osobně dosvědčit, podléhá člověk hormonálnímu a emocionálnímu stresu, který by připravil o trpělivost svatého, natož pak empatika trvale na takového člověka napojeného!
Aristofanes Georgides a jeho společník Odysseus se přidrželi obvyklého scénáře. Neprodělali spolu ostrov Saganami, protože Georgides byl už poručík, když se Odysseus v jeho životě objevil. To však bylo před více než padesáti standardními roky a Odysseus byl o několik sfinžských roků starší než Nimitz. Když nyní Honor a Georgides seděli spolu v čele stolu, Odysseus i jeho člověk působili klidným a - třebaže by to Honor nahlas nepřiznala — i uklidňujícím dojmem.
„Děkuji,“ řekla, když stevard sklenku dolil. Muž přikývl, ustoupil do pozadí a Honor uznale usrkla. Graysonská vína jí vždycky připadala na její vkus trochu příliš sladká, a tak teď s potěšením převalovala na jazyku plné a silné gryfské burgundské.
„To je velmi dobrý ročník, pane,“ řekla a Georgides se zachechtal.
„Můj otec je tradicionalista, mylady,“ odpověděl. „Je také romantik a trvá na tom, že jediným správným pitím pro Řeka je retsina. Já svého otce sice ctím, obdivuji to, čeho dosáhl, a vždycky mi připadalo, že má přiměřeně zdravý rozum, ale v životě jsem nepochopil, jak někdo může dobrovolně pít retsinu. Sice pro něho mám ve sklepě několik lahví, ale rád bych si myslel, že moje patro za ty roky přivyklo něčemu civilizovanějšímu.“
„Pokud tohle víno pochází z vašeho sklepa, pak určitě přivyklo,“ prohlásila Honor s úsměvem. „Měl byste se někdy sejít s mým otcem. Já sice sama mám ráda dobré víno, ale táta je přes víno vyložený snob.“
„Prosím vás, mylady, neříkejte tomu ,snob přes víno‘! My se raději označujeme za znalce.“
„Já vím,“ pravila Honor suše a admirál se zasmál.
Pootočila hlavu a zadívala se na dvě vysoké židličky u stolu. Jako čestný host seděla po Georgidově pravici a za normálních okolností by Nimitz seděl po její pravici. Dnes byl zasedací pořádek upraven tak, aby obě kočky seděly vedle sebe po admirálově levici, Nimitz naproti Honor. On i Odysseus během jídla vykazovali dokonalé způsoby a teď se pohodlně usadili a hryzali celerové řapíky. Honor si matně uvědomovala, že mezi nimi probíhá složitá mezihra. Překvapilo ji to. Ne proto, že ji vnímala, nýbrž proto, že probíhala v takových hloubkách, že ji vnímala jen nedokonale.
Bylo to poprvé za více než tři standardní roky, kdy se ona a Nimitz setkali s další stromovou kočkou, a Honor věděla, že jejich spojení za tu dobu stále sílilo. Nikdy se o tom nikomu výslovně nezmínila, ačkoliv měla podezření, že přinejmenším MacGuiness, její matka, Miky Henkeová a Andrew LaFollet jeho existenci vytušili. Vlastně si ani nebyla jistá, proč to vlastně tají. Dokázala přijít na několik důvodů, proč by to měla tajit, v první řadě kvůli rozpakům, jež by její schopnost číst emoce mohla vyvolat u lidí, kteří o ní vědí. Ale tyhle důvody, jakkoliv rozumné, ji napadly až dodatečně. Nikdy se to nerozhodla skrývat vědomě; prostě o tom nemluvila a teprve později si své mlčení odůvodnila.
Pokud však věděla, dosud žádný jiný člověk této schopnosti nedosáhl a Honor znenadání napadlo, zda by to, co teď vnímá, mohlo být potvrzením některých z těch nejdivočejších teorií týkajících se stromových koček. Třebaže se jejich empatická schopnost už po celá staletí brala jako fakt, nikdo zatím nedokázal vysvětlit, jak funguje nebo jak tento smysl dokážou stromové kočky využít mezi sebou. Mezi kočkami navzájem existovalo očividně složitější spojení, konvenční věda však předpokládala, že jde pouze o silnější variantu toho, které dokázaly navázat s lidmi. Avšak tato teorie připadala Honor odjakživa vratká. Ještě dnes bylo o sociální organizaci klanů stromových koček ,v divočině‘ známo nesmírně málo a jen
několik mimosfinžanů si vůbec uvědomovalo, že kočky používají nástroje, ale Honor to věděla. Také jako dítě doprovázela jednou Nimitze k jeho domovskému klanu. O tom nevěděli ani její rodiče - ti by při pomyšlení, že se jedenáctiletá Honor trmácí divočinou hor Měděných stěn jen v doprovodu stromového kocoura, vyletěli z kůže! - ale ona nikdy svého výletu nelitovala a přinesla si z něj mnohem lepší přehled o společnosti stromových koček. Teď si pomyslela, že vlastně nejspíš ví o kočkách víc než devadesát devět procent jejích sfinžských krajanů, natož pak jinoplaneťanů, a vždycky jí připadalo divné, jak tvorové s nanejvýš omezenou schopností hlasitého dorozumívání dokonce i mezi sebou navzájem dokázali vybudovat společnost tak složitou, do jaké ji uvedl Nimitz.
Pokud ovšem právě ty nejdivočejší teorie nejsou správné a kočky jednoduše nepotřebují hlasité dorozumívání, protože jsou telepati.
Přes všechny ty roky strávené s Nimitzem to byla znepokojující myšlenka. Navzdory tisíciletím úsilí dosud nikdo spolehlivě neprokázal telepatii mezi lidmi, ba ani u žádného z těch několika tuctů rozumných mimozemských druhů, se kterými se lidstvo setkalo. Honor osobně vždycky měla za to, že fyzika něco takového vylučuje, ale co když kočky jsou telepati? Co když jejich ,empatický smysl‘ je pouhá ozvěna, vedlejší efekt jejich vnitrodruhových schopností, která rezonuje s lidským mozkem?
Svraštila obočí, přejížděla prstem nahoru a dolů po stopce sklenky a přemítala, co z toho vyplývá. Jaký by mohly mít dosah? Jak citlivě se vnímají navzájem? V jakém rozsahu se jejich osobnosti, jejich myšlenky prolínají? A pokud jsou telepati, jak může někdo jako Nimitz strávit celé roky v odloučení od vlastního druhu? Věděla, že ji Nimitz má rád a projevuje jí silnou ochranitelskou oddanost, stejně jako ona má ráda jeho, ale stojí skutečně život u ní za ztrátu toho hlubokého a složitého kontaktu, jaký právě Nimitz navázal s Odysseem?
Nimitz vzhlédl, podíval sejí přes stůl do očí a jeho trávově zelené oči zjihly. Hleděl na ni a Honor cítila, jak k ní od něho proudí uklidnění a láska, jako by vycítil její náhlé obavy, jestli ho jejich vzájemné pouto neoloupilo o něco cenného. Odysseus přestal žvýkat celer a na chvilku se tázavě zadíval na Nimitze, potom přejel pohledem k Honor a ona prostřednictvím svého spojení s Nimitzem ucítila cosi jako překvapený zájem. Odysseus naklonil hlavu, upřeně se na ni zahleděl a k Nimitzovu ujišťování se připojil další pramen emocí. ,Chutnal‘ docela jinak, byl okořeněn ironickým pobavením a přátelským přivítáním a Honor jen zamrkala, když poznala, že jí ho obě kočky záměrně předávají. Bylo to poprvé, kdy někdo vědomě využil jejího spojení s Nimitzem k tomu, aby s ní komunikoval, a hluboce ji to dojalo.
Nevěděla jistě, jak dlouho to trvalo - rozhodně ne déle než tři nebo čtyři sekundy - ale pak Nimitz a Odysseus zřetelně pobaveně zastříhali ušima, podívali se na sebe, jako když si staří přátelé připomínají nějaký soukromý žertík, a Honor zamrkala znovu.
„Zajímalo by mě, co tohle mělo znamenat,“ zamumlal Georgides. Honor se otočila k admirálovi a zjistila, že ten upřeně hledí na kočky. Ještě chvíli se na ně díval, pak pokrčil rameny a usmál se na Honor. „Pokaždé, když už si myslím, že jsem toho ďáblíka prokoukl skrz naskrz, udělá něco, aby mi dokázal, že to není pravda,“ podotkl kysele.
„Řekla bych, že tohle mají všechny kočky společné,“ souhlasila procítěně.
„To ano. Povězte mi, mylady, je něco pravdy na pověsti, že vůbec prvním adoptovaným člověkem byl někdo z vašich předků?“
„Nu,“ rozhlédla se Honor kolem sebe, aby se ujistila, že na doslech je jenom LaFollet ve svém náležitém postavení za její židlí, jelikož s takovými věcmi se člověk svěřoval jen důvěryhodným přátelům nebo jinému adoptovanému, „aspoň podle rodinné tradice tomu tak je. A bylo to jen dobře. Pokud rodinné pověsti mají pravdu, právě tahle skutečnost dotyčné zachránila život. Možná je to ode mne sobecké, ale já jsem jen ráda, že přežila.“
„Já také,“ řekl Georgides tiše, natáhl ruku a jemně přejel prsty po Odysseových zádech. „Ptal jsem se proto, mylady, že jestli je ta legenda pravdivá, chtěl jsem vám vyslovit díky.“
„Za svou rodinu vám mohu říci jen: ,Rádo se stalo,‘“ odpověděla se šibalským úsměvem.
„A když už mluvíme o děkování,“ pokračoval Georgides poněkud vážněji, „rád bych vám také poděkoval, že jste přijala tohle pověření. Vím, co jste kvůli tomu obětovala v Jelcinu, a vaše ochota vzdát se toho jenom potvrzuje všechno dobré, co jsem o vás slyšel.“ Honor zrudla, ale admirál si toho nevšímal a tiše pokračoval dál: „Jestli Vulkán může nějak přispět k tomu, aby váš úsek velení byl připraven - čímkoliv - dejte mi, prosím, vědět.“
„Děkuji, pane. Dám,“ ujistila ho stejné tiše a opět sáhla po vínu.
 



KAPITOLA PÁTÁ
Honořina šalupa proplula obřími vraty nákladového prostoru číslo jedna na HMS Poutník. Proti rozměrnému jícnu nákladového otvoru, kterým by mohl snadno proplout i torpédoborec, se člun jevil jako drobná mřenka a nákladový prostor, k němuž vrata patřila, byl postaven ve stejném gargantuovském měřítku. V místech, kde čety dokařských krys pracovaly na posledních úpravách, vytvářely reflektory tůně zářivého jasu, ale nebyla zde žádná atmosféra, která by světlo rozptylovala, takže většina té olbřímí kovové sluje byla ještě černější než vesmír venku.
Poslední zášleh raketových motorů zbavil šalupu pohybu. Vznášela se v beztížném stavu a Honor si na klíně převalila Nimitze, aby lépe viděla na panel řízení uprostřed jeho tlakového obleku. Kocour se sice po třech letech praxe s tlakovým oblekem, který pro něj zkonstruoval Paul Tankersley, dokonale obeznámil, což ovšem neznamenalo, že Honor bude něco riskovat. Rychle, ale důkladně zkontrolovala těsnost spojů a kontrolky.
Nimitz snášel prohlídku trpělivě, protože i on si byl dobře vědom toho, že chyba může mít osudné následky, ale všechny kontrolky svítily zeleně. Honor v umělé palubní gravitaci šalupy vstala, zvedla si Nimitze na rameno a zavřela svou přilbu. LaFollet už ji měl také nasazenou a čekal u průchodu. Jeho místodržící kývla na palubní techničku.
„Jsme připraveni, seržante.“
„Ano, madam,“ odpověděla žena, letmo pohledem zkontrolovala Honořiny displeje a ohlásila do pilotní kajuty: „Kokpite, otvíráme vchod.“
„Rozumím,“ odpověděl pilot a palubní technická naťukala kód na panelu u dveří. Šalupa byla obslužný člun a byla zkonstruována tak, aby se mohla připojovat k nástupním tunelům na větších lodích, a třebaže měla přechodovou komoru, ta byla natolik malá, že se do ní vešel jen jeden člověk, nejvýše pak dva lidé najednou. Vnitřní dveře se odsunuly, technická kývla na cestující a Andrew LaFollet vstoupil do malé komory.
Přísně vzato podle protokolu měla Honor jako nejvyšší důstojník na palubě vystoupit první a za normálních okolností by se LaFollet této zvyklosti podřídil. Jenže černá odpudivá rozloha nákladového prostoru v něm probudila instinktivní obavy, které převážily nad úctou, a Honor se rozhodla nic nenamítat. Zavřel za sebou vnitřní dveře a komora zahájila pracovní cyklus. Odsunuly se vnější dveře, LaFollet vykročil ven, třicet metrů nad podlahou nákladového prostoru, a spustil manévrovací motorky kosmického obleku. Jejich impulz ho zlehka popohnal k plátům paluby, až traktorové podrážky jeho bot klaply při dopadu. Chvilku stál, rozhlížel se kolem sebe a pak přikývl.
„Pojďte, mylady,“ řekl do komunikátoru a Honor a Nimitz vešli do přechodové komory spolu s komandérem Frankem Schubertem, důstojníkem, který dohlížel na přestavbu Poutníka. Zatímco Schubert obsluhoval komoru, držela kocoura v náručí, ale když se vnější dveře znovu otevřely, pustila ho. Ona a Schubert přistáli téměř současně vedle LaFolleta, zato Nimitz, jemuž vadila neobratnost jeho ,bot‘, se jí zastavil metr nad hlavou. Bez námahy se tam vznášel na místě, přičemž motorky dokonale ovládal prostřednictvím zpětnovazebních snímačů pohybu svalů, a Honor zaslechla jeho rozjařené kníknutí. Nimitz odjakživa miloval stav beztíže a Honor teď vnímala jeho potěšení.
„Jenom se neztrať, Smraďochu. Tenhle hangár je hodně veliký,“ varovala ho komunikátorem a ucítila od něho nehlasné ujištění. Drobným zášlehem motorků se snesl níž, natáhl ručky v rukavicích a zachytil se oka na rameni jejího kosmického obleku, aby zaujal své obvyklé místo. Honor změnila nastavení umělého levého oka na režim nedostatku světla, rozhlédla se po nákladovém prostoru, všimla si příhradových konstrukcí, kterými byly pokryté přepážky, pak otočila hlavu a ušklíbla se na kocoura. Ten na ni zastříhal vousky, ona k němu vyslala jemně varovnou myšlenku, aby zůstal u ní, a věnovala pozornost Schubertovi. Admirál Georgides ji ujistil, že Schubert je navzdory své relativně nízké hodnosti jedním z jeho nejlepších lidí, a všechno, co Honor zatím viděla, potvrzovalo Georgidovo vysoké mínění o komandérovi.
„Vítejte na palubě, mylady,“ prohlásil Schubert zvučným tenorem a usmál se, když obsáhl zející nákladový prostor zhruba stejným gestem ruky, jakým by král předváděl své království.
„Děkuji,“ odpověděla Honor. Schubertovo přivítání nebylo prázdnou zdvořilostní formalitou, za jakou by je mohl pokládat civilista, jelikož Poutník až do dokončení přestavby patřil Vulkánu, ne Honor. To znamenalo, že je to Schubertova loď, pokud se nehybný blok kovových slitin s vypnutým pohonem dal pokládat za ,loď‘, a že Honor je na její palubě hostem.
„Následujte mne, prosím,“ vybídl ji Schubert a Honor přikývla. Když se Schubert elegantně rozlétl, spustila své manévrovací motorky. LaFollet se za ní držel v tak přesném odstupu, jako by strávil v mantichorském kosmickém obleku půl života. Honor se kolem sebe se zájmem rozhlížela, levé oko stále přizpůsobené nízké intenzitě osvětlení, a Schubert prostřednictvím komunikátoru pokračoval ve výkladu.
„Jak vidíte, mylady, máme spoustu volného prostoru. Když se dělaly plány téhle úpravy, konstruktéry napadlo, že by se toho mohlo docela dobře využít. Vlastně hlavním důvodem, proč jsme přetáhli původní termín, je rozsah změn, které lodní správa provedla po schválení základní koncepce.“
Tři lidé a stromový kocour se vakuem blížili k jednomu z ostrůvků světla. Schubert se lehkým obloukem vznesl výš a zabrzdil. Honor a LaFollet ho napodobili a ona přepnula oko zpět na normální osvětlení. Dokařská krysa ukázala na pracovní četu v kosmických oblecích před nimi.
„Tohle je jedna z hlavních kolejnic, mylady,“ řekl komandér naprosto vážným hlasem. „Je jich šest a jsou rozmístěny ve stejných rozestupech po celém obvodu nákladového prostoru. Každých dvě stě metrů jsme je opatřili výhybkou. Každou salvou budete moci vypustit šest gondol, a když přijdete o některý úsek kterékoliv kolejnice, přesměrujete gondoly přes nejbližší výhybku na sousední kolejnici a budete tak mít zásobu gondol z vyřazené kolejnice stále k dispozici.“
„Rozumím, komandére,“ zamumlala Honor s očima upřenýma na pracovní četu. Konstrukce už byla úplně svařená; dělníci teď zkoušeli elektrické vedení a Honor pocítila téměř neochotný záblesk obdivu k základnímu návrhu konstrukce. Admirál White Haven neměl s projektem Trójský kůň nic společného, takže ji o záměrech lodní správy mohl informovat jen povšechně, ovšem Honor měla čas podniknout vlastní pátrání a to, co zjistila, na ni téměř proti její vůli udělalo dojem.
Honor měla své důvody, proč nemít ráda admirála Červených lady Sonju Hemphillovou. ,Megera Hemphillová‘, jak ji znali v jistých kruzích Loďstva, byla přední mluvčí tzv. jeune école, frakce námořnictva, která odmítala ,tradicionalistické‘ názory důstojníků jako hrabě White Haven. Nebo, když už je o tom řeč, lady Honor Harringtonová. Hemphillová sice byla ochotna uznat, že studium klasické strategie a taktiky může leccos přinést, ale vehementně zastávala názor, že tato doktrína ustrnula. Zbraně moderních lodí bojové stěny byly výsledkem dílčích zdokonalení základní konstrukce, jež vznikla před celými standardními staletími, a v důsledku toho byla taktika jejich nasazení důkladně prozkoumána. Z pohledu Hemphillové se tato skutečnost rovnala zesměšnění a jeune école navrhovala rozbít ,krunýř překonaných koncepcí‘ zavedením nových zbraní. Podle jejích představ bylo třeba vynalézt natolik radikální techniku, aby námořnictvo, které ji nepřijme, nemělo naději obstát proti námořnictvu, které ji zavedlo.
Honor do značné míry souhlasila s analýzou i s východiskem. Nevěřila sice na čarovné střely, ale jako taktik nenáviděla formalismus, který se stal normou, a jako stratég toužila po nějakém způsobu, jak vybojovávat rozhodné bitvy, ne opotřebovávací srážky, ze kterých se slabší svaz mohl volně odpoutat.
S ohledem na vzájemné vzdálenosti při mezihvězdných válkách bleskový úderná nervové centrum nepřítele — například na soustavu Haven - obvykle znamená odkrytí vlastního strategického centra. Pokud máte dostatečnou převahu, můžete být schopni chránit vlastní kriticky důležité oblasti a současně útočit na protivníkovy, ale ve skutečných válkách k tomu dochází zřídkakdy. Kancelářští stratégové na to zapomínají a ptají se, proč by se námořnictvo mělo obtěžovat s bojem o mezilehlé soustavy. Lodě přece mohou překonávat nesmírné rozlohy vesmíru a při uvážlivé volbě trasy se mohou vyhnout střetu s nepřítelem až do chvíle, než dosáhnou cíle, tak proč nepostupovat tímhle způsobem? Lidová republika, koneckonců, za zhruba padesát let dobyvačných válek podnikla tucty takových úderů. Jenže liďáci tak mohli postupovat jenom proto, že námořnictva jejich protivníků byla na vážnou obranu příliš malá. RMN však bylo dost velké na to, aby zastavilo i Lidové námořnictvo, a ve válce rovnocenných soupeřů obě strany vědí, že jejich flotily mohou udeřit přímo na centrální soustavy protivníka. Ani jedna strana tudíž nebyla ochotna odkrýt své životně důležité oblasti. Místo toho v nich udržovaly flotily a budovaly pevnosti v takovém rozsahu, aby, jak doufaly, tyto oblasti ochránily, a válečné operace vedly jen s tím, co jim zbylo - což znamenalo, že útočné svazy byly jen zřídkakdy natolik silné, aby dokázaly provést rozhodující údery, po jakých žíznili amatéři. Proto skončily u bojů o hvězdné soustavy mezi svou a protivníkovou domovskou soustavou. Cílové soustavy si obvykle vybíraly kvůli jejich strategické hodnotě, ale skutečným účelem bylo přinutit nepřítele, aby o ně bojoval... a vystavil se nebezpečí postupného oslabování, až nakonec nebude schopen současně chránit sám sebe a zaútočit na protivníkovo strategické centrum. Přesně proto hrabě White Haven a Šestá flotila tolik usilovali o dobytí Trevorovy hvězdy. To by nejen odstranilo hrozbu, která se vznášela nad soustavou Mantichory, a nesmírně zjednodušilo logistické problémy Aliance, ale přenesení boje co nejhlouběji do havenského prostoru by udrželo liďáky v defenzívě a snad také donutilo bojovat podle podmínek určených Aliancí... a zbavilo by je jakéhokoli pokušení podniknout vlastní,smělý úder‘. Už se o něj pokusili dvakrát, jednou v úvodních fázích války a znovu pak v Jelcinu sotva před rokem, a nikdo v Alianci neměl zájem o to, aby to zkusili potřetí.
Současný postup nebyl právě nejrychlejším způsobem, jak vyhrát válku, a Honor by nesmírně ráda podnikla takový útok, jaký razili válečníci od zeleného stolu. Ten se však dá provést jenom tehdy, když vás nepřítel nechá jej udělat, a třebaže se o liďácích dalo říci leccos, vedli dobyvačné války už příliš dlouho, než aby něco takového připustili. To znamenalo, že jediným přijatelným strategickým cílem je zničení jejich loďstva - a tím i jejich schopnosti vést setrvalé ofenzivní nebo defenzivní operace. Čím rychleji a rozhodněji Mantichorská aliance tohoto cíle dosáhne, tím méně lidí přitom ztratí, a Honor byla příznivě nakloněna všemu, co tento proces mohlo urychlit - i kdyby to navrhla megera Hemphillová.
Někteří z tradicionalistů se však jednoduše báli změn, přesně jak argumentovala jeune école. Ovládali současná pravidla a nijak netoužili čelit radikálně odlišným bojovým podmínkám, v nichž by jejich výhoda dosavadních zkušeností byla k ničemu. Honor to chápala a nesouhlasila s nimi právě tak vášnivě jako s jeune école. Věděla také, že White Haven na to má stejný názor jako ona. Potíž spočívala v tom, že Hemphillová bojovala za změny tak urputně, až se zdálo, že každý nový nápad považuje za žádoucí jen proto, že je nový. A co hůř, přes všechny své řeči o nových zbraních pevně lpěla na materiálové koncepci boje... což byl prostě jen jiný výraz pro opotřebovávací strategii, které se Honor chtěla vyhnout. Ideálem Hemphillové bylo napochodoval přímo na nepřítele, pokud možno vyzbrojená výkonnějšími zbraněmi, a prostě do něho prát, dokud něco nepovolí. Někdy to sice byla jediná možnost, ale důstojníky jako Honor nebo White Havena děsila výše ztrát, s jakou se byla jeune école ochotna smířit.
Honor si často myslívala, že to, čeho je opravdu zapotřebí, je člověk, který by dokázal spojit principy obou soupeřících filozofií. Admirál White Haven se toho do jisté míry ujal, když trval na tom, že pro nové zbraně sice místo existuje, ale tyto zbraně je třeba pečlivě vyzkoušet, zhodnotit a zabudovat do klasických koncepcí. S hrstkou dalších vysokých důstojníků - jako sir James Webster, Mark Sarnow, Theodosia Kuzaková a Sebastian D’Orville - už jisté kroky v tomto směru podnikl, jenže kdykoliv oni o centimetr ustoupili, Hemphillová a její parta měli za to, že se opozice hroutí, a zatroubili do útoku s požadavkem dalších a rychlejších změn.
Nic z toho ovšem neznamenalo, že by Hemphillová pro RMN neudělala spoustu přínosných věcí. Schopnost krátkodosahové komunikace nadsvětelnou rychlostí vyplynula přímo z jednoho z jejích hýčkaných projektů, stejně jako zdokonalené vlečné gondoly s výmetnicemi střel. Šířily se pověsti o dalších projektech, pobublávajících na různých zastrčených hořácích, ze kterých mohly vzejít stejně cenné inovace, a kdyby jen Hemphillová byla méně... bezohledná, Honor by proti ní neměla výhrady. Naneštěstí ji ještě jako komandéra postihla jedna ze snah Hemphillové o prosazení radikální (a radikálně pomýlené) koncepce do všeobecného používání. Musela se s experimentální výzbrojí pustit do boje na život a na smrt s liďáckou Q lodí, přičemž polovina její posádky zahynula a její loď skončila ve šrotu. To stačilo, aby veškeré návrhy podepsané Hemphillovou brala s velkou rezervou.
V tomto případě však na Honor duševní dítko Hemphillové učinilo dojem, zvlášť ve světle vlastních osobních zkušeností s tím, jak nebezpečná může dobře řízená Q loď být.
Vznášela se v nulové gravitaci a částí mysli pozorně sledovala všechno, co Schubert říká. Věděla, že později jí paměť dokáže celou konverzaci doslova přehrát, ale v hloubi duše se zabývala tím, co se o projektu Trójský kůň dozvěděla dříve. Liďácké Q lodě, jako ta, se kterou se Honor utkala, byly ke svému účelu stavěny od začátku. V podstatě to byly válečné lodě maskované jako obchodní, vybavené gravitory vojenské třídy, bočními štíty a kompenzátory setrvačnosti, jež odpovídaly jejich výzbroji. Za normálních okolností mohly obstát i proti bitevnímu křižníku, protože byly konstruovány tak, aby snesly těžké poškození, a přesto zůstaly akceschopné.
Tohle byla největší slabina Trójského koně, neboť Karavany byly původně skutečná obchodní plavidla - velké, pomalé a neohrabané nákladní lodě bez pancéřování, neměly pohon vojenské třídy, nebyly rozděleny na hermeticky uzavíratelné úseky a scházel jim propracovaný systém čidel zaznamenávajících poškození, jaký mívaly válečné lodě. Jejich trup měl tvar zploštělého vřetene jako u všech plavidel s gravitorovým pohonem, ale byl uspořádán s ohledem na maximální účelnost zacházení s nákladem a na koncích mu scházely ,kladivouní hlavy‘ válečných lodí, u nichž se trup rozšiřoval, aby na přídi i na zádi bylo možno umístit silnější osovou výzbroj. Byly též opatřeny jen jedním reaktorem a ten, stejně jako mnoho dalších životně důležitých palubních soustav, se nacházel blízko pod obšívkou trupu kvůli snadnějšímu přístupu při údržbě a opravách. Naneštěstí ho to současně vystavovalo nepřátelské palbě, a třebaže Vulkán hluboko do trupu Poutníka zabudoval druhý fúzní reaktor, nikdo poučený by jej za ,opravdovou‘ válečnou loď nepovažoval.
Nicméně nepopiratelně plodná představivost spojenců Hemphillové na lodní správě opatřila mantichorské Q lodě některými výhodami, o nichž se liďákům ani nesnilo. Například baterie energetických zbraní budou ošklivým překvapením pro každého nešťastníka, který se jim ocitne na dostřel. Liďácké Q lodě se spokojily s projektory takové ráže, aby se vypořádaly s křižníky a bitevními křižníky, zatímco Hemphillová využila napjatého rozvrhu stavby superdreadnoughtů. Výroba zbraní o hodně předstihla stavbu trupů, a tak Hemphillová přesvědčila admiralitu, aby do projektu přesunula několik hotových laserů a graserů, které se zatím povalovaly ve skladech. Poutník měl oproti svým liďáckým protějškům sotva poloviční počet stanovišť energetických zbraní, ale ta, která měl, poskytovala v součtu nejméně třikrát větší výkon. Pokud se loď někdy k někomu dostane tak blízko, aby po něm vypálila těmito intenzivními paprsky, cíl to rozhodně nepřehlédne.
Ani na souboj řízenými střelami nebude mít útočník příjemné vzpomínky. Když už Trójané měli sloužit jako ozbrojené křižníky, Hemphillová přesvědčila admiralitu, aby dotáhla věc do konce a mimo štědrého přídělu prostoru pro zásoby, náhradní díly a další položky týkající se údržby aby u nich nepočítala s žádnou přepravou nákladu. I po vestavbě všech dodatečných systémů podpory života, které bude potřebovat námořní pěchota a obsluha zbraní, zůstal konstruktérům volný obrovský objem - Karavany ostatně měly tonáž 7,35 megatuny - který využili s prohnanou vynalézavostí. V části volného prostoru zřídili zásobníky munice s obrovskou kapacitou pro dvacet bočních výmetnic střel, jež byly stejně jako energetické zbraně převzaty ze superdreadnoughtů třídy Gryf. Opatřit co největší zásobou munice loď, kterou mohli poslat na dlouhou dobu operovat mimo dosah zásobování, bylo samozřejmě rozumné, ale Honor ještě víc těšila síla boční výzbroje. Mohutnost boční salvy Trojanů představovala zbrusu nový směr vývoje, kterému Honor naprosto a jednoznačně fandila.
Nákladový prostor číslo jedna Poutníka byl přestavěn výhradně pro uložení a vypouštění gondol s výmetnicemi střel. Vešly se jich do něho doslova stovky a uvážlivá úprava zádi znamenala, že Poutník mohl dělat něco, co nedokázala žádná pravidelná válečná loď. Superdreadnought mohl uvnitř svého gravitorového klínu vléci deset nebo dvanáct gondol a v případě potřeby je vypouštět ven. Menší válečné lodě s užšími a méně silnými klíny je musely vléci za sebou, což snižovalo dosažitelné zrychlení, a také zde byly gondoly vystaveny zásahům, protože se nacházely mimo boční štíty vlečné lodi. Poutník ovšem neměl tradiční osovou výzbroj, která obvykle zaplňovala každé volné místečko na zádi. Úzký zadní průřez ve srovnání s válečnou lodí sice působil jisté potíže, ale trocha Schubertova důmyslu umožnila Vulkánu prodloužit nákladový prostor číslo jedna až téměř k zadnímu vazu. To znamenalo, že přemístěnými nákladovými vraty bude možno odhazovat náklad přímo zadním hrdlem gravitorového klínu - to se ani štítem uzavřít nedá — a vodicí kolejnice vypouštěcího zařízení umožní vysílat gondoly s deseti výmetnicemi střel v salvách po šesti s kadencí jedné salvy každých dvanáct sekund. To v konečném důsledku znamenalo, že loď může vychrlit do vesmíru tři sta střel za minutu navíc.
Ani u toho se konstruktéři nezastavili. Protože měli k dispozici veškerý potřebný prostor, vystrojili nákladové prostory tři a čtyři jako doky pro LAC. Tradiční lehké bojové čluny byly z mnoha důvodů nevýhodnější než lodě s hyperpohonem. Vzhledem k malé velikosti v nich nezbývalo místo na hypergenerátory, takže nemohly přejít do hyperprostoru, případně z hyperprostoru do normálního prostoru. Nevešly se do nich ani plachty Warszawské, což znamenalo, že pokud se už nějak dostaly do hyperprostoru, nemohly být použity v gravitačních vlnách, po nichž hvězdolety obvykle cestovaly. Kvůli poměrně slabým gravitorovým klínům a bočním štítům byly také křehčí než větší válečné lodě a byly příliš malé, než aby se do nich vměstnalo pancéřování, které by stálo za řeč, nebo dostatek výzbroje pro delší boj. Byly to jen skořápky ozbrojené perlíkem, neboť na svou velikost nesly mohutný náklad střel, obvykle ovšem v lehkých jednoranných kazetových výmetnicích, a nejlepší, v co mohly doufat v boji proti většině protivníků, bylo odpálit střely dříve, než byly anihilovány.
Avšak nové LAC, které se poslední čtyři standardní roky vyráběly v Hvězdném království (také jedno z duševních dítek Hemphillové, přiznala si Honor), představovaly úplně nový druh. Lodní správa učinila obrovský pokrok v konstrukci kompenzátorů setrvačnosti na základě původního výzkumu, provedeného na Graysonu v době, kdy jim nikdo nemohl poradit, jak takový kompenzátor funguje. Graysonské Oddělení konstrukce a stavby lodí tedy bez znalostí odjinud, nic netušíc o omezeních, která předpokládali všude jinde, sledovalo koncepci, o níž všichni ostatní ,věděli‘, že nebude fungovat, a otevřelo tak dveře k řádově vyšší účinnosti kompenzátorů. Lodní správa zpočátku na další vývoj nepomyslela, ale konstruktéři Hvězdného království měli obrovské technické zkušenosti a neustále původní graysonskou myšlenku zdokonalovali. Poslední mantichorská loď, které Honor velela, bitevní křižník Niké, byla stará sotva čtyři roky a byla opatřena tehdejším nejnovějším a nejlepším mantichorským kompenzátorem setrvačnosti vycházejícím z původního graysonského výzkumu. Lodě vycházející z kreslicích prken nyní byly vybaveny kompenzátory, které překračovaly účinnost kompenzátoru Niké o dalších pětadvacet procent... a LAC na palubě Poutníka už je měly. S přiměřeně silnějšími gravitory tak mohly dosáhnout zrychlení více než šest set g a staly se nejrychlejšími subsvětelnými loděmi ve vesmíru... prozatím.
Měly také mnohem silnější boční štíty a kromě výmetnic střel i jakž takž slušnou energetickou výzbroj. Sice se musely vzdát určité části mohutnosti salvy, aby se do nich všechno vmáčklo, ale byly rychlejší, odolnější a na dosah energetických zbraní nebezpečnější. Dokonce i na velkou vzdálenost jim nové typy výmetnic — konstruovaných na základě stejné technologie, jaká se používala u vlečných gondol - umožňovaly odpalovat těžší a výkonnější typy střel.
Ještě významnější patrně bylo, že ani piráti neměli řádné válečné lodě. Jediný LAC nové generace nesl stejně silnou výzbroj jako typická lupičská loď a Poutník byl upraven tak, aby jich v každém přestavěném nákladovém prostoru mohl nést šest. Kdekoliv, s výjimkou gravitační vlny, tedy mohl svou sílu v případném střetu zvýšit nasazením dvanácti moderních a na svou velikost silných parazitních lodí.
Jeho největší slabinu představovala skutečnost, že nebylo možné instalovat výkonnější pohon. To by si totiž vyžádalo doslova loď rozebrat na součástky a postavit znovu od začátku. Byla původně vyrobena jako zásobovací plavidlo Loďstva a opatřena lehkými bočními štíty, jež byly ještě co nejvíce zdokonaleny, a Vulkánu se podařilo také zesílit protiradiační stínění uvnitř těchto štítů, ale v mnoha ohledech nebyl Poutník nic víc než LAC v obřím měřítku. Byl sice s to roztrhat většinu soupeřů na cucky, zvlášť pokud by je překvapil, ale sám snesl zoufale málo poškození.
Celkem vzato, pomyslela si Honor, když Schubert skončil s výkladem a rozlétl se dál, aby jí ukázal další zajímavé místo, Poutník a jeho sesterské lodě mohly být nakonec v sektoru Wroclaw efektivnější, než byla admiralita ochotna uvěřit. Honor kdysi ve slezském prostoru strávila větší část dvouletého turnusu pronásledováním pirátů v těžkém křižníku Neohrožený. Znala tu oblast přinejmenším stejně dobře jako většina ostatních mantichorských důstojníků a ještě se nesetkala s pirátem, který by obstál proti tomu, čím ho mohl zasypat Poutník. ,Korzáři‘, kteří se v Konfederaci také vyskytovali, mohli představovat zase jiný případ, protože někteří z nich měli útočnou sílu rovnou bitevnímu křižníku, ale těch bylo málo, byli řídce rozeseti a většinou se mantichorským lodím pečlivě vyhýbali. To se mohlo sice změnit, když bylo tolik jednotek Loďstva převeleno na frontu, ovšem korzáři se museli bát i ,osvobozeneckých vlád‘, které nominálně zastupovali. Žádná z odštěpených soustav si netoužila Hvězdné království zbytečně rozhněvat a nejeden korzár byl zatčen vlastní vládou a s celou posádkou předán mantichorským soudům poté, co byla tato vláda informována o tom, co se s ní stane, když provinilou posádku nevydá.
Ne, přemítala Honor zamyšleně, se slušnou posádkou pod sebou si nebude muset dělat starosti s vyřízením jakéhokoliv piráta nebo korzára, o jakém kdy slyšela, a uvědomila si, že se vlastně na tento úkol začíná těšit.
 



KAPITOLA ŠESTÁ
Admirál Zelených sir Lucien Cortéz, pátý vesmírný lord Královského mantichorského námořnictva, stál za stolem, zatímco písař uváděl do jeho kanceláře Honor Harringtonovou.
Poslední tři dny prožila v jednom kole. Podařilo se jí vyšetřit několik hodin na návštěvu rodičů, ale veškerý ostatní čas strávila prolézáním vnitřností své nové lodě a debatami o úpravách s experty Vulkánu. Na větší změny v původních plánech už nebyl čas, ale dokázala prosadit dvě úpravy, které se ještě zavést daly. Jednou z nich byl další výtah, spojující oba doky LAC, který za běžných podmínek umožní obslužnému personálu snadnější přesuny a při poplachu zkrátí dobu potřebnou k nástupu posádek LAC do jejich lodí o pětadvacet procent. To byla ta složitější a pracnější z obou a lodní správa váhala a vykrucovala se šestatřicet hodin, než ji schválila.
Druhý návrh byl mnohem jednodušší a prohnanější. Když Honor pronásledovala liďáckou Q loď Sirius v Bazilišku, prvního varování, že protivník je ozbrojen, se jí dostalo, když liďáci odhodili falešnou obšívku zakrývající zbraňové Šachty a její radar zachytil odlétající trosky. Částečně v reakci na tuto pasáž jejího hlášení opatřil Vulkán Trójany odsuvnými kryty místo odhazovacích desek a vynaložil značnou námahu, aby kryty vypadaly jako standardní nákladová vrata. Byla to sice chvályhodná myšlenka, ale poté, co na lodi zařídili také doky pro LAC, měl Poutník na bocích příliš mnoho ,nákladových vrat‘, než aby to oklamalo někoho, kdo jej jen trochu slušně zachytí optikou.
Pokud ovšem kryty nebudou neviditelné. Právě proto Honor navrhla zakrýt je plastovými pláty, tvarovanými a natřenými tak, aby dokonale splynuly s okolním trupem. Zdůraznila, že pláty nepůjdou zachytit radarem. Bude je tedy možno při akci odhodit, aniž by dávaly zrádné radarové odrazy, budou levné, dají se vyrobit během několika málo dnů a na jejích lodích se jich dají uskladnit stovky, aby je bylo možno po každé akci nahradit.
Komandéra Schuberta ten nápad nadchl, a dokonce ani lodní správa neměla námitky, takže to nakonec byl jeden z těch Honořiných návrhů, které prošly nejsnadněji. Přesto, i když byla zavalena technickými detaily, si palčivě uvědomovala, že s ní dosud nikdo nemluvil o dvou věcech: o podřízených a o instrukcích pro tuto operaci.
Věděla sice rámcově, co od ní admiralita ve Wroclawi očekává, ale zatím jí to nikdo nedal na vědomí oficiálně... právě tak jako nikdo dosud neřekl ani slovo o posádkách jejích lodí. Pro takové jednání mohla existovat řada důvodů — koneckonců bude ještě tři týdny trvat, než Vulkán uvolní Poutníka k přejímacím zkouškám - ale připadalo jí to divné. Ještě ani nevěděla, kdo bude jejím výkonným důstojníkem nebo kdo má velet zbývajícím třem lodím její malé eskadry. V mnoha ohledech byla jen ráda, že si tím ještě nemusí lámat hlavu, ale věděla, že by neměla. I když dávala přednost soustředění vždy na jednu věc, bylo důležité rychle získat povědomí o velitelském štábu a Honor se divila, co mohlo ten odklad způsobit.
Teď, když překračovala práh kanceláře pátého vesmírného lorda a uchopila ruku, kterou jí podal na pozdrav, věděla, že to záhy zjistí. A jak Nimitzovým prostřednictvím postřehla Cortézovy emoce, věděla také, že se jí to nebude líbit.
„Prosím, mylady, posaďte se,“ vybídl ji Cortéz a ukázal na křeslo před stolem.
Honor do něho klesla a admirál s ostrými rysy a mírně řídnoucími vlasy se opřel lokty o stůl, propletl si prsty, položil si na ně bradu a zadíval se na ni. Dosud se setkali pouze dvakrát, víceméně letmo. Ale sledoval její kariéru a uvažoval, jak na něho bude působit při osobním setkání, protože Lucien Cortéz byl člověk, který se naučil věřit svým instinktům. Nyní vstřebával její přímý pohled, jenž byl klidný a vyrovnaný, ačkoli si musela uvědomovat, že pátý vesmírný lord musí mít hodně zvláštní důvod, aby si zval k osobnímu setkání pouhého kapitána. V duchu uznale pokýval hlavou.
Ovšem, připomněl si, ona vlastně není ,pouhý‘ kapitán. Posledního jeden a půl standardního roku je už admirál - sice v poměrně novém námořnictvu, ale přece jen admirál. A třebaže se o tom nikomu nezmínila, Cortéz věděl i to, že ji Graysonské vesmírné námořnictvo pouze ,uvolnilo k dočasné službě‘ u RMN. Z pohledu Graysoňanů je stále v aktivní službě u jejich loďstva a doba odsloužená u GSN se jí i nyní počítá dál. Kysele si pomyslel, kolik asi důstojníků o sobě může říci, že odchodem od jednoho námořnictva rázem poskočí o čtyři hodnosti ve druhém. Muselo jí to přinášet dost neobvyklé vyhlídky, ale jak tak čekala s výrazem patřičné úcty kapitána k vlajkovému důstojníkovi, zdálo se, že si jich není vědoma.
Honor cítila, jak ji intenzivně zkoumá, i když to jeho mírné hnědé oči dobře skrývaly. Nedokázala určit, na co admirál myslí, nicméně z něho cítila zvláštní kombinaci pobavení, zvědavosti, zlosti, zklamání a obav. Odůvodněně usoudila, že tři posledně jmenované emoce nejsou namířeny přímo proti ní, ale věděla, že s ní nebo s její eskadrou nějak souvisejí, a proto trpělivě čekala, až jí to objasní.
„Děkuji, že jste přišla, mylady,“ ozval se konečně muž, jenž měl na starosti personální otázky RMN. „Promiňte, že jsme se nemohli sejít dříve, ale vyškrabával jsem personál pro obsazení vašich lodí, kde se dalo.“
Honor při jeho napůl sarkastickém, napůl omluvném tónu nastražila uši, posadila se zpříma, ruce zabořené do Nimitzovy huňaté srsti a ostře se na něho zahleděla. Cortéz si toho všiml a ušklíbl se, pak se opřel a mávl oběma rukama.
„Máme potíže, mylady,“ vzdychl. „Konkrétně mi spěch na vypravení vašeho oddílu nabourává plány sestavování posádek.“
„V jakém ohledu, pane?“ zeptala se Honor opatrně.
„V podstatě jde o to, že nás požádali, abychom vaše lodě zařadili do služby o šest měsíců dříve,“ odpověděl Cortéz, „a naše rozpisy personálu na to nejsou připravené. Nepochybně víte, jak napjaté stavy v současné době máme.“
„Jen všeobecně, pane. Byla jsem tři standardní roky mimo Hvězdné království - a mimo službu.“ S obtížemi se jí to podařilo vyslovit bez zbytkového ostnu lítosti v hlase.
„Pak vám to tedy stručně shrnu.“ Cortéz si opřel lokty o boční opěrky křesla a sepjal prsty pod bradou. „Jak určitě víte, jenom GSN jsme půjčili nějakých padesát tisíc důstojníků i příslušníků mužstva RMN, nemluvě o ryze technickém personálu, který jsme přidělili jejich Oddělení konstrukce a stavby lodí a Oddělení výzkumu a vývoje. S ohledem na nedostatek jejich vlastního vycvičeného personálu to sotva stačí na plné obsazení jejich loďstva a od chvíle, kdy začali zařazovat do služby superdreadnoughty vlastní výroby, se situace ještě horší.
Zmiňuji situaci ohledně našeho personálu v Jelcinu jako příklad - obávám se, že je jenom jedním z mnoha, i když je to určitě ten největší. Celkem vzato máme teď v cizích uniformách sto padesát tisíc Mantichořanů. Přidejte k tomu týmy technické pomoci a dostanete číslo kolem čtvrt milionu.“
Upřeně hleděl na Honor a ta přikývla.
„Kromě toho potřebujeme lidi sami. Máme ve službě zhruba tři sta lodí bojové stěny s průměrnou posádkou pět tisíc dvě stě. To dělá další milion a půl mužů a žen. Pak máme stočtyřiadvacet pevností na ochranu Křižovatky a na nich dalších víc než milion lidí. Dále je tu zbytek Loďstva, to je dalších dva a půl milionu, loděnice, základny v zahraničí, jako je Grendelsbane, výzkum a vývoj, rozvědka a tak dále, a tak dále. Přidejte k tomu rezervy potřebné k pravidelné rotaci personálu a dostanete se řádově někam k jedenácti milionům lidí v uniformách námořnictva a námořní pěchoty. To je sice jen o málo víc než tři desetiny procenta počtu všeho obyvatelstva, ale tihle lidé se rekrutují z nejproduktivnějších složek populace a naše extrapolace požadují zdvojnásobení stavu námořnictva během dvou standardních roků. A samozřejmě nám dělá těžkou hlavu také doplňování stavu armády a obchodního loďstva.“
Honor znovu, ještě pomaleji přikývla, neboť začínala chápat, kam Cortéz míří. Královská mantichorská námořní pěchota byly speciální oddíly, které měly své povinnosti na palubách lodí, zajišťovaly výsadky na jiné lodě a sloužily jako nouzové pozemní bojové jednotky. Rozsáhlý boj na povrchu planet byl úkolem Královské armády, která se tak mohla soustředit výhradně na pozemní bojové techniky a nemusela se rozptylovat zvládáním obsluhy palubních systémů. V době míru měla armáda obyčejně velmi nízký stav, protože na většinu mírových akcí stačila námořní pěchota, ale v době války bylo třeba armádu posílit, když kvůli ničemu jinému, tak pro dočasnou vojenskou správu dobytých planet. Námořní pěchota například s velkou úlevou před pouhým standardním rokem předala armádnímu veliteli planetu Masada a v současné době byla armáda odpovědná za správu celých osmnácti liďáckých světů. Pokud by Mantichora měla skutečně vyhrát válku, bude Hvězdné království muset převzít do správy — a obsadit vojskem -spoustu liďáckých planet, což znamenalo, že hlad armády po personálu poroste přímo úměrně úspěchům námořnictva.
Už to představovalo vážné odčerpávání lidských sil, jenže mantichorské obchodní loďstvo bylo čtvrté největší v galaxii. Bylo mnohem větší než obchodní loďstvo Lidové republiky - vlastně všechny státy s většími obchodními flotilami byly součástí Solárního svazu. Ve srovnání celkových tonáží vedle něho i RMN vypadalo jako trpaslík a právě tyto obchodní lodě byly skutečným základem bohatství Hvězdného království. Bylo je možno najít po celém známém vesmíru, protože mimo Svaz zcela dominovaly přepravě zboží i cestujících. A třebaže většina nákladních lodí vystačila s mnohem menší posádkou než válečná loď stejné tonáže, souhrn těchto lodí vyžadoval také obrovské číslo vycvičených vesmírných plavců.
„Do tohohle výkladu jsem se pustil, abyste pochopila, s jakými čísly musí osobní správa žonglovat,“ pokračoval Cortéz. „Možná nevíte, že jsme kvůli potřebě vycvičených důstojníků zdvojnásobili počty studijních míst na akademii. I tak musíme povolávat z obchodního loďstva větší procento záložníků, než je nám milé, a v nepříliš vzdálené budoucnosti nám nezbude než zahájit přeškolovací programy, abychom udělali královské důstojníky z obchodních kosmoplavců bez předchozích vojenských zkušeností. Přesto stačíme poptávce, i když jen o chlup, a naše nové výcvikové programy byly naplánovány tak, aby udržely krok s novou výstavbou. Jenže celý náš plán personální práce je velmi pečlivě koordinovaná — a křehká — stavba.
Trójského koně jsme sice do rozvrhů zahrnuli, ale počítali jsme se šestiměsíční lhůtou. Jak víte, jenom vaše loď a její LAC vyžadují dva a půl tisíce důstojníků a příslušníků mužstva plus pět set příslušníků námořní pěchoty, přičemž je pro projekt naplánováno patnáct jednotek. To je dalších pětačtyřicet tisíc lidí, mylady, skoro tolik, kolik jsme půjčili loďstvu GSN, a my je nemáme. Za šest měsíců je budeme mít; právě teď nejsou.“
Znovu rozhodil rukama a Honor se kousla do rtu. O téhle stránce problému s posádkou nepřemýšlela a v duchu se za to nakopla. Na tohle, sakra, pomyslet měla a teď uvažovala, jestli se tomu z nějakého podvědomého důvodu nevyhýbala.
„Jak je to zlé, sire Luciene?“ otázala se nakonec a on nešťastně pokrčil rameny.
„Vaše čtyři lodě tak velký problém nepředstavují. Mluvíme o nějakých dvanácti tisících lidech pro všechny čtyři. Bohužel to přece jen komplikace je. Abychom je dali dohromady, budeme muset převelet lidi ze stávajících posádek. Odhaduji, že z tohoto zdroje bude pocházet asi třetina vašeho celkového stavu, a sama víte, že žádný kapitán se dobrovolně nevzdá nejlepších lidí. Uděláme pro vás, co bude v našich silách, ale počítejte s tím, že většina vašich posádek se bude skládat z naprosto nezkušených nováčků rovnou z výcviku a starých známých firem, kterých se současní kapitáni milerádi zbaví. Váš kontingent námořní pěchoty by měl být solidní a uděláme, co budeme moci, abychom vám tam z jiných lodí nepřesunuli opravdové potížisty, ale lhal bych, kdybych tvrdil, že to bude posádka, se kterou bych šel rád do akce sám.“
Honor znovu přikývla. Teď už chápala Cortézovy emoce. Pátý vesmírný lord byl zkušený polní velitel. Chápal důsledky toho, co jí právě říkal, a cítil se za ně osobně odpovědný. Sice nebyl, ale to na jeho pocitech nic neměnilo.
Uvažovala o těchto novinkách podivně nezúčastněně. Žádný kapitán nechce brát do boje špatně připravenou posádku a o velitelích Q lodí to svým způsobem platilo dvojnásob. Q lodě obyčejně operovaly jednotlivě. Nablízku nebývá nikdo, kdo by je v případě nouze vytáhl z bryndy, a to, jestli přežijí, závisí na tom, jak dobře jejich posádka odvádí svou práci. Ještě horší bylo, že kvůli spěchu na bojové nasazení její eskadry nebude mít prakticky žádný čas na dril, jaký nesebrána posádka potřebuje. Věřila si, že dokáže přesvědčit i buřiče, aby dělali věci po jejím, ale na to by potřebovala čas, a lidé, jejichž jediným nedostatkem je nezkušenost, budou potřebovat ještě opatrnější zacházení. Kdyby tak měla čas...
„Je mi to líto, mylady,“ řekl Cortéz tiše. „Ujišťuji vás, že můj štáb i já uděláme, co bude v našich silách, a upřímně řečeno, tohle setkání jsem odkládal co nejdéle, protože jsem doufal, že někdo z mých lidí přijde s nějakým geniálním řešením. Bohužel s takovým nepřišel nikdo a za daných okolností jsem považoval za svou povinnost vám vysvětlit situaci osobně.“
„Rozumím, pane.“ Honor chvilku hleděla dolů na Nimitze a hladila ho po zádech a pak znovu vzhlédla k admirálovi. „Udělal jste to nejlepší, co bylo ve vašich možnostech, sire Luciene, a každý kapitán ví, že je na něm, aby posádku vycepoval, když je to zapotřebí. Zvládneme to.“
Slyšela falešnou sebedůvěru ve svém hlase, ale tohle byla jediná možná odpověď, protože skutečně je na kapitánovi, aby lidi, které dostal na povel, ať už jsou, jací chtějí, proměnil v efektivní bojovou sílu. Už to také dělala - i když jí tichounký vnitřní hlásek našeptával, že ne za tak nepříznivých okolností.
„Nu,“ podíval se Cortéz na okamžik stranou a potom jí opět pohlédl do očí, „přece jen vám mohu něco nabídnout, mylady. I když máme nedostatek zkušeného personálu, podařilo se mi dát dohromady jádro solidních důstojníků a poddůstojníků. Upřímně řečeno, většina na své nové zařazení nemá dost odslouženo, ale mají skvělé záznamy a myslím, že s několika z nich už jste kdysi sloužila.“ Vytáhl ze zásuvky stolu záznamník, naklonil se přes stůl a podal jí ho. „Sestavil jsem vám tady jejich seznam, a pokud byste chtěla nějaké další konkrétní důstojníky nebo příslušníky mužstva, udělám, co budu moci, abych vám je opatřil. Obávám se, že nebudou vždycky k dispozici, ale rozhodně se o to pokusím. Pokud jde o nováčky, má vaše eskadra právo prvního výběru. Sice jim ještě poteče mléko po bradě, ale aspoň vám dáme ty s nejlepším hodnocením.“
„Toho si cením, pane,“ řekla Honor a myslela to vážně. „Povedla se mi ještě jedna věc, ze které nejspíš budete mít radost,“ ozval se Cortéz po chvilce. „No, vlastně dvě. Alice Trumanová se právě dostala mezi jmenované kapitány a my jsme jí přidělili velení Parnasu ve funkci vašeho zástupce.“
Honor se rozsvítily oči, ale pod její radostí prosvítaly obavy. Navzdory očekávání, které se v ní poslední tři dny stále víc probouzelo, si dobře pamatovala, jak se na své současné velení dívala zpočátku. Důstojník formátu Trumanové, zvlášť pokud se právě dostala na seznam starších kapitánů, což jí prakticky zajišťovalo budoucí vlajkovou hodnost, by přidělení na Q loď mohl považovat za urážku. Honor by jí to nemohla vyčítat, ale pokud by si Alice myslela, že za to je odpovědná Honor...
„Asi bych se měl zmínit o tom,“ dodal Cortéz, jako by jí četl myšlenky, „že jsme jí plně vysvětlili situaci a ona to místo vzala dobrovolně. Měla původně převzít velení na Lordu Eltonovi, ale Elton šel na pětiměsíční údržbu. Když jsme ji požádali, jestli by místo toho nechtěla zvážit přesun na Parnas, a oznámili jsme jí, že bude sloužit s vámi, okamžitě přijala.“
„Děkuji, že jste mi to řekl, pane,“ řekla Honor s úsměvem, v němž se mísila vděčnost a radost. „Kapitán Trumanová je jedním z nejlepších důstojníků, které znám.“ Skutečnost, že se Alice tohoto úkolu dobrovolně ujala, třebaže věděla, jak je těžký, ji zahřál u srdce.
„Myslel jsem si, že vás to potěší,“ odpověděl Cortéz a úsměv jí oplatil. „A navíc mám za to, že jsem vám našel výkonného důstojníka, který se vám bude líbit.“
Stiskl tlačítko na komunikačním panelu a zase se pohodlně opřel. O několik okamžiků později se otevřely dveře a vešel jimi vysoký tmavovlasý komandér, hubený dlouhán s orlím nosem a úsměvem na rtech. Na prsou měl připjatou bíle lemovanou modrou stužku Rádu za chrabrost, červenobílou stužku Saganamiho kříže a stejně jako Honor na pravém rukávu krvavě rudý proužek Poděkování panovníka. Dokonce i při existenci kúry prodlužování života vypadal příliš mladě na to, aby nosil dvě ze čtyř nejvyšších vyznamenání Hvězdného království za statečnost, a ještě když Honor s pocitem nezkalené radosti vstávala, stále viděla v duchu toho neotesaného podporučíka, kterého s sebou měla na stanici Bazilišek před osmi roky.
„Rafe!“ vykřikla a přesunula Nimitze na předloktí levé ruky, aby mohla komandérovi podat pravou ruku.
„Myslím, že už se znáte, mylady,“ zamumlal Cortéz s drobným úsměvem, když komandér Cardones pevně uchopil její ruku.
„Na Niké jsem neměl příležitost s vámi sloužit dlouho, skippere,“ řekl. „Možná to tentokrát bude lepší.“
„Určitě ano, Rafe,“ řekla vřele a obrátila se ke Cortézovi. „Děkuji, pane. Nesmírně vám děkuji.“
„Beztak byl určen k tomu, aby někomu dělal výkonného, mylady,“ odmítl pátý vesmírný lord mávnutím ruky její díky. „Kromě toho mám dojem, jako byste si dokončení jeho výcviku vzala za svůj životní cíl. Byla by škoda rozdělovat partu, když před sebou máte očividně ještě hodně práce.“
Při té poznámce, která by ho před osmi lety okamžitě proměnila ve zrudlý a koktající uzlíček nervů, se Cardones ušklíbl a Honor se na něho usmála. Přes své mládí byl Rafael Cardones jedním z nejlepších taktických důstojníků, jaké kdy viděla, a během doby, kterou strávila v Jelcinu, rozhodně vyspěl.
Cortéz pozoroval její viditelné potěšení a obdobnou Cardonesovu radost - a úctu ke svému veliteli - a napadlo ho, jestli si lady Harringtonová vůbec uvědomuje, nakolik se mladý důstojník záměrně formuje podle jejího vzoru. Cortéz si dal značnou práci, aby jí našel toho nejvhodnějšího výkonného důstojníka, a prosté srovnání Cardonesových záznamů předtím, než u ní poprvé sloužil, a potom ukázalo, že jeho škádlivá poznámka nebyla daleko od pravdy. Cortéz ve skutečnosti porovnával záznamy několika důstojníků, kteří pod ní sloužili, a to, co zjistil, na něho udělalo dojem. Řada těch nejzdatnějších bojových velitelů RMN nikdy neuměla dobře učit. Honor Harringtonová ano. Kromě vynikajících bojových záznamů měla i téměř mystickou schopnost nakazit vlastní oddaností věci a profesionalitou své podřízené a důstojník, který velí osobní správě, si téhle vlastnosti cení snad ještě víc než bojových schopností.
Nyní si odkašlal, aby opět upoutal jejich pozornost, a kývl hlavou směrem ke Cardonesovi.
„Komandér už má částečný seznam posádky Poutníka, mylady. Prozatím je jen velice hrubý, ale pro začátek snad poslouží. Už také navrhl pár dalších důstojníků a poddůstojníků, aby jej pomohl vycpat, a můj štáb momentálně pátrá v záznamech, kolik z nich je k dispozici, pokud vůbec někdo. Pokud jsem dobře pochopil, admirál Georgides odhaduje, že potrvá ještě tři týdny, než budete moci spustit reaktor a začít nabírat personál na palubu?“
„Přibližně tak, pane,“ odpověděla Honor. „Já si sice myslím, že je pesimista, ale pochybuji, že by dokázal odhadnutý termín zkrátit o víc než o několik málo dnů. Parnas a Šeherezáda budou hotové zhruba ve stejnou dobu, ale vypadá to, že Gudrid bude potřebovat aspoň deset dalších dní.“
„Dobrá.“ Cortéz našpulil rty a sám pro sebe přikývl. „Do čtvrtka budu mít pro všechny čtyři přinejmenším kapitána a výkonného. Než budete moci začít skutečně brát lidi na palubu, měli bychom mít všechny důstojníky buď už po ruce, nebo by měli mít rozkaz a být na cestě. Pokusíme se dát do té doby dohromady i rotmistry a poddůstojníky a generál Vonderhoff mě ujišťuje, že váš kontingent námořní pěchoty nepředstavuje žádný problém. Pokud jde ovšem o mužstvo, budeme muset bohapustě improvizovat. Nemám potuchy, jak rychle nebo v jakém stavu je dokážeme sehnat, i když uděláme, co jen půjde.“
„Vím, že uděláte, co budete moci, mylorde, a oceňuji to,“ řekla Honor upřímně, dobře si vědoma toho, jak neobvyklé je, aby Cortéz osobně probíral potíže se sestavováním posádky pro jedinou eskadru s důstojníkem, který jí má velet.
„To je to nejmenší, co můžeme udělat, mylady,“ odvětil Cortéz a znovu se ušklíbl. „Nikdy není dobré, když se do vojenských operací míchají politici se svými spory, zvlášť když nás to stojí služby důstojníků vašich kvalit, a já jen lituji toho, že se váš návrat do mantichorské uniformy musí uskutečnit za takových podmínek. Ale pro případ, že vám to ještě nikdo neřekl, všichni jsme rádi, že vás máme zpátky.“
„Děkuji, pane.“ Honor cítila, jak se jí zase rozhořívají tváře, ale pohledem neuhnula a viděla v jeho očích uznání.
„V tom případě vás, mylady, a komandéra Cardonese nechám, abyste se pustili do práce.“ Cortéz jí znovu podal ruku. „Máte před sebou velký úkol, kapitáne, a čelíte určitým překážkám, kterým byste čelit neměla. Ale jestli to někdo dokáže provést, jsem si jist, že jste to vy. Pokud bychom se do vašeho odletu už neviděli, přeji vám hodně štěstí a dobrý lov.“
„Děkuji, pane,“ opakovala Honor a pevně mu ruku stiskla. „Vynasnažíme se.“
 



KAPITOLA SEDMÁ
Honor se v křesle ztěžka opřela a protřela si bolavé oči.
Prozatím, než se bude moci přesunout na Poutníka bydlela v ,kapitánské ulici‘ Vulkánu a její kajuta byla dost prostorná. Sice menší, než jakou bude mít na své Q lodi, a mnohem menší než ta, kterou opustila na superdreadnoughtu Strašlivý ale podle měřítek námořnictva byla velká a pohodlná. Honor bohužel měla jen málo příležitostí si to pohodlí vychutnat nebo když už šlo o to, udržovat se v kondici v tělocvičně vyšších důstojníků na Vulkánu. Když velení lodě přebírá nový kapitán nahromadí se vždycky celé světelné roky papírování, a když ta loď vychází přímo z rukou loděnic, je to ještě horší. Přidejte k tomu moře dokumentů - elektronických i vytištěných - které doprovázejí formování každé eskadry, vložte do prostředí tlaku vzniklého následkem šibeničního termínu operačního nasazení a nebudete mít čas ani si vydechnout, natož pak sportovat... nebo spát.
Kysele se ušklíbla, protože pokud se ona měla vypořádat se stohy papírů, Rafe Cardones jich měl ještě víc. Kapitán lodi velí a nese konečnou odpovědnost za každou stránku jejích operací a bezpečnosti, ale výkonný důstojník loď řídí. To on organizuje posádku, zásoby, rozpisy údržby a výcviku a všechny ostatní stránky běžného denního chodu lodě tak hladce, že si kapitán sotva všimne, co všechno se vlastně kolem děje. Je to náročný úkol, ale nezbytný... a právě proto námořnictvo využívalo funkce výkonného důstojníka jako závěrečné zkoušky schopnosti velet vlastní lodi. Už to by každého důstojníka zaměstnalo až nad hlavu, ovšem admiralita nepřidělila Honor štáb. Honor soudila, že to je rozumné, neboť její eskadra bude téměř jistě spíš rozdělena na divize nebo jednotlivé jednotky než že by operovala jako celek, nicméně to znamenalo, že Rafe si bude muset ke svým povinnostem výkonného důstojníka na Poutníku naložit ještě břemeno záskoku v roli zastupujícího kapitána vlajkové lodi.
Rafe však odváděl prvotřídní práci, přestože mu tísnivá naléhavost potřeby připravit eskadru na operační nasazení notně zatěžovala nabitý rozvrh. Převzal všechnu odpovědnost za koordinaci prací s dokařskými krysami a spolu s Honořiným písařem seržantem Archerem zpracovávali všechno, co jí mělo přijít na stůl, ať už se to týkalo konkrétně Poutníka nebo celé eskadry. Věděla o jejich úsilí a oceňovala je, ale v konečném důsledku byla stejně za všechno odpovědná ona. Nanejvýš mohli všechno zorganizovat a zařídit tak, aby na ni zbylo už jen podepsat rozhodnutí, která již provedli oni, a to jim šlo velice, velice dobře.
Což ji nijak nezachránilo před zprávou, kterou měla na displeji.
Přestala si protírat oči, upila kakao z šálku, který jí MacGuiness nechal u lokte, a urputně se vrátila ke své povinnosti. Archer už zvýraznil shrnutí každého oddílu a většina záležitostí patřila spíš do Cardonesovy náplně práce než do Honořiny. Ve většině případů, které vyžadovaly rozhodnutí, už přišel s vlastním řešením, a ačkoliv jedno nebo dvě nebyla právě tou odpovědí, jakou by zvolila Honor, přiměla se je zvážit s chladnou hlavou. Zatím všechna vypadala proveditelně, i když ona sama by k nim snad přistupovala jinak, a některá byla nakonec lepší, než by bývala její první reakce. Nejvíc však záleželo na tom, že to byla rozhodnutí, jež spadala do Rafovy pravomoci. Ona je sice musela podepsat, ale on měl právo dělat věci po svém, dokud pro ni pokaždé, když to potřebovala, měl k dispozici loď jako účinnou a funkční zbraň. Za daných okolností ho nijak nehodlala přebíjet vlastní autoritou, dokud se nedopustí nějaké do nebe volající chyby. Pravděpodobnost něčeho takového byla prakticky nulová.
Konečně dospěla k posledním řádkům té nekonečné zprávy a znovu vzdychla, tentokrát úlevou. Celý půlmegabajtový dokument od ní vyžadoval jenom šest aktivních rozhodnutí, což bylo lepší, než mohla očekávat většina kapitánů. Elektronickým perem načmárala na skenovací podložku podpis, uložila poslední verzi dokumentu se svými změnami a odeslala ji do pošty Archerovi.
Zase jeden vyřízený, pomyslela si a vyvolala další. Objevilo se záhlaví a Honor zasténala. Hydroponika. Z duše nesnášela inventury hydroponiky! Samozřejmě byly nesmírně důležité, ale opakovaly se pořád dokola a dokola a dokola. Znovu usrkla kakao, vrhla závistivý pohled na Nimitze, jenž pochrupoval na svém hradu nad jejím stolem, zaskřípěla zuby a ponořila se zase do práce.
Její úvahy však přerušil bzučák ode dveří. Při pomyšlení na rozptýlení, byť jen dočasné, od živin, hnojiv, semenných bank a filtračních soustav se jí potěšeně rozsvítily oči - to vlastní i to kybernetické. Stiskla tlačítko na stole. „Ano?“
„Návštěva, mylady,“ ozval se LaFolletův hlas. „Přišel se vám ohlásit váš řídicí důstojník letových operací.“
„Ehm?“ Honor se překvapeně poškrábala na nose. Řídicí důstojník letových operací byla funkce, kterou s Rafem dosud nebyli schopni obsadit, a to jedna z nejdůležitějších. Pokud tedy Rafe návštěvníka vybral pro tuto službu, aniž by s ní o tom promluvil slovo, musí mít zmíněný důstojník skvělou pověst.
„Ať jde dál, Andrewe,“ řekla a vstala, zatímco se dveřní panel odsunul. K jejímu překvapení nevstoupil před návštěvníkem jako první LaFollet. Honor si byla celkem jistá, že na Vulkánu je před vrahy v bezpečí, ale skutečnost, že Andrew nechal někoho bez doprovodu vejít do její přítomnosti, když k tomu neměl konkrétní pokyn, představovala šokující průlom v jeho profesionální paranoie. Potom však spatřila ve dveřích mladého poručíka a široce se usmála.
„Poručík Tremaine se hlásí do služby, madam,“ řekl Scotty Tremaine a postavil se do vzorného pozoru, jako vystřiženého z ostrova Saganami. Za ním vešel hřmotný chlapík oprýskaného vzhledu v uniformě staršího námořního seržanta a zůstal stát v pozoru půl kroku za Tremainem po jeho pravici.
„Střelecký technik starší seržant Harkness se hlásí do služby, madam,“ Zaburácel poddůstojník a Honořin úsměv se ještě rozšířil.
„To je mi tedy páreček!“ zachechtala se, spěšně obešla stůl a stiskla Tremainovi ruku. „Kdo vás dva pustil na moji loď?“ „No, komandér Cardones říkal, že jste v zoufalé situaci, madam,“ odpověděl Tremaine a neodpustil si šibalské zamrkání. „A protože prý nemůžete najít žádný kvalifikovaný personál, budeme vám muset stačit my.“
„Kam to námořnictvo jenom spěje?“ Honor uštědřila Tremainově ruce závěrečný stisk a pustila ji, aby podala ruku Harknessovi. Seržant s tváří boxera se na chvilku zatvářil rozpačitě a potom ji mocně sevřel.
„Vlastně jsem už beztak na Princi Adriánovi přesluhoval, madam,“ pokračoval Tremaine už vážněji. „Čekalo mě přeloženi. Byli jsme zrovna u Gryfu a kapitán McKeon měl rozkaz přesunout se s lodí rovnou k Šesté flotile, jinak by přišel osobně. Ale když mu osobní správa sdělila, že má vaší eskadře poskytnout patnáct lidí včetně jednoho důstojníka, usoudil, že se bez mých služeb obejde. Vlastně říkal něco v tom smyslu, ať si prý moji zbrklost krotí zase někdo jiný.“ Poručík svraštil obočí. „Nemám nejmenší tušení, co tím myslel,“ dodal nevinně.
„Pochopitelně,“ souhlasila Honor s dalším úsměvem. Podporučík Prescott Tremaine u ní strávil svůj první turnus po akademii. Vlastně s ní byl v Bazilišku, když motyka spustila... a v Jelcinu, pomyslela si a úsměv jí pohasl. Byl s ni, když se dozvěděla, co masadští řezníci provedli s posádkou HMS Madrigal, a třebaže o tom nikdy nediskutovali - ani nebudou - zachránil jí kariéru. Málo mladších poručíků by mělo odvahu fyzicky zabránit veliteli své eskadry provést v zuřivosti něco nepředloženého.
V duchu sebou zatřásla a obrátila pozornost k Harknessovi. „Vidím, že se vám povedlo si ten další prýmek udržet, starší seržante.“
Harkness se začervenal, protože za sebou měl pestrou životní dráhu. Byl ve své práci až příliš dobrý na to, aby se námořnictvo obešlo bez jeho služeb, ale byl navržen na povýšení na seržanta snad dvacetkrát, než toho dosáhl natrvalo. Jeho výstupy s celníky a s každým námořním pěšákem, kterého potkal po službě v baru, se staly doslova legendou, ale zdálo se, že od té doby, co se ocitl nablízku Tremainovi, se změnil. Honor nechápala přesně, jak to funguje, ale kamkoli se Tremaine vrtl, tam se zanedlouho určitě vynořil i Harkness. Byl o dobrých třicet let starší než poručík, ale ti dva jako by tvořili přirozený pár, který ani osobní správa nedokázala rozdělit. Možná proto, napadlo ji, že si osobní správa uvědomila, jak úžasnou dvojici tvoří.
„Ehm, ano, madam... tedy mylady,“ opáčil Harkness.
„Ráda bych viděla, že si jej udržíte,“ pokračovala maličko káravě. „Neočekávám sice žádné potíže s celníky—“ Harkness zrudl ještě temněji, „—ale budeme mít na palubě celý prapor námořní pěchoty. Ocenila bych, kdybyste se nesnažil snižovat jeho stav, pokud se nám podaří vyšetřit nějaké místo pro trávení volného času.“
„Ó, tomuhle už se starší seržant nevěnuje, madam,“ ujistil ji Tremaine. „Jeho manželce by se to nelíbilo.“
„Jeho manželce?“ zamrkala Honor, podívala se zase na Harknesse a povytáhla obočí, když poddůstojníkova barva nabyla vskutku alarmujícího nachového odstínu. „Vy jste se oženil, seržante?“
„Ehm... ano, mylady,“ zamumlal Harkness. „Před osmi měsícema.“
„Opravdu? Blahopřeji! Kdo je ta šťastná?“
„Hlavní seržant Babcocková,“ vypomohl Tremaine Harknessovi, který nevěděl rozpaky kudy kam, a Honor se zahihňala. Nemohla si pomoci. Nesnášela, když se hihňala, protože si u toho připadala jako žabka ze střední školy, ale nedokázala se prostě zarazit. Harkness si vzal Babcockovou? To není možné! Ale v obličeji staršího seržanta viděla živoucí potvrzení a přísně se přinutila s hihňáním přestat. Musela na chvíli zadržet dech, aby se ujistila, že nezačne nanovo, a když zase promluvila, její hlas zněl docela vyrovnaně.
„T-to je skvělá novina, seržante!“
„Děkuju, mylady.“ Harkness střelil postranním pohledem po Tremainovi a potom se téměř pokorně zazubil. „Opravdu to je dobrá novina. Nikdy v životě mě nenapadlo, že potkám námořní pěšačku, kterou budu mít rád, ale, no...“ Pokrčil rameny a Honor cítila, jak ji při pohledu do jeho rozzářených modrých očí opouští lehkomyslné veselí.
„Mám z toho radost, seržante. Opravdu,“ řekla tiše a stiskla mu rameno. Myslela to vážně. Iris Babcocková byla poslední osoba na světě, od které by očekávala, že se provdá za Harknesse, ale když o tom teď přemýšlela, viděla, jaké se v tom skrývají možnosti. Kariéra Babcockové byla stejně příkladná, jako byla Harknessova... barvitá a Iris byla jedním z nejlepších vojáků — a zápasníků v coup de vitesse —jaké kdy Honor potkala. Honor by si nikdy nedokázala představit, že se Babcocková a Harkness dají dohromady, nicméně hlavní seržant byla přesně ten typ ženy, který dohlédne na to, aby starší námořní seržant sekal dobrotu. A také, pomyslela si Honor, to je žena dost moudrá na to, aby dohlédla pod Harknessův zevnějšek a poznala, jaký je ve skutečnosti dobrák.
„Děkuji, mylady,“ opakoval poddůstojník a ona na ně oba řízně kývla.
„Dobrá! Už je mi jasné, proč vás výkonný strčil do letových operací, Scotty. Měl jste už příležitost prohlédnout si náš nový člunový dok?“
„Ne, madam, ještě ne.“
„V tom případě můžete jít hned - a vezměte staršího seržanta s sebou. Myslím, že to, co pro vás loděnice stvořila, se vám bude líbit. Budete spolupracovat s majorem Hibsonovou - určitě si na ni pamatujete - která bude mít na starosti výsadky, a s komandérem Harmonovou, nejvyšším velitelem našich LAC, ale žádný z nich se dosud neohlásil. Někde tu ale je hlavní seržant Hallowell. Nechte si ho vyvolat, ať vás provede. Ještě máme několik dní čas, než nás loděnice propustí, takže pokud budete chtít provést ještě nějaké drobné změny, dejte to u večeře vědět mně nebo výkonnému.“
„Ano, madam,“ vypjal se Tremaine do pozoru a znovu se proměnil v pozorného důstojníka, jakým ve službě vždycky býval. Harkness následoval jeho příkladu.
 „Odchod, pánové,“ prohlásila Honor, a když odešli, usmála se úsměvem plným náklonnosti. Byla ráda, že se s nimi mohla setkat zde, kde nebylo třeba tak úzkostlivě dodržovat formality, aniž by vzniklo podezření z nadržování, a byla šťastná, že je má. Seznam posádky eskadry se začínal plnit, a třebaže se důstojníci a vyšší poddůstojníci zdáli být tak solidní, jak admirál Cortéz sliboval, mladší poddůstojníci a mužstvo vypadali stejně zeleně nebo problematicky, jak se obával. Bylo skvělé potkat cestou pár příjemných překvapení.
S dalším uchechtnutím zavrtěla hlavou. Iris Babcocková! Panebože, to musí být zajímavá domácnost! Ještě chvilku o tom uvažovala, potom vzdychla, napřímila se a odkráčela zpátky za stůl k hlášení o hydroponice.
 
Když Honor vstoupila do brífingové místnosti na Vulkánu, čekající důstojníci povstali. Cardones a LaFollet vešli po jejím boku a Jamie Candless, gardista číslo dvě v jejím obvyklém cestovním doprovodu, zaujal své postavení za zavřenými dveřmi. Honor přešla k datovému terminálu v čele dlouhého konferenčního stolu a sedla si do křesla. Ostatní důstojníci počkali, až se posadí, a posadili se také. Honor je přejela očima.
Do eskadry stále přicházel nový personál, ale jádro vyšších důstojníků už bylo pohromadě. Na opačném konci stolu seděla naproti Honor starší kapitán Alice Trumanová, stále táž statná žena se zlatými vlasy a zelenýma očima, která byla jejím zástupcem před šesti lety v Jelcinu. Vedle Alice seděla komandér Angela Thurgoodová, výkonný důstojník Parnasu, a Honor potlačila drobný úsměv, protože Thurgoodová měla stejně zlaté vlasy jako Alice. Světlé vlasy sice nebyly v Hvězdném království úplnou vzácností, ale nebyly ani zcela běžné. Nicméně už se zdálo být tradicí, že kdykoliv se Honor s Trumanovou setkala, její nejvyšší podřízený, ať už muž nebo žena, byl blonďák.
Po Alicině levé straně seděl mladší kapitán Allen MacGuire, velitel Gudrid a třetí v žebříčku velení eskadry. Byl to malý chlapík, o pětadvacet centimetrů menší než Honor, a další blonďák. Byl také jediný z kapitánů, kterého neznala z dřívějška, nicméně už zjistila, že má živý smysl pro humor, což byla vlastnost, která kapitánovi Q lodě nejspíš přijde vhod. Vlastnil také pronikavou inteligenci a od svého příchodu úzce spolupracoval s komandérem Schubertem. Podařilo se jim zkrátit termín předpokládaného dokončení Gudrid o tři dny, a to by samo o sobě stačilo, aby byl Honor sympatický, i kdyby nevěděla, jakým přínosem bude i v jiných ohledech.
MacGuireův výkonný důstojník komandér Courtney Stillmanová byla stejně jako Honor vyšší než on. Byla sice stále o nějakých deset nebo dvanáct centimetrů menší než Honor, ale přesto se nad svým velitelem vysoko tyčila. Byla to zvláštní dvojice, a to nejen kvůli výškovému rozdílu. Stillmanová měla tmavou pleť, oči ještě tmavší než Honor a vlasy ostříhané přinejmenším stejně nakrátko jako ještě před čtyřmi roky Honor. Vypadalo to také, že nemá vůbec žádný smysl pro humor, ale s MacGuirem spolu vycházeli očividně dobře.
A pak tu byl mladší kapitán Samuel Houston Webster, velitel Šeherezády. To byl další důstojník, který s ní sloužil v Bazilišku a málem tehdy zemřel na svá zranění. Pak spolu znovu sloužili na stanici Hancock na začátku současné války, kde Honor velela vlajkové lodi admirála Marka Sarnowa. Webster byl členem Sarnowova štábu a Honor potěšilo, když viděla, jak ho od té doby po zásluze povýšili. Ne že by bylo pravděpodobné, že tenhle vytáhlý a klátivý zrzek nebude povýšen. Výrazná ,websterovská brada‘ ho identifikovala jako odnož jedné z nejvlivnějších dynastií v RMN; naštěstí byl dostatečně schopný na to, aby si skutečně zasloužil výhody, jež s sebou tato brada přinášela.
Shromáždění doplňoval Websterův výkonný důstojník komandér Augustus DeWitt. To byl další z důstojníků, kterého Honor neznala, ale vypadal schopně a sebevědomě. Měl hnědé vlasy i oči a pleť měl stejně tmavou jako Stillmanová s větrem ošlehaným nádechem, typickým pro téměř všechny rodáky z Gryfu — jinak známého jako Mantichora B V. Gryf měl nejmenší počet obyvatel ze všech obyvatelných planet mantichorské soustavy (jak prohlašovali obyvatelé Sfingy a Mantichory, bylo tomu tak proto, že na světě obdařeném takovým klimatem, jako má Gryf, mohou žít jen šílenci), ale dodával nepřiměřeně vysoký počet dobrých důstojníků a poddůstojníků... z nichž většina považovala za svou morální povinnost udržovat změkčilce ze sesterských světů v lati.
Je to dobrý tým, pomyslela si Honor. Nepochybně bylo ještě příliš brzy na takové závěry, ale ona věřila svým instinktům. Nikdo z nich si nemyslel, že tahle operace bude piknik, ale současně ji podle všeho žádný nepovažoval ani za nějaký druh vyhnanství. To bylo dobré. Vlastně to bylo výborné a Honor se na ně usmála.
„Právě jsem dostala aktuální zprávu z osobního,“ řekla. „V nula pět třicet přiletí na Vulkán další skupina pěti set lidí pro nás. Nemáme ještě jejich úplné spisy, ale vypadá to, že konečně budeme moci trochu posílit vaši strojovnu, Allene.“ Odmlčela se a MacGuire přikývl.
„To je dobrá zpráva, mylady. Komandér Schubert je připraven zítra odzkoušet fúzní dva a na to bych rád měl úsek kompletně obsazený.“
„Vypadá to, že budete mít,“ řekla Honor a pohlédla na Trumanovou. „Také jsem právě dostala oficiální operační pokyny,“ řekla už střízlivěji, „a bude to právě tak tvrdé, jak jsme si mysleli.“
Naťukala na terminálu příkaz a nad konferenčním stolem se rozsvítila hvězdná mapa. Přibližná koule Slezské konfederace zářila jantarově, její nejbližší okraj sto třicet pět světelných roků směrem ke galaktickému severovýchodu od Mantichory. O něco větší koule Andermanského císařství žhnula zeleně o kousek dál od Mantichory, jihovýchodně od Slezska a pod ním. Byla spojena s Hvězdným královstvím tenkou karmínovou čárou, která představovala jednu větev červí díry Mantichorské křižovatky. Sto dvacet světelných let severovýchodně od Mantichory a sto dvacet sedm světelných roků od nejbližšího bodu hranic Slezska bylo sotva vidět šarlatovou úseč obrovské, nafouklé koule Lidové republiky a přímo mezi Havenem a Konfederací zářil zlatý symbol vyústění červí díry Křižovatky v soustavě Bazilišek. Jediný pohled na tuhle mapu stačí, aby člověku názorně objasnil všechny výhody i nebezpečí astrografické polohy Hvězdného království, pomyslela si Honor. Chvilku si ji prohlížela a potom si odkašlala.
„Za
prvé,“ řekla, „naše jednotka konečně dostala označení. Od nula tří třiceti dnešního dne jsme na seznamu jako Operační skupina deset třicet sedm.“ Kysele se usmála. „,Operační skupina‘ je pro něco takového, jako jsme my, možná příliš nadnesený výraz, ale myslela jsem si, že vás potěší, že už máme jméno.“
Několik důstojníků se zasmálo. Honor kývla hlavou k hvězdné mapě a pokračovala vážnějším hlasem: „Jak víte, naším cílem je sektor Wroclaw v těchto místech.“ Zvýraznila tmavším odstínem jantarové barvy úsek mapy u západní hranice Konfederace. „Nejkratší trasa by nás vedla přes bazilišské vyústění a potom na západ přes Konfederaci, ale admiralita se rozhodla nás poslat přes Gregor, tady v andermanském prostoru.“ Zelená tečka na konci karmínové čáry zablikala a z Gregoru se do sektoru Wroclaw natáhla přerušovaná zelená přímka. „Náš celkový cestovní čas bude asi o pětadvacet procent delší, čehož lze sice litovat, ale vyrovnávají to jisté výhody.“
Pohodlně se opřela a přejížděla pohledem po jejich tvářích, zatímco si prohlíželi mapu.
„Z pohledu bojeschopnosti nám nijak neublíží, když si cestu o třicet nebo čtyřicet světelných let prodloužíme, protože budeme mít víc času na secvičení, ale to není hlavní důvod, proč nás admiralita posílá po téhle trase. Provoz na Trojúhelníkovém okruhu...“ stiskla další klávesu a z Mantichory se natáhla zelená přímka podél karmínové čáry do Gregoru, zalomila se vzhůru do centra Konfederace a přes vyústění v soustavě Bazilišek se vrátila do Mantichory, „...nesmírně zeslábl. Vlastně veškerá doprava přes Bazilišek od začátku války všeobecně poklesla. Je jí sice stále hodně, ale velké procento obchodních linek se odklání od zavedených tras - včetně Trojúhelníku - aby se vyhnulo válečné zóně. Hlídka na stanici Bazilišek je sice dost silná na to, aby se vypořádala s nálety liďáckých eskader a Domovská flotila je vzdálená jenom jeden průlet Křižovatkou, ale obchodníci nechtějí své náklady riskovat. Proto většina naší dopravy prolétá přes Gregor a potom se vydá do Slezska od jihu. To je samozřejmě náš normální postup, protože nám umožňuje navštívit nejdříve andermanské přístavy. Změna spočívá v tom, že lodě nepokračují do Bazilišku, aby dokončily Trojúhelník, ale vracejí se zpátky do Gregoru. Protože to tak teď dělá většina našich lodí a admiralita chce, abychom vypadali jako kterékoliv jiné obchodní lodě, dokud nedostaneme pár pirátů, budeme se držet stejného postupu.“ Kapitán Trumanová zdvihla dva prsty a Honor na ni kývla. „Ano, Alice?“
„A co andíci, mylady?“ otázala se Trumanová. „Vědí, že tam letíme?“
„Vědí, že přiletí čtyři obchodní lodě.“
„Jejich námořnictvo bylo ohledně Gregoru odjakživa trochu nedůtklivé, mylady,“ poznamenal MacGuire, „a my budeme muset proletět velký kus jejich sféry.“
„Chápu, kam míříte, Allene,“ řekla Honor, „ale to by neměl být problém. Když k sobě Císařství před čtyřiceti lety, ehm, přičlenilo Gregor B, potvrdilo naši předchozí smlouvu s Republikou Gregor. Možná z toho nemusejí být zrovna šťastní, ale Gregor A prakticky patří nám a oni vždycky uznávali legitimitu našeho zájmu o bezpečnost tamního vyústění Křižovatky. Vědí také, jaké máme ve Slezsku potíže. Neřekla bych sice, že by nad tím ronili slzy, protože všechno, co oslabuje naši pozici, posiluje jejich, ale dosud štědře povolovali doprovodným plavidlům našich konvojů volný průlet. Pokud vědí, budeme jen další konvoj, a protože cestou nebudeme vykládat žádný náklad na císařských světech, bude celní odbavení jen akademickou otázkou. Ani by neměli poznat, že jsme ozbrojení.“
„Dokud nezačneme likvidovat piráty, mylady,“ zdůraznila Trumanová. „Pak se to dozvědí a budou vědět i to, odkud jsme přiletěli a jak jsme se dostali do Wroclawi. Myslím, že pak by mohly přijít nějaké reakce.“
„Pokud nastanou, bude to věc ministerstva zahraničí. Osobně mám podezření, že to Andermané nechají plavat. Nic s tím ostatně nenadělají, pokud nechtějí riskovat roztržku s námi, a to nechtějí.“
Hlavy přítomných vážně přikyvovaly. Všichni věděli, že Andermanské císařství po Slezské konfederaci už déle než sedmdesát let lačně pošilhává. Bylo vlastně těžké něco Císařství vyčítat. Chronická slabost slezské vlády a chaotické podmínky, které se z ní rodily, působily špatně na ekonomiku. Měly také ošklivé dopady na slezské obyvatele, kteří se se železnou pravidelností ocitali v cestě té či oné ozbrojené frakci a Andermanie už čelila několika incidentům na své severní hranici. Některé byly ošklivé a jeden nebo dva vyústily v trestnou výpravu Císařského andermanského námořnictva (IAN). IAN však ke Slezsku přistupovala vždy opatrně, a to vinou RMN.
Nejeden mantichorský premiér pošilhával po Slezsku stejně toužebně jako jeho císařský protějšek. Po ekonomické stránce bylo Slezsko pro Hvězdné království hned druhým největším odbytištěm po Císařství a tamní chaos mohl mít neblahé důsledky pro burzu v Přistání. To byl pro vládu Jejího Veličenstva významný faktor, stejně jako - i když, jak byla Honor ochotna uznat, v menší míře - pokračující ztráty na životech ve Slezsku. Pokud u ústřední vlády Konfederace nedojde k výraznému zlepšení schopnosti vládnout, bude s tím nakonec stejně muset někdo něco udělat a Honor měla podezření, že vévoda Cromarty by se nejraději byl o ten problém postaral už před léty. To by však naneštěstí vyžadovalo jednu z oněch ,agresivních imperialistických avantýr‘, které veškerá současná opozice z toho či onoho důvodu ostře odsuzovala. A tak RMN, místo aby jednou provždy to hadí hnízdo vyčistila, strávila více než století tím, že střežila slezské obchodní trasy a nechala občany Konfederace, aby se masakrovali podle své vražedné libosti.
Právě přítomnost mantichorského loďstva odrazovala posledních pět andermanských císařů od zabrání velkých kusů slezského teritoria. Nejdříve výhradně kvůli skutečnosti, že RMN je třikrát větší než IAN, ale ve chvíli, kdy se liďáci pustili do expanze, Císařství objevilo další důvod, proč se cvičit ve zdrženlivosti. Císař sice musel cítit pokušení něco shrábnout, zatímco se Mantichořané rozptylují jinde, ale nemohl si být jist, k čemu by to vedlo. Hvězdné království by to mohlo za daných okolností přejít, ale mohl se také ocitnout ve válce s RMN a to nechtěl. Hvězdné království tvořilo šedesát let nárazník mezi Císařstvím a liďáckými dobyvateli a on tuto barikádu teď, když střílení začalo, nechtěl oslabovat.
Tak aspoň zněla analýza ministerstva zahraničí, připomněla si Honor. Rozvědka námořnictva měla stejný názor a Honor byla nakloněna s tím souhlasit. Nicméně Alice a MacGuire měli pravdu a s ohledem na nezávislou povahu operací eskadry bude na Honor, aby urovnala všechny diplomatické třenice, které mohou nastat. Nebyla to myšlenka, která by jí dovolovala klidně spát, ale zkrátka už to k přidělenému prostoru patřilo. „Tak či tak,“ pokračovala, „vlastní práce začne, jakmile se dostaneme do Wroclawi. Admiralita souhlasila, že nechá způsob vedení operací na nás, a já jsem se ještě nerozhodla, jestli chci operovat sólově nebo po dvojicích. Existují samozřejmě argumenty ve prospěch obou přístupů a ještě si projedeme nějaké simulace, abychom viděli, jak to bude vypadat. Doufám, že až dokončíme přejímací zkoušky, budeme mít trochu času i na skutečné cvičení, ale nikomu neradím, aby na to spoléhal. Jak to vidím teď, nejsilnější argument ve prospěch rozdělení sil je, že nám umožní pokrýt větší prostor, a pokud budeme mít co dělat jen s běžnou sebrankou, měli bychom stále mít dostatek palebné síly, abychom vyřídili všechno, co pravděpodobně potkáme.“
Hlavy znovu kývaly na souhlas. Kromě Webstera měli osobní velitelské zkušenosti ve Slezsku všichni Honořini kapitáni. Policejní práce ve slezském prostoru byla posledních sto standardních roků hlavní příležitostí RMN k ostrým střelbám a admiralita si zvykla posílat tam své slibnější důstojníky na ostřílení. Rafe Cardones nasbíral v Konfederaci dvouleté zkušenosti jako Honořin taktický důstojník na těžkém křižníku Neohrožený a Webster, DeWitt a Stillmanová tam sloužili v podřízených funkcích. Navzdory svým relativně nižším hodnostem tam Honořini vyšší důstojníci odsloužili dohromady téměř dvacet let... což nepochybně přispělo k jejich výběru pro tuto akci.
„Dobrá,“ řekla skoro vesele. „Nikdo z nás ještě nevelel Q lodi a žádný důstojník RMN dosud nevelel plavidlu s takovým složením výzbroje, jaké máme my. Budeme se muset učit za pochodu a naše operace vytvoří základ, z něhož bude admiralita vycházet při sestavování doktríny pro ostatní Trójany. S ohledem na to bych ráda zahájila intenzivní porady a myslím, že bychom měli začít vymýšlením, jak nejlépe nasazovat do boje LAC.“
Většina jejích podřízených vytáhla záznamníky a propojila je s terminály na svých místech. Honor se zhoupla na křesle.
„Řekla bych, že největší potíž bude v tom, jak je dostat do vesmíru dost rychle, aniž bychom museli začínat se vzlety příliš brzy,“ pokračovala. „Budeme si muset udělat nějakou představu, jak rychle dokážeme zvládnout hromadný vzlet při poplachu, a pokusím se nám získat dost času na to, abychom si to nacvičili proti některé z našich válečných lodí. To by nám mělo poskytnout měřítko, jak snadno se naše parazitní stroje dají odhalit a jestli bychom je mohli skrýt, když je necháme shromažďovat na odvrácené straně gravitorových klínů. Potom se budeme muset důkladně podívat na to, jak je zapojit do hlavního okruhu řízení palby a s ohledem na nedostatek štítů a pancéřování i do sítě bodové obrany.
Alice, ráda bych, abyste se ujala přípravy série simulací, které...“
Prsty ťukaly do záznamníků, kapitán lady dame Honor Harringtonová navazovala myšlenky jednu na druhou a cítila, jak se její mysl vzpíná vstříc nadcházející výzvě.
 



KAPITOLA OSMÁ
Elektronik první třídy Aubrey Wanderman byl téměř tak mladý, jak díky kúře dlouhověkosti vypadal. Měl hnědé vlasy a byl štíhlý takovým tím vytáhlým, nehotovým způsobem svého věku. Odešel z prvního ročníku studia fyziky na Mannheimské univerzitě, aby narukoval k námořnictvu. Jeho otec inženýr měl proti tomuto rozhodnutí námitky, ale změnit ho nedokázal. A třebaže James Wanderman stále želel ,přehnaného záchvatu vlastenectví“ svého syna, Aubrey věděl, že je na něho nakonec hrdý. A ironicky si pomyslel, že ani jeho otec si nemůže stěžovat na úroveň školení, které mu námořnictvo poskytlo. Kterákoliv významnější univerzita by mu uznala tyto intenzivní kurzy nejméně za tři ročníky studia a skutečnost, že je absolvoval s hodnocením 3,93, vysvětlovala, jak se na jeho rukávu ocitl proužek specialisty první třídy.
Jakkoliv však mohl mít ze svého prospěchu radost, trvalo mu téměř dva roky, než si ten proužek zasloužil. Věděl sice, že moderní námořnictvo potřebuje vycvičený personál, ne nezkušenou potravu pro děla, jenže výcvik trval celou věčnost, a jak do Mantichory pronikaly zprávy od Nightingalu a Trevorovy hvězdy, Aubrey trpěl nejasným pocitem viny. Těšil se na palubní službu — ne beze strachu, neboť se nepokládal za obzvlášť odvážného člověka, ale s jakousi bázlivou horlivostí - a dokonce se uvažovalo o tom, že ho přidělí na loď bojové stěny. Věděl to, protože ho seržant Garner nechal zpočátku nahlédnout do papírů.
Jenomže ho tam nepřidělili. Dokonce ho vůbec nepřidělili na řádnou válečnou loď. Místo toho ho vyřadili z obvyklého služebního postupu a přidělili ho na ozbrojenou obchodní loď.
Cítil obrovské zklamání. Každý věděl, že obchodní ,křižníky‘ jsou pro smích. Tráví svůj čas na dlouhých, nudných a zbytečných hlídkách v oblastech, které nejsou tak důležité, aby se na ně plýtvalo skutečnými válečnými loděmi, nebo se plahočí z jedné soustavy do druhé a hrají si na doprovod konvojů v sektorech, kde skutečných doprovodných lodí není třeba, zatímco ostatní lidé bojují. Aubrey Wanderman přece nepověsil civilní život na hřebíček a nevstoupil do královského námořnictva jen proto, aby ho zašantročili do nějakého zapadákova!
Jenže i Aubrey se naučil, že když námořnictvo vydá rozkaz, očekává, že jej lidé uposlechnou. Toužebně záviděl starým mazákům, kteří už v tom uměli chodit a dokázali v systému najít skulinku, jenže on na to byl ještě příliš nezkušený. Seržant Garner mu sice projevil soucit, ale na Aubreyho nesmělé narážky, že snad musí existovat nějaký způsob, jak pověření změnit, nijak nereagoval a Aubrey věděl, že mu nezbývá nic jiného než se se svým přidělením smířit.
Ve stavu rezignované deprese prodělal další dva dny úředních procedur a pocit, že byl zrazen, s každou hodinou rostl. Přece zakončil kurz jako druhý nejlepší ve své třídě - alespoň nějaké uznání by mu to mělo vynést! Ale nevyneslo, a tak si zachmuřeně, s navyklou, mechanickou úhledností sbalil kufr a připojil se ke zbytku skupiny spolužáků, určených k téže službě.
Tehdy mu svitla naděje, že to nakonec snad, snad, není rozsudek, který by ho odsuzoval k věčnému zapadnutí. Seděl ve školní odletové hale, čekal na raketoplán, který je měl odvézt, a přemýšlel o svém nevalném přidělení, když tu na lavici vedle něj žuchla Ginger Lewisová.
Ginger byla specialistka na gravitiku stejně jako Aubrey. Příjemná zrzka absolvovala kurz jako devatenáctá ze stočlenné třídy oproti jeho druhému místu, ale byla o dvanáct let starší než on a Aubrey před ní vždycky cítil cosi jako bázeň. Nebyla v teorii zdaleka tak silná jako on, ale měla neskutečný instinkt na odstraňování závad, jako by doslova cítila, v čem je problém. Byla také vyzrálejší a to, že byla nanejvýš přitažlivá, Aubreymu v její přítomnosti na klidu nepřidávalo. Nepomáhala ani přezdívka, kterou mu přiřkla - ,Vandrštajn‘. Domníval se, že to má být jenom narážka na jeho výborný prospěch, ale tím víc se vedle ní cítil jako holobrádek.
„Nazdar, Vandrštajne,“ oslovila ho vesele. „Také tě šoupli do skupiny šedesát?“
„Jo,“ přisvědčil mrzutě a ona pozvedla obočí. „Hele, nezdržuj u tě od vlastního pohřbu nebo něčeho takového?“ Musel se při jejím tónu usmát, ale rýpnutí nebylo daleko od pravdy.
„Promiň,“ zamumlal a podíval se stranou. „Už jsem měl jít na Bellerofonta,“ vzdychl. „Seržant Garner mi ukázal doklady. A pak mě přešoupli na obchodní křižník.“
Při posledních dvou slovech ohrnul pohrdavě ret, ale reakce Ginger ho dokonale překvapila. Neprojevila soucit. Ani si nepostěžovala na nepřízeň osudu s ním, jak by byl učinil náležitě vnímavý spolutrpitel. Rozesmála se.
Překvapeně se po ní ohlédl a ona se při pohledu na jeho výraz rozesmála ještě hlasitěji. Zavrtěla hlavou a poklepala ho po rameni stejným způsobem, jak to dělávala jeho matka, když desetiletý Aubrey naboural svůj gravitační skútr.
„Ty snad vůbec nic nevíš, Vandrštajne. Nezajímá tě třeba, kdo tomu obchodnímu křižníku velí?“
„Proč by mělo?“ odfrkl. „Beztak to je buď nějaký záložák nad hrobem, nebo úplný blbec, kterému nemůžou svěřit opravdovou válečnou loď!“
„Páni! Ty jsi hodně mimo, viď? Tak abys věděl, Vandrštajne, ten tvůj ,záložák nad hrobem‘ je Honor Harringtonová.“ „Harringtonová?“ Ginger přikývla a on na ni zíral s otevřenou pusou snad čtvrt minuty, než se mu zase vrátil hlas. „Myslíš tu Harringtonovou? Lady Harringtonovou?“ „Právě tu.“
„Ale... ta je pořád v Jelcinu!“
„Opravdu by sis měl občas přečíst faxy,“ opáčila Ginger. „Už je déle než týden zpátky. A jistý můj dobře postavený informátor, který byl z očividných důvodů vždycky spolehlivý,“ svůdně na něho zamrkala, „mi řekl, že ji udělali velitelem naší eskadřičky.“ „Panebože,“ zamumlal Aubrey. V duchu se napomínal, ať nepropadá přílišnému nadšení. Koneckonců, lady Harringtonovou po jejích skandálních soubojích donutili rezignovat a bylo docela možné, že ji teď chtějí uklidit na takovou ztracenou vartu, za jakou Aubrey tohle pověření považoval, jenže tomu nedokázal uvěřit. Na to byla žena, jíž novináři podle jejího zvyku být tam, kde je palba nejžhavější, přezdívali ,Salamandr‘, příliš dobrým bojovým velitelem. A poslat ji na poloviční plat vlastně také nebyl nápad námořnictva. Pokud ji Loďstvo dostalo zpátky, určitě ji bude chtít nasadit tam, kde bude nejužitečnější!
„Myslela jsem si, že by tě to mohlo trochu rozveselit, Vandrštajne,“ řekla Ginger. „Přece jsi vždycky toužil po slávě, ne?“ Aubrey zrudl jako řípa, ale ona se jen zachichotala a znovu ho poklepala po rameni. „Až lady Harringtonová pozná, jaká jsi poctivá duše, určitě ti dá práci na svém velitelském stanovišti.“
„Ale nech toho, Ginger!“ rozesmál se téměř proti své vůli a ona se zazubila.
„To už je lepší. Ale myslím...“ na chviličku se odmlčela a naklonila hlavu, „že ohlašují náš raketoplán.“
 
To bylo před čtrnácti hodinami a nyní Aubrey spokojeně vydechl, když vtáhl kufr nadlehčovaný antigravem do ložnice noclehárny, kde měl dočasně přespávat. Od svého vstupu do námořnictva už viděl až příliš mnoho hromadných ubikací, ale v téhle se aspoň neměl zdržet dlouho. Poddůstojník druhé třídy, který jejich skupinu vyzvedl v příletové hale Vulkánu, je varoval, že se za pouhých šest dní přesunou na loď, a Aubrey si uvědomil, že se na to navzdory své předchozí sklíčenosti těší.
Do ložnic je rozdělili podle abecedy a Aubrey byl ve skupině s velkým odstupem poslední. Byl zvyklý, že se na většině seznamů námořnictva nachází na samém konci, ale v ložnici právě nikdo jiný nebyl, a zatímco se po místnosti rozhlížel, stýskalo se mu po spolužácích. Dotáhl kufr k rozpisu lůžek na přepážce a oči se mu rozzářily. Dvě dolní palandy dosud byly volné a Aubrey zasunul svou identifikační kartu do štěrbiny a jednu z nich si označil. Zaslechl za sebou kroky. Do ložnice vešel hlouček uniforem a Aubrey vytáhl kartu, aby jim uvolnil místo u rozpisu. Odvlekl kufr k čerstvě zabrané palandě, zastrčil jej pod ni a posadil se, celý rád, že uleví unaveným nohám.
„Slyšeli ste, kdo velí týdle posraný škadroně?“ zeptal se někdo a Aubrey, překvapený znechuceným tónem té otázky, se po skupince mužů ohlédl.
„Jo,“ odvětil kdosi jiný hluboce pohrdavě. „Harringtonová.“
„Ježíšmarjá,“ zasténal první hlas. „Tak to je po nás,“ pokračoval s jakýmsi morbidním uspokojením. „Viděli ste, jaký mívá ztráty?“
„Jo,“ přisvědčil druhý hlas. „Hodili nás rovnou do hajzlu a vona dostane další metál za to, že nás spláchne.“
„Tak to ne, pokud do toho budu mít co mluvit,“ zahuhlal třetí hlas. „Jestli si vona chce hrát na hrdinu, je to její věc, ale já mám lepší věci na—“
Aubreyho náhle ze soustředění na brumlavý hovor vytrhl kopanec do pelesti jeho palandy.
„Hele, usmrkanče,“ ozval se hluboký hlas, „vypadni z mýho pelechu.“
Aubrey udiveně vzhlédl a zjistil, že se na něho dívá velký tmavovlasý muž. Byl mnohem starší než Aubrey, měl drsný obličej a zjizvené kotníky rukou. Na manžetě měl pět zlatých proužků, z nichž každý značil tři mantichorské roky služby, téměř pět standardních, ale byl to pouze technik pohonné soustavy druhé třídy. To znamenalo, že Aubrey stojí služebně nad ním, jenže když se na něho ty chladné hnědé oči upíraly, cítil se všelijak, jen ne výše postavený.
„Myslím, že jste se spletl,“ řekl tak klidně, jak jen dokázal. „Tohle je moje palanda.“
„Tak to teda není, usmrkanče,“ prohlásil starší muž nepříjemně.
„Podívejte se na rozpis,“ řekl Aubrey úsečně.
„Na rozpis ti seru. Vypadni z mýho pelechu, dokud eště můžeš chodit, usmrkanče.“
Aubrey zamrkal a zbledl, když ten druhý sevřel velkou ruku v nebezpečně vyhlížející pěst a s nepříjemným úšklebkem si začal leštit kotníky o rukáv. Mladík střelil pohledem kolem sebe, ale v ložnici nebyl nikdo kromě malého šesti nebo sedmičlenného hloučku, který doprovázel jeho mučitele, a nikdo podle všeho nebyl ochoten se ho zastat. Uvědomil si, že jsou všichni starší než on a že žádný nedosahuje hodnosti, jakou by ve svém věku měl mít. Nejméně polovina z nich se usmívala stejně nepříjemně jako technik před ním a z těch, kteří se neusmívali, se kromě jednoho obtloustlého nervózního zdravotníka, jenž neustále těkal pohledem pryč od výstupu, všichni tvářili úplně lhostejně.
V dosavadní kariéře u námořnictva se Aubrey ještě s něčím takovým nesetkal, ale nebyl hloupý. Věděl, že se ocitl v maléru, ale instinkt mu napovídal, že když teď kapituluje, budou ho následky pronásledovat ještě dlouho po téhle epizodě. Instinkt však byl přinejmenším vyvážen strachem, protože Aubrey dosud nikdy nezažil ani hádku, natož pak skutečnou rvačku, a ušklíbající se technik byl přinejmenším o padesát procent vyšší váhová kategorie.
„Heleďte,“ řekl a snažil se mluvit klidně, „je mi to líto, ale já jsem tu byl první.“
„To ti teprve bude líto,“ prohlásil výsměšně technik. „A budeš ten nejnešťastnější ksindl ve vesmíru, jakej sem za poslední měsíce viděl, esli ti budu muset eště jednou říct, abys zvednul prdel.“
„Já se nehnu,“ oznámil Aubrey zpříma. „Vyberte si jinou palandu.“
V těch hnědých očích zablýsklo něco ošklivého. Téměř to byla zlomyslná radost a technik si olízl rty, jako by se těšil na něco milého.
„Právě’s udělal velkou chybu, usmrkanče,“ zašeptal a jeho levá ruka vystřelila kupředu. Sevřel límec Aubreyho služební kombinézy a mladíkem projel záchvěv čiré hrůzy, když ho muž trhnutím zvedl z palandy. Chytil muže za zápěstí a snažil se mu odtrhnout ruku od svého límce, ale bylo to jako zápasit se stromem. „Řekni dobrou noc, usmrkanče,“ škádlil ho technik a rozpřáhl se pravou pěstí.
„Ani hnout!“ Ta dvě slova práskla jako výstřely z pistole a technik prudce otočil hlavu. Vztekle vycenil zuby, ale v očích se mu objevilo ještě něco jiného a Aubrey se ohlédl také. Lapal přitom po dechu, protože ho sevřením stažený límec škrtil.
Ve vchodu do ložnice stála žena s rukama v bok a dívala se stejně mrazivě jako ten technik pohonné soustavy. Ale tím podobnost mezi nimi končila, protože žena vyhlížela, jako by právě vystoupila z náborového plakátu. Na manžetě měla sedm zlatých proužků označujících délku služby, na rameni tři lomené prýmky, nad nimi knoflíčky a mezi tím starobylou zlatou kotvu loďmistra namísto hvězdičky, kterou označovaly vrchního staršího seržanta jiné branné složky. Očima přejížděla ztuhlou ložnici, až z toho přebíhal mráz po zádech.
„Dejte ty pracky pryč, Steilmane,“ prohlásila nevzrušeně s výrazným gryfským přízvukem. Technik pohonné soustavy na ni ještě chvilku hleděl, potom Aubreyho pohrdavě odstrčil a pustil. Aubrey dosedl na palandu, zase se zvedl a na bledých tvářích mu naskočily červené skvrny. Byl rád, že vrchní starší seržant zasáhla, a věděl, že ho zachránila před ošklivým zmlácením, ale současně byl dost mladý na to, aby se styděl, že ho někdo musel zachraňovat.
„Prozradí mi někdo, co se tady děje?“ otázala se se zlověstným klidem. Nikdo nepromluvil. Opovržlivě ohrnula ret. „Mluvte, Steilmane,“ vyzvala ho tiše.
„Je to jenom nedorozumění,“ řekl technik tónem člověka, který se zvlášť nestará o to, zda jeho posluchači vědí, že lže. „Ten usmrkanec mi vobsadil palandu.“
„Opravdu?“ Žena vstoupila dovnitř a čumilové jí jako kouzlem mizeli z cesty. Pohlédla na rozpis a obrátila se k Aubreymu. „Vy jste Wanderman?“ otázala se mnohem méně výhružným tónem a on přikývl.
„A-ano, vrchní starší seržante,“ vykoktal a zrudl ještě víc, když mu přeskočil hlas.
„,Bocmane‘ bude stačit,“ odtušila a Aubrey se překvapeně nadechl. Jenom jedné osobě na královské lodi se říkalo bocman. Ta osoba byla nejvýše postavený poddůstojník v celé posádce, a jak Aubreymu instruktoři vtloukali od začátku do hlavy, bocman stojí přímo po pravici Boží.
„Ano, bocmane,“ vypravil ze sebe. Přikývla a obrátila se zpátky ke Steilmanovi.
„Podle tohohle...“ pohodila hlavou k rozpisu, „to je jeho palanda. A pokud jste si toho nevšiml, Wanderman je první třída. Pokud mě paměť neklame, znamená to, že je nadřízený takovému póvlu, jako jste vy, Steilmane, je to tak?“
Technik sevřel rty a v očích mu zablýsklo, ale nepromluvil a ona se usmála.
„Na něco jsem se vás ptala, Steilmane,“ řekla a on zaťal zuby.
„Jo, asi je,“ zavrčel ošklivým tónem. Naklonila hlavu a technik ke své odpovědi nevrle dodal: „Bocmane.“
„Ano, to je,“ potvrdila. Znovu se podívala na rozpis a poklepala prstem na jednu z neobsazených horních paland - uprostřed mezi vchodem a zadní přepážkou. „Myslím, že tahle pro vás bude ideální, Steilmane. Zaregistrujte se.“
Technik pohonné soustavy měl napjatá ramena, ale sklopil před tím chladným upřeným pohledem oči a odkráčel k rozpisu. Zastrčil kartu do štěrbiny, označil přidělenou palandu a ona přikývla.
„Vidíte? S trochou pomoci si i vy umíte najít palandu.“ Aubrey sledoval dění s narůstajícím pocitem mrazení v břiše. Byl rád, že Steilman dostal za vyučenou, ale děsil se, co s ním technik udělá, až bocman odejde.
„Dobrá, všichni nástup,“ řekla a ukázala na zelený pruh, který se táhl přes podlahu. Aubrey vstal a zamířil k ostatním. Ti se mezitím neochotně přišourali a nastoupili v řad. Bocman založila ruce za zády a lhostejně si je prohlížela.
„Jmenuj u se MacBrideová,“ řekla bez úvodu. „Někteří z vás, jako Steilman, mě už znají a já vím o vás všechno. Vy jste například Coulter.“ Ukázala na jiného technika pohonné soustavy, vysokého, hubeného chlapíka s podobanými tvářemi, který se jí odmítal podívat do očí. „Vašeho kapitána určité potěšilo, když jste mu ukázal svoje zlodějská záda. A vy, Tacumi.“ Upřela přísný pohled na nervózního zdravotníka. „Jestli vás načapám, jak na mé lodi šňupete sfinžské seno, budete si přát, abych vás jenom vyhodila přechodovou komorou ven.“
Odmlčela se, jako by je vyzývala k poznámkám. Nikdo neřekl ani slovo, ovšem Aubrey cítil, jak se kolem něho vzdouvá jedovatá nenávist, a nervy se mu jen tetelily. Nikdy by něco takového u moderního námořnictva nečekal, nicméně věděl, že by měl. U branné moci o velikosti RMN se nutně musel vyskytovat určitý podíl zlodějů, šikanérů a Bůh ví čeho ještě a Aubreymu pokleslo srdce, když si uvědomil, že ostatní muži v ložnici patří k těm nejhorším, jací u námořnictva slouží. Kam se to, proboha, dostal?
„Kromě Wandermana jste tu všichni do posledního proto, že se váš poslední skipper nemohl dočkat, až se vás zbaví,“ pokračovala MacBrideová. „Musím s potěšením říct, že většina posádky je jako on, ne jako vy, ale myslela jsem si, že pár slov na uvítanou vám neuškodí. Zkrátka a dobře, pánové, jestli na mé lodi šlápnete o milimetr vedle, budete si myslet, že do vás nabourala planeta. A budete se modlit, abych si to s váma vyřídila jenom já, protože jestli si vás někdy podá lady Harringtonová, poletíte za katr jako namydlení cukráři a zůstanete tam trčet tak dlouho, až přes veškeré prodlužování života zešedivíte. Věřte mi. Už jsem se starou sloužila a ta spořádá bandu takových ,tvrdých hochů‘, jako jste vy, k snídani, ani si vás neosolí.“
Mluvila klidně, nevzrušeně, a to jako by jejím slovům dodávalo ještě větší váhu. Nevyhrazovala; konstatovala fakta a Aubrey cítil, že odpor a nepřátelství ostatních ustupují jakémusi živočišnému strachu.
„Pamatujete si, co se stalo, když jsme se naposledy chytli do křížku, Steilmane?“ zeptala se MacBrideová tiše a technik roztáhl chřípí. Neřekl ale nic a ona se usmála. „No tak, do toho. Pojďte si to zase rozdat, jestli chcete. Poutník má dobrého doktora.“
Steilmanovi naběhly svaly na čelisti a úsměv MacBrideové se rozšířil. Ačkoliv byla pevně stavěná, Aubrey nedokázal uvěřit vlastním uším... do chvíle, než se podíval na Steilmana a uviděl v očích hřmotného technika strach.
„Tak takhle to teda bude, vy podělaní šmejdi,“ prohlásila MacBrideová a znovu je přejela očima. „Na mé lodi binec dělat nebudete. Budete dělat svou práci a sekat dobrotu a první, kdo nebude, toho bude litovat - hluboce. Je to jasné?“ Nikdo neodpověděl a bocman zvýšila hlas: „Ptám se, jestli je
to jasné!“
Odpověděl jí neuspořádaný sbor souhlasů a ona přikývla.
„Dobrá.“ Obrátila se, jako by chtěla odejít, ale ještě se zastavila. „Ještě jedna drobnost,“ prohlásila klidně. „Wandermana jsem do téhle ložnice přidělila proto, že už jsem jinde neměla místo. Za chvíli se sem nastěhuje půl tuctu námořních pěšáků, takže vám radím, abyste se chovali slušně. Obzvlášť vám pak doporučuju, abyste dali velký pozor, aby se Wandermanovi nestalo něco, ehm, nešťastného. Kdyby si třeba jen ukopl palec, osobně vám jednomu každému slibuju, že budete litovat, že jste se kdy narodili. Je mi jedno, jak vám co procházelo na vaší poslední lodi. Je mi jedno, jak byste si představovali, že vám to bude procházet na mojí. Protože na tom, co byste rádi vy, vůbec nezáleží.“
Její hlas zněl mrazivě. Pak se znovu usmála, obrátila se a odkráčela z místnosti. Aubrey Wanderman zatoužil rozběhnout se za ní, víc než kdy v životě toužil po čemkoliv jiném. Věděl však, že to nejde, a tak ztěžka polkl a obrátil se k ostatním.
Steilman na něho hleděl s neskrývanou nenávistí a rty se mu hýbaly. Aubrey potřeboval každý gram odvahy, aby před technikem necouvl, ale přece jen zůstal stát a snažil se tvářit neohroženě. Steilman si odplivl na podlahu.
„Este to neskončilo, usmrkanče,“ slíbil tiše. „Budeme hodně dlouho na stejný lodi a usmrkancům se stávaj nehody.“ Vycenil zuby. „Dokonce i bocmany může potkat nehoda.“
Obrátil se a odvlekl svůj otlučený kufr k palandě, kterou mu MacBrideová přidělila. Aubrey klesl na svou palandu a snažil se potlačit třesavku. Dosud nikdy neslyšel v žádném jiném hlase tak ošklivou a procítěnou nenávist - rozhodně ne namířenou proti němu. To není fér! Nic přece Steilmanovi neudělal, a přesto Steilman potřísnil jeho sen o tom, jaká je služba u námořnictva, něčím ohavným a slizkým. Jako by Steilman otravoval i vzduch, který dýchá, a jako by temná a ošklivá stránka jeho osobnosti hrozila Aubreyho pohltit.
Aubrey Wanderman se třásl na své palandě, snažil se předstírat, že se nebojí, a zoufale si přál, aby se brzy ukázali námořní pěšáci, o kterých se zmínila MacBrideová.
 



KAPITOLA DEVÁTÁ
Honor Harringtonová seděla ve velitelském křesle a jednou rukou hladila stromového kocoura, který jí ležel v klíně. HMS Poutník akcelerovala k ústřednímu vyústění červí díry Mantichorské křižovatky na osmdesát procent výkonu, jejž námořnictvo stanovilo jako obvyklé maximum. Vulkán úplně přestavěl původní můstek na něco, co vypadalo jako velitelské stanoviště řádné válečné lodě, ale jediný pohled na ukazatele výkonu na stanovišti poručíka Kanehamy Honor prozradil, že tahle iluze je klamná, jelikož ,maximální výkon‘ Poutníka činil pouhých 153,6 g.
Uzly gravitorového pohonu vytvářely dvojici různoběžných obdélníkových gravitačních vln, jež v úhlu mezi sebou svíraly výsek normálního prostoru. Loď se vznášela v tomto výseku jako surfař v ohbí příbojové vlny a teoreticky bylo možné obě vlny okamžitě urychlit na rychlost světla, přičemž unášely loď s sebou. Tomu však bránily praktické ohledy - jako například skutečnost, že by tento postup rozdrtil posádku na kaši - a rychlost lodi omezoval i fakt, že fyzika tohoto pohonu vyžaduje, aby příďové i záďové hrdlo klínu bylo otevřené. Bez ohledu na možné zrychlení otevřené příďové hrdlo znamenalo, že je třeba si lámat hlavu s hustotou částic a se vzácnými, ale nikoliv nezaznamenanými mikrometeority. Protičásticová a protiradiační stínící pole umožňovala válečné lodi dosáhnout v normálním prostoru za podmínek panujících v průměrné hvězdné soustavě nejvyšší rychlosti 0,8 rychlosti světla (v hyperprostoru byly maximální přípustné rychlosti o nějakých dvacet pět procent nižší v oblastech vysoké hustoty částic a naopak o něco málo vyšší v oblastech s nízkou hustotou částic).
Pro konstruktéry obchodních lodí však nebyly přijatelné pořizovací náklady a hmotnostní poměry tak výkonných generátorů. V důsledku toho se obchodní lodě omezovaly v normálním prostoru na nejvyšší rychlost asi 0,7 c a v hyperprostoru nanejvýš 0,5 c... a Poutník byl konstruován jako obchodní loď.
Skutečnost, že příďové hrdlo gravitorového klínu bylo téměř třikrát širší než hrdlo záďové, také vysvětlovala, proč snem každého taktika byl manévr zvaný ,příčka na T‘, jelikož samotný klín byl pro všechny známé zbraně neproniknutelný a jeho boky chránily slabší, nicméně stále nesmírně silné gravitační štíty. Energetická zbraň sice mohla boční štít z krátké vzdálenosti prorazit, ale palba do hrdla klínu jednak vystavovala útočníka mnohem slabší odvetné palbě a jednak mu nic nebránilo v palbě na cíl. Honor však největší starosti dělala loudavost jejích lodí, protože budou v ustáleném letu pomalejší než jakékoli válečné lodě, s nimiž se střetnou, a také budou pomaleji zrychlovat.
Maximální zrychlení lodě záviselo na třech faktorech: na síle gravitoru, na účinnosti kompenzátoru setrvačnosti a na její hmotnosti. Stejně jako tomu bylo u gravitorů, byly i kompenzátory setrvačnosti vojenské třídy mnohem výkonnější než mnohem levnější zařízení, jež nesly obchodní lodě, a plavidla třídy Karavana dosahovaly velikosti mnohých superdreadnoughtů. Při stejné účinnosti kompenzátoru mohla menší loď odvést do ,jímky‘ svého klínu větší poměrnou část inerciálních sil způsobených zrychlením, což také vysvětlovalo, proč mohly lehčí válečné lodě uniknout těžším, přestože jejich maximální rychlosti byly stejné. Menší lodě sice nemohly letět rychleji, ale dokázaly dosáhnout maximální rychlosti mnohem dříve, a pokud se těžší protivník nedokázal dostat na dostřel ještě předtím, nemohl lehčího soupeře donutit k boji. Poutník na tom byl ještě hůř než loď bojové stěny, jelikož superdreadnought stejné velikosti dokázal dosáhnout více než dvojnásobného zrychlení.
To všechno znamenalo, že Poutník manévroval jako osmdesátiletá želva a že k vlákání nepřítele do boje bude zapotřebí lstivosti a vychytralosti.
Honor se při tom pomyšlení kysele usmála. Bude si na to muset chvíli zvykat. Ona i její kapitáni strávili mnoho hodin diskusemi o možných taktikách a potom je zkoušeli v simulacích a při cvičeních v omezeném čase příprav, který jim uspěchané nasazení poskytlo. Některé nápady se nepochybně v praxi neosvědčí, ale jak dál zkoumali možnosti svých lodí, Honor si uvědomovala, že jim roste sebedůvěra. Měli také na své straně jednu významnou výhodu. Pokud je zlí hoši budou považovat za obchodní lodě, dá se spoléhat na to, že se protivník přiblíží na dostřel sám. Tady přicházela na řadu zmíněná lstivost a vychytralost, protože bude na ní, aby v nepříteli udržovala přesvědčení, že Poutník je tučná, šťavnatá a bezbranná kořist, dokud nebude příliš pozdě na to, aby se jí vyhnul.
Honor se spokojeným pocitem přejížděla očima displeje rozložené kolem velitelského křesla. Parnas a Šeherezáda se držely vedle sebe po obou stranách za Poutníkem, s náležitým odstupem od jeho sto kilometrů širokého klínu, zatímco Gudrid uzavírala kosočtverečnou formaci. Malé vzájemné odstupy prozrazovaly vysokou profesionalitu a Honor potěšilo, jak dobře se navzdory omezenému času secvičili. Ne že by velice nepřivítala, kdyby byla měla o něco víc času. Poutník dokončil přejímací zkoušky u Loďstva před třemi týdny a Parnas a Šeherezáda nedlouho po něm, zato Gudrid zbyly od zkoušek do nasazení necelé dva týdny. Kapitán MacGuire dělal zázraky a on i komandér Stillmanová dávali najevo sebedůvěru, ale Honor věděla, že jim oběma dělají starosti potenciální slabiny - lidské i technické - na které dosud nepřišli, protože na jejich objevení jednoduše měli málo času. V tomto ohledu měla Honor stejné starosti. Záměrně nechala přidělit staré známé firmy s nejhoršími záznamy na Poutník a Parnas, kde na ně mohly s Alicí dohlížet, ale byla si bolestně vědoma možných slabin směsi nezkušených nováčků a zahořklých ztroskotanců. Prakticky všechny úseky se stále teprve sehrávaly a Honor by obětovala dva prsty levé ruky, aby měla k dispozici aspoň ještě jeden týden na výcvik a secvičení posádky. Jenže admiralita kladla důraz na to, že je třeba, aby se OS 1037 vydala do prostoru Wroclawi, a Honor s ohledem na zprávy rozvědky, které se jí dostaly do ruky, s tím nemohla nesouhlasit.
Také ostatní sektory už začaly hlásit alarmující ztráty a poslední hodnocení situace ve Slezsku, vypracované námořní rozvědkou pod velením druhého lorda admirality Givensové, hovořilo jasně: neschopnost RMN odpovědět na rostoucí ztráty Hvězdného království dodala odvahy i nájezdníkům, kteří se dosud drželi od mantichorských plavidel stranou. Za těchto okolností admiralita rozhodla, že předvést vesmírné sebrance přítomnost eskadry v prostoru Konfederace, je stejně důležité jako to, aby Honor skutečně začala piráty likvidovat. Sice nenařídila žádné změny v charakteru akce, ale admirál Caparelli dal jednoznačně najevo, že potřebuje Honor a její lodě ve Wroclawi pokud možno ještě včera.
Je to zvláštní, pomyslela si, zatímco symbol neviditelného portálu Křižovatky na jejím displeji rostl. Ještě nikdy se neúčastnila tak naléhavého projektu, ani když v předvečer války pomáhala organizovat Pátou eskadru bitevních křižníků. Neúprosný tlak času ji dohnal ke zkratkám, jaké dosud nikdy nepodnikla, a dosud nikdy necítila takovou úzkost ohledně kvalit své posádky. Měla tolik práce s organizováním eskadry, že jí prakticky nevybyla příležitost seznámit se blíž s někým z personálu mimo můstek. Ani oni neměli příležitost poznat ji. Přesto si v omezeném počtu cvičení, jež měla možnost provést, posádka vedla vcelku chvályhodně. Stále se vyskytovala řada zádrhelů a Honor si nedělala žádné iluze, že by ona nebo Cardones už nenarazili na žádný problém, o jehož existenci zatím jenom ještě nevědí, ale navzdory obavám admirála Cortéze a jejím vlastním starostem s jednou nebo dvěma osobními složkami se zdálo, že surovina, z níž se její posádka skládaje v zásadě zdravá.
„Za osmnáct minut mineme obvod opevnění, mylady,“ ohlásil z astrogačního stanoviště poručík Kanehama a Honor přikývla.
„Výborně, pane Kanehamo. Pane Cousinsi, spojte se s řízením provozu Křižovatky a požádejte o povolení tranzitu a o přidělení pořadí.“
„Rozkaz, madam.“ Komunikační důstojník černé pleti krátce promluvil do mikrofonu zavěšeného na konzole nad pultem a ohlédl se zpět po Honor. „Máme povolení k tranzitu, madam. Poutník má ve frontě ke Gregoru číslo dvanáct. Pořadí ostatních lodí eskadry podle vašeho uvážení.“
„Děkuji. Uvědomte, prosím, eskadru, že budeme prolétat v pořadí podle služebního zařazení.“
„Ano, madam.“ Poručík se obrátil zpátky ke svému panelu a Honor pohlédla na kormidelníka.
„Zařaďte nás do fronty, seržante O’Halley.“
„Rozkaz, madam. Přecházím do vyčkávacího koridoru.“
Honor přikývla. Průchod Křižovatkou sice nepatřil k bojovým manévrům, ale zároveň nebyl zdaleka tak jednoduchý, jak by se mohlo zdát náhodnému pozorovateli, a její posádka můstku měla na nacvičení jenom pár týdnů včetně simulací. Ale pracovala s účelností, která vzbuzovala důvěru, a Honor seděla pohodlně opřená, hladila Nimitze a sledovala, jak se zelené korálky značící její eskadru rovnoměrně sunou mezi pevnostmi bránícími Křižovatku.
Nejmenší z těchto mamutích pevností měla hmotnost přes šestnáct milionů tun; prostor mezi nimi byl hustě vyplněn minami a čtvrtina z nich byla neustále ve stavu plné bojové pohotovosti. Střídaly se každých pět a půl hodiny, aby se vystřídaly všechny vždy za jeden mantichorský den, a náklady způsobené přirozeným opotřebením jejich zařízení byly ohromné.
Bohužel byly také nezbytné... aspoň než bude dobyta Trevorova hvězda. To jen podtrhovalo absolutní prioritu, která byla přidělena operacím Šesté flotily.
Každá z těchto pevností byla silnější než kterýkoliv superdreadnought, ale ani řízení mantichorského vesmírného provozu nemohlo vědět, zda Křižovatkou přilétá nějaká loď, dokud skutečně nedorazila. To znamenalo, že přelet nepřátelských lodí pevnosti vždycky překvapí a ztráty mezi nimi budou těžké. Ztráty útočníka budou sice pravděpodobně stoprocentní, nicméně současný liďácký režim už bohatě dokázal svou bezohlednou povahu a nikdo si nemohl dovolit ignorovat možnost, že by Haven mohl vypravit sebevražedný útok.
Honor se kdysi účastnila cvičení Loďstva, které vycházelo z předpokladu, že PN nasadí právě k tomuto účelu část z obrovského počtu bitevních lodí, jež stavělo za účelem plošné obrany. Všichni věděli, že bitevní lodě jsou příliš slabé, než aby se utkaly se superdreadnoughty nebo dreadnoughty - jak Honor znovu předvedla při Čtvrté bitvě o Jelcin - a právě proto Mantichora žádné neměla. RMN si mohla dovolit stavět a obsazovat posádkou pouze lodě, které mohly být zařazeny do bojové stěny, ale pokud námořnictvo bitevní lodě mělo, byly ideální pro ochranu týlových oblastí proti náletům eskader křižníků nebo bitevních křižníků. Byly to také účinné nástroje k udržování vzpurných soustav na uzdě, aby si nečinily nárok na opětné získání nezávislosti - což byl hlavní důvod, proč starý režim bitevní lodě stavěl. Nový režim k tomuto účelu vyhradil zhruba dvě třetiny jejich současného stavu.
Autoři scénáře cvičení ovšem předpokládali, že bitevní lodě, byť jsou v soubojích flotil nepoužitelné, by Lidové námořnictvo mohlo poslat Křižovatkou od Trevorovy hvězdy výhradně za účelem zneškodnění pevností. Rozhodčí spočítali, že by Křižovatka snesla tranzit skupiny zhruba padesáti bitevních lodí. To bylo o něco málo víc než třináct procent jejich celkového stavu a teoreticky to znamenalo, že mohou takový útok podniknout několikrát, pokud vyjde... a výměnou za jejich oběť ,liďácký‘ velitel při cvičení ,zničil‘ jedenatřicet pevností, tedy čtvrtinu celých sil obrany Křižovatky. Vyjádřeno čistě materiálně to znamenalo obětovat asi dvě stě milionů tun tonáže a za předpokladu, že nikdo nepřežije, 150 000 mužů a žen výměnou za zničení čtyř set osmdesáti milionů tun pevností a zabití více než 270 000 Mantichořanů. Pokud se člověk díval jen na čísla a ignoroval lidské životy, musela to být výhra, zejména pro loďstvo, které začínalo s vyššími stavy lidí i techniky, třebaže Honor nikdy nedokázala uvěřit, že by se kterékoliv rozumné námořnictvo smířilo s katastrofální škodou, jakou by taková sebevražedná operace napáchala na morálce loďstva.
Bohužel, když je v sázce ochromení obrany vaší hlavní soustavy, nedá se na racionalitu nepřítele spoléhat. Zejména když na rozdíl od Lidové republiky je tato soustava také jediná, kterou máte. Nutnost výstavby opevnění Křižovatky se na celá desetiletí zahryzla tak hluboko do rozpočtu RMN, že Hvězdné království vstoupilo do války s výrazně menším počtem lodí bojové stěny, a náklady na jejich údržbu a požadavky na lidské síly dále odčerpávaly zdroje z fronty. Kdyby bylo možné uzavřít jen polovinu pevností chránících Křižovatku, uvolnilo by to tolik vycvičeného personálu, že by to stačilo na obsazení čtyřiadvaceti eskader superdreadnoughtů, a tedy na zvýšení stavu této třídy v RMN o padesát procent. S ohledem na vlastní zkušenost s problémy osobní správy tahle myšlenka více než stačila na to, aby Honor jímala závrať.
Jenže na nic takového nemohlo být ani pomyšlení, dokud admirál White Haven nedobude Trevorovu hvězdu, což znamená, že liďáci se ho budou zoufale snažit odrazit... a to také vysvětluje, proč admiralita nemůže pro Wroclaw vyčlenit větší síly než Honořiny lodě.
Světelná tečka označující Poutníka se zvolna zastavila v nehybné poloze vůči Křižovatce a na displeji pod ní zasvítilo číslo ,12‘. To se záhy změnilo na ,11‘, když loď v čele fronty vstoupila do červí díry, a Honor stiskla tlačítko na boční opěrce velitelského křesla. Na malé obrazovce u jejího kolena se objevil obličej muže se zrzavými vlasy a zelenýma očima a Honor pobaveně zaškubalo v koutku úst, když se jí Nimitz v klíně posadil a nastražil uši. Šestinohé tělo na mužově rameni se také napřímilo, a jak se oči obou stromových koček setkaly, Honor znovu zachytila slabou ozvěnu hluboké a složité komunikace.
„Strojovna, komandér Šu,“ ohlásil se muž hlubokým hlasem a Honor se usmála.
„Připravte se rekonfigurovat na plachty Warszawské, pane Šu.“
„Rozkaz, madam. Připraven,“ odpověděl Šu. Harold Šu byl stejně jako admirál Georgides rodák ze Sfingy, ale jeho doprovod skýtal mimo Sfingu ještě neobvyklejší pohled než Nimitz nebo Odysseus, protože to byla samice. Většina koček z těch, které adoptovaly člověka, byli samci. l Honor, jež znala víc adoptovaných než kdokoliv jiný, si dokázala vzpomenout jen asi na šest samic, které toto pouto navázaly, a ty všechny adoptovaly lesníky Sfinžské lesní správy, kteří nikdy neopustili Sfingu. Navíc Šuova společnice svého člověka adoptovala, když mu bylo jen asi o deset roků víc, než bylo při adopci Honor. V polovině třetího ročníku na akademii prostě odjel domů na prázdniny a seznámil se se Samantou a Honor se jen otřásla, když si uvědomila, jak mu přivykání na tuhle skutečnost muselo na ostrově Saganami komplikovat život. Nepochybně by bývalo vhodnější, kdyby jeho společnice byla počkala, ale jak už objevila dlouhá řada Sfinžanů před ním, kočky měly svou hlavu.
Po tělesné stránce byla Samanta o něco menší než Nimitz a měla skvrnitou bílohnědou srst, která by v jejím rodném prostředí byla ještě nenápadnější než jeho smetanovošedá. Byla také mladší než on a podle měřítek stromových koček to byla nesmírně pohledná mladá dáma. Tohle Nimitzovi samozřejmě neušlo, pomyslela si Honor kysele. Kočky tvořily páry na jaře, což měla většina Sfinžanů na mysli, když mluvila o ,pářicím období‘ stromových koček, ale stejně jako lidé byly sexuálně aktivní po celý rok... a Nimitz viděl samici svého druhu naposledy někdy před třemi standardními roky. Honor si nebyla jistá, jestli se jí chce myslet na to, kam tohle může vést, ale s ohledem na nepoměr počtů adopcí samci a samicemi stromových koček to nejspíš byla situace, s jakou se Šu musel vypořádat už dříve. Honor v to aspoň doufala.
Nimitz odvrátil pohled od obrazovky a podíval se na ni jiskřivýma zelenýma očima. Ušklíbla se a zatahala ho za ucho. Kdyby se rozhodl koketovat se společnicí jednoho z jejích podřízených, mohlo by to Honor sice zkomplikovat život, ale řády nic takového nezakazovaly. Kromě toho by ji ani nenapadlo Nimitzovi a Samantě nějak překážet, ať už se rozhodnou uspořádat své vztahy jak chtějí, a Nimitz to věděl.
„Srovnávám k tranzitu, mylady,“ oznámil Kanehama a Honor se vytrhla ze zamyšlení, aby zjistila, že číslo pod symbolem Poutníka už kleslo na ,3‘.
„Děkuji, pane Kanehamo. Zaveďte nás do vypravovacího koridoru, seržante O’Halley.“
„Rozkaz, madam. Přecházím do vypravovacího koridoru.“
Kormidelník uvedl Poutníka zase do pozvolného pohybu.
Loď se rozvážně ploužila za dvěma plavidly, která dosud byla před ní, a Honor pocítila lehké napětí. Ačkoliv tomu kosmoplavci a veřejnost říkali ,červí díra‘, astrofyzici prohlašovali, že se toho výrazu používá nepřesně. Nebyl úplně nevhodný, ale Křižovatka byla v podstatě trhlinou ve vesmíru, v níž gravitační vlna ještě silnější než ,burácivé hlubiny‘ prolomila stěnu mezi hyperprostorem a normálním prostorem. V zásadě se jednalo o stabilní trychtýř vedoucí hyperprostorem a vůbec ne klidný, protože gravitační vlna, která jím nekonečně vířila, byla extrémně mocná. Při vlastním tranzitu nebylo možné používat gravitory a správné srovnání lodě před vletem do Křižovatky vyžadovalo výjimečně přesnou astrogaci. Jeden z instruktorů na akademii to popisoval jako ,proplouvání tsunami na kajaku‘ a Honor se nikdy nesetkala s lepším přirovnáním.
Ale správná podpora dokázala i z tohoto úkonu učinit rutinu a poručík Kanehama seděl uvolněně a klidně u svého pultu, zatímco přesnou trasu do srdce Křižovatky vykreslovaly počítače řízení vesmírného provozu. Vrchní člunmistr O’Halley vedl Poutníka po dráze s hladkou zručností patnácti let ve službě u námořnictva a Honor pohlédla opět na Šua. „Překonfigurovat příďovou plachtu.“ „Rozkaz, madam. Konfiguruji příďovou plachtu - teď. Hypergenerátor připraven na tranzitní režim.“
„Výborně,“ odvětila Honor a obrátila pozornost ke svým pobočným displejům s údaji ze strojovny.
Strojovna měla ještě hodně problémů, ale Šu zařadil do rozpisu služeb pro tranzit své nejlepší lidi. Příďové uzly Poutníka se hladce překonfigurovaly a gravitorový klín zeslábl na polovinu, protože už nepřispívaly svým podílem k celkové síle klínu. Uzly beta byly úplně odpojeny od obvodu, zatímco uzly alfa generovaly téměř neviditelný disk plachty Warszawské o průměru tří set kilometrů, a Honor sledovala tanec červených číslic, zatímco se loď sunula kupředu, poháněná jen záďovými uzly, a plachta se nořila do Křižovatky.
„Připravit zadní plachtu,“ zamumlala k Šuovi, aniž spustila zrak z pobočných displejů.
„Připravena,“ odpověděl inženýr.
Při této rychlosti existoval bezpečný interval téměř patnácti sekund, než by interference gravitační vlny spálila záďové uzly Poutníka, ale špatně provedený tranzit mohl u posádky vyvolat zvracení a prudké závratě. Kromě toho žádný kapitán nechtěl vypadat jako nešika a Honor sledovala, jak číselné údaje o příďové plachtě stále rychleji narůstají, až náhle překročily prahovou hodnotu. Plachta teď zachycovala dost energie na to, aby udržela loď v patřičném pohybu nezávisle na klínu, a Honor ostře přikývla.
„Zadní plachtu - teď!“
„Zadní plachtu, provedu,“ odpověděl Šu okamžitě a Poutník sebou maličko trhl, protože gravitorový klín úplně zmizel. Pohyboval se kupředu rychleji, poháněn pouze plachtou Warszawské, třebaže se technicky vzato nacházel ještě v normálním prostoru, v koutku Honořina displeje zazářilo okénko odpočtu času do tranzitu a číslice v něm pravidelně klesaly. „Připravit hyper,“ řekla. Chvilku nato: „Hyper — teď!“ „Rozkaz, madam.“
Šu zapnul generátor přesně ve správný okamžik a HMS Poutník zmizela. Na prchavý okamžik, jaký nedokázal změřit žádný chronometr ani lidský smysl, přestala existovat a potom už se náhle nenacházela v mantichorském prostoru, nýbrž sedm set světelných minut od výhně třídy F9, známé jako Gregor A, sto osmdesát světelných roků od Mantichory v einsteinovském vesmíru. Kotouče jejích plachet zazářily modrými odlesky, jak z nich vyprchávala energie tranzitu, a generátor se na konci naprogramovaného cyklu vypnul. Loď se opět sunula kupředu, tentokrát z vyústění místo do něho, a Honor přikývla, potěšená tím, jak hladce všechno proběhlo.
„Tranzit dokončen,“ ohlásil seržant O’Halley a Honor znovu přikývla.
„Děkuji, seržante. I vám, pane Kanehamo. Dobře provedeno.“ Postřehla, že astrogátora její pochvala potěšila, a obrátila se zpátky k Šuovi.
„Překonfigurovat na gravitor, pane Šu.“ „Rozkaz, madam. Konfiguruji na gravitor - teď.“
Poutník se osvobodil z gravitační vlny, složil křídla a seržant O’Halley ani nepotřeboval pokyn k tomu, aby vzápětí vztyčil klín. Loď akcelerovala gregorským příletovým koridorem pryč od prahu vyústění, aby uvolnila cestu Parnasu, a Honor znovu zkontrolovala zákres na displeji.
Gregorské vyústění také střežily pevnosti, třebaže mnohem menší a méně početné než v Mantichoře, a poručík Cousins si odkašlal.
„Velení gregorské obrany nás volá, mylady.“
„Udejte jim naše číslo,“ odpověděla Honor. Této výzvy musely uposlechnout všechny lodě, třebaže se jednalo většinou o formalitu. Do Mantichory nebo z Mantichory se lodě mohly přesouvat kterýmkoliv vyústěním Křižovatky, ale nebylo možné přelétnout přímo z jednoho sekundárního vyústění do druhého, takže každý přílet do Gregoru musel nutně být schválen centrálou řízení provozu Křižovatky. Ale i gregorská obrana měla své povinnosti a Honor ocenila rychlost, s jakou výzva přišla.
„Máme povolení letět dál, mylady,“ hlásil Cousins. „Kontradmirál Freisner vás vítá v Gregoru a lituje, že s ním nebudete moci povečeřet,“ dodal a Honor se usmála.
„Vyřiďte admirálovi moji poklonu. Poděkujte mu za pozdrav a řekněte mu, že se těším, až s ním povečeřím na zpáteční cestě.“
„Ano, mylady.“
Honor na displeji sledovala, jak se za ní zhmotňuje Parnas a zrychluje let za Poutníkem, a přála si, aby mohla přijmout Freisnerovo pohostinství. Bohužel, pro všechny kromě velení gregorské obrany byla eskadra pouze malým konvojem čtyř lodí a zvát skippera prolétávající obchodní lodě na večeři by naprosto vybočovalo ze zvyklostí gregorského velitele. Kromě toho na ně čekal zbytek konvoje, k němuž se OS 1037 měla přidat na cestě k Sasku, nejbližší uzlové soustavě Konfederace. Velitel dvoučlenného doprovodu torpédoborců sice věděl, co jsou Honořiny lodě ve skutečnosti zač, ale byl jediná osoba s touto informací v celém konvoji a Honor doufala, že komandér Elliotová bude pamatovat na to, že s ní má jednat s příkrou a netrpělivou zdvořilostí, jakou by projevovala kterémukoliv jinému obchodnímu kapitánovi.
„Máte maják konvoje, slečno Hughesová?“ „Ano, mylady,“ odpověděla komandér-poručík Jennifer Hughesová, taktický důstojník Poutníka. „Maják ve směru nula jedna tři na jedná nula jedna. Vzdálenost dva celé tři milionu kiláků.“
„Děkuji. Zaveďte nás za sousedy, pane Kanehamo.“ „Rozkaz, madam. Kormidelníku, přejděte na nula jedna tři, jedna nula jedna při padesáti g.“
„Přecházím na nula jedna tři, jedna nula jedna při padesáti g, rozkaz, pane,“ odpověděl seržant O’Halley. Honor Harringtonová si přehodila jednu nohu přes druhou a v hloubi duše se jí tetelilo očekávání. Navzdory všemu spěchu, všem těm tisícovkám detailů, navzdory všem dosud nezodpovězeným otázkám o kvalitě posádky nebo o přesné povaze hrozeb, jimž bude muset čelit a jež bude muset překonat, byla zase na cestě, znovu v královské uniformě, a zatímco její loď letěla vstříc tomu, co ji čeká, vychutnávala si pocit návratu domů.
 



KAPITOLA DESÁTÁ
„Zase se vracejí!“ vyštěkla komandér-poručík Hughesová, když se na Gudrid vyřítila nová salva střel. „Okamžitě znovu zprovozněte tu gravitiku!“
Elektronik první třídy Wanderman se krčil nad příruční diagnostickou soupravou, cítil, jak mu po tváři stéká pot, a kolem něho se přeléval proud rázného bojového služebního hovoru, jak skippeři LAC ostře manévrovali, aby odrazili nejnovější úder útočníků. Útok přišel zcela překvapivě a bylo zřejmé, že Mantichořané stojí proti celé eskadře korzárů, nikoliv proti běžným pirátům. První výstraha, kterou taktická skupina Hughesové zachytila, byla až salva střel, jež roztříštila jeden z doprovodných torpédoborců, a hned za ní se přihnaly nepřátelské lodě.
„Já vím, že tam někde jsou,“ zavrčela poručík Wolcottová, zástupce taktického důstojníka Poutníka, a Aubreyho bodlo u srdce, že snad na svou práci nestačí. Ať už je napadl kdokoli, měl vynikající systémy elektronického boje, a ty s aktivními senzory Poutníka dělaly doslova divy. Nepřítel měl také nejméně jeden těžký nosič řízených střel, který napadal doprovod konvoje zpoza dosahu aktivních detektorů Wolcottové. V hyperprostoru měly senzory vždycky kratší dosah a Wolcottová potřebovala gravitiku, aby vylovila gravitorové signatury nepřátel ze směsi šumů nabitých částic, rušení a elektromagnetických impulzů vybuchujících laserových hlavic. Jenže celý systém gravitační detekce selhal a Aubrey jej ne a ne přimět k rozumu.
„Ztratili jsme Tomáše!“ oznámil někdo a Hughesová nahlas zaklela. Zničeny byly už tři nepřátelské lodě, ale tohle byl čtvrtý LAC, který nepřítel vyřídil, a také Gudrid kapitána MacGuirea dostávala zabrat.
„Změna cíle! Na levoboku připravit!“ vy štěkla taktický důstojník, stiskla několik kláves na pultu a obří energetické baterie Poutníka začaly chtivě hledat toho, kdo se jim konečně ocitl na dosah.
„Výpadek graseru pět!“ houkl kdosi a Aubrey zaslechl, jak se rozrachotily klávesy terminálu. „Sakra, sakra, sakra! Je to chyba obsluhy!“
„Do hajzlu!“ Hughesová se naklonila nad svůj terminál. Posádka Poutníka nebyla ještě dost sehraná a bylo to vidět. Zadala dotaz a vyprskla nehlasnou kletbu. „Převezměte pětku pod kontrolu! Pokuste se ji dostat pod ústřední řízení!“
„Přebírám,“ oznámil první hlas. „Ozývá se—teď! Funkční pod ústředním řízením palby!“
„Zaměřuji,“ ozval se vrchní příkazník Hughesové. „Zaměřuji... zaměřuji... zaměřeno!“
„Pal!“
Osm graserů, každý o ráži, jakou by člověk čekal na lodi bojové stěny, vypálilo naráz skrz ,střílny‘ v bočním štítu Poutníka a útočník o velikosti bitevního křižníku zmizel v oslnivém záblesku zanikající fúzní komory.
„To bychom měli dalšího,“
zavrčel někdo.
„Jo, ale už vědí, co máme ve výzbroji,“ prohlásil kdosi další chmurně.
„Povolení vypustit gondoly?“ vyzvídala Wolcottová, ale Hughesová divoce zavrtěla hlavou.
„Ne. Ještě jsme nenašli jejich nosič střel.“
Wolcottová nešťastně přikývla. Gudrid hned na začátku útoku přišla vinou zbloudilého zásahu o zadní nákladová vrata a její systém vypouštění gondol s bateriemi řízených střel byl ochromen. To znamenalo, že jediný velký nosič střel, který Hughesové zbývaje Poutník, jenže
když to prozradí palbou proti cílům, které vidí, ty, které nevidí, soustředí palbu na něj. S ohledem na křehkost Poutníka by to mělo za následek katastrofu a Aubrey nehlasně klel, zatímco panel jeho diagnostické soupravy blikal. Míhala se přes něj čísla a schémata, jak souprava kontrolovala software gravitické soustavy a testovací programy prověřovaly hardware. Potřeboval by Ginger a její instinkt pro hledání chyb, jenže Ginger padla dole v prvním úseku gravitiky a—
Rozsvítilo se červené světélko a displej se zastavil. Přejel očima schéma a znovu zaklel. Zásah, který zničil gravitiku jedna, způsobil proudový náraz v hlavní anténní soustavě. Pojistky ji sice ochránily, ale proudový náraz se vybil zpátky do vedení přenosu dat a spálil hlavní datový přívod v gravitice dva. Náprava tohoto problému bude vyžadovat úplnou výměnu a ta bude trvat celé hodiny.
„Je po Linnetu!“ oznámil zakreslovač, když se poslední pravidelná doprovodná loď konvoje rozlétla na kusy.
„Míří teď k nám, madam,“ řekla náhle Wolcottová. „Bubáci sedm a osm se blíží zezadu a zespodu, dva čtyři nula na dva tři šest.“ Už předtím měla napjatý hlas; když dokončovala hlášení, zněl ještě chraptivěji. „Také třináctka a čtrnáctka zatáčejí k nám, madam, z převýšení na pravoboku, jedna jedna devět na nula tři tři. Vypadá to, že nás chtějí předhonit a překřížit nám dráhu před přídí!“
„Ukažte,“ odpověděla úsečně Hughesová a Wolcottová zkopírovala své údaje na hlavní taktický zákres. Komandér-poručík si chviličku prohlížela symboly a posléze přikývla. „Sklonit na levobok a přejít na tři tři nula ve stejné rovině.“
„Kloním na levobok, přecházím na tři tři nula ve stejné rovině. Rozkaz,“ potvrdil seržant O’Halley a Poutník se začal těžkopádně točit na bok.
„Jan a Ondřej právě vyřídily bubáka devět,“ ohlásil příkazník Hughesové, ale taktický důstojník neřekla nic. Oči měla přilepené k displeji. Neohrabaná obchodní loď se převalovala na levý bok, nastavovala hrozbě z pravoboku spodek a zatáčela napříč přes původní kurz konvoje. Ten manévr nastavil její levobok proti dvěma útočníkům o velikosti křižníku, přilétajícím ,zespodu‘, a prsty Hughesové se rozběhly po panelu.
„Radar zachytil bubáky sedm a osm,“ oznámil příkazník.
„Palte hned, jak zaměříte,“ přikázala Hughesová zachmuřeně.
„Gudrid je
vyřízená,“ zasténal někdo. „Rozpadá se!“
„Carol, najděte mi ty nosiče střel!“ řekla Hughesová a Aubrey zavřel oči. Myšlenky se mu o překot hnaly hlavou.
Útočníci zaskočili konvoj ve chvíli, kdy byl nejzranitelnější, při přeletu mezi gravitačními vlnami v hlubinách hyperprostoru. Obě vlny byly od sebe vzdálené v nejbližším místě více než půl světelného dne. I při nejvyšší možné rychlosti konvoje v hyperprostoru trvá přelet třicet hodin, a když útočníci napadli konvoj zde, mohli používat gravitory. Nejen že zaútočili ve chvíli, kdy byly obchodní lodě nejpomalejší a nejméně obratné, ale také za podmínek, kdy sami mohli používat boční štíty a řízené střely. A co hůř, nikdo je vinou špatných podmínek pro senzory a jejich překvapivě kvalitních systémů elektronického boje nezpozoroval, dokud úvodní salvy nezpustošily oba torpédoborce a neochromily gondoly Gudrid. Skutečnost, že se právě nenacházejí v gravitační vlně, aspoň umožnila Hughesové vyslat do boje LAC, jejichž neočekávané objevení - a výzbroj - přimělo útočníky k váhání, ale neodehnalo je úplně. Očividně dospěli k názoru, že něco, co má takhle silnou obranu, musí stát za Ukořistění, a navzdory vlastním ztrátám úporně dotírali. Kdyby neměli podporu řízených střel, Poutník a zbývající LAC by je ještě dokázaly vyřídit všechny, ale než bude možné s těmi nosiči střel něco udělat, je nutné je vidět, a když je vedení spálené, jak, sakra, má Aubrey—
Počkat! Oči se mu rozzářily. Naťukal na diagnostické soupravě dotaz a široce se zazubil. Je to sice úplně proti předpisům a bude to nemotorné, ale když vypne radar šest, přesměruje vstup pro gravitiku dva přes systémy šestky do záložního radaru na uzlu tři šedesát jedna a natáhne propojení nouzovým kabelem od záložního radaru...
„Levoboční baterie pálí - teď!“ křikl příkazník Hughesové a ze zaměřených graserů Poutníka zaburácela nová dávka energie. Dva další útočníci se rozlétli na kusy, ale jeden z nich dokázal ještě opětovat salvu. Jeho slabší lasery se prodraly slabým bočním štítem Q lodě a nepancéřovaným trupem, roztrhaly graser tři, graser pět a výmetnice střel sedm a devět a způsobily na obou stanovištích energetických zbraní téměř stoprocentní ztráty.
Aubreyho prsty se jen míhaly a sestavovaly potřebné příkazy. Pracoval stejnou měrou podle citu jako na základě výcviku, protože pokud věděl, tohle ještě nikdo před ním nezkusil a nebyl čas to náležitě propracovat. Jeho výkonné soubory byly dělané nachvat a neučesané, ale měly by fungovat. Odložil ovládací skříňku a otevřel brašnu s nářadím.
„Nespouštějte oči z těch hajzlíka na pravoboku,“ nařídila Hughesová.
„Nepřítel přenáší palbu střelami z Gudrid na nás,“ ohlásil poručík Jansen ze stanoviště protistřelové obrany.
„Dělejte, co umíte,“ prohlásila Hughesová nevesele. Aubrey se vrhl pod displej radarového stanoviště a vmáčkl se do omezeného prostoru tak rychle, že mu Jansen neměl čas uhnout. Poručík překvapeně vyjekl, stáhl nohy stranou a technik odtrhl přední kryt hlavního panelu. Přinutil se nespěchat s identifikací vývodů, pečlivě se ujistil, který je který, a připnul na vstupní vývody mohutné krokosvorky. Převalil se na záda, posadil se, chytil se za okraj pultu a odrazil se. Klouzal po podlaze po zadnicí, až se převalil pod panel Wolcottové.
Na rozdíl od Jansena zástupkyně taktického důstojníka viděla, jak se blíží, a uhnula mu s křeslem, aniž by přestala pracovat se senzory.
„Pavel hlásí ztrátu klínu a Galaktický cestovatel dostal dva zásahy do zadního gravitorového prstence. Jeho zrychlení klesá.“
„Změnit kurz na co nejrychlejší přiblížení k Cestovateli, kormidelníku!“ houkla Hughesová. „Pravoboční baterie, připravit. Jedenáctka a třináctka se cpou před nás!“
„Kromě toho se blíží střely!“ křikl Jansen a zaklel, když Aubrey natáhl ruku, přicvakl kabel k vývodům pod pultem Wolcottové a spustil svůj improvizovaný software. „Ztratili jsme radar šest! Přecházím na nouzové ovládání Bravo tři!“
„Gravitika funguje!“
zavýskla Wolcottová triumfálně. „Nepřátelské nosiče střel na azimutu nula jedna devět, dva nula tři, vzdálenost jedna celá pět milionu kiláků! Označuji je bubák patnáct a šestnáct! Vypadá to na párek přestavěných nákladních lodí, madam!“
„Mám je!“ štěkla v odpověď Hughesová. „Připravit gondoly k vypuštění!“
„Programuji řízení palby,“ odpověděla Wolcottová. Uplynulo několik sekund a pak dodala: „Schéma potvrzeno a uloženo! Gondoly připraveny!“
„Vypustit!“ houkla Hughesová a záď Poutníka vyplivla šest gondol s říznými střelami. Jejich nenadálé zjevení útočníky překvapilo a nikdo se po nich nepokusil ani vystřelit, dokud je manévrovací motory neotočily do správného směru a ony neodpálily svůj náklad. Ke svému cíli spělo šedesát střel, mnohem těžších, než jakými disponovali útočníci, a Aubrey se převalil do kleku, ztěžka oddechoval a sledoval, jak jejich dráhy protínají hlavní displej. Laserové hlavice dolétly na útočný dostřel, explodovaly a do nepřátelských nosičů střel se zařízly desítky rentgenových laserových paprsků. Jejich obrana byla ještě slabší než obrana Poutníka; neměly jedinou šanci a obě lodě se pod strašlivým náporem rozlétly na kusy.
„Výborně!“
zaječel kdosi.
„Pozor na pravobok!“ štěkla Hughesová. Dva útočníci, kteří dosud oblétali z pravoboku příď Poutníka, je ještě mohli zničit, ale korzáři už ztratili půl eskadry a náhlé odhalení palebné síly Poutníka v řízených střelách spolu se ztrátou jejich vlastních nosičů střel jim vzalo odvahu. Odpoutali se, ostře zrychlovali a naklonili se na bok, aby se kryli za svými gravitorovými klíny. Hughesová vycenila zuby. „Vypouštějte další gondoly, Carol! Já ty parchanty chci dostat!“
„Rozkaz, madam. Nové schéma uloženo. Vypouštím.“
Ze záďových nákladových vrat Poutníka se vyvalil další proud gondol. Prchající korzáři byli tvrdším oříškem než nosiče řízených střel, ale ne dost tvrdým na to, aby odolali takové palbě. Pouhých pět dalších salv je vyřídilo a Hughesová se s povzdechem úlevy opřela, když se zbývající útočníci na opačné straně trasy konvoje také obrátili a dali se na útěk.
Aubrey dosedl na paty a otřel si zpocené čelo předloktím.
Displeje náhle zhasly. Pak se znovu rozsvítily a tentokrát na nich bylo vidět nedotčené lodě konvoje, klidné plující gravitační vlnou MSY-002-91. Hughesová si prohrábla rukou vlasy a obrátila se ke své taktické osádce.
„Nebylo to špatné, lidi,“ řekla, když dozněl tón ohlašující konec simulace. „Sice jsme je zpozorovali pozdě, ale jak došlo na vlastní střílení, vedli jste si dobře.“
„To tedy ano,“ ozval se sopránový hlas a Aubrey se polekaně vydrápal na nohy. V otevřeném průchodu mezi simulátorem Alfa a simulátorem Beta, kde řídil ,útočníky‘ komandér Cardones, stála kapitán Harringtonová. V náručí držela svého stromového kocoura, hladila ho po uších a Aubrey neměl nejmenší potuchy, jak dlouho už tam stojí. Soudě podle výrazu komandér-poručíka Hughesové nebyl jediný, koho to zajímalo.
Když kapitán vstoupila dovnitř, všichni vstali, ale ona zavrtěla hlavou.
„Zůstaňte, jak jste, lidi. Zasloužili jste si právo zůstat sedět.“
Její poklonu přivítaly potěšené úsměvy. Kapitán přistoupila k panelu Hughesové a naťukala příkaz. Přehrál se záznam oné chvíle, kdy se na obrazovce objevily nosiče střel, obraz se zastavil a ona přikývla.
„Myslela jsem si, že vás Rafe po tom zásahu do gravitiky jedna má, palebňáku,“ poznamenala.
„Ano, madam. Já také,“ přisvědčila Hughesová procítěně a lady Harringtonová se tiše zasmála.
„Nu, když vás nedostal on, budou s tím mít problémy i všelijací mizerové, ne?“ řekla a její kocour kníkl vesele na souhlas.
„Dostal by nás, nebýt Carol,“ odvětila Hughesová, ale Wolcottová zavrtěla hlavou.
„To nebyla moje zásluha,“ řekla kapitánovi. „To Wanderman.“ Kývla hlavou s kaštanovými vlasy směrem k Aubreymu a zakřenila se. „Nevím, co udělal, ale rozhodně to fungovalo!“
„Všimla jsem si,“ zamumlala lady Harringtonová a obrátila se k Aubreymu. Elektronik cítil, jak mu rudnou tváře, ale postavil se do pozoru a zadíval se jí do očí, jak nejpevněji uměl. „Copak jste to udělal?“ zeptala se zvědavě.
„Ehm, přesměroval jsem data, madam... chci říci mylady,“ řekl Aubrey, a když se opravoval, zrudl ještě víc, ale ona mírně mávla rukou.
„Madam stačí. Kudy jste je přesměroval?“
„Ehm, no, anténní soustava sama ještě fungovala, madam. Závada byla ve vedení. Jenže data ze všech anténních soustav procházejí uzlem tři šedesát jedna. Tam probíhá předzpracování a přerušený úsek ležel na další trase.“ Polkl. „Takže jsem, ehm, přeprogramoval hlavní počítače, aby překonfigurovaly sběrnice, a pustil jsem data přes radar šest.“
„Tak tohle se stalo,“ ozval se poručík Jansen. „Víte, že jste mi tím vyřadil polovinu pravobočních radarů bodové obrany?“
„Já...“ Aubrey pohlédl na důstojníka protistřelové obrany a znovu ztěžka polkl. „To mě nenapadlo, pane. Bylo to jen, no, byla to jediná věc, kterou jsem dokázal vymyslet, a—“
„A nebyl čas o tom diskutovat,“ dopověděla lady Harringtonová za něho. „Dobrá práce, Wandermane. Skvělá práce. Projevil jste pohotové myšlení a iniciativu.“ Zamyšleně si Aubreyho prohlížela a její kocour také obrátil k elektronikovi své zelené oči. „Myslím, že jsem tenhle trik ještě neviděla.“
„To proto, že by to nemělo fungovat,“ poukázala Hughesová. Naťukala cosi na svém terminálu, na chvilku se do toho zahleděla a hvízdla. „Ve tři šedesát jedničce je křížové propojení, ale pořád nechápu, jak si vynutil kompatibilitu dat. Vždyť musel přesvědčit bojový počítač, aby se ujal tří nezávislých sběrnic.“
Nevěřícně zavrtěla hlavou a všechny oči se otočily k Aubreymu. Ten si přál, aby se mohl propadnout podlahou, ale kapitán se jen usmála a povytáhla obočí.
„Kde jste na to vzal software?“ zeptala se a Aubrey rozpačitě pokrčil rameny.
„No, já... jsem ho tak nějak splácal za pochodu... madam,“ přiznal se a ona se rozesmála.
„Splácal jste to za pochodu?“ Ohlédla se po Hughesové a mrkla na ni. „Na zbraňových palubách sice ještě máme nějaké mouchy, ale vy tu máte skvělou partu, slečno Hughesová. Všem vám vyslovuji uznání.“
Aubrey mohl doslova nahmatat potěšení, které naplnilo simulátor, a kapitán si zvedla kocoura na rameno. Obrátila se k hlavnímu vchodu, zarazila
se a ještě se ohlédla.
„Chci si s vámi a s výkonným dnes večer prohlédnout záznamy, slečno Hughesová. Přijdete s námi vy a slečna Wolcottová povečeřet?“
„Jistě, mylady.“
„Dobře. A určitě s sebou přineste schéma té Wandermanovy improvizace. Podíváme se, jestli bychom ji nemohli trochu učesat a nainstalovat natrvalo pro případ, že bychom ji zase potřebovali.“
„Ano, madam.“
„Splácal za pochodu,“ zopakovala si pro sebe lady Harringtonová, zavrtěla hlavou, usmála se na Aubreyho a s uchechtnutím vyšla ze simulátoru.
 
Honor se ve velitelském křesle opřela. Poutník a ostatní lodě konvoje zpomalovaly setrvalými čtyřmi sty g a po gravitační vlně MSY-002-91 klouzaly ke stěně pásma beta vstříc návratu do normálního prostoru. Kdyby takové zrychlení vyvíjel gravitorový pohon, zabilo by celou posádku, ale i ta nejslabší hyperprostorová gravitační vlna byla nepředstavitelně silnější než jakýkoliv lidský výtvor a jejich ,inerciální jímky‘ byly úměrně tomu hlubší. Ne že by bylo, přísně vzato, nutné zpomalovat. Při přechodu každou stěnou hyperpásma směrem dolů loď ztratila devadesát procent rychlosti, což mohl být šikovný taktický manévr. Jenže takové přechody představovaly velkou zátěž pro lidi i technické systémy a skippeři obchodních lodí dávali přednost mírnějšímu a bezpečnějšímu zatěžování při přechodu nízkou rychlostí. Jednak to jejich posádkám nezpůsobovalo prudké zvracení, jaké vyvolávaly tísňové přechody, ale také to podstatně snižovalo opotřebení alfa uzlů, z čehož měli radost i účetní jejich zaměstnavatelů.
Konvoj se blížil k soustavě Nový Berlín, hlavní soustavě Andermanského císařství, zhruba čtyřicet devět světelných roků od Gregoru. Doprovodné torpédoborce komandéra Elliotové by samy tu cestu dokázaly vykonat za sedm dní podle vesmírného času (neboli, s ohledem na časovou dilataci, za nějakých pět dní palubního času), ale musely by kvůli tomu přejít hodně vysoko do pásem éta. Vzhledem ke stáří některých ze svých svěřenců však Elliotová udržovala konvoj v nižších pásmech delta, kde jejich maximální zdánlivá rychlost činila o maličko víc než 912 c, takže cesta zabrala téměř dvacet dní objektivního, neboli sedmnáct dní subjektivního času. Komandér se o svém rozhodnutí poradila s Honor, neboť, ať už to někdo věděl, nebo ne, nejvyšším důstojníkem konvoje byla ona, ale Honor ani nenapadlo, aby její rozhodnutí nějak zvrátila. Mohlo by vypadat podezřele, kdyby Elliotová příliš spěchala. Kromě toho to poskytovalo Honor víc času na simulace, jako byla ta, v níž Jennifer Hughesová porazila Rafa.
Při tom pomyšlení se Honor usmála a ohlédla se přes můstek na svého výkonného důstojníka. Ten právě prozkoumal jakýsi zápis v příkazníkově záznamníku a načmáral podpis na skenovací plošku. Rafe se navzdory svým zkušenostem taktického důstojníka nechal příliš strhnout, když si uvědomil, že Poutníku nefunguje gravitika a Gudrid nemůže vypouštět řízené střely. Pravidla simulace mu sice bránila jednat na základě znalosti výzbroje Q lodě, dokud ji sama nepoužije, a on dělal, co mohl, aby se jich držel, nicméně věděl, že s řízením palby Hughesové se muselo něco stát, když mu nezlikvidovala nosiče střel. Začal tedy dotírat zblízka, aby kořist rychle zničil, ale improvizace elektronika Wandermana ho stála vítězství.
U některých důstojníků by si to elektronik tímhle rozházel, ale Cardonese naopak potěšil. Ten s Honořiným souhlasem mladíka navzdory jeho nízké hodnosti odvelel z původního stanoviště, propůjčil mu dočasně hodnost seržanta třetí třídy a přidělil ho Wolcottové natrvalo jako vrchního technika gravitiky. Wanderman nemohl svému štěstí ani uvěřit a Honor ani nepotřebovala Nimitze, aby poznala, že pokud jde o ni, mladík trpí vážným případem uctívání hrdiny. Do jisté míry ji to pobavilo, ale jelikož se zdálo, že to Wanderman má pod kontrolou, nemluvila s ním o tom. Konečně, řekla si, takhle mladý a na prvním působišti bude jenom jednou. Nemá tedy smysl ho zahanbovat — ať si to užije.
S lehkým úsměvem zabloudila očima od Cardonese k Wolcottové. Carolyn Wolcottová od svého prvního nasazení na těžkém křižníku Neohrožený urazila notný kus cesty. Odjakživa se chovala jistě; teď jako starší poručík vyzařovala nezaměnitelnou auru sebedůvěry. Nebyla o mnoho starší než Wanderman, jen o devět standardních roků, což ve společnosti, jež má k dispozici kúru dlouhověkosti, není mnoho, ale zastupující seržant před ní očividně cítil téměř posvátnou bázeň.
Konvoj překročil stěnu alfa do normálního prostoru ve vzdálenosti pětadvaceti klasických světelných minut od ústřední hvězdy třídy G4 soustavy Nový Berlín a vířící vzory hyperprostoru zmizely z vizuálního displeje. Hlavní slunce Císařství se z této vzdálenosti zdálo maličké, ale Honořin pobočný displej se znenadání jen hemžil desítkami gravitorových signatur. Nejbližší se nacházely sotva několik světelných minut daleko a jedna z nich rozvážnými dvěma sty g zamířila ke konvoji, jakmile zachytila hyperstopy nákladních lodí.
Sekundy ubíhaly a pak si poručík Cousins odkašlal:
„Anďácký torpédoborec volá komandéra Elliotovou, madam.“
„Rozumím.“ Honor stiskla tlačítko, aby si do sluchátka pustila příposlech, a naslouchala rutinní komunikaci mezi Andermany a Linnetem Elliotové. Hlídková loď se přiblížila natolik, aby její senzory dokázaly potvrdit popis svěřenců Elliotové, a potom se se zdvořilým pozdravem odporoučela zpátky na své stanoviště. Honor to celé připadalo hrozně blazeované, ale to nepochybně proto, že se její království nacházelo ve válce.
Konvoj pokračoval do nitra soustavy, směrem k orbitálním skladištím a nakládacím plošinám kolem hlavní planety Postupim. Kolem se vyskytovaly desítky válečných lodí, včetně tří bojových eskader, které podle všeho prováděly jakési cvičení, a Honor pocítila cosi jako závistivou touhu. IAN* bylo menší než RMN, ale úroveň jeho techniky se blížila mantichorské a Honor si jen přála, aby se vévodovi Cromartymu podařilo přesvědčit Císařství ke vstupu do války. (* Imperiál Anderman Navy neboli Císařské andermanské námořnictvo). Koneckonců, pokud Mantichora padne, bude Císařství na liďáckém seznamu další na řadě a podpora těchto válečných lodí s dobře vycvičenými posádkami by byla nezměřitelně cenným přínosem.
Jenže dynastie Andermanů takhle nepřemýšlela. Nebo spíš současný císař Gustav XI. neměl v úmyslu se do války zapojovat, dokud mu to něco nevynese, což bylo podle všeho součástí genetické výbavy Andermanů. Generace císařů rozšiřovaly hranice své říše pomalou, ustálenou expanzí podle časem prověřené tradice lovu v kalných vodách a Gustav XI. očividně hodlal postupovat stejně. Zatím se Mantichora držela, nicméně Gustav očividně doufal, že přijde čas, kdy Hvězdné království bude potřebovat spojence tak zoufale, že si služby jeho námořnictva vykoupí ústupky ve Slezsku. Honor to pokládala za dost krátkozrakou politiku, ale čekat od Andermana něco jiného by nebylo realistické. Aspoň však platilo, že jakmile se Císařství někomu postavilo po bok, vytrvalo na jeho straně až do konce.
Nejspíš to je jen přirozené, pomyslela si. Ostatně, Gustav Anderman býval žoldnéřem - jedním z nejlepších v oboru - než se rozhodl ,usadit se‘ ve vlastní říši, a jeho potomci podle všeho zdědili stejné myšlení. Bylo překvapivé, jak Císařství drželo pohromadě. Za posledních šest nebo sedm set let si různé miniříše vybudovaly tucty vojenských vůdců, ale jen andermanská dynastie si ji udržela, protože bez ohledu na jiné nedostatky plodila podle všeho nesmírně schopné vládce. Někteří z nich byli ovšem poněkud zvláštní, zakladatelem počínaje.
Gustav Anderman býval přesvědčen, že je reinkarnací pruského Bedřicha Velikého. Byl o tom přesvědčen dokonce natolik, že zásadně chodil v dobovém kostýmu z pátého století před diasporou. Nikdo se mu nesmál - když je člověk tak vynikající vojenský velitel jako on, podobné věci mu projdou — ovšem takové chování se stěží dalo nazývat normálním. Pak tu byl Gustav VI. Jeho poddaní mu byli ochotni prominout, když začal mluvit o svém výstavním růžovém keři, ale věci se mu poněkud vymkly z rukou, když se jej pokusil jmenovat kancléřem. To už bylo moc i na Andermanii a císař byl v tichosti sesazen. Tím však vznikl další problém, jelikož Říšská charta výslovně stanovila, že koruna se dědí v mužské linii Gustav VI. byl bezdětný jediný syn, ale měl půl tuctu bratranců a schylovalo se k ošklivé dynastické válce. Přítrž tomuto bláznovství učinila nejstarší z jeho tří sester právnickou fikcí. Nechala se císařskou radou prohlásit za muže, jako ,Gustav VII.‘ se ujala koruny (a velení Domovské flotily IAN) a vyzvala své mužské příbuzné, ať se jí postaví, jestli se na to cítí. Nikdo výzvu nepřijal a ona si podržela trůn dalších osmatřicet standardních roků jako Jeho Císařské Veličenstvo ,Gustav VII.‘. Byla také jedním z nejlepších vládců, jaké kdy Císařství mělo, což vypovídalo o mnohém.
Tohle Císařství není běžná monarchie, pomyslela si Honor kysele, ale navzdory občasnému škobrtnutí andermanská dynastie svému lidu celkem vzato prospívala. Její příslušníci byli mimo jiné dost moudří na to, aby různým podmaněným územím zaručili obrovský stupeň lokální autonomie, a měli nesporný talent vybírat si k anexi soustavy, které z nějakého důvodu měly předtím potíže. Jako Gregorská republika v Gregoru B. Celá soustava se nejprve rozpadla v obzvlášť spletité občanské válce, než tam vpadlo IAN a zajistilo mír, a stejně jako mnohé jiné věci v Císařství, tenhle sklon ,zachraňovat‘ zabírané světy se táhl dějinami až ke Gustavu I. a samotné Postupimi.
Než sem vpadl Gustav Anderman se svým loďstvem, jmenovala se Postupim po čínské bohyni milosrdenství Kchuan Jin. Což bylo jedno z nejironičtějších jmen kdy přidělených nějaké planetě, protože etničtí Číňané, kteří ji osídlili, se zde ocitli v pasti stejně smrtonosné, jako byla ta, jež málem zabila předky Graysoňanů.
Stejně jako původní mantichorští osadníci se kolonisté z Kchuan Jin vydali ze Staré Země předtím, než plachty Warszawské učinily hyperprostor dostatečně bezpečným pro kolonizační plavidla. Podnikli několik set roků dlouhý let v hibernaci jenom proto, aby zjistili, že původní průzkum opomenul drobnou informaci o ekosystému jejich nového domova. Konkrétně o jeho mikrobiologii. Půda na Kchuan Jin byla sice bohatá na všechny potřebné minerály a na většinu požadovaných živin pro pozemské rostliny, ale místním mikroorganismům nesmírně zachutnal pozemský chlorofyl a zpustošily osadníkům každou sadbu nebo vysev. Žádný z nich neobtěžoval ani kolonisty, ani pozemská zvířata, která si přivezli, ale z místní vegetace nemohla vyžít žádná pozemská životní forma, pozemské potravinářské plodiny bylo prakticky nemožné pěstovat a výnosy byly katastrofálně nízké. Kolonistům se jako zázrakem podařilo přežít díky nekonečné dřině na polích, ale některé druhy plodin úplně vyhynuly, nedostatky ve výživě byly strašlivé a oni věděli, že navzdory všemu zoufalému úsilí vedou s mikrobiologií své planety krajně beznadějnou válku. Nakonec by nutně museli ztratit tolik půdy pod nohama, že by je to postrčilo přes hranici vymření, a oni s tím nemohli vůbec nic dělat. To všechno vysvětlovalo, proč Andermanovo ,dobytí‘ svého světa přivítali málem jako záchrannou expedici. Žádná z jeho podivných libůstek nebránila Gustavu Andermanovi být nadaným administrátorem, a kromě toho byl obdařen vynikající schopností pojmenovat problémy i formulovat cesty k jejich řešení. Měl také talent, který podle všeho sdílela většina jeho přiměřeně duševně zdravých potomků, a sice rozeznávat nadání ostatních jedinců a co nejlépe jej využít. Během dalších dvaceti standardních roků přivedl moderní mikrobiology a genetické inženýry, kteří zvrátili situaci vytvořením takových odrůd pozemských rostlin, které se místním bakteriím mohly vysmívat. Postupim se sice nikdy neměla stát zahradní planetou s přebytky potravin na export jako Darwinův žert nebo Dívčí vrch, přinejmenším však její obyvatelé dokázali uživit sebe a své děti.
Díky tomu byl Anderman pro rodáky z Kchuan Jin jako nový císař přijatelný. Jeho slabé stránky jim nevadily — v takové situaci by byli prominuli i vyložené šílenství - a stali se z nich velmi loajální poddaní. Začal produkcí a vývozem jediného zboží, kterému plně rozuměl — schopných a dobře vycvičených žoldnéřů - a potom se sám dal na dobývání. Když Anderman zemřel, byl Nový Berlín hlavní soustavou říše složené ze šesti soustav a od té doby Císařství už jenom rostlo, někdy nenápadně, nicméně neustále.
„Volají nás, madam,“ řekl poručík Cousins náhle a Honor jen zamrkala, když ji jeho hlas vytrhl z rozjímání. Pohlédla na něho se zdviženým obočím a on pokrčil rameny. „Je to tenký svazek určený konkrétně pro kapitána RMMS Poutník,“ řekl a Honor se zamračila. „Kdo to je?“
„Nevím jistě, madam. Výzva neobsahuje žádný identifikátor, ale signál přichází zhruba ze směru nula dva dva.“
„Jennifer?“ ohlédla se Honor po Hughesové a taktický důstojník naťukala na panelu příkaz.
„Pokud je Fredův azimut správný, přichází to od té eskadry anďáckých superdreadnoughtů,“ řekla po chvilce a Honor se zamračila ještě více, protože neexistoval žádný logický důvod, proč byl andermanská loď bojové stěny měla volat obyčejné mantichorské obchodní plavidlo. Chviličku bubnovala prsty na boční opěrce křesla a potom pokrčila rameny.
„Pusťte to sem, Frede, ale zaberte můj obličej v detailu.“ „Ano, madam,“ odpověděl Cousins. Detailní záběr nebyl obvyklý, ale na druhé straně to nebylo nic neslýchaného a přinejmenším by se tak měla ocitnout mimo záběr zrádná mantichorská uniforma. Když se okamžik nato rozsvítila kontrolka provozu na kameře u jejího kolena a z malé obrazovky pod ní vyhlédl jakýsi muž, Honor nasadila úsměv.
Jako většina občanů Nového Berlína měl zjevně převážně čínské předky a kůže kolem očí se mu zvrásnila úsměvem, když si všiml Honořina vzhledu. Měl na sobě bílou uniformu velkoadmirála IAN, ale na pravé straně okrouhlého stojacího límce se mu třpytilo malé zlaté slunce s vlnitými paprsky. Honor dalo hodně práce, aby udržela tvář bezvýraznou, když je viděla, protože takové slunce nosili pouze jedinci v přímé následnické řadě císařského trůnu.
„Guten morgen, Kapitän.“ Oficiálním jazykem Císařství byla němčina. „Jsem Čchien-lu Anderman, Herzog von Rabenstrange,“ pokračoval maličko hrdelní standardní angličtinou, „a jménem svého bratrance císaře vás vítám v Novém Berlíně.“
„To je od vás velmi milé, pane,“ řekla Honor opatrně a snažila se přijít na nějaký představitelný důvod, proč by andermanský vévoda měl osobně zdravit kapitána obchodní lodě. Nedokázala to, nicméně Rabenstrange očividně nějaký měl a skutečnost, že prolétá teritoriem Císařství v ozbrojeném plavidle, o kterém se nikdo císařským úřadům neobtěžoval zmínit, jí napovídala, že má velmi, velmi opatrně zvážit všechno, co řekne.
„Předpokládám, že byste mohla prodloužit ohnisko své kamery, lady Harringtonová,“ podotkl admirál a Honor přimhouřila oči. „Jistě není příliš pohodlné sedět tak ztuha, abyste mi bránila vidět vaši uniformu, mylady,“ dodal téměř omluvně a Honor cítila, jak se jí ústa prohýbají do kyselého úsměvu. „Nejspíš ne,“ opáčila a kývla na Cousinse. Pak se pohodlně opřela.
„Děkuji,“ řekl Rabenstrange.
„Nemáte zač, Herr Herzog,“ odpověděla Honor, rozhodnutá přizpůsobit se jeho uhlazenosti, a on se usmál. „Musím se přiznat,“ pokračovala, „že jste mě zastihl v nepříjemné situaci, pane.“
„Prosím vás, mylady. Víte přece, že i my máme rozvědku. Co bychom byli za zlé militaristy, kdybychom nesledovali lidi, kteří prolétají naším prostorem? Obávám se, že někteří z vašich lidí si poněkud pouštěli ústa na špacír, pokud jde o vaši eskadru a její cíl. Možná to budete chtít sdělit admirálu Givensové.“
„To ano, pane. Rozhodně,“ ujistila ho Honor a on se znovu usmál.
„Důvodem, proč mě můj bratranec požádal, abych se s vámi spojil,“ pokračoval vévoda, „je ujistit vás, že Andermanské císařství nemá žádné námitky proti vaší přítomnosti v našem prostoru a že chápeme vaše starosti ohledně Slezska. Jeho Veličenstvo by nicméně považovalo za osobní čest, kdyby nás admirál Caparelli před dalším vysláním Q lodí informoval. Chápeme, proč chcete své nasazení skrýt před Konfederací, ale držet v temnotách nás je poněkud hrubé.“
„Beru to na vědomí, mylorde. Vyřiďte, prosím, Jeho Veličenstvu mé omluvy za toto, ehm, přehlédnutí.“
„To není nutné, mylady. On si uvědomuje, že jakékoliv přehlédnutí jde na účet vašich nadřízených, nikoliv váš.“ Admirál se očividně bavil, ale jeho ujištění bylo míněno vážně a Honor přikývla. „Mezitím bych se ovšem cítil poctěn, kdybyste byla tak laskavá a povečeřela se mnou na palubě mé vlajkové lodi. Obávám se, že vás vaše pověst daleko předchází, a moji důstojníci i štáb se s vámi rádi seznámí. Kromě toho mi císař dal pokyn, abych vám pro vaše operace nabídl oficiální logistickou podporu IAN a můj zpravodajský důstojník by se s vámi rád podělil o naše nejnovější údaje a odhady ohledně situace v Konfederaci.“
„Ehm, děkuji, mylorde - za sebe i za královnu.“ Honor se snažila nedat najevo úžas, ale věděla, že se jí to nepodařilo, a Rabenstrange mírně zavrtěl hlavou.
„Mylady,“ hlas mu poklesl hlouběji a mnohem víc zvážněl, „mezi Císařstvím a Hvězdným královstvím panuje mír a my si plně uvědomujeme vážnost vašich ztrát. Piráti jsou nepřátelé všech civilizovaných hvězdných národů a nám bude potěšením nabídnout vám proti nim jakoukoli pomoc, která bude v našich silách.“
„Děkuji,“ opakovala a vévoda pokrčil rameny.
„Bude vám tedy vyhovovat osmnáct třicet místního času?“ zeptal se. Honor pohlédla na chronometr seřízený na místní čas a přikývla.
„Ano, pane. To bude skvělé. Ale je tu ještě jedna věc, mylorde.“
„Ano?“
„Vidím, že pokud jde o císařskou rozvědku, je naše utajení děravé jako řešeto, ale přesto bych vám byla nanejvýš vděčná, kdybychom se mohli vyhnout jakémukoli prozrazení před někým jiným.“
„Samozřejmě, mylady. Váš konvoj se tu má podle plánu tři dny zdržet. Když přiletíte pinasou na stanici Alfa, jedna z mých pinas si vás tam vyzvedne a odveze vás na Derfflinger. Dovolil jsem si vám už předem zařídit přistání v doku pro civilní VIP Alfa sedm deset a ostraha stanice už se postará, aby při vašem přistání byla galerie prázdná.“
„Ještě jednou vám děkuji, mylorde. To bylo velmi pozorné.“ Honořin kyselý tón přiznával porážku. Rabenstrange nejenomže věděl, že Honor přilétá, ale předvídal i její žádost o zachování anonymity. Možná je jenom dobře, že neválčíme s těmihle lidmi, pomyslela si. Bůh nám pomoz, kdyby nás někdy takhle nachytali liďáci! Aspoň že vévoda byl v tomto ohledu gentleman.
„Nemáte zač, mylady. V tom případě se těším na setkání v osmnáct třicet,“ řekl admirál s dalším okouzlujícím úsměvem a vypnul spojení.
 



KAPITOLA JEDENÁCTÁ
Když pinasa přistála na stanici Alfa, centrálním uzlu orbitální infrastruktury Postupimi, Honor vstala a potáhla si za blůzu, aby si srovnala lem. Řízení letového provozu při příletu nedávalo nijak najevo, že by na její pinase vidělo něco zvláštního, a Honor to ani vlastně neočekávala. Člověku, který tak dobře umí získávat informace jako vévoda Rabenstrange, musí jít jejich utajování ještě lépe... což bylo v dané chvíli problematické požehnání. Přemítala, jaké skutečné záměry může Císařství mít, pokud jde o její eskadru, ovšem byla si jistá, že se dozví jen to, co jí Rabenstrange dovolí zjistit. Přesto, pokud by Císařství mělo v úmyslu něco namítat, nebyl důvod, aby to admirál zakrýval. To musí být dobré znamení a totéž platí o výslovné nabídce podpory při operaci.
Zelené světlo prozradilo, že přechodový tunel je pod tlakem, a palubní technik otevřel průchod. Honor se ohlédla po trojici svých gardistů a zvedla si Nimitze na rameno. Na rozdíl od Graysoňanů se kocour choval naprosto uvolněně a Honor usoudila, že to je další dobré znamení. Sáhla po madlu a přehoupla se do beztížného prostředí tunelu.
Přesně podle slibu byla galerie doku prázdná kromě jediné ženy v uniformě fregatního kapitána IAN, jak zde nazývali důstojníky na hodnostní úrovni komandéra, s ramenní šňůrou štábního důstojníka. Když Honor vyplula z tunelu a seskočila na podlahu, žena zasalutovala. Honor pozdrav opětovala a andermanská důstojnice jí podala ruku.
„Fregatní kapitán Tchien Schöningerová, mylady,“ představila se. „Jsem operační důstojník admirála Rabenstrangeho. Vítejte v Novém Berlíně.“
„Děkuji, fregatní kapitáne.“ Honor jí velmi opatrně stiskla ruku, protože intenzita gravitace na Postupimi dosahovala pouhých pětaosmdesáti procent pozemského standardu, neboli necelých pětašedesáti procent sfinžské. Schöningerová byla jako většina Andermanů drobná a útlá, a když fregatní kapitán vyslala úsměv do Honořiných výšin, zamrkala očima stejného mandlového tvaru, jako měla Honor.
„Moji gardisté,“ oznámila Honor a ukázala volnou rukou na LaFolleta, Jamieho Candlesse a Eddyho Howarda. Když si fregatní kapitán všimla pouzder s pulzery, lehce se zamračila a nadechla se, jako by chtěla něco říci, ale pak zavřela ústa a spokojila se s pokývnutím na uvítanou.
„Pánové,“ řekla po kratičkém, téměř nepostřehnutelném zaváhání, „myslím, že jsem ještě neměla to potěšení setkat se s Graysoňanem. Slyšela jsem, že život na vaší planetě je stejně, ehm, náročný jako na Postupimi.“
„Svým způsobem ano, madam,“ přisvědčil LaFollet za všechny své druhy a důstojnice se usmála. Potom pustila Honořinu ruku a ukázala na pinasu IAN, zaparkovanou vedle pinasy Poutníka. „Račte mě následovat, mylady. Admirál Rabenstrange vás očekává.“
 
Zmíněná pinasa IAN byla model pro vysoce postavené osobnosti, vybavený vším možným pohodlím drahého civilního osobního raketoplánu, včetně baru s působivou sbírkou značek. Na palubě ležel koberec, sedadla byla hříšně pohodlná a ze skrytých reproduktorů hrála hudba. Honor uvažovala, jestli plavidlo je normální součástí palubního letového parku Derfflingeru. Jako vojenský člun nebylo k ničemu, ale možná je IAN považoval za přiměřený dopravní prostředek pro admirála - zejména pokud ten admirál byl císařův bratranec.
Pilot se k Rabenstrangeho vlajkové lodi přibližoval oklikou, aby cestujícím poskytl možnost superdreadnought ocenit, a Honor si Derfflinger prohlížela se skutečným zájmem. Během své někdejší služby ve Slezsku sice viděla pěknou řádku andermanských válečných lodí, ale IAN stejně jako RMN nasazovalo v Konfederaci hlavně lehčí jednotky. Nyní měla poprvé příležitost prohlédnout si zblízka císařskou loď bojové stěny a byl to působivý pohled.
Ze zpráv rozvědky věděla, že lodě třídy Seydlitz, k níž Derfflinger patřil, mají o půl milionu menší tonáž než lodě třídy Sfinga RMN, a tedy o něco málo víc než o tři čtvrtě milionu tun menší než nejnovější lodě třídy Gryf, nicméně i tak na Rabenstrangeho vlajkovou loď zbývalo hodně přes sedm milionů tun. Měla trup vřetenovitého tvaru zakončený ,kladivouními hlavami‘ jako všechny válečné lodě s gravitorovým pohonem, ale místo bílé barvy, jíž dávaly přednost jak RMN, tak PN, byla natřena matnou šedou. Místo trupového čísla nesla těsně za příďovým prstencem gravitorových uzlů jméno, zářivě vyvedené zlatými písmeny s červeným lemem, vysokými nejméně pět metrů. Také výzbroj měla uspořádanou jinak. Grasery byly usazeny na jediné, poměrně lehce vyzbrojené palubě mezi dvěma velmi těžce vyzbrojenými palubami s výmetnicemi střel a Honor nehlasně hvízdla. Ano, Derfflinger byl menší než superdreadnoughty RMN a zásobní munice pro tolik výmetnic očividně zabrala spoustu hmotnosti a prostoru, jichž by bylo možné využít pro energetické zbraně. Loď tedy musela být daleko slabší v boji na vzdálenost dostřelu paprsků než její mantichorský protějšek, zato však její boční salva měla jedenapůlnásobek boční salvy Sfingy. Honor to věděla z brífingů, ale vidět to na vlastní oči byl přece jen šok. Dokázala sice přijít na několik výhod takového složení výzbroje, ale pokud by se nepřítel hodně přiblížil, Derfflinger by se ocitl ve vážných potížích.
Loď se vznášela na pozadí hvězd na své parkovací dráze jako hora slitin a pancířů zářící drahokamy zelených a bílých parkovacích světel, a jak si ji Honor prohlížela, náhle si uvědomila, proč vlastně IAN zavedlo menší superdreadnoughty. Při stejné účinnosti kompenzátoru Derfflingeru menší hmotnost dovolovala vyšší zrychlení, než jaké mohl vyvinout Gryf, a výsledná pohyblivost přesně zapadala do doktríny masivního nasazení řízených střel, kterou IAN podle všeho přijala. V boji proti RMN by andíci ovšem zjistili, že nemají tak velkou výhodu, jak si myslí, pomyslela si s pečlivě skrytým úsměvem.
Mantichorské gondoly s řízenými střelami a zdokonalené kompenzátory setrvačnosti přednosti Derfflingeru do velké míry vyvažovaly. Superdreadnought RMN aspoň úvodní salvou dostal do prostoru stejnou hmotnost střel a lepší kompenzátor mantichorským lodím propůjčoval přinejmenším stejnou pohyblivost, navzdory hmotnostní výhodě Derfflingeru.
Na druhou stranu, pomyslela si a ztratila náhle veškerou chuť k úsměvům, lidé z jejich rozvědky dokázali odhalit moji eskadru. Jestlipak se také snaží získat plány našich kompenzátorů? To je tedy veselé pomyšlení.
Pinasa se stočila blíž k lodi, vypnula gravitorový klín, za pomoci konvenčních reaktivních motorů se snesla pod vznášejícího se behemota a tažný paprsek ji vyzvedl do rozzářené sluje člunového doku. Úhledně ji uložil do kotevních nárazníků a paluba pokrytá kobercem se zachvěla, když se kolem ní sevřela mechanická záchytná ramena.
 
Když se Honor vyhoupla z přístupového tunelu, korvetní kapitán puntičkářsky upraveného vzhledu zasalutoval a čestná stráž se vypjala do pozoru. Palubní rozhlas sice vynechal obvyklé oznámení o příletu důstojníka, ale rozlehly se tóny bocmanovy píšťalky. Byl to staromódní, dechem rozeznívaný typ, nikoliv elektronická verze, jakou používalo RMN, a Honor salutovala, dokud tóny nedozněly.
„Povolení vstoupit na palubu?“ zeptala se potom.
„Povolení uděleno, mylady,“ odpověděl korvetní kapitán - neboli komandér-poručík podle žebříčku RMN - a švihem spustil ruku od vysoké čapky se štítkem. Taková uniforma s vysokým límcem musí být nepohodlná, pomyslela si Honor, a udržovat její svěží bělost bez poskvrnky musí být strašná práce, ale vypadá elegantně.
Právě tak vyhlížel vojenský oddíl čestné stráže. Na rozdíl od RMN, ale stejně jako na Graysonu, tvořily ,námořní pěchotu‘ IAN armádní jednotky vyčleněné k palubní službě. Andermanské loď jich také nesla menší počet, protože jejich jedinou úlohou bylo zajišťovat síly pro pozemní boj a výsadky na cizí lodě, ale měli stejně tvrdý výcvik jako Honořini námořní pěšáci. I ve slavnostní uniformě vyhlíželi schopně a nebezpečně. Jejich černé blůzy byly opatřeny bohatým šňůrkovým zapínáním, což Honor připadalo rozhodně zvláštní, a důstojník v jejich čele měl na jednom rameni zavěšený kožešinou lemovaný pláštík a na hlavě vysokou ,beranici‘ s odznakem stříbrné lebky.
Honor povytáhla obočí, protože ta lebka identifikovala výsadkáře z Derfflingeru jako oddíl husarů pluku Totenkopf, ekvivalentu Osobního pluku královny Královské mantichorské armády. Uniformy Totenkopfu navrhoval osobně Gustav Anderman tak, aby se v nich odráželo jeho ,pruské dědictví‘ a Honor přemítala, jestli jsou skutečně tak nepohodlné, jak vypadají. Na druhou stranu Totenkopf, stejně jako muž, který navrhoval jeho uniformy, měl takovou pověst, že lidé sotva měli náladu se jeho příslušníkům smát. V dobách míru je ovšem bylo mimo Postupim vidět jen zřídkakdy a jejich přítomnost zde nasvědčovala tomu, že se Rabenstrange těší mimořádné císařově přízni.
Důstojník pozvedl meč na pozdrav, vojáci se postavili do pozoru. Honor jejich zdvořilost opětovala a vykročila za Schöningerovou k výtahu. Fregatní kapitán naťukala kód cíle, a když se výtah dal do pohybu, obdařila Honor melancholickým úsměvem.
„Naši lidé jsou skutečné barvití, že?“ zamumlala.
„Ano, to jsou,“ odpověděla Honor neutrálním tónem, protože si nebyla jistá, kam Schöningerová míří, ale fregatní kapitán jen potřásla hlavou.
„Ujišťuji vás, že naše pracovní uniformy jsou mnohem praktičtější, mylady. Občas sice zatoužím po poněkud menší míře záměrného anachronismu ve střihu našich slavnostních uniforem, ale kdybychom se ho vzdali, nejspíš bychom to už nebyli my.“
Její hlas zněl tak kysele, až se Honor usmála, ale pronesené věty současně nabízely úvod k hovoru.
„To byli husaři z Totenkopfu, že?“ zeptala se.
„Ano, byli.“ Schöningerová to pronesla, jako by ji překvapilo, že je Honor poznala, ačkoli v emocích, které Honor cítila prostřednictvím spojení s Nimitzem, nebyla ani stopa překvapení.
„Měla jsem dojem, že opouštějí Postupim jen v době války.“ Honor to vyslovila jako otázku a Schöningerová přikývla.
„To je obvykle pravda, mylady. Ovšem Herzog Rabenstrange je císařovým bratrancem z prvního kolena. Navštěvovali spolu akademii a byli si vždycky velmi blízcí. Jeho Veličenstvo osobně nařídilo, aby na vévodovu vlajkovou loď byli přiděleni příslušníci Totenkopfu.“
„Aha.“ Honor zvolna pokývala hlavou a fregatní kapitán se znovu usmála. Byl to lehounký úsměv, ale Honor cítila ze Schöningerové uspokojení a uvědomila si, že fregatní kapitán vedla hovor tímto směrem právě kvůli poslednímu prohlášení. Honor přemítala, jestli jí tím chtěla prostě dát ze společenských důvodů najevo, nakolik je její velitel významným člověkem. Ale podle dosavadního chování Schöningerové se to zdálo nepravděpodobné. Bylo mnohem pravděpodobnější, že fregatní kapitán chce Honor ujistit, že cokoliv, co Rabenstrange řekne, lze považovat za postoj nejbližšího císařova okolí. Ať už měla Schöningerová za lubem cokoliv, provedla to hladce a Honor k ní pocítila upřímný obdiv. Rafinovanost nebyla její silnou stránkou, což ovšem neznamenalo, že by ji nedokázala ocenit u druhých.
Výtah dojel na místo určení a fregatní kapitán ji vedla chodbou ke dveřím, u kterých stáli na stráži dva další vojáci v černé uniformě. Když se obě přiblížily, postavili se do pozoru. „Vedu admirálovi hosta,“ řekla Schöningerová. „Očekává nás.“
„Ano, madam.“ Voják, který odpověděl, promluvil standardní angličtinou, nikoliv německy - zdvořilost, které si Honor cenila - a stiskl tlačítko komunikátoru. „Fregattenkapitänin Schöninger und Gräfin Harrington, Herr Herzog,“ oznámil a dveře se vzápětí odsunuly.
„Račte za mnou, mylady,“ řekla Schöningerová a jako první vstoupila do nejskvěleji zařízené kajuty, jakou kdy Honor viděla. Svými rozměry byla nepatrně menší než její ubikace na Strašlivém, ale zařízena byla v úplně jiném měřítku.
„Á, lady Harringtonová!“ Čchien-lu von Rabenstrange vstal, aby ji osobně přivítal, a s úsměvem jí podal ruku. Za ním stáli další dva důstojníci - oba muži. Jeden, na Andermana robustní, na sobě měl uniformu s distinkcemi kapitána, druhý byl fregatní kapitán a stejně jako Schöningerová měl ramenní šňůru štábního důstojníka.
„Vévodo Rabenstrange,“ řekla Honor a stiskla mu ruku. Kapitán za vévodou se zatvářil poněkud ztrápeně, když si všiml pobočních zbraní jejích gardistů, a po straně maličko ustaraně zatěkal očima k admirálovi, ale Rabenstrange sám jenom kývl hlavou směrem ke svým společníkům.
„Velitel mé vlajkové lodi kapitán Gunterman a fregatní kapitán Hauser, můj zpravodajský důstojník,“ představil je a jeho podřízení udělali krok kupředu, aby si s ní také potřásli rukama.
„Moji gardisté, mylorde,“ opáčila Honor. „Major LaFollet, gardista Candless a gardista Howard.“
„Ó, ano!“ odvětil Rabenstrange. „Četl jsem o majoru LaFolletovi ve vaší složce, mylady.“ Podal Graysoňanovi ruku bez sebemenšího zaváhání, jež by snad mohlo naznačovat, že si je vědom svého vysokého původu, a úsměv, který tentokrát věnoval Honor, byl mnohem vážnější. „Máte štěstí, že máte tak oddané a — podle záznamů — schopné strážce.“
LaFollet se začervenal, ale Honor jenom přikývla.
„Ano, mylorde, to mám,“ řekla prostě. „Doufám, že jejich přítomnost ničemu nepřekáží.“
„Přísně podle protokolu vzato by se možná dala považovat za problém,“ odpověděl Rabenstrange. „Ovšem s ohledem na současné okolnosti a na vaše postavení jsou vítáni.“
Kapitán Gunterman by proti tomu očividně rád měl námitky a Honor s ním cítila. Dokázala si představit, jak by se cítila ona, kdyby si chtěl cizí důstojník do přítomnosti člena rodu Wintonů přivést ozbrojené poddané. Rabenstrange však podle všeho mluvil zcela upřímně. Dokonce se zdálo, že má ze seznámení nefalšovanou radost a v emocích, které zbarvovaly její spojení s Nimitzem, se mísila vstřícnost, pobavení, očekávání a určité ďábelské potěšení s nepochybnou vážností.
„Děkuji, mylorde. Oceňuji vaše pochopení,“ řekla, ale admirál zavrtěl hlavou.
„Nemusíte mi děkovat, mylady. Pozval jsem vás jako svého hosta a z toho titulu jsem očekával, že dostojíte zákonným požadavkům vašeho postavení.“
Honor cítila, jak se jí zvedá obočí nad novým náznakem skutečnosti, jak důkladné o ní vévoda má informace. Jen málo Mantichořanů si uvědomovalo, že přítomnost jejích gardistů vyžaduje graysonský zákon, a proto užasla, že to Rabenstrange ví. Její překvapení bylo zjevné a admirál se znovu usmál.
„Máme o vás hodně tlustou složku, mylady,“ řekl napůl pobaveně, napůl omluvně. „Díky, ehm, tomu, čeho jste dosáhla, o vás máme mimořádný zájem, víte?“
Honor cítila, jak se jí zardívají tváře, ale Rabenstrange se jenom zasmál a pokynul jí, ať se posadí. I ostatní Andermané si sedli, LaFollet zaujal obvyklé postavení u jejího ramene a Candless s Howardem postávali u přepážky a tvářili se co nejnenápadněji. Objevil se stevard, nabídl jim víno a zmizel stejně tiše, jako přišel. Víno bylo tak tmavé, až bylo doslova černé, a Rabenstrange vyčkal, až Honor ochutná.
„Výborné, mylorde,“ řekla. „Myslím, že jsem ještě nic takového neochutnala.“
„Ne, to je postupimská odrůda. Když mikrobiologové překonstruovávali pozemské plodiny na naše podmínky, náhodou stvořili druh hroznů, který může růst jenom na Postupimi, ale dává skutečně pozoruhodné víno. Myslím, že to je jeden z jejich nejpříjemnějších úspěchů.“
„To tedy je, mylorde.“ Honor znovu upila, opřela se a přehodila si nohu přes nohu. Nimitz jí vyskočil do klína, pohodlně se tam rozvalil a ona s lehkým úsměvem naklonila hlavu k Rabenstrangemu. „Nicméně pochybuji, mylorde, že jste mě sem pozval, abyste se chlubil svým sklepem.“
„Samozřejmě že ne,“ přisvědčil Rabenstrange a také se opřel. Zabodl lokty do bočních opěrek, hýčkal sklenku v obou rukou a opětoval její úsměv. „Jak jsem řekl, chtěl jsem, aby fregatní kapitán Hauser měl příležitost předat vám naše údaje o situaci v Konfederaci - dokonce jsem ho nechal vypracovat soubor paměťových karet, do kterého shrnul všechny naše
zprávy za několik posledních standardních měsíců. Ale abych byl úplně upřímný, mylady, pozval jsem vás, protože jsem vás chtěl poznat.“
„Poznat mne? Smím se zeptat proč?“
„To samozřejmě smíte.“ Rabenstrangeho úsměv se rozšířil, a když lišácky zamrkal, Honor pocítila silnější příliv onoho ďábelského potěšení. „Asi bych měl nejdříve přiznat, že ve mně je ještě kus zlobivého chlapečka,“ řekl odzbrojujícím způsobem, „a jedním z mých cílů je oslnit vás hloubkou našich zpravodajských informací o Hvězdném království obecně a o vás konkrétně.“ Honor zdvořile zdvihla obočí a vévoda se zasmál. „Za ty roky se Andermané naučili jednu věc, mylady, a sice že není nikdy moudré nechávat potenciálního spojence - nebo nepřítele - tonout v nevědomosti ohledně schopností naší rozvědky. Život je mnohem jednodušší, když lidé, se kterými jednáte, vědí, že vy nejspíš víte mnohem víc, než si oni myslí.“
Honor se musela zasmát. Tohohle chlapíka ta hra baví, pomyslela si. Součástí jeho emocí byla neoddiskutovatelná arogance, vědomí vysokého postavení v hierarchii Císařství, ale současně odmítání brát sám sebe příliš vážně. Honor cítila, že pod tou slupkou je jeho osobnost jako z ocele, věděla, že vévoda je oddán povinnosti jako ona sama, nicméně to neznamenalo, že se nemůže bavit. Nepochybně dokázal být nesmírně nebezpečný, ale zároveň měl říz, s jakým se setkávala málokdy.
„Považujte mě za oslněnou, mylorde,“ prohlásila kysele. „Ujišťuji vás, že ve svém nejbližším hlášení admiralitě přeženu schopnosti vaší rozvědky do takové míry, do jaké si patrně přejete.“
„Výborně! Vidíte? Už jsem splnil podstatnou část svého poslání.“ Kapitán Gunterman zavrtěl hlavou jako učitel nad nezdárným žáčkem, ale Rabenstrange si ho nevšímal a pokračoval: „Dále jsem se s vámi velice toužil setkat kvůli tomu, co jste vykonala pro svou královnu. Máte pozoruhodný záznam, mylady. Naši analytici očekávají, že o vás v příštích letech ještě hodně uslyšíme, a já si myslím, že nikdy není špatné, když se aktivní důstojníci znají z osobní zkušenosti.“
V těchto slovech se skrývala slabá, ale zřetelná výstraha. Rabenstrangeho vstřícnost ani v nejmenším nepolevila, ale Honor tomu rozuměla. Nebyla si sice jistá, jestli má stejný názor na svůj význam v rámci RMN, ale rozuměla tomu. Ať už jsou spojenci, nebo nepřátelé, osobní znalost člověka skrytého zájmenem důstojníka je pro každého velitele nedocenitelná.
„A poslední, i když nikoli ten nejmenší důvod, mylady, je, že se se svou eskadrou chystáte do Slezska.“ Nyní Rabenstrange zvážněl docela a naklonil se v křesle kupředu. „Císařství si plně uvědomuje, nakolik tamní situace přerostla v krizi, a jak snížení obvyklého stavu sil vašeho království v tomto prostoru, tak sama povaha vaší operační skupiny poskytují jasný ukazatel toho, jak silně se vaše loďstvo angažuje proti Lidové republice. Můj bratranec si přeje, abych vám dal najevo - a vaším prostřednictvím i vaší admiralitě — že naše vojenské kruhy plně sdílejí současný pohled našich diplomatů na Konfederaci.“
„A ten pohled je, mylorde?“ zeptala se Honor zdvořile, když se odmlčel.
„Stejně jako vaše království má i Císařství ve Slezsku rozsáhlé zájmy,“ odpověděl Rabenstrange klidně. „Nepochybně jste četla podrobné zprávy a vím, že jste v té oblasti jeden čas sama sloužila, takže nebudu nijak zastírat skutečnost, že velkou část Konfederace považujeme za oblast životně důležitou pro naši bezpečnost. Jisté skupiny uvnitř vlády a Loďstva odjakživa zastávaly názor, že je třeba v tomto prostoru podniknout... řekněme ráznější kroky, a současný prudký vzestup pirátských aktivit dodal jejich argumentům na váze. Dalším faktorem v jejich kalkulacích je skutečnost, že ve slezské vládě panuje ještě větší zmatek než obvykle. Přesto Jeho Veličenstvo vydalo pokyn, že nepodnikneme žádnou akci bez předchozí konzultace s vaší vládou. Plně si uvědomuje, pod jakým tlakem se nachází vaše námořnictvo, i to, jakou hrozbu pro Slezsko, a tedy i pro Císařství, představuje Lidová republika. Nemá v úmyslu podniknout žádnou akci, která by mohla... odvést pozornost vašeho loďstva od jeho současného soustředění proti liďákům.“
„Rozumím.“ Honor se ze všech sil snažila nedat najevo úlevu. Rabenstrangeho prohlášení bylo v souladu s analýzami ministerstva zahraničí i rozvědky námořnictva, ale je velký rozdíl mezi názorem analytika a přímým oficiálním prohlášením. Navíc původ i hodnost u námořnictva stavěly Rabenstrangeho do pozice velmi vysokého mluvčího a Andermanské císařství provázela pověst, že si stojí za tím, co řekne. Občas se sice jednoduše rozhodlo neříkat nic - což lze považovat za jednu z nejúčinnějších dosud vynalezených forem lhaní - ale když něco prohlásilo, platilo to.
To, co jí Rabenstrange právě řekl, ovšem mělo zajímavé meze. Neřekl, že by Císařství mělo v úmyslu vzdát se dlouhodobých cílů ve Slezsku, jenom to, že nebude rozhoupávat společnou lodičku, dokud Hvězdné království bojuje o svůj život proti liďákům. Mohl to být dokonce náznak, že výměnou za současnou zdrženlivost očekává po válce jistou volnost jednání, třebaže to Rabenstrange nevyslovil nahlas. Naštěstí byly tohle úvahy, které ležely vysoko nad úrovní její odpovědností. „Cením si vaší upřímnosti, mylorde, a to, co jste mi řekl, zcela jistě předám svým nadřízeným.“
„Děkuji, mylady. Kromě těchto ujištění si ovšem Jeho Veličenstvo přeje podpořit vaše operace. Naše obchodní loďstvo je mnohem menší než vaše, a abychom se vyhnuli jakémukoliv dojmu, že se snad chováme provokativně, poněkud jsme svou přítomnost v Konfederaci omezili. V současné době se omezujeme na poskytování doprovodu našim lodím a lehké síly udržujeme pouze v nejdůležitějších uzlových soustavách. Vaše větší obchodní flotila je přirozeně mnohem zranitelnější než naše a vaše dostupné jednotky ji nestačí tak dobře ochraňovat. Jeho Veličenstvo si přeje, abych vám vyřídil, že v oblastech, kde IAN nadále zůstává přítomno, dostali kapitáni pokyn, aby chránili i vaše plavidla stejně jako naše. Pokud si vaše admiralita bude přát na základě těchto informací podniknout dočasné přesuny v rozmístění sil, budeme vám po tu dobu krýt záda. Máme také v úmyslu pečlivě sledovat každý náznak, zda Lidová republika neuvažuje o, ehm, rozdmýchávání ohně. Kdyby k tomu snad došlo, jsme připraveni vyvinout na současnou vládu diplomatický tlak, aby své jednotky odvolala. Přirozeně nemůžeme slíbit, že překročíme diplomatická opatření, dokud liďácká válečná loď nezaútočí na naše civilní plavidla, ale uděláme, co bude v našich silách.“
Honor jen zamrkala, jak ji naprosto neočekávaná štědrost té nabídky překvapila. Dávalo to smysl, protože Andermané měli na výskytu pirátů - nebo jiných banditů - ve Slezsku stejně malý zájem jako Hvězdné království, ale tohle byla prakticky neformální nabídka spojenectví.
„Určitě vyřídím i tohle, mylorde,“ řekla a Rabenstrange přikývl.
„A nakonec, mylady, ještě něco k operacím vaší eskadry. Mám pravdu, když předpokládám, že vás opatřili širokým výběrem odpovídacích kódů?“
„Máte, mylorde,“ odpověděla Honor maličko opatrně. Přeprogramování identifikačního odpovídače hvězdoletu byl ekvivalent prastarého námořního triku plutí pod cizí vlajkou. Většina hvězdných států je uznávala jako zákonnou ruse de guerre a potvrzovalo je půl tuctu mezihvězdných dohod, ale Andermanské císařství je nikdy oficiálně neuznalo. Navíc Císařství považovalo použití vlastních identifikačních kódů za nepřátelský a nezákonný čin... což rozvědce mantichorského námořnictva nijak nebránilo v tom, aby Honor vybavila jejich několika kompletními sadami.
„To jsem si myslel,“ zamumlal Rabenstrange. „Pochopitelně Q loď operuje v dost odlišných podmínkách než pravidelná válečná loď.“ Přikývl jakoby sám pro sebe a pokračoval: „Jeho Veličenstvo si přeje, abych vás vybavil autorizačním kódem, který všem válečným lodím IAN dovolí vaše lodě identifikovat Stejný kód vás dovolí identifikovat velitelům našich základen ve Slezsku. Máme jich o hodně méně než vy, ale budou vyrozuměny, aby vám poskytly zásoby, zpravodajské informace a údržbu. Pokud to bude možné, nabídnou vám i přímou vojenskou podporu proti místním banditům. Kromě toho mě Jeho Veličenstvo požádalo, abych vás informoval, že pro tuto chvíli se naše námořnictvo bude, ehm, dívat jinam, kdyby některá z vašich lodí náhodou použila andermanské odpovídací kódy.“
„Mylorde,“ opáčila Honor upřímně, „přiznám se, že jsem od vašeho císaře tak štědrou podporu nečekala. Jistě si uvědomujete, jak cenná může taková pomoc být, zejména pro Q loď. Ujišťuji vás, že já si její hodnotu uvědomuji a jménem svým i jménem královny chci za své království Jeho Veličenstvu poděkovat za jeho šlechetnost.“
„To je přece samozřejmé,“ odpověděl Rabenstrange a znovu se se smutným úsměvem opřel. „Pravda je, mylady, taková, že ani jeden z našich národů nechce, aby situace ve Slezsku přerostla únosnou mez. Konfederace je nepochybně největším možným předmětem sporu mezi námi. Mám-li mluvit sám za sebe, považoval bych za katastrofu pro obě říše, kdyby tento spor měl někdy přerůst v otevřené nepřátelství. Bohužel se nedá předvídat, kam soupeření ambicí a naprosto legitimních bezpečnostních zájmů může mezihvězdné mocnosti zavést, a já jsem stejně jako vy služebníkem své Koruny. Ovšem právě teď, v této chvíli, vyžaduje zdravý rozum, aby Mantichora a Císařství zůstaly přáteli, mají-li proti Lidové republice obstát, a Jeho Veličenstvo podniklo zmíněné kroky jakožto nejsilnější prostředky, které má k dispozici, aby dalo jasně najevo svůj zájem v této věci. Skutečnost, že mi to poskytlo příležitost nabídnout podporu a pomoc důstojníkovi, k jehož záznamům a činům mám úctu, už je jen vítaným vedlejším efektem tohoto zájmu.“
„Děkuji, mylorde,“ řekla Honor tiše. „Jistě.“ Rabenstrange znovu upil vína, nadechl se a svižně vstal. „Nuže! Dosti formalit, mylady. Pozval jsem vás na večeři a můj šéfkuchař se kvůli vám obzvlášť snažil. Když se —a s vámi samozřejmě i vaši gardisté—“ dodal se zářivým úsměvem, „—připojíte ke kapitánu Guntermanovi, fregatnímu kapitánovi Schöningerové, fregatnímu kapitánovi Hauserovi a mně, můžeme si ji snad vychutnat jako civilizované bytosti. Na příšerné vojenské brífingy bude dost času potom.“
 



KAPITOLA DVANÁCTÁ
„Máte chvilku, madam?“
Honor vzhlédla od terminálu ve své brífingové místnosti. V otevřeném průchodu stáli Rafe Cardones a komandér-poručík Šu. Cardones měl pod paží zastrčený záznamník a vrchnímu inženýrovi seděla s nastraženýma ušima na rameni jeho stromová kočka a poškubávala vousky. Jak bylo patrné z Šuova unaveného výrazu, trávil veškerý bdělý čas zahrabaný ve strojovně, což znamenalo, že jeho kočka strávila málo času na můstku. Teď se se zájmem rozhlížela kolem zelenýma očima a Nimitz se na opěradle křesla svého člověka okamžitě zvedl. Honor oběma mužům pokynula, ať jdou dál, a zadržela úsměv, když vycítila,jak Nimitz zdraví Samantu. Kočky jevily o lidskou sexualitu naprostý nezájem a Honor se ulevilo, když zjistila, že ani při jejím neobvyklém spojení s Nimitzem nemají kocourovy milostné pletky žádný účinek na její hormony. To ovšem neznamenalo, že si neuvědomuje, co cítí on i Samanta, a napadlo ji, jestli Nimitz vnímal totéž u ní a Paula Tankersleye.
Ukázala na křesla, a když do nich Cardones a Šu klesli, zavřela dveře. Cardones položil záznamník na stůl a Honor se s povzdechem opřela a lehce se usmála.
„Nevíte, proč mám pocit, že vy dva máte něco na srdci?“ zeptala se a Cardones se ušklíbl.
„Nejspíš proto, že máme,“ řekl. „Jde—“
Zarazil se, když Nimitz sjel z Honořina křesla a tiše přecupital přes stůl. Samanta seskočila Šuovi z ramene, přiblížila se k Nimitzovi a oba zůstali sedět těsně naproti sobě. Dívali
se jeden druhému upřeně do očí, téměř se dotýkali čenichy, jenom konce huňatých ocasů sebou švihaly. Cardones na ně chvilku hleděl a nakonec zavrtěl hlavou.
„Rád vidím, že aspoň někomu se vede dobře,“ řekl a obrátil se k Šuovi. „To má kocoura v každém přístavu?“
„Ne.“ Inženýrův hluboký hlas zněl navzdory zjevné únavě pobaveně. „Není to tak zlé. Ale s chlapy to umí, co?“
Obě kočky si lidí nevšímaly, soustředily se jen na sebe navzájem a Honor uslyšela hluboký, téměř neslyšitelný zvuk jejich předení. Tiché vrčení se mísilo a proplétalo ve zvláštní složité harmonii a Šu vrhl po Honor polekaný, téměř omluvný pohled. Ta jenom bezmocně pokrčila rameny. Ve svém rodném prostředí mladé stromové kočky občas navazovaly přechodné známosti, ale dospělé kočky byly monogamní a tvořily páry na celý život. Ty, které adoptovaly člověka, však jen zřídka navazovaly trvalý vztah a Honor často uvažovala o tom, jestli proto, že je jejich adoptivní pouta odváděla od ostatních jedinců jejich druhu, nebo jestli adoptují lidi především proto, že se od svých soukmenovců nějak liší. Ale už byla svědkem kočičího namlouvání a tohle vypadalo docela vážně, což mohlo mít... zajímavé následky. Kočky bez stálého partnera byly poměrně málo plodné, ale u trvalých párů to bylo něco úplně jiného.
Nemělo však žádný smysl o tom diskutovat. Co se stane mezi Nimitzem a Samantou, byla jejich věc - což většina lidí, která stále pohlížela na stromové kočky jako na zvířecí mazlíčky, nechápala. Toto nedorozumění pravděpodobně pramenilo ze skutečnosti, že ve svazcích se stromovou kočkou byli lidé prakticky vždycky dominantními partnery, jenže to platilo proto, že kočky, které je adoptovaly, se rozhodly žít v lidské společnosti a uvědomovaly si, že se musí podrobit lidským pravidlům, z nichž některá pro ně byla nepochopitelná. Spoléhaly na to, že jim lidé budou průvodci, a to nejen po společenské stránce; věděly, že nerozumějí ani technickým zázrakům lidí a že tyto zázraky mohou zabíjet. Jenže každý, kdo byl někdy adoptován, věděl, že stromová kočka je osobnost se stejnými právy a občasnou potřebou soukromí jako každý člověk. Podnět ke svazku vycházel vždy od kočky, a dokonce se vyskytly případy, kdy se svazek rozpadl poté, co se člověk pokusil změnit jej v jakýsi druh vlastnictví. Docházelo k tomu zřídka - kočky se jen vzácně dopustily toho omylu, že by si vybraly někoho, kdo toho byl schopen - ale stalo se to. Cardones obě kočky ještě chvilku pozoroval, usmíval se a bylo patrné, že si neuvědomuje plné důsledky toho, co vidí a slyší. Pak si odkašlal a obrátil se zpátky k Honor. Přestal se usmívat a položil jednu ruku na záznamník. „Harry a já máme problém, madam.“ „A to?“ otázala se Honor klidně.
„Výkonnost posádky, madam,“ řekl Šu. „Konkrétně ve strojovně. Ještě jsme se tam dole pořádně nerozhoupali.“
„Aha.“ Honor se zhoupla v křesle a pohrávala si s elektronickým perem. Jejich ,konvoj‘ se nacházel asi měsíc daleko od Nového Berlína a za týden měl dorazit do Saska. Zdlouhavý přelet jí poskytoval dostatek času, aby se důkladněji seznámila s posádkou. Ani nepotřebovala, aby jí Šu říkal, že to na jeho úseku stále vázne. Pochopitelně to nebyl jediný úsek, který měl problémy - jenom tam byl největší rozdíl mezi cílem a realitou. Potěšilo ji však, že s tím za ní přišel. Byla ochotna Cardonesovi dovolit, aby Šuovi poskytl čas na nápravu, ale současné byla zvědavá, jak bude inženýr reagovat na nepřítomnost oficiálního tlaku shora. Někteří důstojníci by se snažili předstírat, že žádné problémy nemají, dokud by si je výkonný důstojník nebo velitel lodi nezavolali na kobereček, a bylo dobré vědět, že Šu takhle nepostupuje.
„Víte proč?“ zeptala se po chvilce a Šu si přejel rukou krátce sestřižené vlasy.
„Myslím, že ano, madam. Potíž je v tom, co s tím mám udělat.“
„Vysvětlete mi to, komandére,“ vybídla ho Honor a on se zamračil.
„V podstatě je to věc rozdělení funkcí,“ spustil, zarazil se a zhluboka se nadechl. „Než s tím začnu, madam, rád bych, abyste vzala na vědomí, že se nesnažím hledat výmluvy. Pokud budete mít nějaké rady nebo návrhy, rád si je poslechnu, ale vím, kdo nese za strojovnu odpovědnost.“ Zadíval se Honor zpříma do očí, dokud nepřikývla, a potom pokračoval: „Nicméně si myslím, že budu nějakou radu potřebovat. Tohle je poprvé, kdy skutečně řídím úsek, a chtěl bych vyzkoušet několik změn, ale nerad bych je prováděl bez porady s vámi. A obávám se, že když je udělám, hodně překročím meze obvyklého postupu.“
Honor znovu přikývla. Nimitz se příliš zaujatě zabýval Samantou, než aby Honor zprostředkovával inženýrovy emoce, ale ona na to, aby poznala jeho upřímnost, své spojení s kocourem ani nepotřebovala. Stejně jako mnoho dalších jejích důstojníků byl na svou funkci mladý, a jak řekl, bylo to poprvé, kdy nesl odpovědnost za vlastní úsek. Očividně si byl své nezkušenosti vědom a Honor tušila, že po ní nechce, aby řešila jeho problémy za něho, spíš jen aby mu potvrdila, že řešení, které vymyslel, je přijatelné.
„Dobře,“ řekl už normálnějším tónem. „Jako všechny úseky mám spoustu nováčků a samotná velikost lodi problém ještě násobí. Když je fúzní jedna uprostřed trupu a fúzní dva v původní poloze, trvá mi skoro patnáct minut, než se jenom přesunu od jednoho reaktoru k druhému, a oba jsou hodně daleko od hlavního hypergenerátorů, od místností gravitorů a od centrály řízení oprav. Prvních několik týdnů jsem příliš mnoho Času trávil cestováním sem a tam mezi rozptýlenými pracovišti a moji asistenti to dělali po mně. Je mi jasné, že do značné míry za tím je fakt, že vím, jak
nezkušená většina mých lidí je, a chtěl jsem jim být nablízku, kdyby se vyskytl nějaký problém. Bohužel jsem dosáhl jenom toho, že jsem se snažil být na mnoha místech najednou. Nebyl jsem k zastižení, a když se nějaké potíže provalily, byl jsem prakticky pokaždé na špatném místě.“
Pokrčil rameny a s kyselým úsměvem se poškrábal na obočí.
„O tuhle část problému už jsem se postaral. Nechal jsem na fúzní jedna natáhnout několik dalších linek interkomu a zřídit na jedničce úplnou sadu pobočných displejů hlavního řídicího panelu fúzního dva a hypergenerátorů. To mi umožní přímo je monitorovat a domlouvat se se všemi stanovišti současně, když bude potřeba.“
Honor znovu přikývla. Věděla sice, že Šu provádí nějaké úpravy, ale neuvědomila si, že jsou tak rozsáhlé, jak naznačoval. Nicméně to schvalovala a v duchu si u inženýrova jména udělala další pochvalnou poznámku. Lidé, kteří se do problému pustí, místo aby postávali kolem a lomili rukama, jsou bohužel vzácni.
„Mým největším problémem v současné době je, že nové uspořádání nepřineslo takový nárůst výkonnosti, jaký jsem předpokládal. Částečně se to nejspíš dalo čekat, když je tu tolik nováčků, kteří se svou práci teprve učí. Dostat jim z hlavy školní nesmysly bude trvat déle, protože nemáme tolik zkušených lidí, kteří by je poučili. Jenže částečně to způsobuje právě povaha těchhle ,zkušených‘ lidí. Upřímně řečeno, mám tam pár opravdu velkých mizerů, madam.“
Honor nechala křeslo klesnout a položila ruce na stůl. Poutník zatím - nepochybně díky Sally MacBrideové - zažil jen málo disciplinárních problémů, jaké Honor napůl očekávala. Bocman nebyla ten typ, který by s každou maličkostí běhal na vyšší místa, a Honor byla oprávněně přesvědčená, že urovnala hezkých pár osobních problémů přímým zásahem takového druhu, o jakých se v řádech nepíše. Honor s tím jako kapitán Poutníka dokázala žít, ale tohle znělo, jako by Šu měl vlastní problém. A provinile si uvědomila, že to ona záměrně přihrála důstojníkům Poutníka víc než obvyklý podíl potenciálních potížistů.
„Mám asi tucet opravdu vážných případů,“ pokračoval Šu. „Dva z nich jsou obzvlášť tvrdé oříšky. Jsou na svou práci vycvičení i zkušení, ale jsou to jednoduše gauneři. Pokud jim někdo v jednom kuse nestojí za zadkem, jenom se povalují a dotírají na nováčky, aby se chovali stejně. Nemohu je degradovat, protože už nemám kam - už teď jsou na samém spodku.“
„Chcete je poslat pryč?“ zeptala se Honor tiše.
„Madam, nic by se mi nelíbilo víc,“ odpověděl Šu upřímně, „ale mám za to, že by to byl špatný tah. Já je musím postavit do latě a udržet je tam - a postarat se, aby se o tom všichni dozvěděli.“
„Aha,“ přikývla Honor souhlasně, potěšená Šuovou odpovědí.
„Potíž je v tom, že po nich někteří z mých vyšších poddůstojníků nevyžadují, aby svou práci udělali. Moje zlobivé děti si dávají pozor, aby se chovaly mravně, když je nablízku důstojník, ale deníky hlídek mi prozrazují, že nadělají spoustu potíží, když tam nejsme. Nejhorší to je na gravitoru jedna - velitel první hlídky místnosti pohonu nemá kuráž se jim postavit bez podpory důstojníka — ale na třetí hlídce je situace skoro stejně zlá.“ Inženýr se odmlčel a zavrtěl hlavou. „Svým způsobem chápu, proč mají zmínění seržanti strach,“ přiznal. „Ve strojovně jsou nebezpečná místa a, upřímně řečeno, mám za to, že přinejmenším ti dva, o kterých jsem se zmiňoval, jsou schopni zařídit, aby někoho, kdo je setře, potkala ,nehoda‘.“
„Každý, kdo naaranžuje ,nehodu‘ na mé lodi, si bude přát, aby se nikdy nenarodil,“ prohlásila Honor temně.
„Já vím - a to je dostanete až potom, co s nimi budu hotov já,“ opáčil Šu. „Jenže dokud se něčeho opravdu nedopustí, mohu je nanejvýš varovat a myslím si, že mě neberou vážně. Ještě horší je, že ti dva starší seržanti, kteří strkají hlavu do písku, si také myslí, že mě ti potížisté neberou vážně.“
„Co s nimi tedy chcete udělat?“
„No, madam...“ Šu se ohlédl po Cardonesovi. Ten přikývl a Šu se zhluboka nadechl. „Chci odvolat oba starší seržanty, o nichž jsem se zmínil. Chci pro ně najít nějakou zastrčenou práci, takovou, kde nebudou mít nikoho pod sebou a kde jejich bývalým lidem bude jasné, že jsem je odvolal, protože nepracovali, jak měli. Jenže už takhle mám o jednoho staršího seržanta míň. Když je vykopnu, budu je muset nahradit někým, kdo se sebou nenechá cvičit, jenže nemám lidi s přiměřeným služebním zařazením a povahou.“
„Aha,“ řekla znovu Honor a v duchu probírala možnosti. S ohledem na spěch, s jakým byly její lodě obsazovány, neměli personálu nazbyt a Šu měl ohledně nedostatku vyšších poddůstojníků pravdu. Nikdo jiný neměl také odpovídající lidi, které by mohl inženýrovi přenechat.
„Co Harkness?“ zeptala se Cardonese po chvíli. „Také jsem na něho myslel, madam. Ten by si určitě nenechal od nikoho dělat naschvály a dovoloval by si na něj jenom blázen. Potíž je v tom, že ho potřebuje Scotty. Harkness je sice, technicky vzato, technik řízených střel, jenže to je také nejlepší mechanik malých plavidel, jakého máme. Nejen že udržuje v prvotřídním stavu pinasy, ale také si ho na spoustu času vypůjčují eskadry LAC. Když ho odvelíme z letového řízení, zůstane nám tam po něm obrovská díra.“
„Námitka se přijímá,“ zamumlala Honor a podívala se znovu na Šua. „Předpokládám, Harry, že už máte nějaké kandidáty, když mi tenhle návrh předkládáte.“
„Ano, madam, ale ani jeden z nich na tu funkci nemá hodnost. V tom je ten problém. Seržant Riley je velitelem hlídky na řízení oprav a já si myslím, že ho mohu povýšit na staršího seržanta a dát mu třetí hlídku na gravitoru jedna. Jenže pořád potřebuji někoho na první hlídku, kde je nejvíc horko, a někoho, kdo nahradí Rileyho na opravách. Přemýšlím o dvou lidech, jenže ti jsou na svém prvním umístění. Já sice vím, že by tu odpovědnost zvládli a práci udělali, ale oba jsou jen technici druhé třídy.“
„Vy chcete technikovi druhé třídy dát funkci staršího seržanta?“
zeptala se Honor, jako by se chtěla ujistit, že se nepřeslechla, a Šu přikývl.
„Já vím, že to zní bláznivě, madam, ale můj rozpis hlídek je hrozně vratký. Už tak jsem spoustě lidí dal funkce na základě schopností, a ne hodnosti, protože to jinak nešlo, ale mohu je přesunovat jen do určité míry, abych problém ještě nezhoršil. Když povýšíme lidi, o kterých jsem mluvil, nadělá mi to v rozpisu nejmenší škody.“
„Vy nemáte nikoho vyššího, kdo by podle vás ty funkce zvládl?“
„Ne, madam. Ve skutečnosti ne. Jistě, mám několik opravdu dobrých lidí - netvrdím, že většina nebo dokonce všichni jsou problémoví, ale je nás tak málo a jsme tak rozstrkaní po celé lodi, že takoví jako seržant Riley, kteří mají nezbytné zkušenosti a odvahu, už na klíčových místech jsou. Nemohu je přesunout, aniž bych tím nenadělal další díry, a nemám nikoho, kým bych vzniklé díry ucpal.“
„Aha. O kterých druhých třídách tady konkrétně mluvíme?“
„Technik pohonné soustavy Maxwell a elektronik Lewisová, madam,“ vmísil se do hovoru Cardones, zapnul svůj záznamník a nahlédl do něho. „Oba mají ze školy prvotřídní hodnocení, oba si od příchodu na palubu vedou příkladně a oba jsou na své hodnosti trochu staří. To proto, že nastoupili k námořnictvu až po vypuknutí války,“ dodal na vysvětlenou. „Maxwell je pohonný specialista; vyškolil se u obchodního loďstva, býval šéfem strojovny na lodi společnosti D&O Line a kurz u námořnictva potřeboval vlastně jen proto, aby dostal průkaz způsobilosti. Je dobrý, madam, opravdu dobrý. Lewisová je specialistka gravitiky. Nemá žádné předchozí zkušenosti, ale důkladně jsem si prohlédl její záznamy od chvíle, co přišla na palubu. Je solidní a seržant Riley o ní má velmi vysoké mínění, hlavně jako o opraváři. Harry chce, aby nahradila Rileyho na řízení oprav a aby Maxwell nastoupil u gravitoru jedna. Upřímně si myslím, že by si v těch funkcích vedli dobře, ale žádný z nich ani zdaleka nemá služební postavení na to, abychom to ospravedlnili před osobní správou.“
„V tom má výkonný pravdu, madam,“ ozval se Šu, „ale oba jsou opravdu dobří a oba mají páteř. Ani jeden z nich před těmi gaunery necouvne.“
Honor se zase začala houpat na křesle, zadívala se na Nimitze a Samantu, aniž by je vnímala, a přemýšlela. Ani Cardones, ani Šu jí nemuseli vysvětlovat, že potíž spočívá v tom, že nemůže prostě udělat z námořníků druhé třídy zastupující starší seržanty. Pokud měli vykonávat povinnosti seržantů, nejenomže si zasloužili, aby s nimi přišly i distinkce, oni je potřebovali. Bez ohledu na okolnosti bude mezi lidmi, kteří byli přeskočeni, panovat nespokojenost; pokud se povýšeným nedostane podpory distinkcí, jež s touto funkcí obvykle přicházely, bude jejich morální autorita pochybná. Jenže když jim Honor ty distinkce dá, bude muset být schopna svůj čin obhájit.
Kapitán královské lodi měl během operace širokou pravomoc k povyšování. Taková povýšení, jako to, kterého se dostalo Aubreymu Wandermanovi, byla sice až do návratu z operace ,dočasná‘, ale osobní správa je potvrzovala téměř automaticky, pouze po zběžné prohlídce záznamů a hodnocení jedince, na základě teorie, že kapitán je nejkompetentnější osoba k posouzení způsobilosti svých lidí.
Jenže když Honor povýší technika druhé třídy rovnou na staršího seržanta, osobní správa bude klást velice dotěrné otázky. Bylo známo, že si někteří kapitáni potrpí na protekci a takové náhlé povýšení bylo něco neslýchaného. Bude muset být schopna to ospravedlnit výsledky jejich práce a to ospravedlnění by raději mělo být hodně průkazné. Ještě horší bylo, že osobní správa by jakýkoliv její omyl mohla napravit jediným způsobem: přidělit Maxwellovi a Lewisové hodnosti, jež by považovala za přiměřené, což by se rovnalo degradaci. Sice by se tomu tak v jejich osobních složkách neříkalo, ale pronásledovalo by je to po celý zbytek kariéry. Každý důstojník, který by si ty složky přečetl, by velmi pravděpodobně předpokládal, že byli povýšeni z protekce, a museli by pracovat mnohem tvrději než kdokoliv jiný, aby dokázali, že tomu tak nebylo.
Zvedla oči od koček a upřela je znovu na Šua. Díval se na ni s úzkostí a ta úzkost byla znamením, že si plně uvědomuje důsledky své žádosti. Zdál se však být přesvědčen, že je na správné cestě, a na rozdíl od Honor zmíněné jedince znal.
„Uvědomujete si,“ řekla, protože to řečeno být muselo, „že Maxwella a Lewisovou stavíte do velmi obtížné situace?“
„Ano, madam,“ přikývl Šu bez váhání. „Vlastně bych byl raději, kdyby mohli dostat hodnost jen dočasně, jenže...“ Pokrčil rameny, aby dal najevo, že si je vědom toho, o čem Honor přemýšlela. „Pokud jde o Maxwella, ten zná svoji práci od A do Z a moji podřízení to vědí. Také vědí, kde přišel ke svým zkušenostem, a je to velký neohrožený chlapík. Pochybuji, že by si i Steil—“ Zarazil se. „Pochybuji, že by si s ním chtěl začínat i ten největší mizera. Lewisová sice není po tělesné stránce tak impozantní, ale upřímně věřím, že má velké vůdcovské schopnosti a při opravách doslova čaruje. V teorii je slabší, ale i tam je lepší než devadesát procent mých lidí. Nepřekvapilo by mě, kdyby se do deseti let vyhoupla na koně a dělala mou práci, madam. Možná i dříve, s těmi důstojnickými rychlokurzy, o kterých uvažuje osobní správa. Má na to.“
Honor prostě přikývla, ale Šuovo hodnocení možností Lewisové ji udivilo. Důstojníků od píky, kteří začali jako příslušníci mužstva a tvrdě si vysloužili hodnost, měla RMN víc než většina ostatních námořnictev s aristokratickou tradicí, ale bylo neslýchané, aby někdo o pouhém námořníkovi druhé třídy mluvil jako o budoucím důstojníkovi hned při jeho prvním zařazení. Hlavou se jí letmo mihla myšlenka, jestli Šu nemá náhodou pro protlačování Lewisové nějaké osobní důvody, ale okamžitě ji zapudila. Šu nebyl ten typ, který by měl milostné pletky se svými podřízenými, a i kdyby byl, určitě by už přes své spojení s Nimitzem něco vycítila.
Souhrnem toho všeho bylo, že po ní Harold Šu žádá, aby dala v sázku svůj profesionální úsudek kvůli dvěma lidem, které ani nezná. To vyžadovalo odvahu, protože spousta kapitánů by se po něm s potěšením pomstychtivě vozila, kdyby jim to osobní správa nakonec vytkla, což ovšem nutně neznamená, že má pravdu. Na druhou stranu je to jeho úsek. Na rozdíl od Honor zmíněné lidi zná a něco se udělat musí. Na strojovně závisejí všechny ostatní úseky lodi a řízení oprav bude kriticky důležité při každém bojovém střetnutí.
Dospěla k názoru, že jde v podstatě o to, nakolik věří Šuovu úsudku. Svým způsobem ji zahnal do kouta. Nemohla mu to nijak vyčítat, ale svým návrhem jí dal pouze dvě možnosti: souhlasit s ním, nebo nesouhlasit a tím dát najevo, že v něho nemá důvěru. Nikdo se to nikdy nedozví, kromě ní, Rafa a samotného Šua... ale už to je víc než dost.
„Dobře, Harry,“ řekla nakonec. „Jestli si myslíte, že to je řešení, zkusíme to. Rafe,“ obrátila se ke Cardonesovi, „ať seržant Archer do konce hlídky vypracuje příslušné dokumenty.“
„Ano, madam.“
„Děkuji, madam,“ řekl Šu tiše. „Vážím si toho.“
„Stačí, když se vrátíte do strojovny a dokážete mi, že to byl správný tah,“ odpověděla Honor s jedním ze svých pokřivených úsměvů.
„Dokážu, madam,“ slíbil komandér-poručík.
„Dobře.“
Oba důstojníci se zvedli k odchodu a Samanta vyskočila ze stolu Šuovi na rameno. Ale nevyhoupla se až nahoru. Zůstala mu viset na paži a ohlížela se po Nimitzovi - a ten se s rozzářenýma očima obrátil k Honor.
„Unesete dvě kočky, pane Šu?“ zeptala se Honor suše.
„Jsem Sfinžan, madam,“ odvětil inženýr s drobným úsměvem.
„To je nejspíš dobře,“ Uchechtla se Honor a dívala se, jak Samanta šplhá zbytek cesty na pravé rameno. Nimitz ji vzápětí napodobil, usadil se Šuovi na levém rameni a jeho spojení s Honor zaplavil pocit spokojené samolibosti. 
„Ne aby ses vrátil pozdě, Smraďochu,“ varovala ho. „Mac a já nebudeme s večeří čekat - a máme králíka.“
 



KAPITOLA TŘINÁCTÁ
Ta nákladní loď tam neměla co dělat.
Mrtvý trup se vznášel na periférii soustavy Arenscheldt tak daleko od její stálice G3, že bylo málo pravděpodobné, že ho někdy někdo najde. A nikdo by jej nenašel, kdyby se lehký křižník tolik nesnažil skrývat. Zaujal pozici, ze které jeho senzory mohly sledovat obchodní dopravu v soustavě, aby bylo možno vyhodnotit nejlepší postavení pro další lodě, až přijde čas, a vrak objevil čirou náhodou. A protože můj taktický důstojník má ,nos‘, pomyslel si chladně občan komandér Caslet.
Lámal si hlavu, jak má napsat hlášení, aby se zdálo, že měli k prověření slaboučkého radarového odrazu pádný důvod. Skutečnost, že lidový komisař na lodi PNS Vaubon Denis Jourdain je kupodivu slušný chlapík, může pomoci, ale pokud Caslet nedokáže přijít s nějakým konkrétním důvodem pro odchýlení od instrukcí, najde se vždycky někdo, kdo se bude hádat, že si měl hledět svého. Na druhou stranu Výbor pro veřejný pořádek nevěřil branným složkám natolik, aby je nechal dělat si věci po svém. To znamenalo, že lidé, kteří vyslovovali konečný soud nad jejich akcemi, většinou neměli s námořnictvem zkušenosti... a ti, co zkušenosti měli, raději mlčeli, dokud to někdo nepohnojil tak, aby to bilo do očí i slepého. Když se to zabalí do správných frází, mělo by to projít, zvlášť když ho Jourdain podpoří.
Ne že by na tom Casletovi příliš záleželo právě v této chvíli, kdy sledoval pobočný displej, na kterém se mu přehrávaly záběry z polní kamery občana kapitána Branscombea. Občan kapitán a družstvo jeho námořních pěšáků dosud prohledávali chladný, temný a vzduchoprázdny vnitřek lodi, ale to, co už našli, stačilo, aby se Casletovi zvedl žaludek.
Loď kdysi byla plavidlem létajícím pod vlajkou Trianon-Combine. To byl jednosoustavový protektorát Slezské konfederace. Neměl vojenské námořnictvo - ústřední vláda Konfederace nebyla do poskytování válečných lodí potenciálním separatistům zrovna žhavá — a nebylo pravděpodobné, že by na tamní obchodní lodě někdo dával pozor. Což mohlo vysvětlovat to, co se stalo s vrakem, jenž kdysi býval TCMS Erewhon.
Caslet obrátil hlavu k záběru Erewhonu zvenčí na hlavním vizuálním displeji a znovu sevřel ústa, když spatřil ošklivé stopy po nepřátelské palbě. Nákladní loď nebyla ozbrojená, ale tomu, kdo ji zničil, to nijak nepřekáželo v zahájení palby. Díry na trupu o pěti milionech tun se zdály nepatrné, ale Caslet byl důstojník námořnictva. Věděl velmi dobře, jaký masakr mohou způsobit moderní zbraně, a ani nepotřeboval Branscombeovy záběry, aby věděl, jak ta palba rozervala palubní systémy Erewhonu.
Proč? divil se. Jaký má, sakra, smysl tohle dělat? Museli vědět, že zničí pohonnou soustavu a nebudou moci vzít loď s sebou, tak proč ji takhle rozstříleli?
Odpověď neznal. Věděl jenom, že to někdo udělal, a podle všech důkazů to vypadalo, že to udělal prostě proto, že chtěl. Protože ho bavilo týrat neozbrojenou loď.
Trhl sebou, když si uvědomil, jaké zvolil sloveso, zatímco Branscombe vedl své pěšáky zpátky do míst, kde bývala tělocvična Erewhonu, a nemilosrdná světla dopadla na pokroucená těla. Ten, kdo Erewhon napadl, si vybral špatný cíl. Podle údajů v palubních počítačích mířila loď do soustavy, aby vzala na palubu náklad na Centrálu, jediném obyvatelném světě Arenscheldtu, a letěla jen nalehko, jen s několika těžními stroji určenými pro doly na Centrálu. Takový lup za mnoho nestál a palba útočníků poškodila hypergenerátor Erewhonu. Loď s sebou tedy vzít nemohli a na tak těžkou kořist patrně neměli nákladní kapacity. Zdá se ovšem, že si našli způsob, jak se za svůj nezdar odškodnit, pomyslel si s chladnou zuřivostí a přinutil se znovu pohlédnout na mrtvé.
Všichni mužští členové posádky byli nahnáni do tělocvičny a postříleni. Zdálo se, že jich několik nejdříve mučili, ale to se nedalo říci jistě. Jejich těla ležela v řadách tak, jak je skosila palba z pulzerů, a hyperrychlé šipky proměnily jejich těla v cáry masa. Ale měli větší štěstí než jejich kolegyně. Lékaři už sestavovali zprávy o masovém znásilňování a mučení, a když byli vrazi hotovi, střelili před odchodem všechny ženy do hlavy.
Kromě jedné. Jedna žena zůstala nedotčená a její mrtvola byla stále oblečená do uniformy kapitána Erewhonu. Připoutali ji k jednomu cvičebnímu stroji, odkud viděla každičkou nepopsatelnou věc, kterou útočníci prováděli s její posádkou, a když skončili, prostě odešli a nechali ji tam... pak vypnuli zdroje energie a vypustili vzduch.
Warner Caslet byl zkušený důstojník. Účastnil se boje a prožil krvavé hrůzy, které byly součástí každé války. Ale tohle bylo něco jiného a on cítil mrazivou, palčivou nenávist vůči těm, kdo to udělali.
„Potvrzeno, občane komandére,“ hlásil Branscombe a Caslet slyšel v jeho hlase stejnou nenávist. „Nikdo nepřežil. Vytáhli jsme z počítačů seznam posádky a podařilo se nám identifikovat všechny, až na tři. Ti jsou tu také, ale ti hajzlové je zmasakrovali tak, že nedokážeme poznat, kdo z nich je kdo.“
„Rozumím, Rayi,“ vzdychl Caslet a otřásl se. „Získali jste záznamy senzorů?“
„Ano, občane komandére. Máme je.“
„V tom případě už víc udělat nemůžeme,“ usoudil Caslet. „Vraťte se domů.“
„Rozkaz, občane komandére.“ Branscombe přepnul na okruh námořní pěchoty, aby svým lidem nařídil návrat na Vaubon, a Caslet se obrátil k občanu komisaři Jourdainovi.
„S vaším svolením, pane, ohlásím polohu vraku arendscheldtským úřadům.“
„Můžeme to udělat, aniž bychom prozradili svou přítomnost?“
„Ne.“ Casletovi se podařilo nedodat ,samozřejmě že ne‘, a nejen z opatrnosti. Navzdory své roli oficiálního donašeče Výboru pro veřejný pořádek na palubě Vaubonu byl Jourdain rozumný člověk. Měl v sobě sice nepochybný plamen revoluční horlivosti, ale dva a půl standardního roku, které strávil na Vaubonu, jej poněkud ztlumily a Caslet rozeznal, že je to v zásadě slušný člověk. Vaubon zůstal ušetřen nejhorších výstřelků Výboru pro veřejný pořádek a Úřadu státní bezpečnosti a jeho předpřevratová posádka zůstala v podstatě nedotčena. Caslet věděl, jaké štěstí on a jeho lidé mají, a byl odhodlán je chránit, jak jen bude moci. Jourdainův rozumný přístup tedy představoval nedocenitelný poklad.
„Když to ohlásíme, budou vědět, že tu někdo je, občane komisaři,“ vysvětloval nyní. „Ale bez identifikačního záhlaví nebudou vědět, kdo vysílá, a než zprávu dostanou, my už budeme za stěnou alfa v hyperprostoru.“
„V hyperprostoru?“ ozval se Jourdain o něco ostřeji. „A co náš průzkumný úkol?“
„Se vší úctou, pane, myslím, že tu máme naléhavější záležitost. Ti řezníci tam ještě někde jsou, a když to udělali jednou, je nabíledni, že to udělají znovu... pokud je nezastavíme.“
„Zastavit je, občane komandére?“ zahleděl se na něho Jourdain přimhouřenýma očima. „Není naším úkolem je zastavovat. Máme vykonávat průzkum pro občana admirála Giscarda.“ „Ano, pane. Ale občan admirál zde má začít s operacemi až za déle než dva měsíce a má k dispozici ještě dalších devět lehkých křižníků, které sem může poslat, aby se tu předtím porozhlédly.“
Opětoval Jourdainův pohled, dokud občan komisař zvolna nepřikývl. V jeho očích se sice neobjevil souhlas, ale ani se v nich nezračilo zásadní odmítnutí toho, co se Caslet chystal navrhnout, a občan komandér volil pečlivě další slova.
„S ohledem na další prostředky občana admirála Giscarda si myslím, pane, že se pro příštích několik týdnů může obejit bez našich služeb. Víme, že se kolem potlouká někdo, kdo úmyslně umučil a zmasakroval celou posádku. Nevím, jak vy, pane, ale já toho hajzla chci dostat. Chci ho mrtvého a chci, aby věděl, kdo ho oddělal, a jsem přesvědčen, že občan admirál a komisařka Pritchartová by se mnou souhlasili.“
Na ta slova Jourdain zamrkal. Lidová komisařka Eloise Pritchartová, přidělená Javieru Giscardovi, byla chytrá, tvrdošíjná a ambiciózní. Žena s tmavou pletí a platinovými vlasy byla také úžasně přitažlivá... stejně jako bývala její sestra. Jenže Pritchartovi byli dávkaři a žili v DuQuesneově věžáku, což bylo patrně nejhorší ze sídlišť soustavy Haven. Jedné temné noci Estelle Pritchartovou přepadl gang výrostků. Právě Estellina brutální smrt dohnala Eloise do aktivistických buněk Sdružení pro občanská práva a odtud do služeb Výboru pro veřejný pořádek a Jourdain věděl stejně dobře jako Caslet, jak by ona reagovala na takovouhle ohavnost. Ale přesto Casletův návrh Jourdaina zneklidňoval.
„Já nevím, občane komandére...“ Zadíval se stranou, protože se mu nechtělo dívat se svému společníkovi do očí, a loudavě obešel celou velitelskou palubu. „To, co navrhujete, může dokonce být proti duchu našich rozkazů,“ pokračoval hlasem člověka, který nerad říká to, co mu velí povinnost. „Naším jediným zdejším cílem je zhoršit situaci natolik, aby sem manťáci museli převelet síly odjinud. Likvidace místních pirátů tlak na ně sníží, aspoň trochu.“
„Toho jsem si vědom, pane,“ odpověděl Caslet. „Ale současně oba víme, že akce operačního svazu budou mít takový nátlakový účinek, jaký chceme, a to, jak útočníci rozstříleli Erewhon a zbavili se tak možnosti vzít jej s sebou, nemluvě o tom, co udělali posádce, nasvědčuje tomu, že tihle... lidé... jsou separatisté. Nevidím žádný významný důvod, proč podporovat takovou z řetězu utrženou bandu, už jen kvůli škodám, které napáchá jinde. Pokud to jsou separatisté, pak tím, že je vyřídíme, manťákům ztráty v Konfederaci podstatně neklesnou. Kromě toho si vzpomeňte na naše rozkazy ohledně andermanských lodí.“
„Co s nimi má být?“ zeptal se Jourdain, ale jeho tón Casletovi prozradil, že už si to domyslel. Pokud by všechno šlo dokonale, Dvacátý devátý operační svaz občana admirála Giscarda měl zůstat v naprostém utajení, ale někdo doma si v záchvatu až příliš vzácného realismu uvědomil, že to dlouhodobě nebude možné. Sice to velení nezabránilo nařídit Giscardovi, aby se o to přesto snažil, ale přimělo je to k úvahám, jak asi budou Andermané reagovat, až si Císařství uvědomí, co se děje. V názorech na to, jak se andíci zachovají, se diplomaté i vojáci rozcházeli. Diplomaté měli za to, že dlouhodobé napětí mezi Andermany a Mantichorou v otázce Slezska odradí císařské od příliš hlasitých stížností, na základě teorie, že cokoliv, co oslabí Hvězdné království, skýtá císaři větší příležitost shrábnout celou Konfederaci. Vojáci byli přesvědčeni, že to je nesmysl. Andíci si museli dávno spočítat, že jsou další položkou na dobyvačném seznamu Republiky, a nebylo tedy pravděpodobné, že by pasivně přihlíželi rozšíření války až na vlastní zápraží.
Caslet zastával názor vojáků, ačkoliv diplomaté triumfovali — nemalou měrou proto, že, jak občan komandér věděl, Výbor pro veřejný pořádek dlouhodobě nevěřil vlastnímu námořnictvu. Admirálům však předhodili malou útěchu (Caslet měl podezření, že by byli šťastnější, kdyby se jim jí nedostalo) v podobě rozkazu, který operačnímu svazu výslovně nařizoval, aby pomáhal andermanským obchodním lodím proti místním pirátům. Takové činy pochopitelně znemožňovaly zůstat v utajení, ale představa, která k rozkazu vedla, očividně spočívala v tom, že takové gesto přesvědčí andíky, že vůči nim Republika chová úmysly čisté jako padlý sníh. Caslet byl osobně toho názoru, že jim na to může skočit jen někdo, kdo je vážně mentálně retardovaný, nicméně mu odstavec o ochraně císařských lodí poskytl spásnou škvírku.
„Tady sice zničili slezskou loď, pane,“ řekl tiše, „ale je zatraceně jisté, že neohrnou nos ani nad andíkem. Co my víme, už mohli odpálit tucet císařských nákladních lodí. I kdyby to ještě neudělali, udělají to, když se jim naskytne příležitost. Když je vyřídíme a budeme moci dokázat, že jsme to udělali, dá nám to k dispozici munici těžkého kalibru pro přesvědčováni Andermanů, že nejsme jejich nepřátelé, kdyby o nás zakopli.“
„To je nejspíš pravda,“ řekl Jourdain zvolna, ale když se podíval Casletovi do očí, měl vychytralý pohled. „Současně se, občane komandére, nemohu zbavit dojmu, že prvořadým činitelem vašeho rozhodování není ohled na Císařství.“
„To není.“ Před jiným lidovým komisařem by tohle Caslet nepřiznal. „Prvořadým činitelem mého rozhodování je, že tihle lidé jsou sadističtí parchanti, a pokud jim to někdo nezarazí, budou v takových věcech bezpochyby pokračovat dál.“
Občan komandér ukázal na scénu z tělocvičny, dosud stopnutou na malém displeji, a ve tváři měl tvrdý výraz.
„Já vím, že je válka, pane, a vím, že ve válce musíme dělat spoustu věcí, které se nám nelíbí. Ale takováhle řezničina její součástí není - nebo by neměla být. Jsem důstojník námořnictva. Mým úkolem je zabránit takovým věcem, pokud mohu, bez ohledu na to, komu postižená loď patří. S vaším svolením bych rád měl příležitost udělat něco slušného. Něco, na co bychom mohli být hrdí.“
Zadržel dech, když viděl, jak Jourdain při poslední větě napjal ramena. Ta slova se snadno dala vykládat jako nepřímá kritika celé války proti Mantichoře, a to bylo nebezpečné. Jenže Warner Caslet nemohl nechat lidi, kteří udělali něco takového, uniknout bez trestu, aby v tom pokračovali, dokud měl po ruce sebenepatrnější způsob, jak je zastavit.
„I kdybych s vámi souhlasil,“ ozval se Jourdain po chvíli tíživého ticha, „co vás vede k přesvědčení, že je dokážeme najít?“
„Nevím, jestli je dokážu najít,“ připustil Caslet, „ale myslím si, že máme značnou šanci, pokud lidé občana kapitána Branscombea opravdu získali záznamy senzorů Erewhonu. Když po něm piráti stříleli, museli se nacházet hluboko uvnitř dosahu senzorů. Nečekám sice ze senzorů nákladní lodě údaje vojenské kvality, ale věřím, že jsou dost dobré na to, abychom identifikovali charakteristické emise toho, kdo to udělal. To znamená, že když ho někdy potkáme, poznáme ho.“ „A jak je najdete, nebo jak víte, kde je vůbec hledat?“ „Především víme, že to jsou piráti,“ řekl Caslet a odpočítával body na prstech. „To znamená, že operují z nějaké soustavy. Za druhé si můžeme být vcelku jistí, že je nefinancuje žádná významnější organizace, protože žádný guvernér soustavy Konfederace by si nedovolil nevšímat si lidí, kteří jsou schopni něčeho takového. To znamená, že operují ze soustavy, o kterou se nikdo jiný nezajímá, kam se mohli nastěhovat a vybudovat si tam vlastní zázemí. Za třetí to vypadá, že tady v Arendscheldtu vyšli nasucho. Nemůžeme vědět určitě, jestli někoho nesejmuli hned druhý den, ale lodní provoz je tady řídký a občanka lodní lékař Jankowská odhaduje, že dostali Erewhon nejpozději přede dvěma týdny. Podle mého to naznačuje, že nejspíš nedostali nikoho jiného, a v tom případě se nepochybně přesunuli jinam, aby si našli bohatší loviště. Za čtvrté, kdybych já byl pirátem a chtěl se odtud přesunout jinam, letěl bych buď k Sharonině hvězdě, nebo do Maďarska. To jsou nejbližší dvě osídlené soustavy - a Sharonina hvězda je blíž. Jestli odletěli tam, mohou tam ještě být, když vezmu v úvahu, jak brzy jsme zjistili, že byli tady. Navrhuji tedy informovat Arendscheldt o poloze Erewhonu a okamžitě se přesunout k Sharonině hvězdě. S trochou štěstí je tam můžeme dopadnout. Když ne, můžeme se přesunout do Maďarska, a protože poletíme přímo, bez pátrání po kořisti, pravděpodobně je dostihneme tam.“
„Hvězdná soustava je velký prostor, občane komandére,“ poukázal Jourdain. „Myslíte si, že je uvidíte, i kdyby tam byli?“ „Nemusíme, pane. Přimějeme je, aby si všimli oni nás.“ „Promiňte?“ Jourdain se zatvářil zmateně a Caslet se sevřenými rty usmál a kývl na svého taktického důstojníka, aby se k nim připojila.
Občanka komandér-poručík Shannon Forakerová byla jednou z velmi mála důstojníků, kteří byli po katastrofě Čtvrté bitvy o Jelcin povýšeni. Právě ona zpozorovala past, do které vlétala flotila občana admirála Thurstona, a nebyla její chyba, že ji postřehla pozdě. Caslet věděl, že se Shannoniným povýšením má hodně společného Jourdainova zpráva, jelikož lidový komisař se připojil k téměř nekritickému obdivu, který vůči taktickému důstojníkovi cítila posádka Vaubonu. Shannon byla jedním z mála důstojníků Republiky, kteří se odmítali smířit s horší kvalitou své techniky ve srovnání s nepřítelem. Místo toho v tom viděla osobní výzvu a výsledky, ke kterým někdy
dospěla, vyloženě hraničily s čarodějnictvím. Byla dokonce tak dobrá, že se Jourdain rozhodl přehlížet časté nedostatky v jejím revolučním slovníku. Nebo, pomyslel si Caslet kysele, si konečně uvědomil, že Shannon tak žije svými počítači a senzory, že nemá čas zabývat se jemnými odstíny společenského chování.
„Sledovala jste hovor, Shannon?“ zeptal se občan komandér, když si Forakerová stoupla k jeho křeslu. Přikývla a on pohodil hlavou směrem k Jourdainovi. „Povězte tedy lidovému komisaři, proč můžeme spoléhat na to, že si nás ti mizerové najdou?“
„Jasně, skippere.“ Forakerová se na Jourdaina zářivě usmála a Jourdain se na ni téměř proti své vůli usmál také. „Ti hajzlové loví obchodní lodě. My vyladíme patřičným způsobem prostředky elektronického boje, vyřadíme z prstence asi tak polovičku beta uzlů, abychom napodobili elektronickou signaturu frachťáku, a vletíme do prostoru, kde se nějaký frachťák dá čekat. Jestli tam budou, budou se muset přiblížit tak na čtyři nebo pět světelných minut, aby prohlédli naše elektronické clony a poznali, že jsme válečná loď. Do té doby už budou moje počítače mít bohatě přečtenou jejich signaturu. Pokud to budou ti smradi, co udělali tohle, budeme to vědět.“
„Vidíte, pane?“ řekl Caslet Jourdainovi. „Předhodíme jim cíl, kterému nedokážou odolat, a zkusíme je na sebe nalákat. Přinejmenším je dokážeme identifikovat a s trochou štěstí s námi srovnají let dříve, než poznají, kdo jsme. Neznám předem jejich maximální zrychlení nebo naše přesné vektory, takže nemohu slíbit, že je dohoníme, ale mohu je zatraceně prohnat. Vlastně bych dal přednost tomu, kdybychom je nechytili.“
„Proč?“ zeptal se Jourdain překvapeně. „Protože pokud se dostaneme dost blízko a dokážeme je sledovat do hyperprostoru, aniž bychom je dohnali, mohli by být dost hloupí na to, aby nás zavedli ke své domovské soustavě,“ odpověděl Caslet temně. „Ať už jsou to bojovníci za nezávislost, nebo ne, mohou mít víc než jednu loď a já chci vědět, kde mají hnízdo. Mám pocit, že občan admirál Giscard je bude chtít dostat stejně jako my, a na rozdíl od Vaubonu má palebnou sílu na to, aby rozdrtil jakoukoliv bandu pirátů.“
Jourdain zvolna pokyvoval hlavou. Zdálo se, že si ani neuvědomil, že Caslet řekl ,my‘, nikoliv ,já‘ a občan komandér se v duchu usmál. Jourdain s rukama založenýma za zády znovu obešel velitelskou palubu, pak opět přikývl a obrátil se zase k oficiálnímu veliteli Vaubonu.
„Dobře, občane komandére. Přinejmenším můžeme obětovat čas na přesun k Sharonině hvězdě. Když je tam nezastihneme, budu si muset ještě rozmyslet, jestli vám dám svolení k přeletu do Maďarska, ale když si odskočíme k Sharonině hvězdě, zbytku eskadry to rozvrh nenabourá. A máte pravdu,“ usmál se klidným mrazivým úsměvem. „Já ty lidi chci také dostat.“
„Děkuji, pane,“ opáčil občan komandér Warner Caslet tiše a ohlédl se po Forakerové. „Nechtě co nejrychleji přetáhnout Branscombeova data, Shannon.“
 



KAPITOLA ČTRNÁCTÁ
„Nuže? Co si o tom myslíte?“
Honor seděla ve své brífingové místnosti, zatímco eskadra kroužila kolem planety Sasko, měsíc a půl daleko od Nového Berlína. Sasko bylo jedním ze sektorových administrativních center Konfederace, což znamenalo, že tu mělo domovský přístav silné uskupení Slezského námořnictva a Andermanské Císařství získalo pronájem třetího měsíce planety na tři sta let, aby zde mohlo vybudovat základnu IAN. V důsledku toho soustava představovala vzácný ostrůvek bezpečí uprostřed chaosu Konfederace, ale Honor se momentálně Saskem nezabývala. Upírala pozornost na holomapu nad konferenčním stolem a tázavě zvedla jednu ruku dlaní vzhůru.
„Nevím jistě, mylady,“ zamračil se na mapu Rafael Cardones. „Jestli jsou informace od andíků spolehlivé, pak tady je rozhodně zóna největšího ohrožení. Jenže vy tady mluvíte o rozšíření operací do celého dalšího sektoru. To se admiralitě nemusí líbit... a nejsem si jist, jestli se rozdělení eskadry do tak navzájem odlehlých prostorů líbí mně. Kapitáne Trumanová?“
Honořina zlatovlasá zástupkyně pokrčila rameny. „Rozdělení je rozdělení, Rafe,“ poukázala. „Budeme mimo dosah vzájemné podpory, ať hlídáme jednu soustavu nebo deset, pokud nás nechcete držet pohromadě. Ale když se nás kolem bude potloukat celá parta, budeme moc nápadní. Piráti mívají zatraceně citlivé instinkty pro přežití - když uvidí hejno obchodních lodí, které se drží v jediné hvězdné soustavě, mohou vycítit past a vyhnout se nám. Ale když se rozdělíme po jedné lodi, můžeme pokrýt mnohem víc soustav. Navíc se mi líbí ten nápad s rotací. Ten nejen nastrčí těm mizerům každou chvíli někoho jiného, ale změna hlídkových oblastí by měla našim lidem pomoci, aby se nezačali nudit.“
„Možná,“ připustil Cardones. „Ale když nás dokázali vyčenichat andíci, jak můžeme říci, že se to nepovede někomu jinému? Když budou zločinci vědět, že tu máme Q lodě, buď se budou držet dál, nebo po nás půjdou opatrně... třeba ve větším počtu.“ Pohlédl na Honor. „Pamatujete si na tu simulaci, kterou jste připravila pro mne a pro Jennifer, skippere?“
Honor přikývla a zvedla obočí na Trumanovou. Ta pokrčila rameny.
„Nemohu zpochybnit ani jeden bod, ale my právě chceme, aby se ,drželi dál‘. Tím chci říci, že likvidace je sice trvalejší řešení, ale naším hlavním úkolem je snížit ztráty, ne? A pokud jde o počty, samozřejmě dostaneme na frak, když se na naše lodě rozhodne někdo zaútočit houfně. Ale proč by vůbec po Q lodi šla celá eskadra lupičů? Nečeká je žádný cenný lup, zato je čeká spousta boulí, i kdyby nás nakonec vyřídili. Oni to vědí, tak proč by pro nic za nic riskovali?“
Honor zvolna přikyvovala a drbala za ušima Nimitze schouleného v jejím klíně. Rafe hrál roli opatrného ďáblova advokáta, jež byla cizí jeho agresivní povaze, protože patřilo k jeho práci navrtávat díry do plánů svého kapitána na základě teorie, že je lepší, když člověku výkonný důstojník rozstřílí plán, než když mu nepřítel rozstřílí loď. A měl pravdu. Kdyby se hejno lupičských plavidel sesypalo na jedinou loď, bylo pravděpodobné, že by ta loď utrpěla vážné škody. Jenže Alice měla pravdu také.
Potíž spočívala v nových údajích, které jim dodal fregatní kapitán Hauser. Oproti informacím, jež jí před operací předala rozvědka námořnictva, se modus operandi přepadů změnil. Lodě sice ve Wroclawi i v sousedním sektoru Poznaň mizely předtím i nyní po jedné či po dvou, ale útočník dosud vždy provedl jeden přepad a pak se stáhl, takže dalších zhruba půl tuctu lodí prolétlo bezpečně. Nyní se ztrácely i tři nebo čtyři lodě za sebou - všechny ve stejné soustavě. Ztráty byly teď dokonce vyšší v poznaňském sektoru než ve wroclawském, což Honor donutilo přehodnotit původní plány rozmístění, ale nové schéma zřetězených ztrát jí dělalo pomalu větší starosti než celkové počty. Zřetězené ztráty znamenaly, že útočníci zůstávali poblíž místa přepadu, aby polapili víc cílů, a na tom bylo něco divného. Takhle by se lupiči chovat neměli... aspoň pokud operují jako obvykle po jednom.
Žádný pirátský kapitán neměl zájem potloukat se kolem s kořistí ve vleku, jelikož dvě lodě pohromadě se vystavovaly riziku, že je další potenciální kořist odhalí a vyhne se jim. Pak tu byl problém pracovních sil. Jen velmi málo pirátů mělo dost početnou posádku na obsazení více než dvou nebo tří, nanejvýš snad čtyř lodí, pokud ovšem nezajali původní posádky lodí a nedonutili je obsluhovat palubní soustavy.
Na druhou stranu, pomyslela si nešťastně, se jim právě tohle může dařit. Obvykle zhruba polovina lodí přepadených piráty stihla evakuovat personál dříve, než byla loď skutečně obsazena, a některé incidenty stále probíhaly podle tohoto schématu. Ale řada z nich už ne a posádky celých osmdesáti procent mantichorských lodí ztracených v sektoru Poznaň zmizely se svými plavidly. To bylo hodně vysoko nad obvyklým průměrem a nasvědčovalo to dvěma možnostem, oběma nepříjemným. Jedna byla ta, že někdo obchodní lodě prostě likviduje, což se nezdálo pravděpodobné, druhá pak ta, že ten někdo má dostatek lodí na to, aby dostihly prchající raketoplány nebo pinasy, zatímco jiné obsadí kořist.
A to byl důvod Rafových obav. Jestli lupiči operují s více loděmi v jedné soustavě, odpor může být mnohem tvrdší, než si admiralita představovala.
„Zajímalo by mě, jak o nás vlastně andíci zakopli,“ zamumlala Trumanová a Honor přikývla.
„Mne také,“ přiznala. „Ale Rabenstrange mi to neřekl a vlastně mu to ani nemohu vyčítat. Už jenom to, co mi řekl, může ohrozit jejich zpravodajskou síť. Chtěli bychom příliš, kdyby měli prostě prozradit naší kontrarozvědce, jak to udělali.“
„Souhlasím, mylady,“ podotkl Cardones. Poškrábal se na nose a pokrčil rameny. „Také bych rád věděl, proč se situace tak změnila. Podle čísel fregatního kapitána Hausera jsme jediní, kdo ztrácí obchodní lodě po skupinách.“
„To může být prostý počet pravděpodobnosti,“ řekla Trumanová. „Přes všechny ztráty nám tu létá mnohem víc lodí než všem ostatním. Jestli někdo podniká řetězové přepady, nejčastěji to zasáhne ty, co mají nejvíc možných cílů.“
„A když k tomu připočtete odvelení našich lehkých jednotek, stali jsme se lákavějším cílem než někdo jako andíci, kdo má po ruce pořád dost lodí na odvetu,“ zdůraznila Honor. „Kdybych byla lupičem, vybírala bych si lidi, o kterých vím, že nejsou v takové situaci, aby mi mohli potrhat pavučinu eskadrou torpédoborců.“
„Já vím, ale pořád se nemohu zbavit dojmu, že za tím je něco víc,“ trval na svém Cardones.
„Možná je, ale jediný způsob, jak to zjistit, je přesvědčit se na vlastní oči,“ Honor na terminálu naťukala další příkaz a v holomapě se rozsvítily zelené čáry. Spojovaly deset hvězdných soustav — šest ve Wroclawi a čtyři v Poznani — a tvořily rozsáhlý složitý vzorec, mezi jehož nejvzdálenějšími body leželo dvaatřicet světelných roků. Zamyšleně se na něj zahleděla.
„Když se budeme držet tohohle schématu,“ řekla po chvilce, „zhruba každý týden do těchto soustav přiletí nebo z nich odletí jedna loď - pokaždé jiná. Jestli tam někdo bude ležet v záloze a sledovat nás, neuvidí, že by se tam stejná loď ochomýtala dlouhou dobu. Nebudeme vypadat jako válečné lodě na lovu, přivede nás to do středu zóny nejtěžších ztrát a současně nám to umožní pokrýt hlídkami největší možnou oblast.“
„To ano,“ připustil Cardones. „Pokud nenarazíme na někoho, kdo operuje v celých eskadrách, řekl bych, že to je zřetelně náš nejlepší přístup. Ale odvede nás to do Poznaně a všechny tyhle hvězdy—“ naťukal něco na svém terminálu a dalších devět hvězd se rozsvítilo jasněji „—zůstanou nekryté. Tam jsme také utrpěli ztráty a naším úkolem je operovat ve Wroclawi.“
„Já vím,“ vzdychla Honor. „Ale když rozšíříme záběr, prodloužíme také čas ztracený přelety mezi hvězdami. Strávíme víc času v hyperprostoru a méně v normálním prostoru, kde je větší pravděpodobnost, že skutečně narazíme na piráty a zlikvidujeme je. Tenhle plán se mi zdá být nejlepší kombinací klamu a času stráveného v zóně, Rafe.“
„Souhlasím,“ řekl Cardones. „Jenom bych si přál, abychom dokázali pokrýt větší oblast, když už se rozdělíme. Ať už k tomu přistoupíme jakkoliv, víte, že nebudeme tam, kde to někdo koupí, a jestli k tomu dojde, kartely budou ječet, že neděláme - že vy neděláte - svou práci.“
„Kartely se budou muset smířit s tím, co dokážeme,“ odpověděla Honor. „Naše lodě se budou dál stávat oběťmi přepadů, bez ohledu na to, jakého plánu se budeme držet, a bez dalších Q lodí s tím nic nenaděláme. Já vím, že si kartely budou stěžovat, když některou soustavu nebudeme krýt a ony tam ztratí loď, jenže faktem zůstává, že iniciativu mají piráti. Ti rozhodují o tom, kde udeří, a jediné, co s tím můžeme dělat my, je pronásledovat je a spráskat je tak, že ti, co to přežijí, někam zalezou. Když vyčistíme jednu oblast, přesunou se do jiné a my půjdeme za nimi, což by mělo alespoň zmenšit rozsah jejich operací. A jakmile jich pár vyřídíme, může admiralita mávat čísly na důkaz, že opravdu něco užitečného děláme.“
„Víte, co bych chtěla vědět?“ otázala se Trumanová. Honor na ni pohlédla a druhý kapitán pokrčila rameny. „Kdo ty parchanty financuje a podporuje. Víte stejně dobře jako já, že průměrná pirátská banda si může dovolit ztrácet a nahrazovat plavidla - a posádky - jak je rok dlouhý, pokud aspoň třetina z nich při každé cestě získá slušnou kořist. Přemýšlejte o tom. Těchhle jedenáct lodí—“ poklepala na obrazovku, na níž byla zobrazena jména posledních pohřešovaných lodí „—představuje celkovou hodnotu skoro dvanácti miliard jenom za trupy. Za takové peníze si můžete koupit spoustu lodí dost těžkých na to, aby zlikvidovaly obchodní plavidlo.“
„Podle fregatního kapitána Hausera na tom andíci pracují, stejně jako naše rozvědka,“ řekla Honor. „Když dokážeme zjistit, kdo přebírá lodě a náklad, budeme moci požádat místní úřady, aby proti nim podnikly příslušné kroky.“ Trumanová vydala zvuk, který by se snad eufemisticky dal popsat jako smích, a Honor pokrčila rameny. „Já vím, že spousta místních hodnostářů je s piráty jedna ruka, ale když budou tak hloupí - nebo do všeho namočení - aby něco nepodnikli třeba jen pro forma, mám pocit, že admirál Rabenstrange na ně rád pošle jednu nebo dvě eskadry lodí bojové stěny, aby je přivedl k rozumu. My, bohužel, takovou palebnou sílu nemáme. Jediné, co můžeme dělat, je lít vodu do ohně a aspoň je donutit nahrazovat ztráty.“
„Já vím,“ vzdychla Trumanová, „ale přát si to mohu, ne?“ „Já si to budu přát s vámi,“ ujistila ji Honor. „Zatím se mi zdá nejrozumnější postupovat na základě informací a sil, které máme k dispozici.“
„Souhlasím,“ opáčila Trumanová a Cardones přikývl, ačkoliv se zdálo, že je z té vyhlídky stále poněkud nešťastný. Honor věděla, že z větší části kvůli ní, protože veškerou kritiku, která se na eskadru snese, schytá ona, a přemítala, jestli dospěl ke stejným logickým úvahám, jaké jí předložil admirál White Haven na Graysonu. Bylo to pravděpodobné; Rafe byl chytrý a míra jeho neklidu naznačovala, že mu jde o víc než jen o míru taktického ohrožení.
„Dobrá,“ řekla řízněji, aby zahnala vlastní myšlenky na toto téma. „V tom případě, Alice, provedeme plán, o kterém jsme spolu mluvily. Odletíte s Parnasem do Telmachu a Samuel se Šeherezádou do Poznaně a odtamtud zahájíte své úseky. Já odletím s Poutníkem do Libavy a vezmu první úsek přes Walther, a Allen s Gudrid se
ujme prvního úseku Hume-Gosset.“ Trumanová přikývla. Schéma hlídek, které Honor načrtla, zavede Poutník a její Parnas v první části hlídkové trasy do soustav, v nichž je hrozba největší, zatímco MacGuireova Gudrid začne v soustavě, kde jsou vyhlídky na potíže nejmenší.
„Dobrá,“ řekla znovu Honor, napřímila se a pohlédla oběma svým podřízeným po řadě do očí. Nimitz se jí vyšplhal přes rameno na opěradlo křesla. „Ještě bychom měli zvážit dvě věci. Ta první je, co uděláme se zajatci. Rafe byl se mnou na Neohroženém, Alice, takže už moje zásady zná, ale vy ne. Už jste měla příležitost si přečíst můj návrh na tohle téma?“
„Ano,“ odpověděla Trumanová a vážně přikývla.
„Máte nějaké připomínky?“ zeptala se Honor tiše.
„Ne, madam.“ Trumanová zavrtěla hlavou. „Pokud něco, pak to, že jste příliš shovívavá.“
„Nejspíš ano,“ uznala Honor, „ale musíme aspoň předstírat, že Konfederace má funkční vládu - přinejmenším než se prokáže opak. Prozatím sepíšu pro vás, Allena a Samuela oficiální rozkazy, které odpovídají současné situaci. Pamatujte ale, že potřebujeme veškeré informace, které dokážeme o jejich operačních schématech získat. Pokud se kdokoliv bude ochoten zúčastnit jako informátor, využívejte vlastní iniciativy a úsudku podle okolností.“
Trumanová přikývla a Honor si unaveně protřela oči. „A to mě přivádí k poslednímu bodu — a to je možnost, že tato nová schémata nejsou dílem běžných lupičů, ba ani korzárů. Pokud někdo operuje po eskadrách, nejpravděpodobnějším viníkem jsou ,osvobozenecké vlády‘ v Psýché a Lutrellu, ale je tu ještě další možnost.“
„Liďáci,“ prohlásila Trumanová bez obalu a Honor přikývla.
„Přesně tak. Ani naše rozvědka, ani andíci na nic takového ještě nenarazili, ale liďáci tu mají své styky. Ostatně jejich velvyslanectví jsou stále otevřená, protože se Slezskem ani s andíky ve válce nejsou. Nebylo by pro ně nijak obtížné v tichosti se dohodnout s vládou některé malé soustavy na tajném zásobování a sledování lodního provozu na jejich velvyslanectvích funguje přinejmenším stejně dobře jako na našich. Pokud se jim podařilo propašovat sem záškodnickou eskadru, půjdou po našich lodích, ale ne po cizích, a nebudou chtít, aby posádky přepadených lodí unikly a prozradily nám, že liďáci jsou tady.“
„Pokud není jejich cílem donutit admiralitu, aby převelela těžší síly k jejich pronásledování,“ poukázala Trumanová. „Přesně o tohle se pokusili, než na vás udeřili u Jelcinu, Honor, a podařilo se jim to. Proč by tedy nenechali naše lidi záměrně ,utéct‘? Nebylo by účelnější vystupovat otevřeně, jestliže jejich cílem je dokázat admiralitě, jak vážně je tady naše lodní doprava ohrožena?“
„Je to jedna z možností,“ souhlasila Honor, „ale myslím, že to neudělají. Jejich operace před Čtvrtou bitvou o Jelcin byly součástí koordinovaného plánu, který měl dočasné změnit naše rozmístění a odlákat síly od konkrétního cíle ofenzivního úderu. Mohou se nás sice pokoušet nalákat k chybnému rozmístění sil, ale tak daleko od domova nemohou svou snahu koordinovat se situací na frontě. Podle mého by to znamenalo, že jim jde o dlouhodobou, všeobecnou diverzi, ne o krátkodobou s konkrétním cílem.“
Zamračila se na hologram, poškrábala se na špičce nosu a pokrčila rameny.
„Kromě toho by na tom veškeré lodě, které by sem poslali, byly hodně bídně, kdybychom po nich šli ve velkém stylu. Bez vlastních pravidelných základen - které tu nemají - by se ocitly v obrovské nevýhodě, kdybychom sem převeleli síly k jejich stíhání. A nezapomínejte na náskok, jaký našemu toku informací a rychlosti rozmístění sil poskytují kratší doby průchodu Křižovatkou. Měli bychom vynikající příležitost provést transfer lehkých jednotek, tvrdě na ně udeřit a vrátit se domů dříve, než by se ostatní liďáci vůbec dozvěděli, že jsme tenhle tah podnikli. Zrovna tak pochybuji, že by se chtěli pouštět do čehokoliv, co by rozzlobilo Císařství. Musejí mít ohromnou radost, že císař zatím sedí a vyčkává, a otevřené operace Loďstva ve velkém měřítku přímo andíkům na dvorku by ho mohly přimět změnit názor. Kromě toho nemusí operovat otevřeně, aby dosáhli téhož cíle. V podstatě nezáleží na tom, kdo nám přepadá lodě, důležité je, že to někdo dělá.“ „To je pravda,“ přikývla Trumanová. „Ale jde mi hlavně o tohle,“ pokračovala Honor. „Jestli to jsou liďáci, pak používají skutečné válečné lodě, ne lehce ozbrojená plavidla, jaká si typičtí lupiči montují na koleně. Myslím, že není pravděpodobné, že čelíme liďáckým operacím, a je možné, že se lekám stínů, ale nemůžeme si dovolit vyloučit žádnou možnost. Takže je důležité, abychom se měli všichni na pozoru, a dávám do zápisu, že přikazuji všem kapitánům, aby v případě, že narazí na liďáckou loď větší než těžký křižník, zůstali zamaskovaní a vyhnuli se akci. Pokud potkáte bitevní křižník nebo bitevní loď - doufám, že proboha ne - pokuste se vyhnout střetu. Ztráta
pravidelné válečné lodě by je sice bolela víc než Hvězdné království ztráta Q lodě, ale mnohem důležitější je, abychom věděli, proti čemu stojíme.“
„Pokud tady operují, pak nejspíš s lehkými jednotkami,“ poznamenala Trumanová.
„Nejspíš ano, a pokud narazíme na lehké lodě, zlikvidujeme je,“ prohlásila Honor. „Ale já jsem loni v Jelcinu také nečekala, že potkám bitevní lodě. Tím ukázali, že jsou ochotni operovat s lehkými bitevními eskadrami agresivně, i když většina jejich důstojnického sboru byla na začátku války nezkušená, a pokud tady někde jsou nějaké velké kusy, chci to vědět. Myslím to vážně, lidi. Žádné plané hrdinství. Pokud vás donutí k boji, vysypte na ně všechno a nestarejte se o utajování žádné ze svých schopností, ale hlášení o přítomnosti těžkých liďáckých jednotek má prioritu před pokusy o jejich zničení. Jasné?“
Cardones i Trumanová přikývli a Honor vstala, sebrala Nimitze z opěradla a usadila si ho na rameni.
„V tom případě jdeme na věc. Chci, abyste v nula tři nula nula zamířili na počáteční stanoviště.“
 



KAPITOLA PATNÁCTÁ
Řidička mu otevřela dveře limuzíny a Klaus Hauptman úsečně přikývl. Když se soukal ven z přepychového vznášedla, tvářil se zlověstně a za letu byla atmosféra uvnitř limuzíny všelijaká, jenom ne klidná, ale Ludmila Adamsová si nebrala ani jeho hněv, ani úsečné přikývnutí nijak osobně. Když se Klaus Hauptman na někoho rozzuřil, dal to dotyčnému jednoznačně najevo. Jelikož neutrhl hlavu jí, musel být naštvaný na někoho jiného a ona už se dávno naučila pohlížet na občasné výbuchy jeho hněvu se stejným klidem, jako může člověk žijící na svahu činné sopky pohlížet na její erupce. Když přišly, přišly, a ona byla ochotna je vydržet. Kromě toho, jakkoli byl arogantní a egocentrický, když si uvědomil, že vyjel na některého zaměstnance kvůli něčemu, co spískal někdo jiný, snažil se ze všech sil krotit.
Samozřejmě to tak nefungovalo pokaždé a Hauptman dokázal být neuvěřitelně protivný starý parchant, ale Adamsová už u něho pracovala déle než dvacet let. Nebyla jen jeho řidičkou, ale také šéfem ochranky a osobním strážcem a měla jednu vlastnost, které si Klaus Hauptman cenil nade vše: byla schopná. Uznával ji a za posledních dvacet let se mezi nimi ustálil vztah, který jim oběma vyhovoval. Byl to pochopitelně vztah zaměstnavatele a zaměstnance, nikoli vztah mezi sobě rovnými, ale do jisté míry ji chránil před jeho náladami.
Nyní kolem ní sestoupil na pěstěný trávník sídla Hauptmana. Zdálo se, že nízký a doširoka rozprostřený dům má jen dvě podlaží, ale zdání klamalo. Ačkoliv sami Hauptmanovi s malou armádou služebnictva bydleli v nadzemních podlažích, která mohl každý vidět, devadesát procent sídla bylo ponořeno pod zem. V devíti suterénních podlažích se skrývaly garáže, údržbářské dílny, zařízení pro zpracování dat a stovky dalších podnikových funkcí, jež vyžadovalo řízení kartelu Hauptman. Architekti vytvořili něco, co připomínalo křížence mezi římskou vilou ze Staré Země a venkovským loveckým zámečkem. Dalo by se čekat, že taková míchanice slohů bude vypadat směšně, ale ony nějakým způsobem splynuly v jediný soudržný celek, jenž kupodivu zapadal do hustého lesa obklopujícího sídlo. V civilizaci ovládající antigravitaci představovala ovšem celá stavba ostentativní strojenost. Věžáky byly mnohem lacinější a lépe využívaly prostor - vždycky je snadnější vyhánět stavby vzhůru než se prokopávat pod zem a v dobře navrženém věžáku nemusí služebnictvo pochodovat z kuchyně do jídelny půl kilometru - ale dědeček Klause Hauptmana si vzal do hlavy, že chce mít venkovské sídlo, a tak postavil venkovské sídlo.
„Budeme vznášedlo dnes odpoledne ještě potřebovat, pane?“ otázala se Adamsová klidně.
„Ne,“ vyštěkl Hauptman a zarazil se. „Promiňte, Milo. Nechtěl jsem z vás mít hromosvod.“
„Jedna z věcí, kvůli kterým jsem tady,“ odpověděla suše a on se uchechtl.
„Přesto bych to neměl dělat,“ připustil, „ale...“ Pokrčil rameny a ona přikývla. „Každopádně dnes už vznášelo potřebovat nebudu,“ dodal. „Vlastně možná brzy odletím mimo planetu.“
„Mimo planetu?“ opakovala Adamsová. „Mám upozornit naše lidi, aby začali s přípravami?“
„Ne,“ zavrtěl Hauptman hlavou. „Pokud vůbec poletím, bude to úplně jiný druh cesty.“ Adamsová povytáhla obočí a Hauptman se pokřiveně usmál. „Nechci si hrát na záhadného, Milo. Věřte mi, že vám dám vědět dlouho předtím, než se někam vydáme.“
„Dobře,“ řekla Adamsová a stiskla tlačítko dálkového ovladače na komunikátoru, který měla na levém zápěstí. Limuzína za nimi se vznesla, odšuměla do parkovacího otvoru a Adamsová následovala Hauptmana do impozantní stavby, kterou skromně nazýval domovem.
Staromódní dveře bez automatiky otevřel lokaj a Hauptman mu kývl na pozdrav. Lokaj vrhl jediný pohled do obličeje svého zaměstnavatele a ustoupil stranou. Neřekl ani slovo, ale když Hauptman prošel kolem něho, pozvedl obočí na Adamsovou a kysele zavrtěl hlavou. Adamsová mu odpověděla úsměvem a vydala se za magnátem dlouhou vzdušnou chodbou, přeplněnou uměleckými díly.
„Je Stacey doma?“ zavrčel Hauptman a Adamsová konzultovala náramkový komunikátor. „Ano, pane. Je venku u bazénu.“
„Dobře.“ Hauptman se zastavil, chvilku si mnul ušní lalůček a potom vzdychl. „Můžete si jít po svých, Milo. Určitě máte spoustu různého zařizování, ale dnes večer zůstáváme doma. Pokud budete mít čas, byl bych rád, kdybyste s námi povečeřela.“
„Jistě, pane.“ Náčelnice ochranky přikývla, dívala se, jak Hauptman odchází chodbou bez ní, a na rtech jí zahrál nepatrný úsměv. Její zaměstnavatel je zvláštní pavouk. Strohý, egocentrický, schopný vyložených hrubostí, arogantní, vznětlivý a naprosto nevnímavý vůči povznášejícímu působení vznešenosti, jakou s sebou jeho bohatství přinášelo, a přesto schopný ohledů, laskavosti, dokonce i štědrosti - pokud takový mohl být podle vlastních podmínek - a obdařený železným smyslem pro závazky vůči svým zaměstnancům. Kdyby nebyl nejbohatším mužem v Hvězdném království, jediné slovo, jež by se na něho hodilo, by bylo ,zhýčkaný‘, pomyslela si. Takhle o něm mohli mluvit jen jako o ,výstředníkovi‘ a nechat to plavat.
Klaus Hauptman kráčel chodbou a netušil nic o myšlenkách své osobní strážkyně. Měl v hlavě jiné věci, a když vcházel na ústřední nádvoří sídla, vůbec se na ně netěšil.
Pečlivě ošetřované starozemské zahradní růže a mantichorské korunkovky byly vysázeny v řadách, jež zalévaly nádvoří barvami a směrovaly pohled k velkému bazénu uprostřed. Bazén měl rozlohu zhruba poloviny fotbalového hřiště a jeho středu dominovala složitě zdobená fontána. Velké bronzové ryby z půl tuctu planet chrlily do bazénu vodu z otevřených tlam a mezi nimi si hověly mořské panny se svými mužskými
protějšky. Neustálé zurčení vody člověka uklidňovalo a konejšilo.
V daném okamžiku se však Hauptmanova pozornost upírala na mladou ženu v bazénu. Vlasy měla stejně černé jako on, ale oči měla hnědé po matce. Zdědila po ní také vystouplé lícní kosti a oválný obličej a v jejích rysech se zrcadlila vlastní síla osobnosti. Nebyla krásná, ale to bylo svým způsobem vyjádření moci, protože si mohla dovolit nejlepší plastickou chirurgii v galaxii, jež by ji proměnila v bohyni. Stacey Hauptmanova se rozhodla, že to neudělá, a její ochota spokojit se s tváří, jakou jí nadělila genetika, i když se s ní spokojit nemusela, prozrazovala, že to je žena spokojená s tím, kdo a co je - a nepotřebuje nikomu nic dokazovat.
Provedla obrátku na konci bazénu, a když zahlédla otce, zastavila se a šlapala na místě vodu. Zamával jí a
ona zamávala v odpověď.
„Ahoj, tati! Nečekala jsem, že dnes přijdeš tak brzo.“ „Něco se stalo,“ odpověděl. „Máš chvilku? Musíme si promluvit.“
„Jasně.“ Silnými záběry doplavala ke schůdkům, vylezla z bazénu a popadla ručník. Byla štíhlá a ohebná, nicméně obdařená bujnými křivkami a Hauptman pocítil známý osten podrážděnosti nad skrovností jejích plavek. Potlačil jej se stejně známým pocitem kyselého pobavení. Jeho dceři bylo devětadvacet standardních roků a už bohatě dokázala, že se o sebe umí postarat sama. Co dělala a s kým, byla její věc, a Hauptman předpokládal, že tohle cítí každý otec. Koneckonců, otcové si pamatují, jací oni byli zamlada, ne?
Uchechtl se při tom pomyšlení a vydal se k místu, kde ležel její župan. Podržel jí jej, aby se do něj zahalila před nadcházejícím večerním chladem, a pokynul jí, aby se posadila na jednu ze židlí u zahradních stolků. Převázala si župan páskem, pohodlně se opřela, přehodila si jednu nohu přes druhou a zvědavě se na něho podívala. Jeho mysl se vrátila k novinkám dne a pocit pobavení se vytratil.
„Ztratili jsme další loď,“ řekl bez úvodu. Stacey chápavě potemněly oči, a to nejen z prosté lidské účasti. Její otec mluvil v množném čísle, a to bylo přiléhavé, protože Klaus Hauptman se poučil z chyb svého otce. Eric Hauptman patřil k poslední generaci před objevem kúry dlouhověkosti a trval na přímé osobní kontrole své říše až do smrti. Klaus sice dostal jisté pravomoci, ale byl jen jedním z mnoha vedoucích pracovníků a otcova smrt ho zanechala zoufale nepřipraveného na nové odpovědnosti. Navíc si myslel, že na ně je připraven, a výsledky kartelu během jeho prvních roků ve funkci generálního ředitele připomínaly houpačku.
Klaus Hauptman tuto chybu opakovat nehodlal, zvlášť když na rozdíl od svého otce mohl očekávat ještě dobrých dvě stě standardních roků čilé aktivity. Oženil se dost pozdě, ale měl tu být ještě hodně, hodně dlouho a neměl v úmyslu nechat Stacey buďto změnit v neproduktivního trubce, nebo v ní vzbuzovat pocit, že je odstrkovaná a vyloučená z rozhodování - a nechat ji nezkušenou. Už nyní byla úsekovou ředitelkou kartelu pro oblast Mantichory B, včetně tamní rozsáhlé důlní činnosti na asteroidech, a funkci dostala díky svým schopnostem, nejen proto, že je šéfova dcera. Od matčiny smrti byla také jedinou osobou ve vesmíru, kterou Klaus Hauptman naprosto a bez výhrad miloval.
„Která loď to byla?“ zeptala se teď a on na okamžik zavřel oči.
„Bonaventura,“ vzdychl a zaslechl, jak se bolestně nadechla.
„Co posádka? Kapitán Harry?“ zeptala se rychle a on zavrtěl hlavou.
„Většinu svých lidí dostal pryč, ale sám tam zůstal,“ řekl tiše. „Jeho výkonný důstojník také.“
„Proboha, tati,“ zašeptala Stacey a Hauptman zaťal v klíně pěst. Harold Sukowski býval kapitán rodinné vesmírné jachty Hauptmanů, když byla Stacey malá. Byla do něho blázen a právě on ji naučil základům astrogace a trénoval ji, když získávala pilotní licenci pro oblast mimo atmosféru. On i jeho rodina se stali pro Stacey důležití, zvlášť po smrti její matky. I když Hauptman Stacey miloval, věděl, že to neumí dát pokaždé najevo, a její původ jí přinesl osamělé dětství. Brzy se naučila ostražitosti vůči lidem, kteří chtěli být jejími ,přáteli‘, a většinou přicházela do styku jen s otcovými zaměstnanci. To byl Sukowski samozřejmě také, ale byl to kvalifikovaný kapitán hvězdoletu se vším kouzlem, které se s tím pojilo, a nechoval se k ní ani jako k princezně, ani jako k dědičce největšího majetku v království, ani jako ke své budoucí šéfové, ale jako k osamělé holčičce.
Zbožňovala ho. Hauptman dokonce jeden čas trpěl nečekaně hlubokou žárlivostí, když si uvědomil, jak jeho dcera Sukowského vnímá. Bylo mu však nutno připočíst k dobru, že se krotil, aby to kapitánovi nedal znát, a při pohledu zpátky byl jenom rád, že to udělal. Nebyl zrovna nejlepším otcem, jakého mohla dívka bez matky mít, a Sukowského rodina zaplnila prázdnotu, kterou smrt Hauptmanovy manželky ve Staceyině životě zanechala. Když Sukowski předal jachtu někomu dalšímu, hrozně se jí po něm stýskalo, ale potěšilo ji, když mu jeho postavení v Hauptmanově přepravní společnosti vyneslo zbrusu novou Bonaventuru. Zavlekla svého otce na slavnostní spouštění lodi a Sukowskému při té příležitosti věnovala starožitný sextant. Ten ji na oplátku zaregistroval jako čestného člena posádky, aby měla na jeho nové lodi svůj podíl.
„Já vím.“ Hauptman otevřel oči, pohlédl přes bazén do dálky a zaťal zuby. Zatracená admiralita! Kdyby se s tím tak nepárali, tohle by se nestalo! Hauptman nerad přicházel o kohokoliv ze svých lidí, ale byl by si nechal uříznout obě ruce, aby mohl Stacey ušetřit tohohle. A přiznal si, že jeho samotného ta ztráta hluboce zasáhla. Lidí, kteří mu byli skutečně blízcí, bylo málo a on Sukowskému nikdy neprokazoval nějakou přízeň, protože to neměl v povaze, ale ztráta kapitána ho bolela.
„Už o nich něco víme?“ zeptala se Stacey po chvilce.
„Ještě ne. Náš zástupce na Telmachu poslal dopis, jakmile posádka Bonaventury oznámila její ztrátu, ale ještě je příliš brzy na to, aby přišlo něco dalšího. Sukowski měl samozřejmě v sejfu naši nabídku výkupného.“
„Opravdu si myslíš, že to nějak pomůže?“ zeptala se Stacey ostře. V jejím hlase se ozývala zlost - ne na otce, ale na jejich bezmoc. Hauptman to věděl, ale přesto to jenom rozdmýchalo jeho vztek. Zaťal zuby ještě pevněji.
„Nevím,“ ozval se posléze. „Je to všechno, co máme k dispozici.“
„Kde je námořnictvo?“ naléhala Stacey. „Proč něco nedělají?“
„To přece víš sama,“ odtušil Hauptman. „Mají toho moc a nemůžou se angažovat všude. Sakra, jediné, co jsem z nich vyrazil, jsou čtyři ozbrojené nákladní lodě!“
„Výmluvy! To jsou jen výmluvy, tati!“
„Možná.“ Hauptman se znovu podíval na své ruce a vzdychl. „Ne, přiznejme si čestně, že to nejspíš bylo to jediné, co mohli udělat, Stace.“
„Ano? Tak proč dali velení Harringtonové? Jestli chtějí takovéhle věci zastavit, proč neposlali do Slezska schopného důstojníka?“
Hauptman sebou v duchu trhl. Stacey se s Honor Harringtonovou nikdy nesetkala. Věděla o ní jen to, co četla ve faxech a viděla v holovizi... a co jí řekl její otec. A Hauptman si byl nepříjemně vědom toho, že své dceři nepředložil právě nepředpojatý popis toho, co se odehrálo v Bazilišku. Věděl, že vinou svého pocitu ponížení později Stacey vylíčil jednání Harringtonové při vzájemném střetu v temnějších odstínech, než jaké skutečně bylo. Nebyl na to obzvlášť hrdý, ale ani se nesnažil to později napravit. Zvlášť když Harringtonová je odjištěná bomba! řekl si pevně.
To ovšem znamenalo, že nemůže Stacey vykládat, kdo přidělení tohoto úkolu Harringtonové prosadil. To by vyžadovalo vysvětlování, do kterého se mu nechtělo.
„Ona sice je cvok,“ řekl místo toho, „ale je to prvotřídní bojový velitel. Já tu ženskou rád nemám a ty to víš, ale bojovat umí. Nejspíš proto ji vybrali. A bez ohledu na to, co udělali, nebo neudělali a proč,“ pokračoval důrazněji, „faktem zůstává, že jsme ztratili Bonaventuru.“
„Jak moc nám to ublíží?“ zeptala se Stacey, aby přešla k méně osobnímu a méně bolestnému tématu.
„Samo o sobě nijak zvlášť zle. Loď byla pojištěná a nevidím důvod, proč by nám pojišťovny neměly škodu uhradit. Ale znovu nám porostou náklady, a pokud Harringtonová nepřijde s nějakými hmatatelnými výsledky, budeme možná muset opravdu zvážit zastavení činnosti ve Slezsku.“
„Když se stáhneme my, udělají to všichni,“ varovala ho Stacey.
„Já vím.“ Hauptman vstal, vrazil ruce do kapes a rozhlížel se přes bazén. „Nechci to udělat, Stace — a nejen kvůli našim ziskům. Nelíbí se mi představa, co by všeobecný ústup ze Slezska udělal s obchodní bilancí. Království potřebuje převozní poplatky a tamní trhy, obzvlášť teď. A to ani nemluvím o dopadu na veřejné mínění. Kdyby nás z Konfederace vyhnali otrhaní piráti, mohli by v tom lidé vidět příznak toho, že už se neudržíme ani proti liďákům.“
Stacey za jeho zády přikyvovala. Dlouhá a bouřlivá historie střetů jejího otce s královským námořnictvem pramenila ve velké míře z jeho postavení jednoho z největších majitelů loděnic v Hvězdném království, jež vedlo k nepřetržitému konfliktu s účetními RMN, ale ona věděla, že další část pramení z toho, že se námořnictvo odmítá sklonit před jeho vůlí. Kromě toho se vyznala v politice stejně dobře jako její otec a chápala, proč jsou pro opozici tak přitažlivé jeho třenice s námořnictvem ve spojení s jeho bohatstvím. Jako jeden z nejvýznamnějších sponzorů opozičních stran pečlivě omezoval svou veřejnou podporu válečného úsilí na ,vhodná‘ prohlášení, aby si udržel jejich podporu pro své vlastní cíle, nicméně si byl plně vědom důsledků boje proti Lidové republice... i toho, co ztratí, když bude Hvězdné království poraženo.
„O kolik lidí jsme zatím přišli?“ zeptala se.
„I se Sukowským a jeho zástupkyní máme téměř tři sta pohřešovaných,“ řekl Hauptman hořce a Stacey sebou trhla. Její okruh působnosti ji nepřiváděl do styku se záležitostmi lodní přepravy často a Stacey si dosud neuvědomovala, o jak velké počty jde.
„Můžeme udělat něco víc?“ To řekla velice tiše. Ne vtíravě, nýbrž se smyslem pro odpovědnost, který zdědila po otci, a on pokrčil rameny.
„Nevím.“ Ještě chvíli hleděl přes bazén a pak se znovu obrátil k ní. „Nevím,“ opakoval, „ale přemýšlím o tom, že bych se tam vydal osobně.“
„Proč,“ otázala se rychle poplašeným tónem. „Co můžeš tam udělat jiného než tady?“
„Jednak můžu zkrátit komunikační zpoždění o nějaké tři měsíce,“ pravil suše, „jednak víš stejně dobře jako já, že přímou obhlídku problému z první ruky nemůže nic nahradit.“
„Ale když se tam budeš motat, můžou tě zajmout... nebo zabít!“ namítla.
„O tom pochybuju. Pokud tam vůbec poletím, vezmu si Artemidu nebo Athénu“ ujistil ji a ona se zamyšleně odmlčela. Artemis a Athéna byly dvě osobní linkové lodě třídy Atlas Hauptmanovy přepravní společnosti. Atlasy mohly převážet jen minimální náklad, ale byly opatřeny kompenzátory a gravitory vojenské třídy a sloužily především k rychlé přepravě cestujících. A protože Artemis a Athéna byly postaveny výslovně pro cesty do Slezska, nesly také lehkou výzbroj tvořenou řízenými střelami. Pro svou rychlost a schopnost obrany byly mezi cestujícími do Konfederace nesmírně oblíbené.
„Dobrá,“ prohlásila Stacey po chvilce. „To bude nejspíš dostatečně bezpečné. Ale jestli poletíš ty, já poletím s tebou.“
„Cože?“ Hauptman zamrkal a pak odmítavě zavrtěl hlavou.
„Ani náhodou, Stace! Jeden z nás musí zůstat doma a hlídat podnik a nechci, aby ses potulovala po Slezsku.“
„Za prvé,“ neustoupila ani o centimetr, „máme na hlídání podniku dobře placené a vysoce schopné lidi. Za druhé, tati, jestli to tobě nepřipadá dost bezpečné, mně ano. A za třetí mluvíme o kapitánovi Harrym.“
„Podívej se,“ řekl její otec naléhavě. „Já vím, jak se cítíš, když jde o kapitána Sukowského, ale nemůžeš udělat nic jiného než já. Zůstaň doma, Stace. Prosím. Nech mě, ať to vyřídím.“ „Tati.“ Ocelové pohledy modrých a hnědých očí se střetly a Klaus Hauptman měl pocit, že se propadá. „Já letím. Můžeme se o to hádat, jestli chceš, ale nakonec stejně poletím.“
 



KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ
Když komunikátor zapípal, Honor zvedla hlavu od čtečky s knihou. MacGuiness strčil hlavu do kajuty a zamířil k terminálu, ale ten zapípal znovu, tentokrát dvoutónovou znělkou naléhavé zprávy a Honor odsunula čtečku stranou.
„Já to vezmu, Macu,“ řekla a rychle vstala. Nimitz na svém hradu zvedl hlavu a ona pocítila příval jeho zájmu, ale neměla čas o tom přemýšlet. Stiskla přijímací tlačítko. Otevřela ústa, ale Rafe Cardones promluvil neobvykle stroze téměř ještě dříve, než se jeho obraz ustálil.
„Myslím, že máme prvního hosta, madam. Zachytili jsme za zádí pod sebou bubáka. Stoupá rychlostí o devět set km/s vyšší, než máme my, a ostře zrychluje. Taktický to odhaduje na tři sta g. Je jedna celá sedm desetin milionu kiláků za námi, a John spočítal, že nás při současném zrychlení dožene asi za devatenáct minut.“
„To jste ho teprve zachytili?“
„Ano, madam.“ Cardones nasadil žraloci úsměv. „Nemáme ani žádné známky elektronických signálů. Vypadá to, že ležel v záloze a právě zapnul pohon.“
„Aha.“ Honor se usmála stejným způsobem jako její výkonný důstojník. „Hmotnost?“ zeptala se.
„Podle jeho gravitorové signatury ji Jenny odhaduje na padesát pět kilotun.“
„Dobře, dobře.“ Honor se chvilku škrábala na nose a pak ostře přikývla. „Dobře, Rafe. Vyhlaste všeobecný poplach. Ať Susan a Scotty seženou dohromady své výsadkové oddíly a LAC jedna ať je připraven vzlétnout na signál. Za pět minut budu na můstku.“
„Rozkaz, madam.“
Siréna všeobecného poplachu se rozezněla, ještě než Honor přerušila spojení, a Nimitz přistál se žuchnutím na stole. Honor vstala, obrátila se a zjistila, že MacGuiness už přinesl její kosmický oblek. Popadla jej, blýskla po Mácovi děkovným úsměvem a zamířila do ložnice. Když se za ní zasouvaly dveře, stevard právě vytahoval tlakový oblek pro kocoura. Strhala ze sebe uniformu, nechala její součásti ležet poházené na zemi - Mac pro tentokrát promine - a spěšně se nasoukala do kosmického obleku. Než znovu proběhla dveřmi, měl MacGuiness Nimitze oblečeného. Honor kocoura popadla a poklusem zamířila do kapitánova soukromého výtahu.
Naťukala kód cíle a přinutila se stát klidně a zvažovat, co ví. Přesnost senzorů obchodních lodí se případ od případu široce lišila. Každý skipper s více než polovinou mozku chtěl mít pro průlet prostorem Konfederace ty nejlepší, ale senzory byly vždycky jen tak dobré, jak dobří byli lidé, kteří je obsluhovali, a některé posádky obchodních lodí bývaly v takových věcech nedbalé.
Když se to vezme v úvahu, pak toho, kdo letěl za Poutníkem, patrně příliš nepřekvapí, že nereagoval na jeho přítomnost okamžitě, ale začne mít podezření, když Poutník nebude reagovat příliš dlouho. Což znamená...
Dveře výtahu se otevřely a Honor vkročila do obvyklého ruchu můstku. Obsluhy zbraní stále teprve nastupovaly na stanoviště — dosud jim to na některých místech skřípalo víc, než by se Honor líbilo — ale taktická skupina Jennifer Hughesové byla na svých místech a monitorovala přibližování bubáka. Honor pohlédla na chronometr a dovolila si lehký úsměv. Konstruktéři Poutníka umístili kapitánovu ubikaci přímo pod můstkem o jednu palubu níž a soukromý výtah byl nádherný přepych. Slíbila Rafovi, že přijde za pět minut, a stihla to za tři a nějaké drobné.
Cardones uvolnil křeslo uprostřed můstku a Honor mu kývla na pozdrav, zatímco se do něho sama usazovala. Nimitz se vyšplhal na opěradlo, Honor pověsila přilbu na boční opěrku a stiskla tlačítko, kterým se kolem ní vysouvaly displeje.
Poutník se nacházel jedenadvacet světelných minut od stálice třídy G2 soustavy Walther, necelých patnáct světelných roků od Libavy, a kodrcal se rychlostí pouhých 11 175 km/s se zrychlením sotva sedmdesát pět g. To bylo málo i na frachťák, ale u plavidel s opotřebenými uzly to nebylo nic neslýchaného a Honor se pro tak nízkou hodnotu rozhodla se zlomyslným rozmyslem. Nechtěla, aby ji někdo přehlédl, a tak nízká rychlost byla ekvivalentem krvácení do vody plné žraloků. A zdálo se, že to zabralo. Bubák se mezitím přiblížil o dvě stě tisíc kilometrů a jeho rychlost stále narůstala. Byl už rychlejší o devět set deset kilometrů za sekundu a rovnoměrně nabíral tempo, ale to se změní. Nebude chtít být o mnoho rychlejší, až Poutníka dožene, ale očividně čekal, že kořist přidá, až si ho konečně všimne. Chtěl mít pro ten případ po ruce trochu rychlostního náskoku a byla by škoda ho zklamat.
„Dobrá, Rafe. Nasaďte maximální zrychlení.“
„Rozkaz, madam. Seržante O’Halley, zvýšit akceleraci na jedna celá pět kilometrů za sekundu na druhou.“
„Zvyšuji najedná celá pět kilometrů za sekundu na druhou. Rozkaz, pane,“ potvrdil kormidelník a Poutník poskočil kupředu nejvyšším normálním bezpečným zrychlením. Oproti lodi, která se k nim odzadu blížila, to byla hodnota sotva poloviční, ale mělo by to stačit přesvědčit útočníka, že ho právě uviděli.
„Nová doba do dostižení?“
„Dva čtyři celých devět čtyři minuty, mylady,“ odpověděl John Kanehama prakticky okamžitě a Honor přikývla.
„Zavolejte ho, Frede. Informujte ho, že jsme mantichorské plavidlo, a nařiďte mu, ať se vzdálí.“
„Rozkaz, madam.“ Poručík Cousins krátce promluvil do své kamery a Honor upřeně sledovala svůj displej. Nacházeli se hluboko v oblasti aktivního doletu střel s gravitorovým pohonem. Pirát svou kořist nebude chtít poškodit, ale—
„Odpálení střel!“ zarecitovala Jennifer Hughesová. „Jeden ptáček se blíží se zrychlením osm nula tisíc g!“ Chviličku pozorovala displej a potom přikývla. „Není to ostrý výstřel, madam. Mine nás po pravoboku víc než šedesát tisíc kiláků daleko.“
„To je od něho milé,“ zamumlala Honor a sledovala, jak se dráha střely táhne za její lodí. Dotáhla se na úroveň Poutníka a vybuchla. Nejenže explodovala hodně daleko na pravoboku,
ale také to byla jen standardní nukleární hlavice, nikoliv laserová. Její význam však byl zřejmý. Honor sice uvažovala, že bude ještě chvíli pokračovat v útěku - ačkoliv útočník demonstroval, že je na dostřel od její lodi, nebylo pravděpodobné, že bude střílet naostro, když mu stejně nemůže uniknout - ale neměla žádnou záruku, že se osoba u oné výmetnice střel bude řídit zdravým rozumem.
„Ozval se někdo na komunikátoru?“
„Ještě ne, madam.“
„Aha. Dobře, Rafe. Ostře na levobok a přestat se zrychlováním, ale klín udržujte vztyčený.“
„Rozkaz, madam.“
Poutník přestal zrychlovat a Honor se napojila na vlajkovou loď První eskadry LAC. Velitelka LAC Poutníka komandér Jacquelyn Harmonová byla černovlasá a černooká žena s egem předkosmického stíhacího pilota a se sardonickým smyslem pro humor - což bylo veliteli tak křehkého plavidla nejspíš jen ku prospěchu. To ona trvala na tom, že pojmenuje dvanáct LAC pod svým velením podle dvanácti apoštolů, a když se její obraz objevil na Honořině malé obrazovce, nacházela se na stísněné velitelské palubě HMLAC Petr.
„Připravena, Jackie?“ zeptala se Honor.
„Ano, madam!“ Harmonová nasadila dychtivý úsměv a Honor zavrtěla hlavou.
„Pamatujte, že je chceme živé, pokud to půjde.“
„Budeme si to pamatovat, madam.“
„Dobře. Až vypneme boční štít, vzlétněte podle vlastního uvážení, ale držte se blízko.“
„Rozkaz, madam.“
Honor přerušila spojení a pohlédla na Hughesovou. „Vypnout pravoboční štít.“
„Rozkaz, madam. Vypínám pravoboční štít.“
Pravoboční štít Poutníka zmizel. Během několika dalších sekund se z ,nákladových prostorů‘ na pravoboku za pomoci konvenčních reaktivních motorů vyhrnulo šest malých válečných lodí. Vyklouzly spěšně mimo gravitorový klín mateřské lodi, potom zapnuly vlastní pohony a vznášely se na místě, zastíněné jejím obřím stínem před radarovým i gravitickým odhalením. Honor si znovu prohlédla situační zákres.
Bubák teď ostře zpomaloval. S ohledem na jeho současný převis rychlosti přeletí Poutníka o více než sto čtyřicet tisíc kilometrů, než se vůči němu zastaví, ale poletí kolem dostatečně nízkou rychlostí na to, aby obsazení byla jednoduchá záležitost. Až na to, že bude maličko překvapený, až zjistí, kdo koho obsadí, pomyslela si chladně.
„Mám dobré pasivní údaje pro palebný plán Alfa, madam,“ oznámila Hughesová. „Data pro zaměření zadána a zpracovávají se, vizuální sledování už ho má. Připraveni zahájit na váš povel.“
Honor pohlédla dolů. Zpomalující útočník byl nyní zádí ke kameře a zadní štěrbinou jeho klínu ho bylo dobře vidět. Byl menší než většina torpédoborců a nemohl být příliš těžce ozbrojen, pokud se do toho trupu měl nacpat hyperpohon a plachty Warszawské. Měl však ,kladivouní hlavy’ klasické válečné lodě, což svědčilo aspoň o nějaké osové výzbroji, jež nyní mířila přímo na Poutníka. Honor si prohlédla Kanehamovy grafy vzájemného přibližování a v duchu přikývla. Nemá smysl nechávat tu loď přiblížit natolik, aby mohla střílet skrz boční štít — zvlášť když Poutník má dokonalou příležitost, aby vystřelil pod sukně jí.
„Na moje znamení, Jenny,“ řekla klidně, zvedla levou ruku a pravou zapnula svůj komunikátor. „Neznámá lodi,“ řekla řízně, „tady je ozbrojený obchodní křižník Jejího Veličenstva Poutník. Okamžitě vypněte pohon, nebo budete zničeni!“
Při posledních slovech máchla rukou dolů a všechny zbraně boční baterie Poutníka vypálily najednou. Osm mohutných graserů zablýsklo, přičemž nejblíže jdoucí výstřel minul protivníka o necelých třicet kilometrů, a následovalo deset stejně mohutných střel. Stejně jako onen jediný výstřel útočníka to nebyly laserové, nýbrž standardní jaderné hlavice, ale na rozdíl od té lupičské vybuchly sotva tisíc kilometrů od něho a úplně ho zarámovaly.
Jejich vzkaz byl víc než jasný, a aby byl ještě jasnější, vyhouplo se zpoza mateřské lodi šest LAC, zaměřilo své baterie na banditu, a aby o tom určitě věděl, zalily ho zaměřovačům radarovými a laserovými paprsky o takové intenzitě, až mu div neodprýskl lak.
„Rozumíme, Poutníku! Rozumíme!“ zaječel v komunikátoru hlas a banditův pohon okamžitě zhasl. „Nestřílejte! Proboha vás prosíme, nestřílejte! Vzdáváme se!“
„Připravte se na obsazení,“ prohlásila Honor chladně. „Jakýkoliv odpor bude mít za následek okamžité zničení vašeho plavidla. Rozuměli jste?“ „Ano! Ano!“
„Dobře,“ řekla stále týmž ledovým tónem, přerušila spojení, opřela se a usmála se na Cardonese. „Nu,“ řekla mnohem mírnějším hlasem, „to bylo vzrušující, že?“
„Pro někoho víc než pro jiné, madam,“ odpověděl Cardones se širokým úsměvem.
„Nejspíš ano,“ souhlasila Honor a ohlédla se po Hughesové. „Dobrá práce, palebňáku - a to platí pro vás pro všechny,“ sdělila celému můstku. Odpověděly jí potěšené úsměvy a Honor se obrátila zpátky ke Cardonesovi. „Řekněte Scottymu a Susan, že mohou odletět, a přizpůsobte rychlost. Zatímco budeme manévrovat, mohou našeho přítele pohlídat LAC.“ „Rozkaz, madam.“
Honor vstala, protáhla se a znovu zvedla Nimitze. „Myslím, že už to tady dokážete dotáhnout do konce sami, výkonný,“ řekla kvůli zbytku můstkové posádky, „a odvolal jste mě od skvělé knihy. Budu ve své ubikaci. Požádejte, prosím, majora Hibsonovou, aby velitele toho objektu přivedla do mé kajuty, až jeho lidi umístí ve vězení.“
„Ano, madam. My to zvládneme,“ přisvědčil Cardones stále s úsměvem.
„Děkuji,“ řekla Honor a zamířila k výtahu. Hlídka za jejími zády se pochechtávala.
 
Velitel lupičů byl zavalitý podsaditý chlapík. Kdysi snad býval svalnatý, ale svaly se mu dávno proměnily v sádlo, a když ho major Hibsonová přivlekla do Honořiny kajuty, měl ochablý obličej šedivý šokem. Nebyl spoutaný a váhou převyšoval drobnou námořní pěšačku v poměru nejméně dva ku jedné, ale jen naprostý blázen by si dovoloval na Susan Hibsonovou. Nezdálo se ovšem, že by pirátovi zbývala na nějaké dovolování si odvaha.
Andrew LaFollet přesto stál u Honořina pravého ramene ostražitě, v šedých očích chlad, a když se lupič šouravě zastavil a pokusil se napřímit, položil ruku na pažbu pulzeru. Honor se ve svém křesle zhoupla, jednou rukou hladila Nimitze po nastražených uších a hleděla na banditu stejně ledovým pohledem jako její gardista. Pirátovo úsilí stát zpříma se beznadějně minulo účinkem. Vypadal poraženě a uboze, ale Honor si připomněla jeho ohavné řemeslo a nechala ticho protahovat do nekonečna. Nakonec se sevřenými rty usmála.
„Překvapení.“ Její hlas zazněl chladně a zajatec sebou trhl. Nimitzovým prostřednictvím cítila jeho otupělou hrůzu a kocour na něho pohrdavě vycenil tesáky jako jehly.
„Vy a vaše posádka jste byli chyceni Královským mantichorským námořnictvem při pirátském činu,“ pokračovala po krátké odmlce. „Jako kapitán této lodi mám podle mezihvězdného práva plnou pravomoc popravit každého z vás. Radím vám, abyste mě ušetřili veškerých zbytečných řečí, které by mě mohly rozzlobit.“
Vězeň sebou znovu trhl a Honor od Susan Hibsonové ucítila pramínek pobaveného souhlasu se svým tvrdým vystupováním. Upírala na piráta mrazivé hnědé oči, dokud muž trhaně nepřikývl, a nechala křeslo znovu klesnout.
„Dobře. Tady major—“ kývla hlavou směrem k Hibsonové, „vám a vaší posádce položí pár otázek. Radím vám, abyste měli na paměti, že jsme celou vaši databázi získali netknutou a také ji zanalyzujeme. Kdybychom náhodou odhalili nějaké nesrovnalosti mezi databází a vašimi výpověďmi, nebude se mi to líbit.“
Vězeň znovu zakýval hlavou a Honor pohrdavě odfrkla. „Odveďte mi to z očí, majore,“ prohlásila bez obalu. Hibsonová se zadívala na piráta a ledabyle ukázala palcem přes rameno. Vězeň polkl, vyšoural se z kajuty a dveře se za oběma zasunuly. Chvilku bylo ticho a potom si LaFollet odkašlal. „Smím se zeptat, co s nimi uděláte, mylady?“
„Hm?“ Honor vzhlédla a krátce se usmála. „Nevyhodím je do vesmíru, jestli myslíte tohle - aspoň pokud nenajdeme v jejich záznamech něco opravdu ošklivého.“
„Myslím, že asi nenajdete, mylady. Ale co s nimi v tom případě uděláte?“
„Nu,“ obrátila Honor křeslo proti němu a pokynula mu, ať se posadí na pohovku, „myslím, že je předám místním slezským úřadům. Ve Waltheru sice není žádná skutečná základna loďstva, ale udržují tu malou celní stanici. Měli by být zařízení na to, aby si s tím poradili.“ „A jejich loď, mylady?“
„Nejspíš vyházíme počítače do vesmíru a loď rozstřílíme,“ řekla a pokrčením ramen. „To je jediný způsob - kromě jejich popravy - jak zajistit, aby ji nezískali zpátky.“
„Nezískali zpátky, mylady? Myslel jsem, že jste říkala, že je předáte úřadům.“
„To ano,“ pravila Honor suše. „To ovšem neznamená, že v jejich péči zůstanou.“ LaFollet se zatvářil zmateně a Honor vzdychla. „Konfederace je jako cedník, Andrewe. Ano, jistě, obyčejní lidé jsou nejspíš stejně slušní jako ti, které najdete na většině planet, ale to, co se vydává za jejich vládu, je prolezlé korupcí. Nepřekvapilo by mne, kdyby náš milý pirát měl nějakou dohodu s guvernérem soustavy Walther.“ „Děláte si legraci!“ prohlásil LaFollet šokovaně. „Kéž by,“ řekla a nevesele se zasmála jeho výrazu. „Když jsem byla na svém prvním zdejším nasazení, také mi to připadalo neuvěřitelné, Andrewe. Ale potom jsem polapila stejnou posádku dvakrát... a byli to od pohledu ještě horší mizerové než tenhle. Předala jsem je místnímu guvernérovi a ten mě ujistil, že si to s nimi vyřídí; jedenáct měsíců nato už měli novou loď a já jsem je chytila, jak ve stejné soustavě rabují anďáckou loď.“
„Bože Zkoušející,“ zamumlal LaFollet a otřásl se jako pes, který právě vylezl z vody.
„To je jeden důvod, proč jsem tomuhle mizerovi chtěla nahnat strach.“ Honor pohodila hlavou ke dveřím, v nichž zmizel zajatec. „Jestli se dostane na svobodu, chci, aby se
potil hrůzou při pouhém pomyšlení na to, že by přepadl další obchodní loď. A proto jemu a celé jeho bandě řeknu ještě jednu věc, než je předáme.“
„A co, mylady?“ zeptal se LaFollet zvědavě.
„Takhle hladce z toho vyklouznou jenom jednou,“ prohlásila Honor temně. „Pokud je ještě uvidím, půjdou všichni přechodovou komorou ven s pulzerovou šipkou v hlavě.“
LaFollet na ni zíral a zbledl, když jí na tváři viděl, že to myslí vážně.
„Šokuje vás to, Andrewe?“ zeptala se mírně. Chviličku váhal, pak přikývl a ona smutně vzdychla. „Nu, mně to také není příjemné,“ přiznala, „ale nenechte se zmást žalostným vzhledem toho chlapíka. Je to pirát a piráti nejsou úžasní. Jsou to zloději a vrazi. Vzpomínáte si na tu bandu, o které jsem vám před chvílí vyprávěla?“ Pozvedla obočí a LaFollet přikývl. „Když jsem je lapila podruhé, právě povraždili devatenáct lidí,“ řekla na rovinu. „Devatenáct lidí, jejichž jediným zločinem bylo, že měli něco, co piráti chtěli - a kteří by byli naživu, kdybych piráty popravila hned poprvé, když jsem je měla v rukou.“ Zavrtěla hlavou a oči měla chladné. „Dám místním úřadům jednu šanci, aby se vypořádali s vlastním odpadem, Andrewe. Bez ohledu na korupci je to jejich prostor a tolik jim dlužíme. Ale při mé hlídce víc šancí nedostanou.“
 



KAPITOLA SEDMNÁCTÁ
MacGuiness naskládal dezertové talířky na podnos, nalil Honořiným hostům čerstvou kávu a dolil jí šálek s kakaem.
„Budete ještě něco chtít, mylady?“ zeptal se a Honor zavrtěla hlavou.
„My už to zvládneme, Macu. Jenom nechtě konvici s kávou někde, kde na ni tihle barbaři dosáhnou.“
„Ano, mylady.“ Stevard promluvil stejně uctivě jako jindy, ale vrhl po kapitánovi mírně káravý pohled a zmizel v kuchyňce.
„,Barbaři‘ je snad trochu silné slovo, madam,“ zaprotestoval Rafe Cardones s úsměvem.
„Nesmysl,“ odsekla Honor. „Každý jen trochu vytříbený jazyk pozná, o kolik kakao předčí kávu jakožto vybraný nápoj. To ví každý kromě barbarů.“
„Aha.“ Cardones se rozhlédl po spolustolovnících a sladce se usmál. „Povězte mi, madam, četla jste ten článek ve Zprávách z Přistání o oblíbené kávové směsi Jejího Veličenstva?“
Honor vyprskla do šálku s kakaem, který nesla k ústům, a kolem stolu se rozlehl tichý sborový smích. Odložila šálek, otřela si ústa ubrouskem a zamračila se na svého výkonného důstojníka.
„Důstojníci, kteří si utahují ze svého velitele, mívají krátké a neveselé kariéry, pane Cardonesi,“ upozornila ho.
„To je v pořádku, madam. Pití kakaa aspoň není tak odpudivé jako žvýkání žvýkaček.“
„Vy si opravdu koledujete, že?“ podotkla Susan Hibsonová. Výkonný důstojník se ušklíbl a ona sáhla do kapsy blůzy a vytáhla balíček žvýkaček. Pečlivě jednu vybalila, strčila si ji do úst, začala ji zvolna žvýkat a oči v barvě mořské zeleni jí vyzývavě zaplály. Cardones se otřásl, ale na výzvu nereagoval a kolem stolu se rozlehl další smích.
Honor se opřela a přehodila si jednu nohu přes druhou. Dnešní večeři pořádala na oslavu prvního vítězství a byla ráda, že zde panuje taková uvolněná atmosféra. Kromě Harolda Šua a Johna Kanehamy se v útulné jídelně, kterou civilní konstruktéři Poutníka obdařili jeho kapitána, sešli všichni její vyšší důstojníci. Kanehama držel hlídku na můstku a Šu měl v plánu přijít až do chvíle, než mu úmysl zhatila porucha na fúzním jedna. Nevypadala sice nijak vážně, ale Šu, stejně jako Honor, věřil na řešení problémů, dokud jsou ještě malé.
„Jak to šlo na planetě, madam?“ zeptala se Jennifer Hughesová a Honor se zamračila.
„Vcelku hladce - aspoň navenek.“
„,Navenek‘, madam?“ opakovala Hughesová a Honor pokrčila rameny.
„Guvernér Hagen celou bandu s poděkováním převzal do opatrování, ale vypadalo to, že je až příliš dychtivý vidět naše záda.“ Honor si pohrávala se šálkem kakaa a podívala se na majora Hibsonovou. Obě spolu předávaly vězně v poutech místnímu guvernérovi a Honor věděla, že Hibsonová má stejné podezření jako ona. Susan pochopitelně neměla výhodu stromové kočky. Nemohla cítit obrovskou úlevu pirátského kapitána při pohledu na guvernéra... což nebylo zrovna to, co by se dalo očekávat od člověka, který má být potrestán.
„To rozhodně byl, madam,“ souhlasila nyní Hibsonová. Ušklíbla se. „Také ho trochu vyvedlo z míry vaše rozhodnutí loď rozstřílet. Všimla jste si?“
„To ano,“ odpověděla Honor. Guvernér Hagen vykřikoval cosi o zabavení pirátského plavidla a jeho využití jako celní hlídkové lodi a výraz ,vyvedený z míry‘ byl značně zmírněný popis jeho reakce, když mu ji Honor odmítla předat. Ještě chvilku meditovala nad svým šálkem a potom pokrčila rameny. „Nu, není to poprvé, že? Obávám se, že mi nešťastné pocity milého pana guvernéra spánek kazit nebudou. A aspoň víme určitě, že jejich loď už
neuvidíme.“
„Opravdu mne je necháte postřílet, když je znovu přistihneme, madam?“ Honor přikývla a zatvářila se přitom na okamžik ponuře. „Dobře,“ řekla major klidně.
S necelými sto šedesáti centimetry byla Susan Hibsonová drobná žena, ale v jejích očích nebo jemně řezaných rysech nebylo nic měkkého. Byla námořní pěšák až do morku kostí a námořní pěšáci neměli rádi piráty. Honor měla podezření, že to má něco společného se skutečností, že výsadky námořní pěchoty bývaly tak často prvními svědky hrůz, které za sebou lupiči zanechali.
„Osobně bych raději nikoho nestřílela, Susan,“ řekla Honor po chvilce. „Ale pokud je to jediný způsob, jak je vyřadit z oběhu, nemáme na vybranou. Aspoň můžeme mít za jisté, že se jim před popravou dostane řádného soudu. A z pragmatického hlediska to může přesvědčit další bandu, kterou chytíme, že to myslíme vážně.“
„Jako vakcinace, mylady,“ vmísila se do hovoru ze svého místa na konci stolu vrchní lodní lékařka komandér-poručík Angela Ryderová. Ryderová měla stejně černé vlasy jako Hibsonová a hubenou učeneckou tvář. Chovala se maličko nepřítomně a měla sklon dávat přednost bílému plášti před předepsanou pracovní uniformou, ale byla to prvotřídní lékařka. „Ani mně se zabíjení lidí nelibí,“ pokračovala, „ale jestli ta lekce zabere, budeme jich nakonec muset v dlouhodobém výhledu zabít méně.“
„Tak je to myšleno, Angie,“ odpověděla Honor, „ale na základě vlastního pozorování se obávám, že ten typ lidí, ze kterých se piráti rekrutují především, si myslí, že jim se to stát nemůže. Jsou přesvědčeni, že jsou příliš dobří nebo příliš chytří, nebo že mají příliš velké štěstí, než aby skončili mrtvi. A i když to říkám nerada, spousta z nich má s tím štěstím pravdu. Konfederace má průměr zhruba sto pět světelných roků a objem kolem šesti set tisíc krychlových světelných roků. Bez účinné a čestné vlády, která by je vyhnala z města, si lupiči vždycky dokážou najít nějakou díru na ukrytí a většina jich je bez tak jenom najatých.“
„To opravdu nemohu pochopit, madam,“ řekla Ryderová.
„V historii vždycky ,počestní obchodníci‘ podporovali pirátství,“ vysvětlovala Honor. „Dokonce i na předkosmické Staré Zemi ,bezúhonné‘ podnikání zaštiťovalo piráty, obchodníky s otroky, pašeráky drog a na co si ještě vzpomenete. V takových operacích se vždycky točí spousta peněz a lidi v čele je vždycky těžší dostat než obyčejné pěšáky. Vynakládají totiž ohromné úsilí, aby se stali pilíři společnosti - hezká řádka z nich vystupovala jako významní filantropové — protože to je jejich první obranná linie. Staví je to mimo podezření a v případě, že jim nějaká nezákonná operace vybouchne, umožňuje jim to předstírat, že byli sami napáleni. Kromě toho si sami nikdy nezamažou ruce od krve, a když jsou dopadeni, soudy k nim bývají shovívavější.“ Pokrčila rameny. „Je to nechutné, ale je to tak. A když je situace tak zmatená a chaotická, jako ve Slezsku obvykle bývá, jsou příležitosti až příliš lákavé. V očích mnoha zdejších lidí navíc má pirátství jakési zbojnické kouzlo, tak proč by někdo jako guvernér Hagen neinkasoval peníze, pokud vlastní vraždění obstará někdo jiný?“
„Máte pravdu, madam; to je nechutné,“ prohlásila doktorka po chvilce.
„Znechucení ovšem neřeší situaci,“ zapojila se do hovoru Hughesová, „a ta se nezmění, dokud si někdo změnu nevynutí. Vy si svým způsobem přejete, abychom si mohli dovolit vypustit na ně andíky, že?“
„V krátkodobém výhledu každopádně.“ Honor se napila kakaa a s kyselým úsměvem odložila šálek. „Jenže v dlouhodobém výhledu by Císařství, které kontroluje celou Konfederaci, mohlo být ještě horší soused než piráti. Mám pocit, že si to vévoda Cromarty myslí také.“
„To se mu dá těžko vyčítat,“ poznamenal Fred Cousins. „Stačí ty problémy, co máme s liďáky.“
Honor přikývla a chystala se odpovědět, ale zarazila se, když se Nimitz na své vysoké stoličce zvedl a rozkošnicky se protáhl. Líným zívnutím odhalil tesáky ostré jako jehly a podíval se jí do očí. Nedokázali si sice předávat skutečné myšlenky, ale stále se zlepšovali ve vysílání obrazů jeden druhému a Honor se nyní usmála, když jí poslal představu hydroponického úseku a vzápětí další, v níž figurovala Samanta. Stromová kočka seděla škrobeně pod jednou z klícek s keříky rajčat, jež poskytovaly posádce čerstvou potravu, ale Honor v Samantiných rozzářených očích vycítila pozvání.
„Dobře, Smraďochu,“ řekla, ale současně k němu zvedla káravě prst. „Jenom se nikomu nepleť pod nohama - a neztrať se!“
Nimitz radostně kníkl a seskočil na podlahu. Ačkoliv se obvykle držel blízko Honor, ještě během jejího dětství se naučil otevírat elektrické dveře a během společného pobytu na akademii obsluhovat výtah. Nemohl sice ve výtahu používat interkom, aby se zeptal centrály na trasu, ale byl schopen si zapamatovat kódy cílů a naťukat je. Nyní jí věnoval ještě jeden rozesmátý pohled, zašvihal ocasem a Odpelášil z kajuty. Honor vzhlédla a zjistila, že se na ni Cardones dívá zahloubaně.
„Chce se trochu protáhnout.“
„Aha.“ Cardones se tvářil obdivuhodně vážně, ale Honor ani nepotřebovala Nimitze, aby vycítila, že se v duchu baví.
„Každopádně,“ prohlásila řízněji, „když teď máme jeden pirátský skalp na opasku, ráda bych si prošla to, co se Susan a Jenny podařilo vydolovat z jejich počítačů. Nevíme sice, s kým koordinovali operace nebo kde měli základnu, ale víme, kde se pohybovali... a kam měli namířeno dál, což je čirou náhodou naše příští plánovaná zastávka. Otázka je, jestli tu máme strávit ještě několik dnů nebo jestli máme rovnou pokračovat k Schilleru. Připomínky?“
 
Aubrey Wanderman vystoupil z výtahu a zkontroloval označení chodby na protější přepážce.
Civilní konstruktéři Poutníka vyhradili posádce prostor, který byl pro současný počet vojenského personálu příliš malý, a vojenští dokaři změnili velký kus nákladového prostoru číslo dva v bludiště ubytovacích palub, v němž se Aubrey dosud nevyznal. Nutnost nacpat tam dostatek systémů podpory života pro tři tisíce lidí také situaci nepomohla, a tak chodby, jež vypadaly, že vedou k určitému místu, končívaly ke zlosti zúčastněných obvykle někde jinde. Většinu posádky Poutníka to jen rozčilovalo, ale Aubreyho průzkum tohoto labyrintu bavil — což mu vyneslo od mazáků spoustu ťukání na čelo. Navzdory jejich pobavení se už začínal orientovat díky plánům vnitřku lodi, které si stáhl do záznamníku. Jenže jediný způsob, jak zjistit, jestli nová trasa je správná, bylo vyzkoušet ji, což bylo cílem jeho večerního cvičení.
Naťukal označení chodby na záznamníku a chvilku si prohlížel displej. Zatím je to dobré. Když půjde po téhle chodbě na příští křižovatku směrem k přídi, může to vzít po spojce strojovny a doku LAC číslo dva a vyjet místním výtahem do tělocvičny - samozřejmě za předpokladu, že si správně zakreslil kurz.
Při té myšlence se ušklíbl, vydal se liduprázdnou chodbou a hvízdal si přitom. Za nic na světě by neměnil svou hodnost zastupujícího poddůstojníka ani za vyšší funkci Ginger, protože ho dočasné povýšení přivedlo na velitelskou palubu ve chvíli, kdy kapitán dopadla prvního piráta. Nikdy v životě necítil větší vzrušení. Měl sice pocit, že byl vzrušený víc, než si situace zasloužila, vzhledem k tomu, že lupičská loď měla tonáž menší než jedno procento oproti více než sedmi milionům tun Poutníka, ale příliš mu to nevadilo. Jsou tady, aby chytali piráty, a lady Harringtonové se první dopadení dokonale vydařilo. A co víc, on, Aubrey Wanderman, byl u toho. Sice byl jen jedním nepatrným kolečkem obřího stroje, ale byl součástí toho všeho a hýčkal si pocit úspěchu. Poutník možná není Bellerofontes, ale Aubrey se nemá za co stydět, že na něm slouží, a—
Paluba se zvedla a ohromující silou ho udeřila do obličeje. Ten zcela nečekaný náraz mu mučivě vyrazil dech a vzápětí mu cosi brutálně vrazilo do žeber.
Náraz ho odhodil na přepážku a instinkt velel, aby se sbalil do klubíčka, ale neměl šanci. Do zad se mu zabořilo koleno, za vlasy ho uchopila silná ruka a on jen vykřikl, když ho srazila obličejem na podlahu. Snažil se chytit tu ruku za zápěstí a ztrácejícím se vědomím k němu doléhal ošklivý chladný smích.
„Hele, usmrkanče!“ radoval se zlomyslně čísi hlas. „Vypadá to, žes měl nehodu.“
Steilman! Aubreymu se podařilo sevřít technikovi pohonné soustavy zápěstí, ale Steilman ho volnou rukou odtrhl a znovu třískl mladíkovi obličejem o podlahu.
„Na toulání po chodbách bacha, usmrkanče. Nikdy nevíš, kdy zakopneš vo vlastní nohy a ublížíš si.“
Aubrey se malátně ohnal a technik ho znovu srazil obličejem na podlahu. V ústech cítil chuť krve a měl pocit, že má na pravé straně přeraženou čelist, ale sebral všechny síly k jedinému zoufalému pohybu a podařilo se mu Steilmanovi vytrhnout. Zůstal sedět opřený o přepážku a zkříženýma rukama si kryl obličej, ale technik ho těžkou botou brutálně kopl do ramene. Aubrey se znovu sesunul na bok, ale sám zuřivě vykopl a uslyšel, jak Steilman bolestí zaklel, když ho Aubrey zasáhl patou do kotníku.
„Ty smrade!“ 
zasyčel technik. „Já tě—“ „Hej, nech toho!“ ozval se naléhavě další hlas a Aubrey se namáhavě zvedl na kolena. Zamrkal, snažil se zaostřit rozmazané vidění a poznal malého podsaditého zdravotníka z onoho prvního odpoledne v ubytovně na Vulkánu. Tacumi. Tak se jmenuje. Joširó Tacumi.
„Nepleť se do toho, šňupáku!“ zavrčel Steilman. „No tak! Uklidni se!“ řekl Tacumi potichu, ale stále stejně naléhavě. „Je to tvoje věc, ale od fúzního jedna sem jde komandér Šu!“
„Kurva!“ Steilman se otočil a rozhlédl se po chodbě, kudy právě přišel Tacumi. Pak si hřbetem ruky otřel ústa a podíval se ke svým nohám na Aubreyho. „Eště sme neskončili, usmrkanče,“ slíbil mu. „Dodělám tvoji ,nehodu‘ pozdějc.“ Aubrey na něho se zakrváceným obličejem v hrůze hleděl a technik se zlomyslně ušklíbl. Potom se obrátil k Tacumimu. „A co se týká tebe, šňupáku, mám tři lidi, kerý mi dosvědčej, že právě teď ležím na svý palandě. Takžes nic neviděl a nic si neslyšel. Tenhle zasranej usmrkanče prostě zakopnul vo vlastní nohy, že jo?“
„Jasně, jak říkáš, člověče,“ souhlasil Tacumi a zamával rukama ve smířlivém gestu.
„Nezapomeň na to,“ zavrčel Steilman a odběhl chodbou pryč. O okamžik později za ním zapadla dvířka jednoho z obslužných průlezů, sloužících k údržbě palubních soustav lodi, a Tacumi se ustaraně sklonil nad Aubreym.
„To nevypadá dobře,“ zamumlal zdravotník, poklekl vedle mladíka a Aubrey sebou bolestně trhl, když se jemné prsty dotkly jeho nosu. „Sakra. Myslím, že ti ho ten parchant zlomil,“ sykl Tacumi. Rozhlédl se po chodbě a vsunul Aubreymu ruku pod ramena. „Pojď, mladej. Dovedu tě na ošetřovnu.“
„C-co... komandér Šu?“ vypravil ze sebe Aubrey. Musel dýchat ústy a jeho hlas zněl zastřeně a huhňavě, ale nějak se mu s Tacumiho pomocí povedlo vyškrábat se na nohy.
„Co s ním má bejt? Ten je pořád po lokty ponořenej do fúzního jedna!“
„Chcete říct—“ hekl Aubrey a Tacumi pokrčil rameny.
„Něco sem mu říct musel, Wandermane. Jinak by tě zabil.“
„Jo.“ Aubrey se pokusil otřít krev z brady, ale ta se okamžitě zalila novým lepkavým povlakem. „Jo, asi by to udělal. Díky.“
„Neděkuj mi,“ prohlásil Tacumi. „Nelíbí se mi, když někdo přijde k úhoně, ale proti Steilmanovi seš v tom sám. To je zlej hajzl a já s ním nechci nic mít.“
Aubrey se na staršího muže úkosem podíval, zatímco mu Tacumi pomáhal k výtahu. Poznal ve tváři a hlase zdravotníka strach a vlastně mu to ani nemohl vyčítat.
„To znamená, že jste nic neviděl,“ řekl po chvilce.
„Pochopils to. Šel sem prostě kolem a našel sem tě tam ležet. Nic sem neviděl, nic sem neslyšel.“ Tacumi se na chvilku zadíval stranou a potom omluvné zavrtěl hlavou. „Hele, promiň, jo? Ale já mám svoje vlastní problémy, a kdyby si mě Steilman přidal na svůj seznam...“ Pokrčil rameny a Aubrey přikývl.
„Chápu.“ Tacumi ho dovedl do výtahu, naťukal kód ošetřovny a Aubrey ho chabě poklepal po rameni. „Nedělejte si s tím těžkou hlavu,“ řekl zastřeně. „Jenom bych chtěl vědět, proč mě tak nenávidí.“
„Protože kvůli tobě vypadal jako blbec,“ vysvětlil Tacumi. „Myslím, že to nemá v hlavě v pořádku, ale jak to vidí on, vysmál ses mu v tý ubytovně do ksichtu a pak ho ještě setřela bocman. To sice nebyla tvoje vina, ale on si myslí, že za to stejně můžeš. Hádám, že po tobě nešel už dřív jenom proto, že tě výkonnej šoupnul na můstek. Bejt tebou, držel bych se daleko od strojovny, Wandermane. Hodně daleko.“
„Nemůžu se před ním schovávat navěky.“ Aubrey se opřel o Tacumiho. „Loď není dost velká. Jestli mě chce dostat, najde si mě.“ Zavrtěl hlavou a trhl sebou, neboť ten pohyb mu vyslal do lebky čerstvá bodnutí bolesti. „Musím si s někým promluvit. Vymyslet, co mám dělat.“
„Rád bych ti pomohl, ale nepočítej se mnou,“ řekl zdravotník tiše. „Slyšels, jak mě oslovoval?“ „Šňupák?“
„Jo. Podívej, před pár rokama sem se připlet ke Sfinžský trávě. Hodně mě to vzalo. Dneska už sem čistej, ale mám v papírech tolik černejch teček, že stačej na to, abych zůstal ve druhý třídě dalších padesát let. Slyšels ten první den bocmana a ani mezi lampasákama nemám kamarády. Kdybych měl ještě za prdelí Steilmana a jeho partu, mohlo by se docela dobře stát, že jednoho krásnýho dne zmizím odpadovou propustí.“ „Jak to, že vás nevyhodili?“ zeptal se Aubrey po chvilce a Tacumi pokrčil rameny.
„Nejspíš proto, že bez ohledu na chyby svou práci umím. Když mě chytili při šňupání, vrchní doktor se mě zastal. Sice mě to nezachránilo před šesti měsícema v báni ani před povinným odvykáním, ale udrželo mě to v uniformě.“
Aubrey chápavě přikývl. Chápal, co Tacumi říká, a nijak zdravotníkovi nevyčítal, že se nechce plést do jeho problémů. Jak by mohl, když mu Tacumi právě zachránil život? Jenže když Tacumi nepodpoří jeho verzi popisu událostí, bude stát Aubreyho slovo proti Steilmanovu. S ohledem na rozdíl v jejich služebních záznamech by to mělo stačit... ale co když nebude? Kromě toho, jestli má Tacumi pravdu a Steilman má ,partu‘, která mu kryje záda - a skutečnost, že Steilman věděl, kde si má na Aubreyho počíhat, tomu nasvědčovala - nemusí stačit ani dostat technika za mříže. Na Aubreyho směně o jeho výzkumech všichni věděli a on se ani nijak nesnažil udržet své plány na dnešní večer v tajnosti, jenže Steilman nebyl na Aubreyho směně. Mohl se to tedy dozvědět jen tak, že mu to někdo prozradil. Aubrey si sice nedokázal představit, proč by se někdo dobrovolně kamarádil se zvířetem, jako je Steilman, ale na tom nezáleželo. Záleželo na tom, že to někdo očividně udělal... a že Aubrey nemá sebemenší ponětí, kdo ten někdo je.
Snažil se zachytávat krev do dlaní, aby mu nekapala z rozbitého obličeje na zem, a zalévaly ho vlny paniky. Musí najít nějaké řešení, ale jaké? Může si soukromě promluvit s bocmanem, ale Sally MacBrideová nepatří k lidem, kteří dělají věci polovičatě. Jestli mu uvěří, bude jednat, ale bez nějakého důkazu může Steilmana nanejvýš varovat, a to už udělala. Technik si očividně myslel, že mu ,pomsta‘ na Aubreym navzdory tomu varování nějak projde, a Aubrey neviděl žádný důvod k naději, že by Steilman teď změnil názor. Steilmanovy představy o tom, co mu může projít, byly nejspíš mylné, ale to, co bocman mohla s technikem udělat potom, by Aubreymu bylo málo platné, pokud by ho Steilman nejdříve poslal na ošetřovnu... nebo něco horšího.
„Sme tady,“ vzdychl ulehčeně Tacumi, když se výtah zastavil a dveře se se zasyčením odsunuly. Pomohl mladíkovi projít krátkou chodbou a Aubrey zavřel oči. Potřebuje pomoc. Potřebuje si promluvit s někým, kdo má dost zkušeností na to, aby mu pověděl, co má dělat, ale nikoho takového nezná!
„Panebože,“ řekl kdosi. „Co se mu stalo?“
„Nevím jistě,“ odpověděl Tacumi. „Našel sem ho na chodbě.“
„Kdo je to?“ otázal se hlas.
 „Jmenuje se Wanderman,“ oznámil Tacumi. „Myslím, že má jen něco s obličejem.“
„Já se na něho podívám.“ Čísi ruce odsunuly zdravotníka stranou, začaly
se jemně zabývat Aubreyho hlavou, a ten zamrkal, když se mu do očí zadíval lékař v hodnosti poručíka. „Co se stalo, Wandermane?“ zeptal se.
Pověz mu to! ječel vnitřní hlásek. Pověz mu to hned! Jenže jestli to Aubrey řekne důstojníkovi...
„Upadl jsem,“ řekl huhňavě.
 



KAPITOLA OSMNÁCTÁ
Siréna bojového poplachu vytrhla Warnera Casleta z bezesného spánku. Reflexivně se převalil, posadil se a sáhl po tlačítku komunikátoru ještě dříve, než otevřel oči, a potemnělou kajutou se rozlilo světlo, jak se displej rozsvítil.
„Tady kapitán,“ řekl rozespalým hlasem. Mluvte.“
„Myslím, že ryba zabrala, skippere.“ Byla to Allison MacMurtreeová, jeho výkonný důstojník. „Nevím určitě, jestli je to ten, koho hledáme, ale někdo po nás jde.“
„Jenom jeden?“ promnul si Caslet oči a MacMurtreeová přikývla.
„Zatím máme jen jednu gravitorovou signaturu, skippere.“ Do záběru kamery se vsunul občan komisař Jourdain a díval se přes její rameno na Casleta. MacMurtreeová se po něm ohlédla, ale nedávala najevo žádné obavy navzdory skutečnosti, že většina lidových komisařů považovala oslovení ,skipper‘ za téměř stejně ,neloajálně elitářské‘, jako když se někdo odvážil oslovit ,pane‘ někoho jiného než občana komisaře.
„Jak je za námi daleko?“
„Přesně devatenáct milionů kiláků, pane. Řekněme o fous víc než jedna světelná minuta. Nepřijímáme žádné aktivní...“ Odmlčela se a podívala se kamsi mimo kameru. Caslet zaslechl hlas Shannon Forakerové a potom se MacMurtreeová s mrazivým úsměvem znovu zadívala do kamery. „Taktický úsek to právě potvrdil, skippere. Právě dorazily aktivní elektromagnetické emise a souhlasí se signaturou našeho kvítka v celém rozsahu.“
„A jde určitě po nás?“
„Naprosto. Jsme jediná loď na dohled a pohon zapnul teprve přede dvěma minutami,“ potvrdila výkonný důstojník a Caslet jí věnoval stejně mrazivý úsměv.
„Hned tam budu. Vy a Shannon víte, co máte zatím dělat.“
„Ano, skippere. Budeme si hrát na tučnou, hloupou a spokojenou kořist.“
„Dobře.“ Caslet přikývl, vypnul spojení a přistoupil k šatníku. Jedna z mnoha výsad, kterých se důstojnický sbor Republiky za nového režimu musel vzdát, byli stevardi, ale Casletovi to nikdy obzvlášť nevadilo a rozhodně si s tím nelámal hlavu teď. Prověřil pohledem kontrolky svého kosmického obleku, než jej vytáhl, ale myslí byl někde jinde. Přes celé to zdání sebedůvěry, kterou dával najevo kvůli Jourdainovi, byla šance na nalezení jednoho konkrétního lupiče vždy jen nepatrná. Teď se mu to podařilo a on přemítal, jestli mu vyjde i druhý krok v téhle záležitosti. Podle záznamů senzorů, které vytáhli z počítačů Erewhonu, byla loď útočníků mnohem lehčí než Vaubon a Caslet vážně pochyboval, že by jakákoliv banda pirátů byla stejně bojeschopná jako jeho dobře vycvičená, ostřílená posádka. Neměl pochyb, že by je dokázal zničit, ale ve skutečnosti chtěl tu loď zajmout pokud možno s nepoškozenými počítači a to věštilo značně obtíže.
Nasoukal se do kosmického obleku a potlačil známé trhnutí, když zapojil trubice a utěsnil spojení. Chtěl tu loď a byl ochoten leccos pro její zajetí riskovat, ale nebyl ochoten riskovat vlastní lidi. Kdyby se situace zkomplikovala, spokojil by se s pouhým jejím rozstřílením. V hloubi duše cítil, že chce udělat právě to. Popadl přilbu a s vyceněnými zuby zamířil k průchodu.
 
„Vypadá to, že jsme ho oklamali - aspoň prozatím,“ pozdravila Casleta MacMurtreeová, když vešel na velitelskou palubu. Ukázala na hlavní displej a přistoupila k němu spolu s Casletem. „Blíží se téměř přesně zezadu - azimut jedna sedm sedm - ale je vysoko, takže může vidět jenom horní pás klínu. Žádným způsobem nemůže získat náš radarový odraz ani optický obraz.“
„Výborně.“ Caslet předal přilbu příkazníkovi, aby mu ji pověsil na boční opěrku velitelského křesla, a zůstal stát s pohledem upřeným na zákres na displeji. Útočník se přiblížil na osmnáct a půl milionu kilometrů a zrychloval s téměř pěti sty g. Vaubon momentálně letěl rychlostí 13 800 km/s a akceleroval ke stálici třídy F6 zvané Sharonina hvězda se zrychlením sto dvě g, ale útočník už měl rychlost 15 230 km/s, tedy vyšší o více než čtrnáct set kilometrů za sekundu. Caslet chvilku dumal nad extrapolacemi vektorů a pak se ohlédl po občanu poručíkovi Simonu Houghtonovi. „Doba do dostižení?“
„Při současných hodnotách zrychlení řekněme pětačtyřicet minut,“ odpověděl astrogátor, „ale bude rychlejší o víc než dvanáct tisíc kilometrů za sekundu.“
„Rozumím.“ Caslet si ještě několik okamžiků prohlížel zákres a potom přešel k velitelskému křeslu. Jourdain už seděl v sousedním křesle, a když se občan komandér posadil, zvedl obočí.
„Jste si jist, že to jsou ti lidé, které chcete dostat, občane komandére?“
„Jestli Shannon říká, že to jsou oni, pak to jsou oni, pane. A zatím dělají přesně to, co jsme od nich čekali. Problém je přimět je, aby v tom pokračovali.“
„A jak to chcete udělat?“ Jourdainova otázka by mohla být položena i ironicky, ale takto zněla upřímně zvědavě a Caslet se krátce usmál.
„Žádný z jejich senzorů nepronikne naším klínem, pane. V této chvíli si musí vystačit s jeho současným výkonem a s našimi aktivními emisemi a Shannon a strojovna dělají, co mohou, aby obojí vypadalo jako u obchodní lodě. Válečnou loď, pokud by byla podezřívavá, bychom dlouho klamat nemohli, ale tihle lidé očekávají, že uvidí frachťák. Mělo by jim to vydržet, dokud neuděláme něco, co by jejich názor změnilo, nebo dokud neuvidí náš trup. Naštěstí jsou vysoko nad námi, což znamená, že právě teď míří přímo proti hornímu pásu našeho klínu. Nemůžeme sice počítat s tím, že to vydrží až do okamžiku dostižení, ale do té doby by nám měli poskytnout spoustu záminek k reakcím. A když to načasujeme správně, v okamžiku, kdy se rozhodneme je ,uvidět‘ a reagovat na hrozbu, by jim geometrie měla zabránit vidět do zadní mezery klínu.“
„Takže vůbec neuvidí náš trup,“ přikyvoval Jourdain zvolna hlavou a Caslet přikývl na souhlas.
„Tak si to představuji, občane komisaři. Jestli tohle je jejich maximální zrychlení, což se zdá pravděpodobné, máme výhodu asi deseti g, ale pokud je nepřilákáme blíž, pak ani to nestačí. V téhle chvíli jsou ještě tak daleko, že kdybychom se prostě obrátili a začali je pronásledovat, mohli by se nám snadno vyhnout a uprchnout za hyperlimit. Ale když se budeme chovat jako náležitě vyděšená nákladní loď, měli by se dál přibližovat - a také zpomalovat, aby nás mohli obsadit nebo napadnout — až je dostaneme tam, kam chceme.“
„A potom je vymažeme z vesmíru,“ prohlásil Jourdain s neskrývaným uspokojením. Lidový komisař strávil celé hodiny prohlížením vizuálních záznamů masakru na palubě Erewhonu, pořízených občanem kapitánem Branscombeem, a očividně překonal jakékoliv zbývající výhrady ohledně snižování tlaku na manťáky. Byla to další známka toho, že je příliš slušný, než aby byl vhodným špehem Výboru pro veřejný pořádek, ale na to si Caslet rozhodně stěžovat nehodlal. Nicméně bylo na čase dát Jourdainovým myšlenkám maličko jiný směr.
„A potom je můžeme vymazat z vesmíru,“ řekl. „Ale i když by to bylo uspokojivé, raději bych je dopadl víceméně nepoškozené.“
„Nepoškozené?“ vylétlo Jourdainovi obočí znovu do výše. „To bude jistě mnohem obtížnější!“
„To ano, pane. Ale kdybychom dostali do ruky jejich databázi, mohli bychom mnohem lépe odhadnout, jak početné tohle konkrétní hnízdo té havěti může být. S trochou štěstí můžeme dokonce najít dost údajů na to, abychom identifikovali některé jejich další lodě, když o ně zakopneme - nebo abychom zjistili, kde mají základnu. Informace je druhá nejnebezpečnější zbraň, kterou člověk zná, pane.“
„Druhá? A jaká je, prosím vás, ta první, občane komandére?“
„Překvapení,“ odvětil Caslet tiše, „a to už na své straně máme.“
 
Útočník se dál přibližoval a Vaubon jej nechával. Lehký křižník se ustáleným letem šinul po rutinní přibližovací trase k Sharonině hvězdě a Caslet a Shannon Forakerová sledovali, jak se piráti stále blíží. Uplynulo třicet čtyři minut a vzdálenost poklesla na hodnotu o málo větší než sedm milionů kilometrů. Útočník byl rychlejší o téměř deset tisíc kilometrů za sekundu, což Casletovi připadalo přehnané. Dokonce i při tak malém zrychlení, jaké Vaubon zatím předváděl, by náhlé obrácení tahu způsobilo, že by jej útočník za čtrnáct a půl minuty předletěl relativní rychlostí více než šest tisíc kilometrů za sekundu. Pokud by ,nákladní loď‘ přelet přečkala, potřeboval by útočník dalších dvacet šest minut na to, aby se vzhledem k cíli zastavil, a do té doby by se vzdálenost mezi nimi zase zvětšila na devět a půl milionu kilometrů a piráti by mohli začít s honičkou znovu od začátku. S ohledem na vyšší zrychlení, jaké mohl lupič vyvinout, by samozřejmě ,nákladní loď‘nakonec nutně prohrála, ale odvážný skipper obchodní lodi by se do takové hry pustit mohl. V dlouhodobém výhledu by pravděpodobně byla k ničemu, ale mohlo se stát, že by dokázal uhýbat tak dlouho, až by se ukázal někdo další, a dokonce i v Konfederaci bylo možné, že by ten někdo mohla být válečná loď. Pravděpodobnost takového happy endu byla doslova astronomicky nepatrná, ale skutečnost, že ji zločinci do svých úvah nezahrnuli, byla další známkou profesionální nedbalosti.
Na druhou stranu se nedalo ani od takové bandy hovad čekat, že budou zrychlovat ještě dlouho, zvlášť když je i obchodní loď musí během nejbližšího zhruba milionu kiláků zpozorovat. Dají svou přítomnost hodně brzy najevo a...
„Odpálení střel! Mám dva ptáčky, skippere. Rozestupují se na pravobok a na levobok!“
„Dobře, kormidelníku,“ řekl Caslet klidně. „Víte, co máte dělat.“
„Ano, pane. Provádím úhybný manévr.“ Příď Vaubonu se sklonila ,dolů‘, křižník se postavil kolmo na rovinu ekliptiky soustavy, zuřivě slétal ,střemhlav‘ a převalil se na pravobok. Ten obrat odvedl jeho vektor od střel a nastavil jim spodní pás gravitorového klínu, což byl jediný reálný únikový manévr, jaký mohla neozbrojená loď provést. Navzdory extrémně dlouhé vzájemné vzdálenosti se Vaubon vzhledem k přebytku rychlosti útočníka dostal hluboko do oblasti aktivního doletu řízených střel a jediné, v co mohla reálně doufat nákladní loď bez aktivní obrany, jež by zastavila nepřátelské střely před cílem, bylo, že je setřese. Konvenční nukleární hlavice explodovaly na konci svého letu, aniž by napáchaly jakoukoliv škodu, ale svůj vzkaz předaly.
„Volají nás, skippere,“ oznámil spojovací důstojník. „Nařizují nám, abychom se vrátili do původního kurzu.“
„Opravdu?“ zamumlal Caslet a usmál se na lidového komisaře. „To se nám hodí. Říkali něco o vypnutí klínu?“
„Ne, občane komandére. Chtějí, abychom udržovali původní zrychlení, dokud nesrovnají rychlost.“
„To se nám hodí ještě víc,“ podotkl Caslet a zkontroloval situaci. ,Úhybný manévr‘ Vaubonu trochu zvětšil vertikální odstup lodí - ne o mnoho, ale přece - a Caslet se zamyšleně opřel a chvilku si mnul bradu. „Zavolej je, Tede - jenom audio; žádný vizuál. Informuj je, že jsme andermanská obchodní loď Jing Kreuger, a vyzvi je, ať se vzdálí.“
„Rozkaz, občane komandére.“ Občan poručík Dutton se obrátil zpátky ke své kameře a Jourdain se na Casleta maličko zmateně podíval.
„K čemu bude dobré tohle, občane komandére?“ vyzvídal. „Nacházíme se v oblasti dostřelu jejich řízených střel, pane,“ odpověděl Caslet, „ale žádný rozumný pirát nechce svou kořist rozstřílet a střely, dokonce i s laserovými hlavicemi, nejsou právě nejpřesnější zbraně. Většinou slouží jako demonstrace síly; pirát se potřebuje dostat dost blízko, aby mohl ohrožovat loď energetickými zbraněmi a případně ji poškodit natolik, aby nás zastavil, aniž by nás vyloženě zničil. Kapitáni obchodních lodí to vědí a odvážný - nebo hloupý - kapitán se přinejmenším pokusí vykrucovat, dokud se piráti nedostanou na účinný dostřel. Vypadnout z role by nám v téhle chvíli ještě neprospělo a kromě toho, čím větší vertikální odstup dokážu nabrat, než se vrátím na původní kurz, tím větší bude úhel, pod kterým nás dostihne. Budou přilétat shora, což by mělo udržet náš klín mezi námi a jejich aktivními senzory o něco déle.“
„Aha.“ Jourdain zavrtěl hlavou a maličko se usmál. „Připomeňte mi, že s vámi nemám hrát poker, občane komandére.“
„Opakují příkaz, abychom se vrátili k původnímu kurzu a zrychlení,“ oznámil Dutton a ušklíbl se na kapitána. „Zní to, jako by byli naštvaní, skippere.“
„To mě mrzí. Opakujte zprávu.“ Caslet opětoval úsměv a podíval se na MacMurtreeová. „Budeme protestovat, dokud se nepřiblíží na čtyři miliony, Allison, a potom poslechneme jako hodná malá kořist.“
 
Honička se chýlila k závěru a atmosféra na můstku PNS Vaubon znatelně zhoustla napětím. Útočníkovy požadavky, aby mu ,Jing Kreuget‘ přizpůsobil let, byly stále ošklivější a výhružnější a prokládaly je stále bližší výbuchy jaderných hlavic, až se Caslet poddal a poslechl. Pirát se teď nacházel necelého čtvrt milionu kilometrů daleko a Caslet jen užasle vrtěl hlavou. Nečekal, že ti idioti budou opravdu tak hloupí, aby přiletěli tak blízko a nepoznali, že skočili na špek, ale kapitán lupičů podle všeho trpěl velkolepou sebedůvěrou. To, že ještě ani letmo nezahlédl trup kořisti, pro něho znamenalo málo, protože podle emisí ,věděl‘, že to je obchodní loď. Ostatně skrz aktivní gravitorový klín zvenčí nikdo nemohl vidět, protože účinek metr silné vrstvy, v níž intenzita gravitace vzrůstala od nuly na téměř sto tisíc metrů za sekundu na druhou, obrazně řečeno, dělal na fotonech uzly. Člověk uvnitř, který znal přesnou sílu klínu, mohl počítačovým zpracováním převést chaotickou změť záření zase na něco srozumitelného, ale nikdo zvenčí tenhle trik dokázat nemohl. Caslet prováděl manévry vždy tak, aby na nich pirát v dané situaci neviděl nic podezřelého, ale zločinci se teď už ocitli na dostřel energetických zbraní a Caslet se ohlédl po Forakerové.
„Připravená, Shannon?“
„Jasně, pane.“ Taktický důstojník byla tak zabraná do svého pultu, že bez přemýšlení použila předpřevratové oslovení, a Jourdain rezignovaně zavrtěl hlavou.
„Dobře, lidi. Teď ty parchanty dostaneme. Připravte se... a...proveďte!“
PNS Vaubon si přestal hrát na nákladní loď. Forakerová dosud nemohla použít žádné aktivní systémy, aby nezkazila hru, ale její pasivní systémy pilně sledovaly protivníka téměř dvě hodiny. Věděla přesně, kde se nepřítel nachází, a také věděla, že se blíží zpomalovaným letem pod dostatečně velkým úhlem na to, aby mu mohla střílet pod sukni. Allison MacMurtreeová úžasně rychle překlopila Vaubon na pravobok, obrátila tak proti útočníkovi levoboční baterie a dva mohutné lasery vypálily ve stejný okamžik. Caslet sice mohl střílet třikrát silnější salvou, ale chtěl, aby to loď přežila... a na to by měly dvě rány, kterým nic, ani štíty, nebránilo v zásahu, bohatě stačit.
Lasery jsou zbraně zasahující rychlostí světla, a tak prvním varováním pro útočníka byl okamžik, kdy oba výstřely Forakerové přímo zasáhly záď lodě. Osová výzbroj zmizela v explozi trosek a paprsky koherentního světla se zakously do záďového gravitorového prstence jako ďábli. Palubními soustavami probíhaly obrovské výboje a zařízení pukala jako popcorn. Celá zadní třetina trupu se změnila ve šrot a fúzní reaktor se nouzově vypnul. Gravitory odumřely a loď zůstala viset v prostoru, neschopná manévrování, zádí ke své rádoby oběti a neměla ani klín, ani štíty, které by blokovaly palbu Vaubonu.
„Tady je občan komandér Warner Caslet,“ oznámil Caslet chladně do komunikátoru. „Jste moji zajatci. Jakýkoliv pokus o odpor bude mít za následek zničení vašeho plavidla.“
Nepřišla žádná odpověď a Caslet si pozorně prohlížel displej. Navzdory obrovskému poškození musela útočníkovi zůstat aspoň část boční výzbroje, včetně výmetnic střel, a ty mohly s pomocí záložních zdrojů energie ještě odpálit aspoň několik střel. Ale emise dávaly zřetelně najevo, že ta jediná ničivá salva loď úplně ochromila. Pokud se rozhodne bojovat, bude to jedno z nejkratších střetnutí v historii.
„Žádná odpověď, skippere.“ řekl Dutton. „Možná jsme jim vyřadili vysílače.“
Caslet přikývl. Když už šlo o to, mohli lupičům vyřadit i přijímače. Ale ať už tu výzvu slyšeli, nebo ne, ten, kdo tam teď velel, očividně neměl v úmyslu spáchat sebevraždu a Caslet pohlédl na malou obrazovku komunikátoru, spojenou s přepravním prostorem pinasy občana kapitána Branscombea.
„Dobře, Rayi. Jděte si pro ně, ale dávejte si pozor. Držte pinasy dál a zůstaňte mimo palebné pole.“
„Ano, pane,“ odpověděl Branscombe a z člunového doku Vaubonu vypluly dvě pinasy plné námořních pěšáků v bojových pancířích. Širokým obloukem se vyhnuly výstřelnému poli lehkého křižníku a zaujaly postavení dva kilometry za zádí vraku. Otevřely se průchody a opancéřovaní námořní pěšáci přeletěli zbývající vzdálenost k trupu lodi.
Caslet na vizuálním displeji sledoval, jak pěšáci směřují k nejbližší nepoškozené osobní přechodové komoře. Bylo možné, že se piráti pokusí o poslední sebevražedné gesto vzdoru a nechají loď vybuchnout, aby vzali námořní pěšáky s sebou, ale piráti nejsou kamikadze... a netuší, že Caslet už ví o Erewhonu. Kdyby to však věděli a kdyby měli sebemenší podezření, co s nimi chce udělat, mohli by sebevraždu skutečně spáchat, ale neudělali to. Když Branscombeova prvoliniová jednotka pronikla do trupu a začala pirátskou posádku bez odporu shánět dohromady, Casletovi se ulevilo.
„Dobrá práce, občane komandére,“ řekl tiše Denis Jourdain. „Velmi dobrá práce. A za těchto okolností,“ usmál se téměř smutně, „myslím, že to skutečně je něco, na co můžeme být hrdí.“
 



KAPITOLA DEVATENÁCTÁ
Když Branscombeova pinasa přistávala, Caslet čekal na galerii člunového doku. Ruce si založil za zády, stál klidně a skrýval netrpělivost, zatímco se vysouval přístupový tunel. Západky se zaklesly a tunel se otevřel. Chviličku nato z něj vyplul Branscombe v bojovém pancíři, chytil se madla a přehoupl se do palubní gravitace Vaubonu. V bojovém pancíři to nebyl právě jednoduchý manévr a exoskeletární ,svaly‘ nejednoho námořního pěšáka vytrhly madlo z držáků, ale Branscombe to provedl, jako by to nebylo nic těžkého. Přistál na palubě, v masivním pancíři o půl metru vyšší než obvykle, a zvedl čelní sklo přilby.
„Od přepážky osmdesát dozadu jsme z lodě nadělali sekanou, skippere,“ oznámil, „a jeden z našich zásahů se propálil až na můstek. Je tam pěkný binec. Všechno mimo provoz, kromě nouzového osvětlení, a vypadá to, že do hajzlu šla i dobrá třetina počítačového úseku. Moji technici tvrdí, že se jim nepovedlo stáhnout hlavní paměť, ale občanka seržant Simonsonová pracuje na tom, aby z ní něco vyškrábala.“
„Dobře. Nějaký odpor?“
„Žádný, pane.“ Podobně jako u Forakerové i slovník občana kapitána Branscombea občas sklouzl do minulosti a pěšák se zlomyslně usmál. „Počítám, že jsme zabili asi polovinu posádky - věřil byste dokonce, že kosmické obleky na sobě měl jenom připravený výsadek?“ Zavrtěl hlavou a bylo na Casletovi, aby se usmál.
„To je samozřejmé, Rayi. Byli jsme přece neškodný frachťák, který letí na jatka.“
„To si aspoň mysleli. Pár z nich se tváří, jako bychom nějak podváděli.“
„Srdce mi krvácí,“ podotkl Caslet suše a poškrábal se na bradě. „Takže Simonsonová z jejich počítačů možná něco vydoluje? Nu, to je dobrá zpráva.“
„Neříkala to zrovna sebejistě, pane,“ upozornil ho Branscombe, „ale jestli to někdo dokáže, je to ona. Zatím možná máme ještě něco lepšího.“
Caslet prudce vzhlédl, ale občan kapitán se nedíval na něj. Bojový pancíř byl zkonstruován tak, aby byl prakticky nezničitelný, a týlovou část Branscombeovy přilby tvořil solidní pancéřový plát. V této chvíli se díval na malý displej, který mu sloužil jako zpětné zrcátko, a Caslet udělal krok stranou, aby viděl za něj. Tunelem přicházeli další dva námořní pěšáci a vedli mezi sebou muže a ženu ve špinavých kombinézách.
„To jsou jejich velitelé?“ zeptal se Caslet chladně.
„Ne, pane - tedy, občane komandére.“ Námořní pěšák se ušklíbl. „Jestli říkají pravdu, nejsou ani členy posádky.“
„Samozřejmě že ne,“ poznamenal Caslet sarkasticky.
„Vlastně si myslím, že říkají pravdu, skippere.“ Caslet se na něho znovu podíval s pozdviženým obočím a Branscombe pohodil hlavou gestem, jaké používali lidé navlečení do pancíře místo pokrčení ramen. „Za chvilku uvidíte sám,“ řekl vážnějším hlasem.
Caslet skepticky svraštil čelo, ale neříkal nic. Námořní pěšáci a jejich zajatci se vynořili z tunelu a Caslet ztuhl, když si plně uvědomil, jak vypadají.
Prodloužení života odjakživa ztěžovalo odhad věku, ale muž měl ve vlasech několik šedivých pramenů a jeho plnovous byl neudržovaný. Tvář měl ztrhanou, pod očima obrovské temné kruhy a pravou tvář mu hyzdila ošklivá, poměrně čerstvá jizva. Vlastně, uvědomil si Caslet, jizva mu pokrývala celou stranu hlavy a jeho pravé ucho chybělo.
Žena byla pravděpodobně mladší, ale dalo se to odhadnout jen stěží. Kdysi musela být docela přitažlivá, což bylo dosud patrné, navzdory špinavé pokožce a mastným vlasům, ale vypadala ještě ztrhaněji než její společník a oči měla jako zvíře zahnané do kouta. Vrhala pohledy kolem sebe, sledovala každý stín a Caslet pocítil náhlé nutkání ustoupit jí z cesty. Vyzařovala z ní aura nebezpečného, napůl šíleného zabijáka a cenila zuby, jako by chtěla vrčet.
„Občane komandére Caslete,“ řekl Branscombe tiše, „dovolte mi, abych vám představil kapitána Harolda Sukowského a komandéra Christinu Hurlmanovou.“ Muž zamžikal očima, ale zdvořile přikývl. Žena se ani nepohnula a Caslet si všiml, jak se napjala, když ji ten muž — Sukowski — vzal kolem ramen.
„Občane komandére,“ řekl Sukowski chraptivě a Casletův pohled se při jeho přízvuku zostřil. „Nikdy jsem si nemyslel, že budu rád, když uvidím Lidové námořnictvo, ale jsem. Opravdu jsem.“
„Vy jste mantíci,“ řekl Caslet tiše.
„Ano, pane.“ Žena stále neříkala nic. Jenom očima těkala sem a tam jako zvíře v pasti a Sukowski ji přitáhl těsněji k sobě. „Skipper RMMS Bonaventura. Tohle—“ hlas mu zakolísal, ale ovládl jej, „—je můj výkonný důstojník.“
„Co jste tam, proboha, dělali?“ vyzvídal Caslet a mávl rukou k trupu za průzory galerie.
„Před čtyřmi měsíci přepadli moji loď v Telmachu.“ Sukowski se rozhlédl po galerii a prosebně se podíval Casletovi do očí. „Prosím vás, občane komandére, určitě máte na palubě doktora.“ Caslet přikývl a Sukowski si odkašlal. „Mohl bych vás požádat, abyste ho zavolal, prosím vás? Chris... prožívala těžké časy.“
Caslet přejel pohledem k ženě a žaludek se mu stáhl, když si vzpomněl, co stejní bandité udělali na Erewhonu. Hlavou mu prolétly tucty otázek, ale podařilo se mu je zadržet dříve, než se mu vydraly ze rtů.
„Samozřejmě.“ Kývl na jednoho z námořních pěšáků a ten jemně vzal Hurlmanovou za loket, aby ji odvedl do výtahu. Ale v okamžiku, kdy se jí dotkl, dosud nehybná žena divoce vybuchla. Bylo to šílené - námořní pěšák byl dosud v bojovém pancíři a měl sklopený čelní štítek - ale ona se na něho vrhla holýma rukama a nohama. To, že zaútočila úplně bez hlesu, bylo stejně děsivé jako zuřivost jejího útoku. Kdyby ten pěšák na sobě neměl pancíř, každá z půl tuctu ran, které mu zasadila, než kdokoli dokázal zareagovat, by ho dokázala zmrzačit nebo zabít. Jeho druh se vrhl kupředu.
„Ne! Zůstaňte stát!“ vykřikl Sukowski a vrhl se k místu potyčky. První námořní pěšák se ani nesnažil bránit. Jenom před ní ustupoval tak, aby ji nezranil, ale ona nepolevovala. Vyskočila na něho, pověsila se oběma rukama za přilbu a kolenem mu opakovaně vrážela do náprsního pancíře. Když k ni Sukowski přiskočil, Caslet otevřel ústa: „Dávejte si pozor, ona—“
Ale Sukowski si občana komandéra nevšímal. Jeho pozornost se plně soustředila na Hurlmanovou a mluvil nesmírně mírným hlasem: „Chris, Chris, to jsem já. To jsem já, skipper, Chris. Všechno je v pořádku. On neublíží ani tobě, ani mně. Chris, jsou to přátelé. Poslouchej mě, Chris. Poslouchej.“
Slova plynula jako tichá chlácholivá litanie a zuřivost začala ze ženy vyprchávat. Tempo úderů se zvolňovalo, až ustaly docela, a když se jí Sukowski dotkl, ohlédla se přes rameno. „To je v pořádku, Chris. Už jsme v bezpečí.“ Mantichořanovi tekla po tváři slza, ale stále promlouval tiše a mírně. „To je v pořádku. To je v pořádku, Chris.“
Vydala zvuk - první zvuk, který od ní Caslet slyšel. Nebylo to slovo. Dokonce to ani neznělo lidsky, ale Sukowski přikývl.
„To je v pořádku, Chris. Pojď. Pojď se mnou.“ Otřásla se, na okamžik pevně zavřela oči a potom pustila přilbu námořního pěšáka ze smrtícího sevření. Klesla na palubu, schoulila se do klubíčka a Sukowski si k ní klekl. Objal ji oběma rukama, pevně ji držel, ale ona se v jeho sevření kroutila a odvracela od něho tvář. Vzhlédla k námořním pěšákům a Casletovi a rty se jí znovu stáhly, až vycenila zuby. Znovu se nachystala k útoku a Caslet si olízl rty, neboť rozeznával, co signalizovala tělem. Zřetelně bylo vidět, že se k ní věznitelé chovali brutálně, ale na pěšáka nezaútočila proto, aby bránila sebe. Bránila svého kapitána a byla ochotna se rvát se všemi, holýma rukama proti bojovému pancíři, kdyby jim viděla ve tvářích, že by mu chtěli ublížit.
„Už je po všem, Chris. Už jsme v bezpečí,“ šeptal jí Sukowski do ucha stále dokola, až se konečně maličko uvolnila. Mantichorský kapitán zavřel na chvilku oči a potom zase vzhlédl ke Casletovi.
„Asi bude lepší, když ji odvedu na ošetřovnu sám,“ řekl chraplavým hlasem, v němž scházel onen klid, do kterého se nutil, když mluvil k Hurlmanové.
„Samozřejmě,“ řekl tiše Caslet. Zhluboka se nadechl a poklekl ženě tváří v tvář. „Nikdo neublíží ani vám, ani vašemu kapitánovi, komandére Hurlmanová,“ pokračoval stále stejně tichým hlasem. „Ani jednomu z vás už nikdo nebude ubližovat. Máte mé slovo.“
Dívala se na něho a nehlasně pohybovala ústy, ale on se jí díval upřeně do očí a zdálo se, že kdesi hluboko v nich něco zablikalo. Její ústa se zklidnila a on přikývl. Potom znovu vstal a natáhl k ní ruku.
„Pojďte se mnou, komandére. Odvedu vás k doktorce Jankowské. Nechá vás a kapitána umýt, než si zase promluvíme, ano?“
Dlouhou chvíli plnou napětí hleděla na jeho ruku a potom svěsila ramena. Na okamžik sklonila hlavu a pak po té ruce sáhla. Uchopila ji plaše, jak by to snad mohlo udělat divoké zvíře, a on její ruku jemně stiskl a postavil ji na nohy.
 
O dvě hodiny později seděl Harold Sukowski v Casletově brífingové místnosti naproti občanu komandérovi, Allison MacMurtreeové a Denisi Jourdainovi. Christina Hurlmanová tam nebyla. Zůstala pod sedativy na ošetřovně v péči doktorky Jankowské a Caslet se modlil, aby prognóza Jankowské byla správná. Jankowská bývala před převratem civilní lékařka v DuQuesneově věžáku. Měla s terapií traumat ze znásilnění zkušenosti z dřívějška a téměř se zdálo, že se jí ulevilo, když se dozvěděla o vražedném výbuchu Hurlmanové.
„Lepší někdo, kdo je stále ochoten bojovat, než někdo, kdo je úplně zničený, skippere,“ řekla mu doktorka. „Sice je v tuhle chvíli ve strašném stavu, ale pořád máme na čem stavět. Jestli se nezlomí, až si uvědomí, že je opravdu v bezpečí, myslím, že má dobrou šanci zase přijít k sobě. Možná ne úplně, ale mnohem víc, než byste si snad na první pohled myslel.“
Nyní se Caslet zachvěl a zahleděl se na Sukowského. Když se Mantichořan osprchoval a převlékl do čisté kombinézy, vyhlížel mnohem lépe, ale napětí se mu z obličeje neztrácelo a Casleta napadlo, jestli k tomu vůbec někdy dojde.
„Myslím, že můžeme předpokládat, že vy a komandér Hurlmanová jste tím, co o sobě říkáte, kapitáne Sukowski,“ řekl občan komandér. „Přesto bych stále rád věděl, co jste dělali na palubě té lodi.“
Sukowski se nepatrně usmál hořkým, chápavým úsměvem. Branscombeovi námořní pěšáci už přivezli všechny přeživší piráty na Vaubon a Caslet dosud neviděl psychopatičtější sebranku. Nikdy nevěřil, že by se v době hvězdoletů mohl vyskytnout někdo jako Attilovi Hunové. U vesmírných plavců bylo zapotřebí jistého stupně inteligence, ale tihle lidé byli něco úplně jiného. Nepochybně byli v jistých ohledech inteligentní, ale současně to byla brutální sadistická chátra a Caslet si nedokázal představit, jak Sukowski a Hurlmanová své věznění přežili.
„Jak jsem říkal, občane komandére, přepadli moji loď v Telmachu. Většinu posádky jsem dostal pryč, ale Chris—“ Zamrkal očima. „Chris mě nechtěla opustit,“ řekl tiše. „Myslela si, že budu potřebovat péči.“ Podařilo se mu vyloudit roztřesený úsměv. „Měla pravdu, ale kéž by byla, proboha, odešla.“
Na chvilku sklonil oči k desce stolu, zhluboka se nadechl a zvedl ruku k místu, kde kdysi míval ucho.
„Tohle mi provedli hned, jak obsadili loď,“ řekl hluše. „Byli... Měli vztek, že jim moji lidé unikli, a tři mě drželi, zatímco mi další uřezával ucho. Myslím, že mě chtěli zabít jenom proto, že byli rozzuření, ale chtěli si s tím dát na čas a Chris se nějak vytrhla tomu, který ji držel. Já jsem nebyl skoro k ničemu, ale ona toho hajzla zranila nožem a další tři vyřídila, než se na ni všichni sesypali.“
Podíval se stranou a několikrát ztěžka polkl.
„Řekl bych, že je překvapila, ale jakmile ji přemohli, málem z ní vymlátili duši a potom...“ Odmlčel se, znovu se zhluboka
nadechl a MacMurtreeová mu podala sklenici studené vody. Zhluboka se napil a odkašlal si. „Promiňte.“ Znělo to chraptivě a on si znovu odkašlal a velice opatrně postavil sklenku na stůl. „Promiňte. Prostě... to, co dělali jí, je odvedlo ode mne. Místo mne si vybili vztek na ní.“ Zavřel oči a zaťal zuby. „Ti chlapi se chovali sami o sobě dost hnusně, ale, Ježíšikriste, ty ženské! Ony těm sviňákům ještě radily, jako by to všechno byla jenom...“
Hlas mu selhal a chřípí se mu zachvělo. „Jestli chcete víc času...“ ozval se Jourdain tiše, ale Sukowski prudce zavrtěl hlavou.
„Ne. Ne, za chvíli na tom budu pořád stejně. Nechtě mě vymluvit se hned teď.“
Lidový komisař přikývl a opřel se zpátky do křesla, i když se dál tvářil ustaraně, a Sukowski znovu otevřel oči.
„Jediný důvod, proč jsme ještě naživu, je, že pracujeme u kartelu Hauptman. Pan Hauptman souhlasil s vyplacením výkupného za každého ze svých lidí, kdo padne pirátům do rukou, a jeden z jejich důstojníků šel kolem, než úplně zabili Chris. Panebože, nikdy v životě jsem nemluvil tak rychle! Ale podařilo se mi přesvědčit ho, že jsme cennější živí než mrtví, a on ta svá zvířata odvolal. Ne že bych si byl jist, že se budou i potom držet zpátky. Ten parchant, který mi uřízl ucho, se hned první noci přikradl do cely a pokusil se Chris znovu znásilnit. Byla při vědomí sotva napůl, ale to mu vůbec nevadilo. Jenomže se ke mně obrátil zády a já jsem mu prokopl koule až do hlavy. Myslel jsem, že nás kvůli tomu určitě zabijou, a v hloubi duše jsem doufal, že to udělají. Muselo mi přeskočit. Ječel jsem, že zabiju každého, kdo se jí dotkne, a ti hajzlové ječeli, že zabijou mne, a potom se nějak zvedla Chris, vrhla se na ně a oni ji zmlátili pažbou, já jsem skočil po tom s pulzerem a...“
Odmlčel se, ruce se mu silně třásly a znovu si odkašlal.
„A potom si den nebo dva nic nepamatuji,“ řekl hluše.
„Když jsem zase začal vnímat, jejich ,kapitán‘ mi pověděl, že bych raději měl mít s tím výkupným pravdu, protože jestli lžu, předhodí prý Chris posádce a mne na to nechá se dívat, než nás oba vyhodí do vzduchoprázdna. Nechávali nás dál ale vcelku na pokoji. Řekl bych,“ vyloudil příšernou parodii úsměvu, „že měli obavy, že když si ještě něco zkusí, budou své zlaté husy muset zabít. Tohle jsme tedy dělali na té pekelné lodi, a dokonce i zajatecký tábor mi ve srovnání s ní bude připadat jako ráj.“
„Myslím, že tomu se můžeme vyhnout, kapitáne Sukowski,“ ozval se Jourdain a Caslet se na něho překvapeně podíval. „Vy a komandér Hurlmanová jste toho prodělali dost. Obávám se, že si vás tu budeme muset nějaký čas nechat, ale osobně vás ujišťuji, že vás předáme nejbližšímu mantichorskému vyslanectví, jakmile nám to operační situace dovolí.“
„Děkuji, pane,“ řekl Sukowski tiše. „Nesmírně vám děkuji.“
„Zatím však je pro nás nanejvýš užitečná každá informace, kterou nám můžete poskytnout,“ řekl Caslet po chvilce. „Sice jsme ve válce s vaším královstvím, kapitáne Sukowski, ale nejsme zrůdy. Chceme ty lidi dostat - do jednoho.“
„Budete potřebovat víc než jednu loď,“ upozornil ho Sukowski chmurně. „Neměl jsem sice příležitost podívat se na jejich astrogační údaje, ale oni usoudili, že si musím zasloužit živobytí, a strčili mě pracovat do strojovny. Říkali, že když jsem to zařídil tak, aby museli nechat část svých lidí na Bonaventuře, mohu jim pomoci na jejich lodi. Ohromně se bavili tím, že mi přidělovali ty nejšpinavější práce, ale upřímně řečeno, byl jsem rád, že mám co dělat. Mluvili přede mnou a já jsem postřehl různá jména lodí, která jim uklouzla. Pokud se v tom orientuji, mají jich nejméně deset, možná i víc.“
„Deset?“ Caslet se snažil, aby to neznělo překvapeně, a Sukowski se hořce usmál.
„Také mě to překvapilo. Nedokázal jsem si představit, že by někdo mohl být takový cvok, aby financoval tyhle maniaky, ale oni to vůbec nejsou piráti. To, proti čemu stojíte, občane komandére, bývala oficiální eskadra korzárů z Kalichu.“
„Panebože,“ zamumlala MacMurtreeová a Caslet sevřel ústa. Historii povstání v hvězdokupě Kalich z doslechu samozřejmě znali. Jenom vláda, jaká vládla v Konfederaci, mohla nechat šílence jako André Warnecke převzít třeba jen jediné město, natož pak celou hvězdokupu se třemi obydlenými planetami. V zájmu spravedlnosti je ovšem nutno uznat, že začínal s celkem rozumným programem - aspoň dokud nepřevzal moc. Oznámil úmysl vytvořit republiku a vyhlásit svobodné všeobecné volby, jakmile ,zajistí veřejný pořádek‘, potom svěřil svým nohsledům vedení státní bezpečnostní služby a nastolil hrůzovládu, vedle které čistky havenské Státní bezpečnosti vypadaly jako čajový dýchánek. Bývalá rozvědka námořnictva odhadovala, že v Kalichu povraždil na tři miliony spoluobčanů, než se neschopnému námořnictvu Konfederace po čtrnácti standardních měsících pokusů podařilo proniknout dovnitř a povstání rozdrtit.
„Přesně tak,“ přisvědčil Sukowski stejným temným hlasem. „Slezané byli ještě neschopnější než obvykle a těmhle parchantům se povedlo uniknout dříve, než se prolomila střecha. A co je ještě horší, vzali s sebou Warneckeho.“
„Warnecke je naživu?“ zalapal po dechu Caslet a Sukowski přikývl. „Vždyť ho oběsili,“ namítl Caslet. „Máme v databázi obrazové dokumenty!“
„Já vím,“ zabručel Sukowski. „Jeho lidé mají ty obrázky také a chechtají se jim jako blázni. Podle mne si konfederálové mysleli, že padl v boji, ale chtěli z něho udělat ,odstrašující příklad‘, a tak vyrobili falešné obrázky jeho popravy. Jenže je naživu, občane komandére, a se svými vrahy obsadil nějakou zapadlou planetu se vším všudy. Nevím určitě, kde je, ale místní lidé neměli šanci, když se na ně eskadra vrhla. Teď ji Warnecke využívá jako základnu, dokud nebude připraven zahájit ,protiofenzívu‘ proti Konfederaci.“
„Oni opravdu věří, že to mohou dokázat?“ otázal se Jourdain skepticky a Sukowski pokrčil rameny.
„To vám nejsem schopen říci. V tuhle chvíli jsou to piráti; Warnecke stále má někde v Konfederaci styky, které mu pomáhají zbavit se kořisti, a navzdory způsobu, jakým operují, s tím nemají potíže. Přinejmenším někteří si opravdu myslí, že budují síly, aby dobyli zpátky Kalich, i když jiní o tom mluví spíš takovým způsobem, jako by chlácholili blázna. Ale zatím je má pod palcem a podle toho, co jeden nebo dva říkali, jsou jeho kontakty připravené mu začít dodávat i nové lodě.“
„To se mi nelíbí,“ zamumlala MacMurtreeová. „Mně také ne,“ souhlasil Caslet a podíval se na Jourdaina. „A určitě by se to nelíbilo ani občanovi admirálu Giscardovi nebo občance komisařce Pritchartové. Mysleli jsme, že Warnecke je mrtvý, takže o něm nemám podrobné informace. Ale to, co vím, naznačuje, že je to ten typ, který by zajetí válečné lodi viděl jako vhodnou příležitost k rozšíření svého námořnictva.“
„Snad nechcete naznačit, že by mohl ohrozit nás,“
namítl Jourdain.
„Nepodceňujte ty lidi jenom proto, že jsou to bestie, pane. Jistě, konfederační námořnictvo je neschopné, ale Warnecke je odrážel déle než standardní rok, a navíc se dostal pryč, když se obrana konečně rozpadla. Loď, kterou jsme vyřídili, byla stejně těžce ozbrojená jako náš torpédoborec třídy Bastogne. Mohou mít i těžší lodě, a když se jich na naši loď sesype víc, mohou při dostatečném počtu vyřídit i bitevní křižník.“
„Občan komandér má pravdu, pane,“ vmísila se do hovoru MacMurtreeová. Jourdain na ni pohlédl a ona pokrčila rameny. „Pochybuji, že by Warnecke dokázal ukořistit některou z našich jednotek v použitelném stavu, ale to neznamená, že se o to nepokusí. A našim lidem bude jedno, jestli jejich loď zničí nebo zajme. Budou mrtví v každém případě.“
„A to ani nemluvíme o tom, jaká zvěrstva napáchají předtím,“ dodal Caslet.
„Rozumím, občane komandére.“ Jourdain se zatahal za spodní ret a znovu se podíval na Sukowského. „Máte aspoň nějakou představu, kde leží ta planeta, kterou obsadili, kapitáne?“
„Obávám se, že ne, pane,“ řekl Mantichořan těžce. „Jediné, co vím, je, že se postupně vraceli na základnu.“
„Aspoň něco,“ zamumlal Caslet. „Víme, kde byli před pár týdny, a víme, kde jsou teď. To nám aspoň všeobecně udává směr.“ Poškrábal se na obočí. „Operovaly ty lodě sólově, kapitáne?“
„Tahle loď ano, po celou dobu, co jsme byli na palubě, ale podle toho, co jsem zaslechl, měla se docela brzy setkat se dvěma nebo třemi dalšími. Nevím jistě kde, ale příští měsíc má do Poznaně přiletět konvoj, a oni počítali s tím, že soustředí síly, aby vyřídili doprovod.“
„V tom případě nejspíš mají několik o hodně silnějších jednotek, skippere,“ poukázala MacMurtreeová ustaraným hlasem a Caslet přikývl.
„Předpokládám, kapitáne Sukowski, že mluvíme o mantichorském konvoji, “nadhodil mírně. Sukowski neříkal nic, jenom se tvářil, jako když není ve své kůži, a občan komandér přikývl. „Promiňte. Neměl jsem s tím na vás vyrukovat tak zhurta, ale pochybuji, že by se i Warnecke pustil do konvoje se silným doprovodem. Jediný, kdo tady vůbec posílá doprovod, jste vy a andíci a vám na to tolik lodí nezbývá.“
Chvilku si hryzal nehet palce a potom směrem k Sukowskému znovu kývl.
„Dobrá, kapitáne. Nesmírně vám děkuji. Velice jste nám pomohl a myslím, že mohu mluvit i za své nadřízené, když vám slíbím, že uděláme, co bude v našich silách, abychom zbytek téhle havěti vyhubili. Co kdybyste teď šel na ošetřovnu a trochu si odpočinul? Komandér Hurlmanová vás bude potřebovat, až se vzbudí.“
„Máte pravdu.“ Sukowski se zvedl, přejel všechny tři liďáky pohledem a podal ruku Casletovi. „Děkuji,“ řekl prostě, drtivě občanu komandérovi stiskl ruku, otočil se a odešel. Námořní pěšák před brífingovou místností se ho ujal, a když se zasunuly dveře, Caslet se obrátil k ostatním dvěma.
„Je zatraceně dobře, že Sukowski a Hurlmanová byli na palubě,“ řekl zachmuřeně. „Aspoň něco teď víme.“
„Třeba nám jejich počítače prozradí víc,“ řekl Jourdain s nadějí v hlase, ale MacMurtreeová zavrtěla hlavou.
„Lituji, pane. Dostala jsem čerstvé hlášení od Simonsonové těsně předtím, než sem přišel kapitán Sukowski. Podařilo se jim sice stáhnout data z hlavního systému, ale ten zásah můstku rozbil jejich astrogační úsek na padrť. Máme spoustu informací o lodi samotné a o její činnosti a deník jejich ,kapitána‘ nám říká, kde zatím byli, ale o jejich základně se zmiňuje prostě jako o ,Základně‘ bez jakýchkoliv astrografických údajů.“
„Zeptáme se tedy posádky,“ prohlásil Jourdain a chladně se usmál. „Myslím, že když jim nabídneme, že nezastřelíme toho, kdo nám prozradí, kde ,Základna‘ leží, někdo ten krok kupředu udělá.“
„Můžeme to zkusit, pane,“ vzdychl Caslet, „ale teď, když nám Sukowski řekl, kdo za tím stojí, řada věcí, které mi dříve nedávaly smysl, začíná být mnohem uvěřitelnější.“ Jourdain na něho tázavě pohlédl a občan komandér pokrčil rameny. „Tihle lidé vlastně pracují pod operačním utajením. Nejspíš právě proto deník nikdy nenazývá soustavu s jejich základnou jménem. Může to také vysvětlit, proč níže postavení členové posádky nemají tušení, kde leží. Většina jejich důstojníků přešla na ukořistěné lodě a astrogátor, kapitán a výkonný důstojník zahynuli, když můstek ztratil přetlak. Zdá se, že z těch, co přežili, to nikdo neví, a co nevědí—“
„—to nám nepoví, ani kdyby to mělo zachránit jejich mizerné životy,“ dokončil Jourdain znechuceně.
„Přesně tak.“ Caslet si zamyšleně zamnul bradu, naťukal na terminál příkaz a vyvolal si holografickou hvězdnou mapu. Naťukal další příkazy, aby rozjasnil některé soustavy, potom se opřel a s nehlasným hvízdáním si prohlížel své dílo.
„Máte nějaký nápad, občane komandére?“ zeptal se Jourdain za chvíli.
„Vlastně několik, pane,“ přiznal se Caslet. „Podívejte. Jejich stopu jsme poprvé zachytili tady v Arendscheldtu a vydali jsme se za nimi přímo k Sharonině hvězdě, je to tak?“ Jourdain přikývl a Caslet ukázal na další hvězdy. „Podle kapitánova deníku se před Arendscheldtem pokoušeli o štěstí v Sigmě a Héře. Předtím ukořistili loď v Creswellu a obsadili ji posádkou - proto neměli dost lidí pro Erewhon - ale to až potom, co na nic nenatrefili ve Slocumu. Vidíte? Letí v oblouku a Sukowski říká, že se před napadením konvoje do Poznaně chtějí setkat. Odhaduji, že to znamená, že jejich další zastávkou mělo být Maďarsko nebo Schiller. Mohlo by to také napovídat, že jejich základna leží někde tady na jihozápadě, ale to už je problematičtější úvaha.“
„Hm.“ Jourdain si mapu několik okamžiků prohlížel a pokýval hlavou. „Dobrá. Zatím s vaší logikou souhlasím, občane komandére, ale kam vás zavede?“
„Na Schiller,“ odpověděl Caslet s úsměvem. „Maďarsko leží o hodně níž než Schiller a je k nám tedy o dvacet světelných roků blíž. Kdyby nebylo Sukowského, pokládal bych Maďarsko za jejich pravděpodobnější cíl, ale Schiller díky své elevaci leží blíž Poznani, a když zamíříme přímo tam, možná tam dorazíme natolik brzy, abychom potkali dalšího osamělce, který nám dokáže prozradit, kde jejich základna leží.“
„A co když tam oni dříve shromáždí síly?“ zeptal se Jourdain trochu mrazivě.
„Nemám náladu na sebevraždu, pane,“ řekl Caslet mírně. „Pokud jich tam bude přesila, nehodlám se s nimi bez závažného důvodu pouštět do křížku. Ale další věc, kvůli které mě Schiller láká víc než Maďarsko, je, že tam máme obchodní vyslanectví a atašé má k dispozici kurýrní člun. Když jí předáme informace, může pomocí toho člunu vyrozumět občana admirála Giscarda mnohem rychleji než my.“
„To je pravda,“ zamumlal Jourdain a přikývl. „Dobrá připomínka, občane komandére.“
„Mám tedy vaše svolení pokračovat k Schilleru?“
„Ano. Myslím, že ano,“ souhlasil Jourdain.
„Děkuji, pane.“ Caslet pohlédl na MacMurtreeovou. „Slyšela jste občana komisaře, Allison. Řekněte Simonsonové, ať to co nejrychleji dodělá, a potom nechtě rozmístit demoliční nálože. Za dvě hodiny chci odletět.“
 



KAPITOLA DVACÁTÁ
„Proboha, Aubrey! Co se ti stalo?“
Aubrey otevřel oči a zadíval se na Ginger Lewisovou. Jeho první matnou myšlenkou bylo, co ta dělá v kajutě, o kterou on se dělí se třemi dalšími nižšími poddůstojníky. Jeho druhou myšlenkou byl úžas proč Ginger vypadá tak ustaraně. Až když se dobral k číslu tři, uvědomil si, že je stále na pozorování na ošetřovně kvůli otřesu mozku.
„Upadl jsem,“ řekl. Slova z něho kvůli napuchlým rtům a stále málo průchodnému nosu plynula poněkud slitě a huhňavě a Aubrey zavřel oči před novou vlnou bolesti. Lékař poručík Holmes mu sice slíbil, že podlitiny a odřeniny zvládne rychloléčba za pár dní, bohužel však ještě nezabrala a zlomený nos a popraskaná žebra budou srůstat poněkud déle.
„To si vyprávěj veverkám,“ prohlásila Ginger bez obalu a Aubrey znovu otevřel oči. „Nevykládej mi nesmysly, Vandrštajne. Někdo tě zmlátil.“
Aubrey při pohledu na její vražedný výraz zamrkal. Sám se cítil podivně nezúčastněně a divil se, proč je Ginger tak naštvaná. Ji přece nezmlátili.
„Upadl jsem,“ řekl znovu. Dokonce i ve svém dezorientovaném stavu věděl, že se musí držet své historky. Bylo to důležité, třebaže chvílemi nevěděl přesně proč. Pak si vzpomněl a oči mu potemněly. „Upadl jsem,“ opakoval potřetí. „Prostě jsem klopýtl. Přistál jsem na obličeji a...“ pokrčil rameny a trhl sebou, když mu ten pohyb vyslal do těla čerstvé ostny bolesti. „Ani náhodou,“ odporovala Ginger stále stejným bezvýrazným, napjatým hlasem. „Máš dvě prasklá žebra a poručík Holmes tvrdí, žes musel hlavou na něco narazit aspoň třikrát, Vandrštajne. Řekni mi, kdo to udělal. Chci jeho hlavu.“
Aubrey znovu zamrkal. To je zvláštní. Ginger se zlobí kvůli tomu, co se mu stalo. Vždycky se mu líbila a přes mrazivý strach, který ho zalil pokaždé, když si vzpomněl na Steilmana, ho její starostlivost těšila. Ale nemůže jí to říci. Když jí to řekne, ona s tím půjde něco udělat. Tím by ji do toho zatáhl a to kamarádce udělat nemůže.
„Vykašli se na to, Ginger.“ Bez velkého úspěchu se snažil, aby jeho hlas zněl silněji a sebevědoměji. „Není to tvůj problém.“
„Ale je,“ procedila skrz zaťaté zuby. „Za prvé, jsi kamarád. Za druhé se to podle Tacumiho stalo ve strojovně, a to je můj píseček. Za třetí, hajzlové, kteří mlátí lidi, potřebují, aby jim někdo natrhl zadek. A za čtvrté jsem teď starší seržant a mám chuť někomu ho natrhnout. Takže mi pověz, kdo ti to udělal!“
„Ne,“ zavrtěl chabě hlavou. „Nemůžu. Nepleť se do toho, Ginger.“
„Krucinál, já ti nařizuju, abys mi to řekl!“ vyštěkla, ale on jenom znovu zavrtěl hlavou. Hleděla na něho očima, ze kterých šlehaly blesky, a chystala se ještě něco říci, když tu se objevil poručík Holmes.
„To stačí, starší seržante,“ řekl lékař pevně. „Pacient potřebuje odpočívat. Vraťte se za deset nebo dvanáct hodin, pak z něho možná dostanete něco rozumnějšího.“
Ginger se na lékaře chvilku dívala, potom se zhluboka nadechla a přikývla.
„Dobře, pane,“ řekla mrzutě a Aubreymu věnovala další sžíravý pohled. „A tobě, Vandrštajne, ještě napravím hlavu. Ať už mi to řekneš, nebo ne, já si toho mizeru najdu a potom bude nosit hlavu v podpaží.“
Obrátila se, odešla z ošetřovny a Holmes zavrtěl hlavou. Potom shlédl na Aubreyho a pozvedl obočí.
„Už jsem v životě viděl pár namíchnutých lidí,“ řekl mírně, „ale nepamatuji, že bych viděl někoho takhle namíchnutého. Radím ti, aby sis vzpomněl, přes koho jsi to upadl, protože jinak ti starší seržant bude dělat ze života peklo, dokud jí to neřekneš.“ Aubrey beze slova vzhlédl a Holmes se usmál. „Zařiď se podle svého, Wandermane... ale neříkej, že jsem tě nevaroval.“
 
Ginger rázovala chodbou od ošetřovny, ale pak se zastavila. Chvíli stála, škrábala se na čele, prudce přikývla, otočila se a vrátila se stejnou cestou. Člověka, kterého hledala, našla ve výdejně léků. Byl k ní obrácen zády a dělal inventuru, ale když si odkašlala, rychle se otočil a po tváři mu přelétl polekaný výraz. Odložil příruční počítač na stůl a naklonil hlavu.
„Můžu vám nějak pomoct, seržante?“
„Myslím, že ano,“ sdělila mu. „To vy jste našel Wandermana?“
„Ano, seržante,“ řekl až příliš opatrně a ona se usmála sevřenými rty.
„Dobře. Pak byste mi možná vy mohl prozradit, co chci vědět, Tacumi.“
„Co to má bejt, seržante?“ zeptal se ostražitě. „Víte zatraceně dobře, co to má být,“ řekla ocelovým hlasem. „On mi nechce říci, kdo to byl, ale vy to víte, že?“ „Já...“ zaváhal Tacumi, „nevím, kam tím míříte, seržante.“ „Tak já vám to řeknu jasně,“ prohlásila Ginger tiše a přistoupila k němu blíž. „On tvrdí, že upadl, vy říkáte, že si myslíte, že upadl, a všichni tři víme, že to jsou kecy. Chci znát jméno, Tacumi. Chci vědět, kdo mu to udělal, a chci to vědět hned.“ Její modrošedé oči se zavrtaly do jeho a on polkl. Ve výdejně houstlo napětí, hrálo mu na nervy a vyžadovalo všechnu jeho sílu, aby od ní odtrhl pohled.
„Podívejte,“ řekl nakonec s chraptivým nádechem v hlase. „On říká, že upad, je to tak? Já vám nemůžu říct nic jinýho. Už sem udělal, co sem moh.“
„Ne, neudělal,“ prohlásila bezvýrazně. „Ale udělal!“ Zase se obrátil k ní s napjatým výrazem v obličeji. „Přišel sem právě včas, abych mu zachránil krk, starší seržante, a nasadil sem kvůli tomu vlastní, ale nejdřív bych se musel zbláznit, abych strkal hlavu do mlýnku na maso! Mám toho kluka rád, ale mám svoje problémy. Jestli chcete vědět, kdo to udělal, bude vám to muset říct on.“
„Za pět minut vás můžu mít před bocmanem nebo před výkonným, Tacumi,“ řekla stále týmž bezbarvým tónem. „Myslím, že byste tam s vaším záznamem raději nestál. Hlavně když se mlčení dá vykládat jako spoluvina.“ Zdravotník na ni hleděl a potom se napřímil. „Dělejte si, co chcete, seržante,“ řekl, „ale pokud jde o mě, vůbec sme spolu teď nemluvili. Když vám to řekne on, možná - možná - mu dokážete chránit krk, ale já žádný jména sám od sebe klopit nezačnu. Když to udělám, je po mně, jasný? Chcete mě poslat zpátky do báně. Dobře, udělejte to. Udělejte, co si myslíte, že musíte udělat. Ale já zpívat nebudu - ani před váma, ani před bocmanem, ani před výkonným a ani před kapitánem.“ Znovu zatékal očima pryč od jejího pohledu a pokrčil rameny. „Je mi líto. Opravdu. Ale tak to zkrátka je.“
Ginger se pohupovala na patách. Její úvodní podezření, že by Tacumi mohl mít v Aubreyho zmlácení prsty, se vytratilo, když viděla, jak se zdravotník očividně bojí, a stejný strach ji mrazil až do morku kostí. Musí se tu dít něco ještě ošklivějšího, než si zprvu myslela. Kousla se do rtu. Aubrey nechtěl, aby se do toho pletla, a Tacumi vypadal, že se upřímně bojí o svůj život. Cítila, že by jí zdravotník řekl pravdu, kdyby v tom jel jen jeden člověk. Ostatně, kdyby proti pachateli svědčili Tacumi i Aubrey, disciplinární řízení námořnictva by na něho dopadlo jako buchar. Už by si s ním nikdy nemuseli lámat hlavu... což znamenalo, že by si museli lámat hlavu s někým jiným. A to napovídalo...
„Dobře,“ řekla velice tiše. „Mějte si svoje tajemství - prozatím. Ale já se tomu dostanu na kloub a myslím, že nebudu jediná, kdo bude pátrat. Vy a Aubrey si můžete říkat, co chcete, ale poručík Holmes ví, že neupadl, a můžete se vsadit, že to naplno napíše do zprávy. Ta se dostane přinejmenším k bocmanovi a k výkonnému praporčíkovi. A myslím, že ani výkonný to nepřejde jen tak. Když po tom půjde tolik šarží, někdo na to musí přijít, a jestli jste v tom měl prsty, modlete se, aby na to přišel někdo jiný dříve než já. Je to jasné?“
„Jasné, starší seržante,“ napůl zašeptal zdravotník a Ginger odešla.
 
„...a takhle se věcí mají, bocmane. Ani jeden z nich mi neřekne ani slovo, ale já vím, že prostě neupadl.“
Sally MacBrideová se zhoupla na židli a upřeně si hnědýma očima prohlížela rozčileného mladičkého staršího seržanta. Ginger Lewisovou přijali do užšího kroužku vyšších poddůstojníků Poutníka ani ne před měsícem, ale to, co MacBrideová zatím viděla, sejí líbilo. Lewisová byla svědomitá, pracovitá a lidi vedla pevnou rukou, ale podařilo se jí vyhnout tomu, aby případný pocit nejistoty z nového postavení zakrývala pánovitostí. To byla jedna z věcí, které se MacBrideová obávala nejvíc, když stará oznámila povýšení Maxwella a Lewisová. Nyní uvažovala, jestli se neměla spíš bát něčeho jiného, protože v očích mladé ženy rozeznala vztek. Poddůstojník, který se nestará, co se stane s jeho lidmi, stojí za starou bačkoru, ale poddůstojník, který se nechává ovládat zuřivostí, je skoro ještě horší.
„Posaďte se,“ řekla nakonec a ukázala na jedinou další židli v kumbálu, jenž jí sloužil jako kancelář. Počkala, až návštěvnice uposlechne, a nechala svou židli zase klesnout. „Dobře,“ prohlásila, „řekla jste mi, co se podle vás stalo.“ Ginger otevřela ústa, ale zdvižená ruka ji zarazila dříve, než stačila promluvit. „Neříkám, že se mýlíte, jenom říkám, že zatím je to věc toho, co si myslíte. Je snad na tomhle tvrzení něco nepřesného?“ Ginger zaťala zuby, prudce se nadechla a zavrtěla hlavou. „To jsem si myslela. No, čirou náhodou se mnou už poručík Holmes mluvil,“ pokračovala MacBrideová, „a já už jsem mluvila s výkonným praporčíkem Thomasem. Moje teorie — i poručíkova - je stejná jako vaše. Bohužel nemáme přesvědčivé důkazy. Poručík Holmes může tvrdit, že podle jeho odborného názoru nejsou Wandermanova zranění důsledkem pádu, ale nemůže to dokázat. Pokud nám sám Wanderman neřekne, že nejsou, oficiálně s tím nic nenaděláme.“
„Ale on je vyděšený, bocmane,“ namítla Ginger. Promluvila tišeji, s podtónem bolesti v hlase, a prosebně se na MacBrideovou zadívala. „Je to kluk v prvním zařazení a ten, kdo to udělal, ho děsí k smrti. Proto mi nechce nic říct.“
„Možná máte pravdu. Když už jde o tohle, možná mám pár vlastních podezření, kdo to mohl udělat.“ Ginger se podívala ostřeji, ale MacBrideová pokračovala stejně vyrovnaně: „Pan Thomas a já si ráno promluvíme s Wandermanem. Zkusíme ho přesvědčit, aby se rozpovídal. Ale jestli to neudělá a jestli nepromluví Tacumi, máme svázané ruce. A jestli máme svázané ruce my, pak vy také.“
„Co tím myslíte?“ zeptala se Ginger o chloupek příliš ostře. „Myslím tím, starší seržante Lewisová, že si na mé lodi nebudete hrát na detektiva ani na maskovaného mstitele,“ odpověděla MacBrideová bez obalu. „Já vím, že jste s Wandermanem byli ve výcviku spolu. Vím také, že na něj koukáte jako na malého bráchu. Ale to on není. Je zastupující poddůstojník a vy jste starší seržant. Nejste děti a tohle není hra. Říct nám, co se stalo, je jeho povinnost, a on je dobrý kluk. Možná to bude chvíli trvat, ale myslím, že nám to nakonec vysype. Do té doby ale platí, že nejste jeho starší sestra - ani chůva - a nepodniknete žádnou akci mimo oficiální kanály.“
„Ale—“ spustila Ginger, avšak zarazila se a MacBrideová na ni pevně upřela pohled.
„Nemám ve zvyku se opakovat, starší seržante,“ řekla chladně. „Schvaluju vaši starostlivost a pocit odpovědnosti. To jsou dobré věci a vaší hodnosti sluší. Ale jsou chvíle, kdy je dobré zatlačit, a jsou chvíle, kdy to dobré není. Také jsou chvíle, kdy se hodí jít postranními cestičkami, a jsou chvíle, kdy se tornu musíte zatraceně dobře vyhnout. Ohlásila jste mi to, přesně jak jste měla. Jestli dokážete přesvědčit Wandermana, aby nám řekl víc, dobře. Ale kromě toho přenecháte celou záležitost mně. Je to jasné, starší seržante Lewisová?“
„Ano, bocmane,“ opáčila Ginger upjatě.
„Dobře. V tom případě už byste měla radši jít. Myslím, že vám za čtyřicet minut začíná hlídka.“
Sally MacBrideová sledovala, jak mladší žena odchází z její kanceláře, a vzdychla. Jak už v hovoru s Ginger naznačila, měla velmi silné podezření, kdo to udělal, a kladla si to za vinu. Ne že by to bylo všechno její chyba, ale měla Steilmana vyrazit ve chvíli, kdy zahlédla jeho jméno na seznamu. Neudělala to a teď uvažovala, jakou roli v tom sehrála její pýcha.
Ostatně už jednou ho srovnala do latě a byla si jistá, že to dokáže znovu. Tím si konečně byla jistá pořád...jenom nepočítala s tím, že to odnese někdo jiný, a počítat s tím měla, zejména po jeho prvním výstupu s Wandermanem.
Zamračila se na zhasnutý terminál. Steilmana si sice hlídala, ale zdálo se, že si od předchozího společného letu vypěstoval jistou zvířecí zchytralost. No jistě, je od té doby také o deset standardních roků starší a nějak se mu povedlo těch deset let přežít, aniž by skončil za katrem. To jí mělo leccos napovědět, nicméně stále nechápala, jak se dostal k Wandermanovi, aniž by o tom věděla ona. Pokud ovšem nebylo pravdivé podezření Ginger Lewisové. Větší část posádky Poutníka byla stejně dobrá jako každá jiná, s níž MacBrideová dosud sloužila, ale měli tu skupinku opravdových potížistů. Zatím se jí a výkonnému praporčíkovi Thomasovi dařilo udržet je pod kontrolou - nebo si to aspoň mysleli. Teď o tom měla své pochybnosti. Sešpulila rty a probírala se v duchu seznamem jmen a tváří. Coulter, pomyslela si. Ten v tom jede. Je se Steilmanem ve strojovně. Ona a komandér-poručík Šu je od sebe rozdělili, jak nejlíp uměli, ale pořád jsou na stejné hlídce v různých úsecích. To jim poskytovalo až příliš mnoho času na to, aby se mohli paktovat po službě, a nejspíš se jim povedlo do toho zapojit pár sobě podobných. Například Elizabeth Showforthovou. Ta se Steilmanem kamarádila a byla svým způsobem stejně zlá. Potom tu jsou Stennis a Iljušin.
MacBrideová v duchu zavrčela. Z lidí jako Steilman a Showforthová se jí dělalo nanic, ale strach vzbuzovat uměli a nezkušenost většiny jejich druhů z posádky jejich snahám poskytovala živnou půdu. Příliš mnoho členů posádky Poutníka je zatraceně mladých a schází jim kuráž na to, aby se postavili sami za sebe. Už dříve pochytila nějaké pověsti o drobných krádežích a zastrašování, ale myslela si, že situace je pod kontrolou a zlepší se, jakmile se nováčci postaví na vlastní nohy. S ohledem na to, co se stalo s Wandermanem, se zdálo, že se mýlila. A jestli mladík nepřijde a nepřizná, co se stalo, bocman nemůže podniknout žádnou oficiální akci — což jenom posílí Steilmanovo postavení mezi jeho nohsledy a situaci ještě zhorší.
Sally MacBrideové se vlastní závěry nelíbily. Věděla sice, že dokáže rozmáčknout Steilmana a jeho partu jako štěnice, když bude muset, jenže to by vyžadovalo oficiální vyšetřování se vším všudy. Museli by zmáčknout celou posádku a následky pro morálku a pocit soudržnosti, které v ní MacBrideová pěstovala, by mohly být katastrofální. Jenže když něco nepodnikne, ta sněť rozlézající se zdola bude mít stejně zhoubný účinek.
Ještě chvíli přemýšlela a potom sama pro sebe přikývla. Jak řekla Lewisové, jsou chvíle, kdy není dobré zatlačit... ale také jsou chvíle, kdy je dobré zatlačit. Lewisová na to byla ve své funkci příliš nová a MacBrideová něco takového dost dobře nemohla udělat, aniž by to bylo příliš nápadné. Ale byli tu jiní lidé, kteří mohli dát svou přítomnost znát.
Naťukala na komunikátoru kód.
„Spojovací středisko,“ ozvalo se a ona se nepříjemně usmála.
„Tady je bocman. Potřebuju mluvit se starším seržantem Harknessem. Mohli byste ho najít a požádat, aby přišel do mé kanceláře?“
 



KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ
„Copak to tu máme?“ zamumlal mladší kapitán Samuel Webster stejným dílem k sobě jako k taktickému důstojníkovi Šeherezády.
„Nevím, skippere,“ zavrtěl hlavou komandér Hernando. „Blíží se po celkem standardním střetném vektoru, ale jsou dva. To vybočuje z pirátských zvyklostí. A vidíte tohle?“ Naťukal na pultu příkaz a na displeji zamrkal odhad síly gravitorového klínu bubáka číslo jedna. „Na jeho pozorované zrychlení je to strašně velká hodnota, skippere. Řadí ho to nejmíň do kategorie těžkého křižníku - a totéž platí pro jeho kamaráda.“
„Nádhera.“
Webster se opřel a poškrábal se na hrbolaté bradě. Nečekali, že to bude takhle komplikované, obzvlášť ne zde. Navzdory nedávnému nárůstu ztrát v tomto sektoru byly stále za nejžhavější místa považovány Telmach, Brinkman a Walther ve wroclawském sektoru a Schiller a Maďarsko v jižní Poznani. Co tedy dělá páreček těžkých křižníků na očividně přepadovém kurzu za mantichorskou obchodní lodí tady u Tylerovy hvězdy?
„Není možné, že by to byli Slezané?“ zeptal se a Hernando zavrtěl hlavou.
„Ne, pokud elektronické systémy Konfederace nejsou podstatně lepší, než jsme si mysleli. Pokud tihle chlápci udržují konstantní zrychlení, byli pod hranicí devíti světelných minut dříve, než jsme je vůbec viděli, a ještě teď je sakra těžké je sledovat na pasivních. Pochybuji, že by váš standardní frachťák vůbec tušil, že jsou nablízku.“
„Hm.“ Webster se znovu poškrábal na bradě a zatoužil, aby tu byla kapitán Harringtonová a poradila mu. Začínal mít ohledně těch dvou bubáků velice nepříjemné podezření a náhle se na to, k čemu se schylovalo, cítil až příliš nezkušený.
Zvedl ruku a pokynem přivolal svého výkonného důstojníka. Komandér DeWitt k němu přešel přes můstek a Webster velmi tiše řekl: „Co byste říkal párku liďáckých těžkých křižníků, Gusi?“
DeWitt se obrátil, aby se ještě jednou podíval na situační zákres. Podrbal si jednu ošlehanou tvář kotníkem pravého ukazováčku a zvolna přikývl.
„Může být, pane,“ souhlasil. „Ale jestli je to tak, co s nimi uděláme?“
„Vypadá to, že nemáme zrovna na vybranou,“ opáčil Webster kysele.
Rozkazy kapitána Harringtonové byly zcela jasné. Jediný liďácký těžký křižník měl s jejím požehnáním vyřídit; pokud by narazil na bitevní křižník - což s ohledem na dosud jen zkusmé odečty síly jejich gravitorů mohla být kterákoliv z obou lodí - nebo víc než jeden těžký křižník, měl se pokud možno vyhnout střetu. Naneštěstí se bubáci nacházeli pouhých pět světelných minut za ním. Šeherezáda měla rychlost jedenáct tisíc kilometrů za sekundu a zrychlovala při sto padesáti g, jenže bubáci se hnali rychlostí více než čtyřicet tři tisíc kilometrů za sekundu a dosahovali pěti set g. To znamenalo, že ji dostihnou za něco víc než jedenačtyřicet minut a Webster se nacházel příliš hluboko v hyperlimitu, než aby mohl uniknout do hyperprostoru. Ať to přebíral, jak chtěl, tyhle lodě ho doženou a on proti tomu nemohl nic dělat.
Navzdory početní převaze si však představoval, že má vynikající šanci je vyřídit oba a zvítězit, obzvlášť jestli si budou myslet, že je neozbrojený obchodník, dokud jim nedokáže opak. Ovšem jestli se z nich vyklubou bitevní křižníky, utrpí ošklivé škody, i když nejspíš ne tak těžké jako oni. Ale co když se rozdělí? Kdyby bubák číslo dva zůstal mimo dolet řízených střel - což bylo docela dobře možné, protože si těžko dokázal představit liďáckého velitele, který by potřeboval dva těžké křižníky k rozmáčknutí jediné obchodní lodě - Webster ho nebude schopen napadnout. A to znamená, že ať už se s lodí, která se přiblíží, stane cokoliv, Webster prozradí ošklivým hochům spoustu informací o schopnostech své lodě. Na druhou stranu...
„Pravděpodobné záměry nepřítele?“ zeptal se DeWitta.
Výkonný důstojník zamyšleně svraštil čelo. Byl o pět standardních roků starší než kapitán, a zatímco Webster býval celé roky specialistou spojařem, DeWitt dělal nepřetržitou kariéru na taktickém úseku. Přesto nebylo pochyb, kdo z nich velí, a bylo jen známkou Websterovy sebedůvěry, že mohl položit takovou otázku.
„Jestli to jsou liďáci,“ pronesl DeWitt zvolna, „jsou tu určitě proto, aby napadali naši obchodní přepravu, což by vysvětlovalo mnohé naše ztráty v tomto sektoru.“ Webster přikývl a jeho výkonný důstojník se zamračil ještě víc. „Zároveň jsme ovšem od nikoho o jejich přítomnosti neslyšeli ani ťuk - jestli mi prominete ten výraz. To znamená, že se jim povedlo pochytat posádku každé lodě, kterou dosud přepadli, je to tak?“
„Přesně tak,“ souhlasil Webster. „Což je nejspíš zatím nejlepší zpráva.“
„Souhlasím,“ přikývl DeWitt řízně. „Dokonce i s prvotřídními liďáckými systémy elektronického boje by je většina frachťáků viděla včas na to, aby posádky mohly odletět ve člunech. To znamená, že musejí operovat pokaždé nejméně ve dvojici.“
„Kdybych byl jejich velící důstojník,“ uvažoval nahlas Webster, „vpadl bych na ně s oběma loděmi a s co největším převisem rychlosti. V okamžiku, kdy by mi manévry cíle prozradily, že mě zpozorovali, zapnul bych komunikátor a nařídil jim, aby udržovali rádiový klid a nechali raketoplány na pokoji.“
„Naprosto,“ přisvědčil DeWitt. „Když budou ti dva přímo nad námi a poletí o hodně rychleji, nikdy se nám nepodaří raketoplánem uletět. A žádný skipper obchodní lodi neporuší rádiový klid, když se bude dívat přímo do bočních baterií dvojice těžkých křižníků. Určitě ne ve slezském prostoru. Možná by to riskl v mantichorské soustavě, ale pravděpodobnost, že nám tady někdo přiletí na pomoc, se pohybuje mezi nepatrnou a nulovou, tak proč riskovat loď a posádku?“
„Dobrá,“ prohlásil Webster řízněji. „Nemůžeme jim uletět a oni se pravděpodobně nerozdělí. To je ta dobrá zpráva. Ta špatná je, že to jsou přinejmenším těžké křižníky, což znamená, že mají slušnou bodovou obranu a že si to kolem nás mohou hasit více než čtyřiceti tisíci kilometry za sekundu. Na jejich napadení nebudeme mít mnoho času, a jestli zpozorují naše ptáčky, budou pro řízené střely obtížný cíl, takže je musíme vyřídit rychle a čistě.“
DeWitt znovu přikývl a Webster se ohlédl po taktickém důstojníkovi.
„Předpokládejte, že tu máme páreček liďáckých těžkých křižníků, Olivere. Dále předpokládejte, že zůstanou pohromadě a budou udržovat současnou hodnotu zrychlení, dokud na jejich přítomnost nějak nezareagujeme. Nebudeme mít jinou možnost než se s nimi utkat, takže mi ukuchtěte nejlepší recept, jak je oba sundat za letu.“
„Ano, pane.“ Hernando se zase zadíval na svůj displej, tentokrát ostražitějším pohledem. „Jak blízko je chcete pustit, než je osolíme, skippere? Na dostřel energetických?“
„Možná. Poklopy na našich zbraňových šachtách se sice dají těžko zpozorovat, ale když si je pustíme k tělu, budou mít šanci pustit se do nás svými energetickými také. Vypracujte řešení pro dlouhý i krátký odstup.“
„Ano, pane,“ zopakoval taktický důstojník a pustil se do velmi vážného hovoru se svým pomocníkem.
„Gusi,“ obrátil se Webster zpět ke svému výkonnému důstojníkovi, „spojte se s komandérem Čchim. Kdybychom museli vypustit jeho LAC, budou mít obrovskou nevýhodu v rychlosti. Projděte s ním profil přibližování nepřítele a určete optimální okamžik pro jejich vzlet. Nejspíš je nebudeme moci dostat ven tak brzy, jak by chtěl, ale chci jeho kvalifikovaný odhad, aby jej Oliver mohl zapracovat do plánu.“
„To půjde, pane,“ přisvědčil DeWitt a zamířil ke svému stanovišti, zatímco Webster se v křesle znovu opřel.
 
„Přiblížili jsme se na tři světelné minuty, občane kapitáne.“ „Dobře.“ Občan kapitán Jerome Waters přikývl na znamení, že hlášení slyšel. Jeho posádka na můstku - včetně lidového komisaře Seiferta — se chovala uvolněně a byla plná sebedůvěry, jak být měla. Tylerová hvězda byla panenské teritorium, ale celkově mělo jít už o pátou loď, kterou Watersova divize křižníků zajala, a celá operace zatím probíhala tak hladce, jak občan admirál Giscard předpovídal. Nejošidnější na ní bylo zabránit posádkám ukořistěných lodí v úniku, ale zatím žádná z nich se o to nijak zvlášť nesnažila.
Waters toho docela litoval. Vášnivě a horoucně nenáviděl Hvězdné království Mantichoru. Nenáviděl je za to, co jeho námořnictvo udělalo s Lidovým námořnictvem. Nenáviděl je za to, že stavělo lepší lodě s lepšími zbraněmi, než jaké mu mohla nabídnout jeho vláda. A ze všeho nejvíc je bývalý dávkař nenáviděl za to, že má ekonomiku, která popírá očividnou pravdu ,rovnosti a ekonomických práv‘, na níž Lidová republika založila svou existenci... a přesto království stále poskytuje svým občanům nejvyšší životní úroveň ve známé galaxii. To byla urážka, kterou Waters nedokázal prominout. Bývaly časy, kdy občané Republiky Haven žili v přinejmenším stejném blahobytu jako mantichorští, a podle všech měřítek, která Watersovi vtloukali do hlavy od kolébky, by na tom občané Lidové republiky měli být dnes ještě lépe než Mantichořané. Nezasáhla snad vláda, aby přinutila bohaté platit spravedlivý díl? Nepřijala snad Listinu ekonomických práv? Nedonutila snad soukromý průmysl podporovat ty, které nespravedlivé změny technologií nebo reorganizace zbavily práce? Nezaručila snad i těm nejméně nadaným občanům bezplatné vzdělání, bezplatnou lékařskou péči, bezplatné bydlení a základní příjem?
Samozřejmě že ano. A se všemi těmito zaručenými právy měli být její občané bohatí a zajištění a ekonomika měla vzkvétat. Jenže občané bohatí a zajištění nebyli, ekonomika nevzkvétala a úspěchy Hvězdného království vzbuzovaly v Jeromu Watersovi pocit malosti a závisti, třebaže by to nikdy nepřiznal.
Není fér, aby takoví ekonomičtí kacíři měli tolik, zatímco pravověrní mají tak málo, a on je toužil srazit do prachu, jak si žádají jejich hříchy.
A pokud pár pitomých obchodních kosmoplavců je dost hloupých na to, aby si mysleli, že Waters svůj rozkaz, aby neopouštěli loď, nemyslí vážně, on je s ohromným potěšením rozstřílí na hodně maličké kousky.
„Nějaká známka toho, že by o nás věděli?“ „Ne, občane kapitáne.“ V posádce Jeroma Waterse by nikoho ani nenapadlo opomenout jediné písmenko v rovnostářské formě oslovení předepsané novým režimem. „Udržují kurz v blažené nevědomosti. Kdyby věděli, že tu jsme, už by nějak zareagovali, i kdyby jen rádiovou zprávou.“
„Jak dlouho ještě bude trvat, než určitě zjistí, že jsme tady?“ „To nemůže trvat déle než tři nebo čtyři minuty, občane kapitáne,“ odpověděl jeho taktický důstojník. „I se senzory civilní třídy se jim teď musí naše gravitorové klíny brzy rozsvítit na obrazovce.“
„Dobře.“ Waters si vyměnil pohled s lidovým komisařem Seifertem a kývl na svého spojovacího důstojníka. „Připravte se vyslat naše rozkazy v okamžiku, kdy zareagují, občane poručíku.“
 
„Řekl bych, skippere,“ prohlásil Hernando. „že teď už by je viděl i napůl slepý frachťák.“
„Souhlasím.“ Webster postřehl ve svém hlase napětí a přinutil se uvolnit ramena, jak to viděl u kapitána Harringtonové v Bazilišku a Hancocku. Jeho další slova zazněla klidně a nenuceně. „Dobrá, lidi - myslím, že přišel čas. Kormidelníku, proveďte Alfa jedna.“
 
„Už nás vidí, občane kapitáne,“ řekl Watersův výkonný důstojník, když akcelerace nákladní lodě náhle vzrostla na sto osmdesát g a plavidlo prudce uhnulo doprava. Občan kapitán přikývl a stočil pohled ke spojovacímu důstojníkovi, ale to už zpráva šla do éteru.
 
„Mantichorská obchodní lodi, tady republikánský těžký křižník Falchion! Nepokoušejte se komunikovat. Nepokoušejte se opustit loď. Vraťte se na původní letový kurz a udržujte jej až do příletu výsadku. Jakýkoliv odpor se setká se smrtící odezvou. Falchion končí.“
Úsečný hlas rachotil z reproduktorů na můstku a Webster se ohlédl po Hernandovi a DeWittovi.
„Přesně podle scénáře,“ podotkl. „Zní to, jako by to mysleli vážně, že?“ Řada osob na můstku se navzdory svému napětí upřímně usmála a Webster kývl na svého spojovacího důstojníka. „Víte, co jim máte odpovědět, Gino.“
„Občane kapitáne, oni tvrdí, že nejsou Mantichořané,“ oznámil Watersův spojovací důstojník. „Prý jsou Andermané.“
„To zrovna,“ řekl Waters temně. „Tohle je kód manťáckého odpovídače. Řekněte jim, že mají ještě jednu šanci vrátit se na kurz a pak začneme střílet.“
 
„Mantichorská, vy nejste, opakuji, nejste andermanské plavidlo. Opakuji, vraťte se na původní kurz, nastavte původní zrychlení a nadále udržujte rádiový klid, nebo po vás budeme střílet. Tohle je poslední varování! Falchion konec.“ 
„Panebože, ti jsou ale nedůtkliví, co?“ zamumlal Webster. „Už jsou na dostřel, Olivere?“
„Skoro, pane. Dostřel řízených střel za čtyřicet jedna sekund.“ „V tom případě bychom jeho trpělivost neměli pokoušet dlouho. Je čas provést Alfa dva.“
 
„Ježíšikriste, podívejte se na toho idiota!“ zamumlal Watersův výkonný důstojník a občan kapitán znechuceně zavrtěl hlavou. Po pokusu o útěk, očividně nemožném, a po svém neobratném blufování mantichorský skipper zjevně zpanikařil. Nevrátil se jen do původního směru; on se pokusil vrátit na původní vektor a druhou změnu kurzu provedl ještě divočeji než tu první. Strhl loď zpátky doleva a bláznivě se přitom překlápěl, aby Falchionu a jeho společníkovi nastavil spodek gravitorového klínu. Waters si odfrkl.
„Kormidelníku, reverzní akcelerace,“ řekl.
„Už je to tady,“ zamumlal Webster. Oba liďácké křižníky se obrátily zádí napřed a ostře decelerovaly. Sice Prosviští kolem Šeherezády rychlostí hodně přes třicet tisíc kilometrů za sekundu, ale jejich decelerace byla téměř třikrát vyšší, než jaké mohla dosáhnout Websterova loď. Žádným způsobem se nevyhne tomu, aby se nakonec dostali přímo k ní, a oni to vědí.
Jenže nevědí, s čím si to vlastně začali, pomyslel si temně. To bylo zřejmé. Webster si dával pozor, aby liďákům nastavil spodní pás klínu, zatímco taktická družstva otvírala vrata zbraňových šachet. Přes šachty zůstanou přetažené jenom tenké plastové pláty, které kapitán Harringtonová Vulkánu navrhla, a tyto pláty jsou pro radar neviditelné. Radarové mapování trupu by sice jisté zvláštnosti na bocích Šeherezády odhalilo, ale Webster si dal tu práci, aby zajistil, že se liďáci k žádnému radarovému mapování nedostanou.
Jenže oni se ani nepokusili podívat tak podrobně a hnali se po Websterově lodi s vrcholnou sebedůvěrou. Mířili k ní prakticky přímo záděmi, takže měli k dispozici jen osovou výzbroj... a nastavovali široce otevřené zadní štěrbiny klínu.
Samuel Webster se tetelil vzrušením. Kapitánovi Harringtonové by se Hernandův plán s Websterovými vylepšeními ohromně líbil, ale teď nebyl čas na kapitána myslet. Tenhle manévr byl náročný na načasování a každý jeho prvek byl pečlivě naprogramován předem. Buď to dokonale vyjde, nebo se věci ošklivě zamotají. Podíval se na taktického důstojníka. „Dobrá, Olivere. Velíte palbě,“ řekl tiše a Hernando přikývl.
„Rozkaz, pane. Kormidelníku, připravte se na můj povel provést Bravo jedna.“ Taktický důstojník ještě jednou přejel očima svůj panel, zkontroloval zadané souřadnice palby a sklopil oči k zákresu, zatímco hodnoty na ukazatelích vzdálenosti klesaly.
Samuel Webster seděl velmi tiše. Byl původně v pokušení zvolit střetnutí na větší vzdálenost a zasypat liďáky řízenými střelami z gondol, jenže zde byla příliš velká pravděpodobnost, že přinejmenším jeden se palbě na extrémní dostřel úspěšně vyhne. Střetnutí na střední vzdálenost by pro Šeherezádu bylo nejhorší ze všeho. Liďáci by byli příliš blízko na to, aby se mohli odpoutat, ale příliš daleko na nasazení energetických zbraní, zatímco doba letu jeho ptáčků by jim umožnila vyslat nejméně dvě, ale spíš tři boční salvy. Navzdory své velikosti by jeho loď dokázala snést daleko menší poškození než kterýkoliv z jejích protivníků.
Když však nemohl bojovat na velkou vzdálenost, aby někomu neumožnil únik, a nemohl bojovat na střední vzdálenost, aby sám neutrpěl ošklivé poškození, zbývalo už jenom střetnutí z bezprostřední blízkosti. Potřeboval oba protivníky ochromit v co nejkratším čase, a to znamenalo, že musí zaútočit jako první zbraněmi zasahujícími rychlostí světla na nejkratší možnou vzdálenost. Ovšem když je nechá tolik přiblížit a nepodaří se mu je první salvou ochromit, roztrhají jeho loď na kusy. On z nich ovšem přitom také nadělá vraky.
„Připravit,“ zamumlal Hernando. „Připravit... pozor... Teď!“
 
„Občane kapitáne! Ten manťák—!“
Waters se s trhnutím vztyčil v křesle, když mantichorská nákladní loď náhle zabočila doleva. To je šílenství! Jestli se snaží jim vyhnout, vybrala si tu nejhorší chvíli, protože jeho křižníky ji minou po obou stranách za necelých dvanáct sekund a jeho boční salvy ji roztrhají na kusy!
 
„Připravit k pal—“ spustil a v tu chvíli vesmír vybuchl.
„Pal!‘“ vyštěkl Hernando a tenké plastové krycí pláty zmizely, když se z levoboční baterie Šeherezády vydralo osm mocných graserových paprsků. Vzájemná vzdálenost činila sotva čtyři sta tisíc kilometrů, palbě nebránily žádné štíty a sedm z osmi paprsků zaznamenalo přímý zásah.
Oba těžké křižníky zavrávoraly, jak se energie paprsků po dopadu měnila na kinetickou, a odlétly od nich velké úlomky trupu. Rozšířené zádě se roztrhly jako papír a vytryskl z nich gejzír unikající atmosféry, jenž s sebou strhával do prostoru trosky, zbraně, muže i ženy. Proti energetické palbě v rozsahu palby superdreadnoughtů nezmohlo pancéřování nic a grasery se zařízly hluboko do trupu, trhaly přepážky a drtily zbraně.
Obě lodě prakticky okamžitě přišly o zadní gravitorové prstence a signatura emisí Falchionu bláznivě kolísala, jak palubními systémy probíhaly proudové nárazy.
Ale Šeherezáda se nezdržovala jásáním. Už v okamžiku, kdy Hernando vypálil, šlo kormidlo na doraz, aby loď dokončila stoosmdesátistupňovou zatáčku na levobok. Současně se přetočila na bok. Zřízené křižníky se mihly kolem ní a jejich zbývající boční baterie po ní zuřivě pálily od oka pod místním ovládáním, ale neměly jiný cíl než neproniknutelné pásy jejího gravitorového klínu.
„Bravo dva!“ houkl Hernando a kormidelník znovu trhl kormidlem. Loď Q se stočila ještě víc na levobok, kolmo k vektorům liďáckých křižníků, překlopila se zpátky do vzpřímené polohy a současně vypálila. Znovu se zablýskla boční salva a tentokrát s graserovými paprsky vylétly i řízené střely. Palba mířila přímo do hrdla gravitorových klínů nepřátel a ve stejném okamžiku, kdy levoboční zbraně spustily, pohasl pravoboční štít, z doků vylétlo šest LAC a se zrychlením šesti set g se hnalo za křižníky.
Liďáci dělali, co mohli, ale první ničivá salva jim úplně zničila elektroniku. Centrální řízení palby bylo v troskách a snažilo se jakž takž sebrat a zorientovat se v situaci za pomoci záložních systémů. Všechny zbývající zbraně byly pod nouzovou místní kontrolou, závislé na vlastních lafetových senzorech a zaměřovačích počítačích. Většina z nich ani nevěděla, kde Šeherezáda je, a středisko bojových informací bylo zahlceno zuřivými dotazy. Jenže i ono potřebovalo čas, aby se zotavilo z toho strašlivého úderu... a křižníky už čas neměly. Zbývalo jim patnáct sekund a do Šeherezády se v odpověď na druhou ničivou boční salvu zařízl jediný laser.
Websterova loď se otřásla, když se ten osamocený zásah zařízl do nepancéřovaného trupu, a rozječely se signály poškození. Výmetnice střel tři zmizela, tentýž paprsek se zařízl přímo do člunového doku jedna a roztrhal na kusy dvě šalupy a jednu pinasu - naštěstí bez posádek. Zahynulo sedmnáct mužů a žen a dalších jedenáct bylo zraněno, ale celkem vzato z toho Šeherezáda vyšla neuvěřitelně dobře.
Liďáci ne. Hernandova druhá salva nebyla tak přesná jako první; ve hře bylo příliš mnoho proměnných, které se měnily příliš rychle, než aby dosáhl stejné přesnosti. Ale proti zcela odkrytým cílům to stačilo a PNS Falchion zmizela v oslnivém záblesku, když jeden z graserů Šeherezády našel příďovou fúzní komoru. Neobjevily se žádné záchranné moduly a Webster přejel pohledem k druhému křižníku právě v okamžiku, kdy se jeho příď roztřepila jako nastřižená papírová trubka. Příďové gravitory okamžitě přestaly fungovat, klín a štíty zmizely a křižníku zůstaly k manévrování jenom reaktivní motory. Webster vycenil zuby.
„Vypustit druhou eskadru LAC,“ řekl a mávl na spojovacího důstojníka. „Spojte mě s nimi, Gino.“
„Máte je na drátě, skippere,“ odpověděla Gina Alverettiová a Samuel Houston Webster promluvil chladným, odměřeným tónem:
„Havenský křižníku, tady je ozbrojený obchodní křižník Jejího Veličenstva Šeherezáda. Připravte se na obsazení lodě. A jak jste sami říkali,“ usmál se bojovně do kamery, „jakýkoliv odpor vůči výsadku se setká se smrtící odezvou.“
 
„Začínám se cítit trochu jako otec, jehož děti zůstaly venku po setmění,“ poznamenal občan admirál Javier Giscard, když doléval víno do sklenky lidové komisařky Eloise Pritchartové. Pro klid mysli Výboru pro veřejný pořádek bylo jen dobře, že ani výbor, ani jeho přisluhovači ze Státní bezpečnosti netušili, jak dobře spolu Giscard a Pritchartová vycházejí. Kdyby to věděli, byli by docela v šoku, protože Giscard a jeho hlídací pes spolu i spali - doslova.
„Jak to?“ otázala se Pritchartová a napila se vína. Věděla stejně dobře jako Giscard, co se stane, pokud Státní bezpečnost někdy přijde na pravou povahu jejich vztahu. Současně však rozhodně neměla v úmyslu nechat si Giscarda uniknout. Byl to nejen skvělý důstojník s velkým přehledem, ale navíc i skvělý člověk. Svého času ho cvičil jeden z nejlepších předválečných kapitánů Lidového námořnictva Alfredo Ju a Giscard, stejně jako jeho učitel, byl mnohem lepší, než si starý režim zasloužil. Pritchartová často přemítala o tom, co by se stalo, kdyby vlastní nadřízení nedohnali Jua po onom fiasku v Jelcinu ke zběhnutí. Ju a Javier by dohromady tvořili skvělou kombinaci, jenže teď stáli na opačných stranách. Doufala, že nikdy nestanou proti sobě, protože věděla, jak hlubokou úctu Javier ke svému starému učiteli cítí. Současně vášnivě nenáviděl legislativce. Možná ho nový režim příliš nenadchl — což mu Pritchartová nedokázala vyčítat tolik, jak by si přála - ale zůstával loajální. Přinejmenším zůstane loajální do chvíle, než Státní bezpečnost udělá něco, co ho dožene k neloajálnosti. Eloise Pritchartová se ovšem hodlala postarat o to, aby se nic takového nestalo. Javier je příliš cenný důstojník... a ona ho tolik miluje.
„Hm?“ zeptal se teď, zatímco ji líbal na ucho a rukou jí pod přikrývkou přejížděl po boku.
„Ptala jsem se, proč se cítíš jako týraný rodič.“ „Aha. No, prostě děti si zůstaly hrát venku moc dlouho. O Vaubon si starosti příliš nedělám - Caslet je rozumný důstojník, a pokud využil své volnosti v jednání a odletěl někam jinam, měl k tomu dobrý důvod. Ale mám trochu obavy o Waterse. Tomu jsem neměl umožnit letět až k Tylerově hvězdě, než se vrátí na shromaždiště.“
„Ty nemáš Waterse rád, že?“ zeptala se Pritchartová a on pokrčil rameny.
„Nenasazuji na něj kvůli přehnanému revolučnímu zápalu, občanko komisařko,“ řekl kysele, narážeje na mocné ochránce, které Watersovi vyneslo ideologické zanícení. „Starosti mi dělá jeho úsudek. Ten člověk až příliš nenávidí manťáky.“
„Jak může někdo nepřítele nenávidět ,příliš‘?“ Od jiného komisaře by ta otázka zněla zlověstně, ale Pritchartová byla jen upřímně zvědavá.
„Odhodlanost je dobrá věc,“ poučil ji Giscard velmi vážně, „a nenávist ji někdy může pomoci vyvolat. Mně se to nelíbí, protože přes veškeré různice, které s manťáky máme, jsou to pořád lidé. Pokud chceme, aby s našimi lidmi jednali profesionálně a humánně, musíme my jednat stejně s jejich lidmi.“ Odmlčel se a Pritchartová přikývla. „Potíž s lidmi, jako je Waters, spočívá v tom, že u nich nenávist začíná pomalu nahrazovat zdravý rozum. Je to sice dobře vycvičený a schopný důstojník, ale je na svou hodnost mladý a větší zkušenost by mu v kapitánské funkci jen prospěla. Předpokládám, že v tom ohledu se zase až tak neliší od většiny našich kapitánů - nebo admirálů,“ připustil s kyselým úšklebkem, „s ohledem na to, co se stalo s naším starým důstojnickým sborem. Ale je příliš nedočkavý, příliš ukvapený a mně dělá starosti, jak to může ovlivnit jeho úsudek. Měl bych ho držet víc zkrátka.“
„Aha.“ Pritchartová se opřela, platinové vlasy se jí rozprostřely po milencově rameni a zvolna přikývla. „Myslíš si, že se dostal do nějakých potíží?“
„Ne, vlastně ne. Trochu mi dělá starosti zpráva, že sem manťáci poslali ozbrojené obchodní lodě. Jestli hlídkují ve větších uskupeních, dvě nebo tři by mohly být ošklivým soupeřem pro někoho, kdo se na ně vrhne nepřipravený, a Waters odletěl dříve, než jsme tu depeši dostali. Ale má rozkaz napadat jen osamělce a prostě není možné, aby jedna Q loď dostala dva těžké křižníky třídy Meč, pokud křižníky něco pořádně nezvorají. Ne, je to spíš jenom pocit, že bych se mu měl důkladněji dívat přes rameno, Ellie.“
„Z toho, co jsem zatím viděla, bych na ten pocit dala, Javiere,“ prohlásila Pritchartová vážně. „Tvých instinktů si cením.“
„Doufám, že vedle jiných věcí,“ řekl s chlapeckým úsměvem a jeho ruka pod přikrývkou byla stále dotěrnější. Lehce ho plácla po nahém hrudníku.
„Nech toho, ty ničiteli občanských ctností!“
„Myslím, že nenechám, občanko komisařko,“ odpověděl a ona se potěšeně zavrtěla. Ale potom se jeho ruka zastavila. Šťouchla ho do lokte, aby pokračoval, ale s rezignovaným úsměvem toho nechala. Miluje ho, ale jsou chvíle, kdy by ho nejraději zabila! Inspirace ho popadala v nejnevhodnějších chvílích a vždycky musel nový nápad promyslet ze všech stran, než jej dokázal odsunout stranou.
„Co se děje?“
„Jenom jsem přemýšlel o těch manťáckých Q lodích,“ řekl zamyšleně Giscard. „Kéž bychom měli potvrzeno, jestli jim velí Harringtonová, nebo ne.“
„Myslela jsem, že jsi právě říkal, že Q loď není pro těžký křižník žádný soupeř,“ poukázala Pritchartová. Giscard přikývl a ona pokrčila rameny. „No, a ty máš dvanáct těžkých křižníků a osm bitevních křižníků. Mně to připadá jako dostatečná převaha na to, abych byla klidná.“
„Jistě, souhlasím. Souhlasím. Ale pokud oni pilně hledají tady, nejspíš bychom se měli odsunout na lov někam jinam. Bez ohledu na teoretickou pravděpodobnost v boji vždycky existuje prostor na to, aby se něco úplně pokazilo, víš? A je docela možné, že by Q loď mohla porazit jednu z našich jednotek - řekněme jeden z našich lehkých křižníků - a celou operaci zkazit odhalením naší přítomnosti.“
„Takže?“
„Takže, občanko komisařko,“ řekl Giscard, odložil sklenku, aby si uvolnil obě ruce, a obrátil se k ní s úsměvem, který milovala, „je na čase přizpůsobit schéma operace novým skutečnostem. Watersovi a Casletovi můžeme nechat vzkazy na všech dohodnutých místech sběru informací, ale ostatní síly jsou momentálně soustředěné zde. Za daných okolností myslím, že si promluvím se svým štábem o potenciálních nových lovištích... samozřejmě později,“ dodal šibalsky a políbil ji.
 



KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ
Elektronik starší seržant Lewisová vstoupila do místnosti gravitoru jedna a úporně se snažila nemračit. Nebylo to její služební stanoviště a ani sem jít nechtěla. Bohužel se ve spojovacím vedení od gravitoru jedna do centrály řízení oprav vyskytla porucha a poručík Silvetti, její šéf v centrále, ji poslal, aby dohlížela na techniky, kteří chybu hledali. Přísně vzato, jakožto velitel hlídky v centrále řízení oprav neměla v náplni práce provádět rutinní opravy, ale Silvetti se už naučil spoléhat na její instinkty v lokalizaci závad a bylo pravděpodobné, že nezkušený poddůstojník třetí třídy, jehož četě byl tento úkol přidělen, bude potřebovat trochu vést za ruku.
Ginger nemohla Silvettiho logice nic vytknout, zvlášť když mu umožnila označit ji za ,ztrátu‘ a po zbytek cvičení svěřit její funkci v centrále seržantu Sewellovi. Strojovna za posledních několik týdnů sice zaznamenala pokroky, ale celkově byla stále pod průměrem a její osazenstvo potřebovalo cvičit, cvičit a cvičit. Co však Ginger vadilo, bylo, že ke gravitoru jedna byl přidělen Randy Steilman a ona měla plně v úmyslu poslechnout rozkazy Sally MacBrideové, aby se mu vyhýbala. Ne proto, že by s nimi souhlasila, ale proto, že to byly rozkazy.
„Nazdar, Ginger.“ To byl Bruče Maxwell, stejně nedávno povýšený na staršího seržanta jako Ginger, ale o deset let starší a houževnatý jako dubový pařez. Velel hlídce na gravitoru jedna a Ginger mu to ani trochu nezáviděla. Měl Steilmana v hlídce a navzdory jeho pevné ruce tato skutečnost stačila srazit hodnocení výkonnosti hlídky o plných deset procent.
Ne proto, že by Steilman svou práci neuměl, ale proto, že měl záporný postoj k práci všeobecně.
„Ahoj, Bruci,“ odpověděla a ustoupila od průchodu, aby mohl projít Jansen a jeho oddíl.
„Vypadá to, že máme problém s telemetrií,“ zvedl Maxwell obočí, když se Jansenovi lidé shlukli kolem kabelů, které přiváděly data z gravitoru jedna k pobočným displejům na centrále řízení oprav.
„Jo.“ Ginger sledovala, jak se Jansen dává do práce. Neměla v úmyslu do toho zasahovat, dokud ji Jansen výslovně nepožádá o pomoc, a jeho lidé zručně rozložili přenosné stojany na své nádobíčko a pustili se do toho. „Mohl by to být jenom špatný kontakt,“ řekla Maxwellovi, „ale o tom pochybuji. Vysadily nám totiž displeje všech uzlů s lichým číslem.“
„Jenom lichá čísla?“
„Jo. To je ta potíž. Všechny leží na stejném hlavním vedení, ale jsou tu dvě různá záložní, a každé by mělo unést zatížení samo. Což mě vede k domněnce, že je něco přímo s monitorovacím systémem.“ Zavrtěla hlavou. „Škoda, že Vulkán neměl čas na úplné předělání místností pohonu.“
„To si říkám také,“ souhlasil Maxwell mrzutě. Konstruktéři námořnictva byli velkými vyznavači násobnosti systémů a gravitorová místnost navržená jimi by měla dvě hlavní vedení, umístěná od sebe co nejdále, aby se předešlo možnosti, že je jeden zásah vyřadí obě. Kromě toho by každé z nich sloužilo oddělenému monitorovacímu systému, zcela nezávislému a izolovanému od ostatních. Avšak konstruktéři Poutníka mezi možnými závadami nepotřebovali brát v úvahu bojové poškození. Ohledy na pořizovací náklady, typické pro civilní původ lodi, byly na obslužných vedeních patrné všeobecně, ale zde obzvlášť.
„Pokud budeme mít štěstí, je to jenom menší problém na hardwaru,“ řekla Ginger s nadějí v hlase, „ale jestli je chyba v softwaru...“ Pokrčila rameny. Maxwell mrzutě přikývl a pokrčil rameny také.
„No, ať už je to, kde chce, ty to určitě najdeš,“ prohlásil povzbudivě a vrátil se ke svým povinnostem.
Ginger koutkem oka pozorovala, jak odchází na opačný konec obrovského sálu a mizí za řadou vysokých generátorových skříní, ale větší díl pozornosti věnovala Jansenovi a jeho pracovní četě. Stála stranou, připravená vložit se do jejich činnosti, kdyby se něco nedařilo, a dosažitelná, kdyby Jasen potřeboval radu, přihlížela a v duchu souhlasně pokyvovala hlavou. Dva lidi poslal fyzicky zkontrolovat obvody, ale sám se soustředil na samotný monitorovací systém, což znamenalo, že ho napadlo totéž, co Ginger.
Uplynulo několik minut. Ginger se postupně přiloudala blíž a sledovala diagnostickou obrazovku Jansenovi přes rameno. Poddůstojník vzhlédl a maličko vítězoslavně se na ni usmál. „Hardware je bez chyby, starší seržante,“ oznámil. „Až na jednu drobnost: žádný z těch perfektně fungujících systémů nedělá, co má.“
„Proč tomu podle vás tak je?“ zeptala se. „No, s ohledem na to, že veškerý hardware na vstupním konci vypadá dobře — všechny senzory a rozhraní prošly kontrolou na sto procent - a procesor je podle testů také dobrý, musí to být v softwaru. Software právě prověřuju, ale kdybych se měl vsadit, tak dám pět babek na poškození jednoho z hlavních programových souborů. Musí to být něco takového, aby to shodilo celý systém. Až na to, že si v tom případě nedokážu představit, proč nám to na centrále nenahlásil žádný z autotestovacích programů.“
„A kde jsou nainstalované autotestovací programy?“ otázala se Ginger.
„Ehm... jo.“ Jansen se trochu schlíple usmál. „Pořád zapomínám, že to je civilní konstrukce. Jsou zrovinka tady, co?“ „Správně,“ přikývla Ginger. „Proto vaši sázku beru. Mých pět babek říká, že chyba je buď v komunikačních protokolech, nebo že to přece jen je chyba hardwaru. Pokud nefunguje vedení nebo pokud třeba jen komunikační rozhraní nepřijímá povelové vstupy, systém především vůbec nedostane signál, aby se rozběhl a ozval se centrále řízení oprav, a—“
„—a když se monitorovací systém nerozběhne, záložní vedení je na houby, protože je jenom výstupní,“ dořekl za ni Jansen. „Máte pravdu. To by navenek vypadalo jako zamrzlý počítač, co?“
„Můžete mi rovnou vyplatit výhru,“ sdělila mu Ginger a se širokým úsměvem mu poklepala na rameno. Jansen se usmál také a obrátil se zpátky k displeji, ale vzápětí poplašeně vyskočil, když se místností rozlehl nenadálý ohlušující kovový rachot. Ginger trhnutím otočila hlavu a v modrošedých očích jí zablýsklo, když spatřila zdroj toho hluku. Jeden z Jansenových techniků seděl na podlaze, tvář staženou bolestí, levou rukou si tiskl k hrudi pravou a obsah jeho nářaďové skříňky ležel rozsypaný na podlaze kolem něj. Ale to nebylo to, co jí v očích zažehlo nebezpečný oheň.
Nad technikem stál Randy Steilman, shlížel na něho a s nepříjemným úšklebkem potřásal hlavou. Vydal se pryč a Ginger k němu udělala dva dlouhé kroky.
„Stůjte, kde jste, Steilmane!“ houkla a on se zastavil a pomalu, s nevýslovně drzým výrazem se k ní otočil. Nestydatě ji přejížděl pohledem a pozvedl jedno obočí.
„Ano, starší seržante?“ protáhl s hranou nevinností, ale ona si ho nevšímala a podívala se na zraněného elektronika. Mladík měl dva prsty zakrvácené a jeden z nich jí připadal zlomený.
„Co se stalo, Dempsey?“
„J-já nevím,“ vypravil ze sebe technik skrz zaťaté zuby. „Prostě jsem sáhl do skříňky a...“ Bezmocně pokrčil rameny a Ginger se ohlédla po jeho spolupracovnici.
„Já také nic nevím, starší seržante,“ řekla žena. „Sledovala jsem displej. Potřebovali jsme trojku klíč, abychom oddělali kryt dalšího portu, Kirk pro něj sáhl a pak už jsem jen slyšela, jak se to všechno sype. Když jsem se podívala, bylo už po všem.“
„Eště mě potřebujete?“ vmísil se do toho Steilman líně. Ginger po něm vrhla nebezpečný pohled a on se ironicky usmál. Spolkla ostrou poznámku, pamětliva příkazů MacBrideové, a sehnula se, aby si prohlédla Dempseyho stojan. Stačil jí jediný pohled: obě nohy na pravé straně stojanu se složily a zajišťovací páka se po jejím doteku volně otočila.
Zvolna se napřímila, a když se obrátila ke Steilmanovi, oheň v jejích očích se změnil v mráz.
„Doufám, že to budete považovat za srandu ještě za pár minut,“ řekla mu ledovým hlasem.
„Já? Myslet si, že to je sranda? Proč bych si něco takovýho měl myslet?“ opáčil s dalším ze svých výsměšných úsměvů.
„Protože jsem osobně pozorovala, jak se Dempsey a Brancusiová chystají, Steilmane. Viděla jsem na vlastní oči, jak Dempsey ty nohy zajistil, a samy od sebe se určitě neodjistily.“
„Cože? Podle vás s tím snad mám něco společnýho já?“ Steilmanův úsměv se změnil a rty se mu nebezpečně zkřivily. „Vám muselo prdnout v kouli!“
„Jdete do hlášení, Steilmane,“ sdělila mu Ginger chladně a Steilmanovi se ještě ošklivěji rozsvítily oči.
„Hovno, starší seržante,“
ušklíbl se. „Nemůžete dokázat, že bych s tím stojanem něco proved.“
„Možná můžu, možná nemůžu,“ prohlásila Ginger zpříma, „ale v tuhle chvíli jdete do hlášení kvůli neúctě k vyšší hodnosti.“
„Neúcta k vyšší hodnosti?“
opakoval Steilman nevěřícně. „Povýšení vám stouplo do kebule—“
„Ještě slovo a bude z vás žrádlo pro psy,“ štěkla Ginger a on se zarazil, ústa dokořán upřímným překvapením. Potom zaťal pravou ruku v pěst a vykročil.
Ginger se dívala, jak se blíží, a neuhnula ani o centimetr. Dívala se, jak se ta pěst zvedá, a přála si, aby dopadla, protože v té chvíli má Steilmanovu hlavu na stříbrném podnose. Udeřit poddůstojníka sice nebyl hrdelní zločin jako udeřit důstojníka, ale hodně se to tomu blížilo a—
„Nechtě toho, Steilmane,“ zahřměl zvučný baryton a Steilman ztuhl. Otočil hlavu a zaťal zuby, když viděl, jak se k němu blíží Bruče Maxwell. Střelil po Ginger pohledem plným nenávisti a ona v duchu zaklela. Proč se, sakra, Bruče musel ukázat v nepravou chvíli?
„Co tady, do hajzlu, provádíte?!“ zavrčel Maxwell a Steilman pokrčil rameny.
„Jenom jsme se se starším seržantem neshodli v názoru.“
„Kecy! Hergot, Steilmane, už mám těch vašich vylomenin plné zuby!“
„Já sem nic neudělal,“ trval Steilman nepřívětivě na svém. „Jenom sem tady stál a vona po mně vyjela kvůli něčemu, co udělal jeden z jejích zasranejch babráků.“
„Ginger?“ ohlédl se Maxwell po ní a ona jeho pohled zpříma opětovala.
„Zavolejte výkonného praporčíka,“ řekla a koutkem oka se dívala, jak Steilman konečně ztuhl v návalu skutečné nejistoty. „Steilman jde do hlášení kvůli neúctě k vyšší hodnosti - a chci prověřit otisky prstů na tom stojanu.“
„Otisky prstů?“ Maxwell se zatvářil zmateně a Ginger se nepříjemně usmála.
„Někdo u toho stojanu odjistil nohy, aby se zhroutil. No, mohl to být někdo z mých lidí, ale tomu nevěřím. Myslím, že to jenom pro zábavu udělal někdo jiný, a nikdo tady nenosí rukavice, že?“
„Ale—“ spustil Maxwell, ale ona ho přerušila.
„Není to jenom hloupý vtip,“ řekla chladně. „Podívej se Dempseymu na ruku. Máme tu zranění. To je paragraf padesát a já chci hlavu toho, kdo to udělal.“
Maxwell shlédl na sedícího technika a tvář se mu stáhla, když si všiml nepřirozeně vyvráceného ukazováčku. Znovu se podíval na Steilmana a tvářil se přitom ponuře a chladně, ale promluvil k Ginger.
„Máš ji mít, Ginger,“ řekl bezvýrazně a pokynul jinému poddůstojníkovi. „Jeffe, sežeň komandéra Šua a zavolej pana Thomase.“
 
„Poslala jste pro mne, madam?“
„Ano, Rafe. Posaďte se, prosím.“ Honor se odvrátila od žárem pokroucené zlaté plakety s vyleptaným obrázkem větroně na přepážce, na kterou dosud zadumaně hleděla, a ukázala na křeslo naproti psacímu stolu ve své pracovně. Počkala, až se Cardones usadí, založila si ruce za zády a dlouho ho mlčky pozorovala.
„Copak jsem se to doslechla o Wandermanovi?“ zeptala se konečně. Šla přímo k věci, jak pro ni bylo typické, a Cardones si povzdechl. Doufal, že se jí to nedonese, dokud to on sám nevyřeší, ale měl ji znát lépe. Nikdy mu nebylo úplně jasné, jak si kapitán dokáže udržet přehled o většině menších událostí na lodi. Byl si jist, že součástí její sítě je MacGuiness a nyní nepochybně i graysonští gardisté. Byl si ovšem jist, že by to zvládla i bez nich.
„Chtěl jsem vám o tom říci, až to vyřídím sám, madam,“ prohlásil. Nebylo dobré, když výkonný důstojník skrýval informace před svým velitelem. Zároveň bylo ovšem úkolem výkonného důstojníka podobné věci řešit, aniž by do toho svého skippera zatahoval. Autorita kapitána královské lodi byla až tím nejzazším opatřením proti nevhodným činům posádky a s ohledem na to zůstávala v záloze až do chvíle, kdy nebyla jiná možnost, než jí využít. Jakmile se do věci zapojil kapitán, nedalo se couvnout od plného uplatnění válečného řádu a Cardones stejně jako Honor věřil, že je téměř vždycky lepší situaci řešit než povolat těžké dělostřelectvo.
Jenže někdy není jiná možnost než vytáhnout těžký kalibr, pomyslel si zachmuřeně, a snaha zachránit, co se dá, není výmluvou pro to, aby mizera schopný napadnout svého druha z posádky unikl bez trestu.
„Schvaluji vaše pohnutky i váš postoj, Rafe,“ řekla nyní Honor, posadila se za stůl a zhoupla se v křesle, „ale donesly se mi nějaké zvěsti, které se mi nelíbí... včetně jedné příhody u gravitoru jedna.“ Nimitz seskočil ze svého hradu, vyskočil jí do klína, zůstal vzpřímeně sedět, opřel se o ni a pozoroval výkonného důstojníka trávově zelenýma očima. Honor ho poškrábala za ušima.
„Mně samotnému se to nelíbí, madam, ale v dané chvíli jsme v patové situaci. Co se týče Wandermana, ten tvrdí, že upadl, a Tacumi, zdravotník, který ho odvedl na ošetřovnu, tvrdí, že o tom nic neví.“ Výkonný důstojník rozhodil rukama. „Myslím, že oba lžou... ale oba jsou také vyděšení k smrti. Pokud se něco nezmění, nevěřím, že by některý z nich promluvil, a dokud to neudělají, nemáme se oficiálně o co opřít.“
„Co říká výkonný praporčík?“
„Thomas si vzal pár lidí a důkladně prozkoumal místo ,pádu‘. Určit je nebylo těžké - Wanderman hodně krvácel. Na tom místě není nic, o co by mohl zakopnout, a krvavé skvrny jsou blízko přepážky, což není právě pravděpodobné místo, kde by se při pádu zranil v obličeji někdo, kdo jde středem chodby. Nic z toho ovšem není průkazné, a jestli šel Wanderman dost rychle, mohl zakopnout o vlastní nohy.“
„A co jeho žebra?“ zeptala se Honor tiše.
„Zasej, nepravděpodobné, ale ne vyloučené,“ vzdychl Cardones. „Angie a já jsme zkoumali, jak by si pádem mohl taková zranění způsobit. Dokonce jsme to modelovali na počítači. Řekl bych, že většina možných způsobů by vyžadovala profesionálního hadího muže, jenže víte, jak neohrabaně lidé dokážou přistát, když nečekaně upadnou. Podle mého přesvědčení - i podle lékařů, podle bocmana a podle výkonného praporčíka - ho někdo zbil. Já a bocman si osobně myslíme, že to byl jistý technik pohonné soustavy jménem Steilman, ale nemůžeme to dokázat. Myslíme si také, že Tacumiho příchod pachatele vyrušil. Uvažoval jsem o tom, že bych se pokusil Tacumiho zlomit. Má v záznamech pár vážných černých teček a snad bych z něho mohl pravdu vypáčil, ale Angie nechce. Říká, že je to jeden z nejlepších ošetřovatelů, jaké kdy viděla, a ať už má z minula záznamy jakékoliv, na Poutníku a zřejmě i na posledních dvou předchozích přiděleních nešňupal. Jestli se opravdu rehabilitoval, nechci rozházet, co se mu povedlo sebrat.“
„A gravitor jedna?“
„Jedna část je křišťálově jasná, madam. Není pochyb o Steilmanově neúctě k vyšší hodnosti. Bylo u toho přes dvacet svědků. Některým z nich chvíli trvalo, než rozvázali - řekl bych, že mají hrůzu ze Steilmana - ale všichni potvrdili, co o jeho slovech vypověděla starší seržant Lewisová. Druhá část už tak jasná není. Lewisová měla dobrý nápad, ale Thomasovi lidé na tom zhrouceném stojanu nenašli žádné zřetelné otisky prstů. Podařilo se jim objevit dva neúplné, jež rozhodně nepatří nikomu z lidí, kteří s ním pracovali, ale jsou příliš rozmazané, než aby se o nich dalo říct něco víc. Je naprosto zřejmé, že nohy stojanu někdo schválně odjistil, ale nemůžeme dokázat, že to byl Steilman.“
„Ale myslíte si to,“ prohlásila Honor bez obalu.
„Ano, madam. Myslím. Je to potížista s velkým ,P‘ a to, že Wanderman nechce přiznat, kdo ho zbil, ho ještě posadilo na koně. To je jeden z důvodů, proč jsem tak vážně uvažoval o tom, že uhodím na Tacumiho, ale jak říkám, jestli se opravdu zase dal dohromady, mohlo by to jeho kariéru spláchnout spolu se Steilmanovou.“
„Hm.“ Honor se s křeslem zvolna pootáčela sem a tam, mnula si špičku nosu a mračila se. „To bych nechtěla ani já, Rafe... ale současně nemohu takové věci tolerovat. Jestli jediný způsob, jak se dozvědět pravdu a zarazit to, je zmáčknout Tacumiho, nic jiného nám nejspíš nezbude. Je to jen jeden člověk, zatímco my musíme myslet na celou posádku.“
„Já vím, madam, a když na to přijde, udělám to. Ale s ohledem na to, co už se stalo Wandermanovi a jak je vyděšený Tacumi, bych rád postupoval opatrně.“ Cardones se poškrábal na obočí a jeho tvář s orlím nosem měla netypicky ustaraný výraz. „Potíž je v tom, že nevíme, co všechno se vlastně děje. Bocman i já si myslíme, že zatím je Steilman, ale jí se donesly náznaky, že v tom nejede sám. I kdybychom ho preventivně strčili za mříže, nemůžeme si být jistí, jestli Tacumiho a Wandermana nedostane někdo z jeho kamarádíčků, než nám něco řeknou. Nejspíš bychom mohli vzít do ochranné vazby ty dva a držet je tam, než se rozhodnou promluvit, ale s Lewisovou totéž udělat nemohu a zavřít jenom Wandermana a Tacumiho by znamenalo přílišné vyhrocení situace. Tomu bych se rád vyhnul, protože by to jenom podtrhovalo, že je z toho Steilman prozatím venku.“
Honor přikyvovala, stále si mnula špičku nosu, potom se opřela a položila ruce na Nimitzův měkký, huňatý kožich. Roky velitelských zkušeností jí pomáhaly udržet klidný výraz, ale uvnitř vřela zlostí. Nenáviděla šikanu a pohrdala chátrou, která se spolčovala do part, aby vytvářela takové ovzduší strachu, jaké popisoval Cardones. Kromě toho byly Steilmanovy oběti členy její posádky. Neznala Kirka Dempseyho, ale znala Wandermana a měla ho ráda. Na tom ovšem téměř nezáleželo. Bylo povinností námořnictva - což na palubě Poutníka znamenalo její povinností — dohlédnout na to, aby k takovým věcem nedocházelo a aby lidé, kteří se o ně pokoušejí, za to zaplatili. Jenže Cardones má pravdu. Dokud budou Wanderman a Tacumi odmítat uvést jména a dokud nebude možné dokázat, že ,nehodu‘ u gravitoru jedna způsobil Steilman, neexistuje oficiální důvod udělat ten jediný zásah, který by ho snad mohl umravnit.
Nekonečné dvě minuty zamyšleně shlížela na psací podložku a potom se prudce nadechla.
„Chcete, abych si s Wandermanem promluvila já?“ „Nevím, madam,“ opáčil Cardones zvolna. Jednou věcí si byl výkonný důstojník jist: jestli někdo dokáže přimět Wandermana, aby rozvázal, je to kapitán. Ten kluk si z ní udělal idol a věřil jí. Možná by jí řekl, kdo ho napadl. Ale možná také ne. Nejen proto, že je k zbláznění vystrašený. Už u tolika výslechů trval na svém ,pádu‘, že by se změna výpovědi v podstatě rovnala přiznání, že lhal, a Wanderman byl dost mladý na to, aby ho to hluboce pokořilo.
„Raději bych nejdříve zkusil něco jiného, madam,“ řekl výkonný důstojník po chvilce. Honor povytáhla obočí a on se zlomyslně usmál. „Bocman usoudila, že by Wanderman mohl potřebovat, ehm, nějaké konzultace, a tak požádala seržanta Harknesse, aby se toho kluka ujal jako poradce.“
„Harkness?“ Honor zamyšleně našpulila rty a potom se uchechtla. Na tom zvuku bylo něco zlomyslného a mandlově tvarované oči jí zazářily
mrazivým potěšením. „To mě nenapadlo,“ přiznala. „Jeho přítomnost bude mít... uklidňující účinek, že?“
„Ano, madam. Jediné, co mi trochu dělá starosti, je jeho sklon k přímočaré akci,“ odpověděl Cardones a Honor se zablýsklo v očích, když si vzpomněla, jak admirál White Haven držel přednášku o nevýhodách přímého jednání jí. Přesto byly chvíle, kdy situace vyžadovala přesně tohle, a Honor úsudku MacBrideové a Harknesse věřila. Každý důstojník věděl, kdo skutečně udržuje v chodu královské námořnictvo, a ona byla více než ochotna ponechat svým vyšším poddůstojníkům tvůrčí volnost jednání.
„Dobře, Rafe,“ rozhodla nakonec. „Tuhle stránku věci přenechám prozatím vám a bocmanovi, ale v tom obvinění z neúcty k vyšší hodnosti můžeme Steilmana klepnout přes prsty hned. Zítra zavedu disciplinární řízení s panem Steilmanem. Uvidíme, jak se mu bude zamlouvat být technikem třetí třídy, a chci si s ním trochu popovídat. Také chci, aby někdo dával pozor na Wandermana - a na Tacumiho. Nechci, aby se jim něco přihodilo, než se tomu dostaneme na kloub. Budu se držet stranou a nechám vám - a seržantu Harknessovi - prostor k manévrování, ale jestli bude mít Wanderman další potíže nebo jestli kdokoliv jiný ,upadne‘, případně bude mít jinou ,nehodu‘, sundávám rukavičky.“ Zlověstně se usmála. „Úplně,“ dodala tiše.
 
„No, mladej, vidím, že už ses zase vzhůru a čipernej.“
Aubrey Wanderman se při zvuku toho hlubokého hlasu rychle obrátil a trhl sebou, jak ho píchlo ve srůstajících žebrech. Hřmotný starší seržant se vzhledem rváče, který stál v otevřeném průchodu, měl odznak se zkříženými střelami, označující zbraňového technika. Byl to velký chlapík - sice ne tak velký jako Steilman, ale o pět centimetrů vyšší než Aubrey — a vypadal houževnatě. Aubrey ho od vidění znal, ale neměl ponětí, kdo to je... nebo proč vlastně přišel na ošetřovnu.
„Ehm, ano, starší seržante...?“ řekl nejistě.
„Harkness,“ představil se starší seržant a poklepal si na jmenovku přišitou na pravé náprsní kapse pracovní kombinézy. „Jsem z řízení letovýho provozu.“
„Aha.“ Aubrey přikývl, ale zmocnil se ho zmatek. Nikoho z řízení letového provozu neznal, ale znal jméno ,Harkness‘. Pověst staršího seržanta byla téměř legendární, i když se povídalo, že se poslední dobou polepšil. Nicméně Aubrey nedokázal přijít na žádný možný důvod, proč by ho Harkness měl navštěvovat.
„Jo.“ Harkness se posadil na volné lůžko vedle toho, na němž Aubrey strávil poslední dva dny, a ušklíbl se. „Slyšel jsem, žes měl malou nehodu, mladej.“
Oslovení ,mladej‘ od Harknesse Aubreyho neuráželo tolik, jako když o něm tak mluvili jiní mazáci, ale pocítil známé zamrazení při slově ,nehoda‘. Takhle to tedy je. Harkness je tady, aby se Aubreyho pokusil rozpovídat, a Aubrey cítil, jak mu tuhnou rysy.
„Jo,“ odsekl a odvrátil pohled stranou. „Upadl jsem.“ „Prdlajs.“ To slovo zaznělo nevzrušeně, vlastně téměř pobaveně, a Aubrey cítil, jak předchozí mrazení střídá ruměnec. To přece není žádná legrace! Střelil planoucíma očima po Harknessovi, ale ten mu odpověděl nedbalým sebevědomým úsměvem, jaký by slušel gryfskému kodiaku maximu nebo sfinžské hexapumě, a Aubrey se zarděl ještě temněji.
Harkness nechal ticho chvíli působit, pak se položil přes lůžko vzepřený na loktech.
„Hele, mladej,“ zabručel vědoucím tónem, „já vím, že to jsou kecy, ty víš, že to jsou kecy, bocman ví, že to jsou kecy - sakra, dokonce i stará ví, že to jsou kecy. Lžeš, až se ti od huby práší, že jo?“ Díval se Aubreymu do očí stále s touž nedbalou výzvou, a když mladík neříkal nic, přikývl sám pro sebe. „Jo. A Tacumi také,“ pokračoval klidně. „Ani nevím, jestli vám to mám vyčítat, protože Steilman umí být pěkná svině - ale přece si nemyslíš, že to tímhle skončilo, že ne?“ Když Aubrey zaslechl Steilmanovo jméno, zamrazilo ho znovu ještě víc. Neřekl to živé duši a byl si jist, že Tacumi také ne, ale Harkness to přesto ví, a jestli půjde za bocmanem nebo za výkonným, Steilman nikdy neuvěří, že to nebyl Aubrey.
„Já—“ vyhrkl, pak zavřel ústa a bezmocně hleděl na Harknesse.
„Dovol mi, abych ti něco objasnil.“ V hlase staršího seržanta se objevil zvláštní soucitný tón. „Hele, já tu nejsem proto, abych z tebe tahal jména nebo abych běžel bocmanovi nebo panu Thomasovi za tepla vyklopit, co mi tu napovídáš. Sice si myslím, že bys za nima měl zajít, ale to je na tobě. Tohle za tebe nikdo jiný rozhodnout nemůže, i když bys možná měl přemýšlet o tom, co řekneš kapitánovi Harringtonové, jestli se tě rozhodne zeptat ona. Dej na mě, mladej, když se stará na něco zeptá, tak taky očekává odpověď, a nechtěj být tím, kdo ji nakrknul.“ Aubrey polkl a starší seržant se uchechtl. „To je ovšem na tobě a já ti nebudu radit, co máš komu říkat. Kdepak,“ zavrtěl hlavou, „já jsem tu kvůli něčemu praktičtějšímu.“
„Praktičtějšímu?“ otázal se Aubrey váhavě. „Jo. Já, Wandermane, nechci vědět, co o tom budeš komu vykládat. Já chci vědět, co s tím hodláš udělat.“
„Udělat?“ Aubrey klesl na lůžko, přitiskl si ruku na žebra a olízl si rty. Rychloléčba zabrala, ale byly dosud naběhlé a on znovu polkl. „Co myslíte tím ,udělat s tím‘, starší seržante?“ „Jak to vidím já,“ prohlásil Harkness klidně, „Steilman tě zmlátil jako psa a potom nejspíš řekl něco jako ,mám kámoše, tak drž hubu, nebo...‘“ Pokrčil rameny. „Jediný problém je, že když budeš držet klapačku, budeš muset přijít s něčím, čím ho udržíš od sebe, jinak to zase skončí stejně. Já takové smrady jako Steilman znám. Jim se líbí ubližovat lidem; pomáhají si tak k nějakému vzrůšu. Tak co s ním hodláš podniknout příště?“
„Já—“ Aubrey znovu s bezmocným výrazem zmlkl a Harkness pokýval hlavou.
„Jsem si myslel. To tě ještě nenapadlo, co?“ Aubrey zavrtěl hlavou, ani si neuvědomil, že tím mlčky přiznává, že vlastně neupadl... a že Harkness má pravdu v tom, kdo ho napadl. Upíral pohled do očí staršího seržanta a Harkness si povzdechl.
„Wandermane, ty jsi hodný kluk, ale zelenáč až na půdu. Máš na vybranou jen dvě věci. Buď půjdeš k bocmanovi a povíš jí, co se doopravdy semlelo, nebo si to vyřídíš se Steilmanem sám. Jedno nebo druhé. Protože jestli to neuděláš, Steilman si to vyřídí s tebou, jakmile si bude myslet, že je bezpečný. Tak jak to teda bude?“
„Já—“ Aubrey sklopil oči k palubě, zhluboka se nadechl a zavrtěl hlavou. „Nemůžu jít za bocmanem, seržante,“ přiznal chraptivě. „Nejde jen o mne - a nejde jen o Steilmana. Má kamarády... a já také. Když ho obviním, jak můžu vědět, že někdo z jeho kamarádů nepůjde po mně nebo po Gin—“ Odmlčel se a odkašlal si. „Nebo po některém z mých kamarádů?“
„Oukej,“ pokrčil Harkness rameny. „Myslím, že děláš chybu, ale když má být po tvém, tak ať je po tvém. Nejsem tvoje máma. Pak ovšem zbývá jen jedna možnost. Cítíš se na to?“ „Ne,“ zamumlal Aubrey odevzdaně. Ramena mu klesla a tvář zahořela ponížením, ale přinutil se odtrhnout oči od podlahy. „Nikdy v životě jsem se nepral, seržante,“ prohlásil s jakousi marnou důstojností. „Ani nevím, jestli mám kuráž se příště bránit, a i kdybych to udělal, moc by mi to nešlo.“
„Kuráž?“ zopakoval Harkness velmi tiše a potom se rozesmál. „Mladej, ty máš setsakra víc kuráže než Steilman!“ Aubrey udiveně zamrkal a starší seržant zavrtěl hlavou. „Vyděsil tě sice k smrti, ale ty ses zrovna nerozsypal panikou,“ poukázal. „Kdyby jo, vřeštěl bys po bocmanovi v momentě, kdy ses ocitl na ošetřovně. Kdepak, tvůj problém, Wandermane, je, že máš moc kuráže na paniku, a ne dost na to, abys to ohlásil, protože jsi dospěl k závěru, že to je rozumný tah. Zůstals trčet někde uprostřed. Ale chtěl bych, abys chvilku přemýšlel o Steilmanovi. Abys přemýšlel o tom, kdo se rozhodl tě zmlátit. Je těžší než ty - dvakrát nebo kolikrát? Je víc než dvakrát starší a je desetkrát zkušenější. Pustil se ale do mne? Postavil se bocmanovi? Nebo Bruci Maxwellovi? Kdepak. Šel po mladém zelenáčovi, kterého považuje za snadný cíl, a dal si opravdu záležet, aby tě dostal o samotě. Kolik kuráže podle tebe vyžaduje tohle?“
Aubrey zamrkal. Starší seržant se sice zmýlil v jeho odvaze - to Aubrey věděl - ale možná má pravdu, pokud jde o Steilmana. V tomhle světle Aubrey o té události neuvažoval.
„Víš, u lidí jako Steilman musíš pochopit, že hrajou na jistotu. Steilmanovi se líbí mlátit lidi. Baví ho ubližovat jim a cítí se přitom jako primadona. A je to velký parchant - to přiznávám. Je větší než já, silný a zákeřný, a řekl bych, že si o sobě myslí, že je tvrdý a nebezpečný chlapík. Ale není moc chytrý, mládenče. Kdyby byl, uvědomil by si, že každý může být nebezpečný, dokonce i ty.“
„Já?“ Aubrey na staršího muže chvilku zíral a potom se trochu nuceně zasmál. „Vždyť mě vyřídí jednou rukou, seržante! Ostatně to přece udělal!“
„Máš základy boje muže proti muži?“ opáčil Harkness.
„To samozřejmě mám, ale nikdy mi to moc nešlo. Snad mi nechcete říct, že mě šest týdnů výcviku naučí, jak zbít někoho, jako je Steilman?!“
„Kdepak. Ale máš jenom základy — proto se tomu taky říká ,základní výcvik‘,“ řekl Harkness s takovou vážností, že ho Aubrey nemohl neposlouchat. „Samozřejmě jsi věděl, že to není doopravdy. Byl to jenom výcvik a ty sis představoval: jsem malý hubený kluk, nikdy jsem se nepral, nikdy se prát nebudu a nikdy se prát nechci, i kdybych mohl. Bylo to tak nějak?“
„Pochopitelně,“ pravil Aubrey procítěně a Harkness se ušklíbl.
„No, mně to připadá, jako by ses spletl. Budeš se prát - jediná otázka je, jestli vyhraješ nebo jestli ti rozbijou kokos. A víš, jaké je tajemství toho, aby ti nerozbili kokos?“
„Jaké?“ otázal se Aubrey téměř proti své vůli.
„Rozbít dřív kokos tomu druhému,“ poučil ho Harkness temně. „Jde o to se rozhodnout, že se nebudeš jenom bránit. Musíš se rozhodnout hned teď, zavčasu, že toho hajzla zabiješ, když to bude nutné.“
„Já? Zabít někoho jako Steilman?
Vy jste se zbláznil!“
„Není zdvořilý říkat starším lidem, že se zbláznili, mladej,“ prohlásil Harkness s dalším ze svých nedbalých úsměvů. „Když jsem byl tak starý jako teď ty, nebyl jsem o moc větší. Vyšší, to jo, ale masa jsem neměl o nic víc. Ale byl jsem o moc větší mizera, Wandermane. A jestli se chceš popadnout se Steilmanem a vyjít z toho v jednom kuse, bude z tebe taky muset být mizera.“
„Já a mizera?“ zasmál se Aubrey hořce a Harkness vzdychl a posadil se na druhé posteli zase zpříma.
„Poslouchej,“ řekl zpříma, „už jsem ti říkal, že máš na vybranou jen dvě možnosti, a tys už mi řekl, že tu chytrou neuděláš. Dobrá, tím pádem ti zůstává jenom ta hloupá, a jestli chceš jít touhle pěšinkou, musíš se naučit pár věcí. Proto jsem tady.
Jediná věc, kterou Steilman v celém vesmíru nečeká je že příště půjdeš ty po něm, a já ti o něm prozradím malé tajemství Steilman se neumí prát. Aspoň ne doopravdy. Nikdy se to nemusel učit, protože je velký, silný a zákeřný. Proto jsem tady, mladej. Jestli se chceš naučit, jak tomu parchantovi vykopnout prdel až mezi uši, já a kanón Hallowell ti ukážeme jak na to. Nemůžeme ti zaručit, že vyhraješ, Wandermane ale můžeme ti zaručit jedno. Dej kanónovi a mně pár týdnů na to abysme na tobě zapracovali, a budeš na tom tak, že se s tebou ten zkurvysyn zatraceně nadře.“
 



KAPITOLA DVACÁTÁ TŘETÍ
Aubrey jen zřídkakdy měl tak silný pocit, že někam nepatří. Těkal očima po tělocvičně námořní pěchoty a nervózně polykal, když sledoval tvrdé muže a ženy v nejlepší kondici, jak sebou rozvážně třískají o zem. Vůbec to nebylo jako základní kurzy boje beze zbraně, kterými procházeli branci námořnictva. Ty byly spíš stylizovanou formou cvičení než prostředkem pro skutečné ublíženi na zdraví, protože lidé od námořnictva si neměli dopřávat takového barbarského boje. Ti po sobě vrhali megatunové bojové hlavice a paprsky koherentního světla nebo záření gama a Aubrey, stejně jako většina jeho druhů ve výcviku, považoval svůj rudimentární trénink boje jedince proti jedinci za pouhý ústupek vojenské tradici.
Námořní pěšáci byli něco jiného. Od těch se čekalo, že se ocitnou v blátě a krvi, a proto se zcela vážně učili, jak rozmontovat své bližní holýma rukama. Všichni to byli dobrovolníci a jako většina vojáků ze společností s prodlouženou délkou života podepisovali dlouhé závazky - minimum bylo deset standardních roků - takže měli ke studiu svého řemesla spoustu času. Většina z nich se v lehkém ochranném oděvu věnovala soubojům s plným kontaktem a Aubrey, který pozoroval v činnosti majora Hibsonovou, sebou vždycky trhl, když kopy a údery dopadly s poctivým ostrým zaduněním.
Major byla drobná osůbka, proti svému soupeři sotva poloviční, ale byla rychlá a navzdory její postavě se zdálo, jako by ji smontovali z přebytečných součástek bojového pancíře. Její sparingpartner nebyl žádné dřevo; měl hrozivou výhodu velikosti i dosahu a bylo zřejmé, že oba znají spoustu výpadů a krytů. Pohyby měli tak zažité a prováděli je tak automaticky, až nezasvěcenému oku mohlo připadat, že se věnují choreograficky složitému baletu, a ne že se snaží jeden druhého vyřídit. Ale oni to mysleli smrtelně vážně a Hibsonová navzdory své malé postavě udávala tempo. Kroužila kolem soupeře a s oslnivou rychlostí podnikala ostré i klamné výpady. Dokonce i Aubrey chápal, o co se snaží, a byl si jistý, že to její protivník ví také, ale ten musel navíc reagovat. Major také schytala několik solidních ran, ale zdálo se, že to považuje za nutnou daň ze své práce, a nějak se jí vždycky povedlo vyhnout nejprudším útokům. Zablokovala je nebo se svezla s nimi, aby je zbavila síly, nebo je prostě vydržela a stále útočila tak zuřivě, až Aubreyho zvláštně mrazilo. Konečně šel jeden z odvetných úderů jejího soupeře o pouhých několik centimetrů vedle.
Hibsonová uklouzla stranou, vyhnula se ráně mířené na hlavu a tentokrát místo odskoku k protivníkovi přiskočila. Znenadání mu byla na dosah a nohou ve vycpávané tréninkové botě neuvěřitelným způsobem vykopla dozadu. Jak se po ní otáčel, trefila ho do brady. Zavrávoral a ona švihla rukama dolů, zatímco stále balancovala na špičce druhé nohy. Chytila ho za kotníky, prudce trhla, a ještě když padal, pozpátku se vymrštila a přistála přímo na něm. Pokusil se ji sevřít, ale byl napůl omráčený a o zlomek sekundy pomalejší. Zabořila mu loket úderem shora do solar plexu, mrskla sebou jako ryba vyhozená na břeh a skončila v kleku na jeho prsou, zatímco její pravá ruka se mihla dolů smrtícím úderem a zastavila se těsně nad nechráněným hrtanem.
Aubrey zavrtěl hlavou. To je šílené! Tihle lidé strávili tréninkem takových věcí celé roky, jenže on je elektronik, ne námořní pěšák. Předpokládal, že by ho mělo povzbudit, když vidí někoho o velikosti Hibsonové složit tak velkého soupeře, ale současně věděl, jak tvrdě kvůli tomu musela dřít... a uvědomoval si, jakou zručnost to vyžaduje. On takové schopnosti nemá a představa, že by jich mohl dosáhnout dříve, než si ho příště podá Steilman, byla směšná. Měl by se otočit a—
„Promiň, že jdu pozdě, mladej.“ Když Aubreymu dopadla na rameno masitá ruka, mladík málem vyletěl z kůže. S vyjeknutím se obrátil a Horace Harkness se na něj zazubil. „Vypadá to, že už se hýbeš docela svižně, Wandermane. Rychloléčba už ty žebra určitě zahojila, co?“
„Ehm, ano, starší seržante,“ vykoktal Aubrey.
„Dobře. Pojď se mnou, mladej.“
Aubrey uvažoval, zda nemá Harknessovi říci, že si to rozmyslel, ale nedokázal to vyslovit a vzdáleně ho překvapilo, jak důležité mu připadalo neshodit se před starším seržantem. Hrdost, pomyslel si. Kolik lidí už si během let nechalo vymlátit duši z těla kvůli nemístné hrdosti?
Tok jeho myšlenek se přerušil, když Harkness mávl na obra ve vybledlých teplácích. Černovlasý a tmavooký muž měřil aspoň dva metry a mocné obočí mu nad kořenem nosu srůstalo. Tvář měl ošlehanou počasím do snědá, ramena neskutečně široká a chlupaté ruce vyhlížely jako lžíce bagru, ale pohyboval se s nedbalou ladností, která u tak velkého chlapíka vypadala nemístně.
„Harknessi.“ Obr mluvil stejně jako bocman s výrazným gryfským přízvukem a hlas měl ještě hlubší než starší seržant. Současně byl tichý, téměř něžný, jako by jej jeho majitel musel zvedat jen zřídka. Harkness na něho kývl.
„Kanóne, tohle je Wanderman. Má menší problém.“
„Slyšel jsem.“ Černovlasý muž přejel Aubreyho zamyšleným pohledem a mladík se mimoděk vypnul, když si uvědomil, kdo ten druhý je. Královská mantichorská námořní pěchota hodnost dělostřeleckého seržanta už dávno nepoužívala, ale nejvýše postavený poddůstojník na palubě každé královské lodi byl stále označován prastarým oslovením ,kanón‘, což znamenalo, že tohle byl hlavní seržant praporu Lewis Hallowell - v podstatě ekvivalent bocmana námořnictva.
„Ale, dej si pohov, Wandermane,“ zabručel hlavní seržant. Aubrey zamrkal a Hallowell se ušklíbl. Jeho snědý a větrem ošlehaný obličej tak náhle vypadal jako obličej zlomyslného chlapečka. Aubrey cítil, jak se mu prohýbají rty, a přinutil se uvolnit. „To už je lepší,“ poznamenal Hallowell. „Tady jsi mezi přáteli - i když tě sem přivedl tenhle mizerný starý vakuožrout.“
Aubrey znovu zamrkal, ale Harkness se na hlavního seržanta jenom zakřenil. Ten si odfrkl a věnoval opět pozornost Aubreymu. Ukázal na hromadu žíněnek a Aubrey se na ni poslušně posadil. Hallowell se bez námahy poskládal na podlahu naproti němu, opřel se pěstmi o kolena a naklonil se kupředu.
„Dobře, Wandermane,“ řekl řízněji. „Jediná otázka, kterou na tebe mám, je, jak moc to myslíš vážně.“ Aubrey se začal otáčet po Harknessovi, ale Hallowell prudce zavrtěl hlavou. „Nekoukej se na staršího seržanta. Já chci vědět, jak moc vážně to myslíš ty.“
„Já... nevím přesně, co tím myslíte, s... kanóne,“ vykoktal Aubrey po chvilce.
„To není těžké,“ opáčil Hallowell trpělivě. „Tady Harkness mi pověděl o tvém problému. Znám takové týpky jako Steilman a vím, v jak hlubokém jsi průseru. Já chci vědět, jestli se z toho chceš opravdu vyhrabat, protože s tím budeš mít spoustu dřiny a nebude to jednoduché. Propotíš spoustu času, ještě víc času budeš skučet kvůli modřinám a přijdou chvíle, kdy se budeš sám sebe ptát, jestli Harkness a já nejsme ještě horší než Steilman. Jestli to hodláš zabalit, chci to vědět hned - a jestli mi řekneš, že ne, tak by sis za tím měl taky stát, mladej.“
Aubrey ztěžka polkl. Uvědomil si, že nadešla chvíle rozhodnutí. Byl dosud vyděšený k smrti a víceméně přesvědčený, že celý tenhle plán je marný, ale už zašel až sem. A kdyby měl říci kanónu Hallowellovi, že to chce zabalit, vstoupí do hry tatáž hrdost, která ho vedla za Harknessem dál do tělocvičny. Jestli to zkusí a nepodaří se mu to, jeho už tak otřesená sebeúcta dostane smrtící ránu a Aubrey to věděl. Ale ve chvíli, kdy mu prolétla hlavou tato myšlenka, uvědomil si ještě něco: chce to udělat. Chce to udělat, a jeho strachem se konečně začal pomalu jako láva propalovat vztek.
Zhluboka se nadechl, podíval se Hallowellovi hluboko do očí a přikývl.
„Jo, kanóne,“ řekl a pevnost vlastního hlasu ho až vylekala. „Myslím to vážně.“
„Dobře!“ Hallowell se naklonil blíž a plácl ho po rameni tak, že Aubrey málem spadl, a zazubil se. „Dočkáš se chvil, kdy budeš litovat, žes tohle řekl, Wandermane, ale až s tebou já a tenhle plesnivý vakuožrout skončíme, nevyvedou tě z míry ani všichni Steilmanové vesmíru,“
Aubrey se zazubil také, nervózně, ale procítěně, a Hallowell se na podlaze uvelebil ještě pohodlněji.
„A teď, první věc, kterou musíš pochopit, je,“ začal, „že Harkness a já máme odlišný styl. Mně se líbí obratnost a šikovnost, on si potrpí na hrubou sílu a záludnost.“ Harkness vydal pobouřený zvuk a Hallowell se ušklíbl, ale když pokračoval, zněl jeho hluboký tichý hlas naprosto vážně. „Fór je v tom, mladej, že oba styly fungujou, a to proto, že neexistujou žádné nebezpečné zbraně, stejně tak jako neexistujou žádná nebezpečná bojová umění. Existujou jenom nebezpeční lidi, a pokud nejsi nebezpečný, houby záleží na tom, co s sebou nosíš nebo jak jsi vytrénovaný. Zapiš si to za uši hned teď, protože to je jediná věc, kterou tě vlastně nikdo nemůže doopravdy naučit. Můžeme to do tebe hučet, můžeme ti to ukazovat a můžeme ti dávat lekce, až zmodráme, ale dokud to nebudeš mít zažité
v instinktech, jsou to jenom prázdná slova. Je ti to jasné?“
Aubrey si olízl rty a přikývl. Hallowell přikývl také. „A teď,“ pokračoval. „Vím, co tě učili v základním kurzu, a není to k zahození. Aspoň tě tam naučí pohybovat se a připraví slušný základ. Jak to vidím já, nemáme čas tě učit spoustě nových kousků a už je to nějaký čásek, cos piloval ty, které už znáš. Takže první, co uděláme, je, že tě proženu svojí soukromou verzí osvěžovacího kurzu. Potom strávíš denně aspoň tři hodiny v tělocvičně a budeš trénovat se mnou nebo s Harknessem — možná i s náma oběma. Asi tak po týdnu můžeme přibrat i desátníka Slatteryovou; ta se ti blíží váhou a velikostí. Budeme se držet hlavně toho, co už znáš, a jenom tě naučíme, jak to používat naostro. Rychlost, prudkost, odhodlání, Wandermane. O to nám teď půjde. Samozřejmě, když tě to začne bavit, můžeme tě naučit o hodně víc, ale pro teď se soustředíme jenom na to, abys zůstal v jednom kuse a nakopal Steilmanovi prdel, jasné?“
Aubrey znovu přikývl. Trochu se mu z toho točila hlava, ale přesto si uvědomoval, že v koutku duše věří tomu, že to může dokázat. Aspoň si to starší seržant Harkness a hlavní seržant Hallowell podle všeho mysleli a tentýž koutek duše mu téměř klidně napovídal, že ti dva určitě dokážou posoudit jeho schopnosti lépe než on sám. Byla to překvapivě povzbudivá myšlenka a Aubreymu se podařilo opětovat Hallowellův úsměv.
„Dobře! Co bys, Wandermane, v tom případě říkal na to, kdybychom začali malým uvolňovacím cvičením?“ Úsměv hlavního seržanta se změnil v nedbalý poťouchlý úšklebek. „Věř mi, že to budeš potřebovat.“
 
Honor přistoupila k hlavnímu situačnímu zákresu a zůstala stát s pohledem upřeným na displej. Chvilku zvažovala možnosti a potom si v duchu odfrkla, protože jich zase tolik neměla. Kromě toho už zjistila, co potřebovala, odvedla svou práci a bylo na čase odletět.
Její loď strávila posledních deset dní na oběžné dráze jediné obydlené planety Waltheru a způsob, jakým guvernér soustavy Hagen natahoval papírování ohledně pirátů, potvrdil její podezření. Měl v úmyslu odkládat ,soud‘ do té doby, než Poutník zmizí
za hyperlimitem, a Honor věděla proč. Když ona nebude v dosahu, může guvernér zmanipulovat výslechy tak, aby piráti svobodně odkráčeli - v nejhorším případě pak s nějakým symbolickým klepnutím přes prsty - na základě nějaké procesní chybičky nebo ,nejasnosti‘ důkazů. Nehodlal se do toho však pouštět, dokud budou Honor a její lidé nablízku, aby svým svědectvím mohli tyto ,nejasnosti‘ objasnit... a věděl, že čas pracuje pro něj. Každý den, kdy se Honor zdržovala ve Waltheru, znamenal den ztracený pro pronásledování jiných pirátů a jeho maska zbožných starostí o řádnost procesu a ochranu suverenity Slezské konfederace Honor rozčilovala s každým rozhovorem víc.
Nu, věděla přece, co se stane, od chvíle, kdy lupiče předala místním úřadům... a varovala je, pomyslela si zachmuřeně. Nezmínila se ovšem o tom, že depeše, jež zanechala místnímu mantichorskému atašé, poskytnou jednoznačnou identifikaci jejích bývalých zajatců každé lodi eskadry, která přiletí. Jestli si guvernér a jeho pirátští spojenci myslí, že její loď je jediná Q loď v sektoru nebo že Honor je jediný kapitán RMN, který si je pohlídá, zjistí, že se šeredně mýlili.
Nyní však bylo na čase odletět. Ne že by čas, který zde strávila, nějak promarnila. Zůstala zde dost dlouho, aby na jedné straně dala najevo, že se Hagenovi dívá přes rameno, a na straně druhé mu poskytla dostatečnou volnost jednání. Teď už Hagen ví, že to Honor myslí vážně. Možná se vysmívá její neschopnosti přimět ho, aby dělal, co má, možná ji dokonce pokládá za přehnaně otravnou všetečku, ale ví, že by nepromarnila deset dní, kdyby jí na tom nezáleželo. To může pomoci, až se tu ukáže další příslušník eskadry, a přinejmenším by to u guvernéra mělo vzbudit větší ostražitost, pokud jde o ni.
Kromě toho měla každý rozhovor s guvernérem na záznamu včetně jeho slibů, že lupiči budou přísně potrestáni. Když vyjde najevo - jak si Honor byla jistá - že se nic takového nestalo, předá vláda Jejího Veličenstva tyto záznamy guvernérovým nadřízeným. Hvězdné království se jen zřídka přímo vměšovalo do vnitřních záležitostí Konfederace, ale příležitostně k tomu docházelo a tenhle bod Honor před odletem z Mantichory dost podrobně rozebírala se svými nadřízenými. Obstrukce ze strany slezských činovníků byly stará vesta a Honor si nedělala žádné falešné naděje, že by se daly vymýtit. Nicméně Hvězdné království proti nim periodicky vystupovalo, identifikovalo konkrétní guvernéry se špinavýma rukama a šlo po nich všemi dostupnými zbraněmi. Dokonce i se současnou redukcí zdejších sil Mantichoře zůstávalo víc než dost nevojenských prostředků na to, aby podtrhla křeslo pod kterýmkoliv konkrétním guvernérem. Když nic jiného, mohla obchodní rada jednoduše zařadit Walther na černou listinu pro veškerou mantichorskou lodní přepravu, což by mělo pro ekonomiku soustavy zničující následky. Ve spojení s oficiální žádostí o Hagenovo odvolání a potrestání za spolčení s lupiči to zaručovalo, že jeho kariéra prudce skončí. Bez guvernérského úřadu neměl pro své zločinecké kumpány žádnou cenu... a mnozí z nich mívali ve zvyku se odložených spojenců zbavovat jakožto nepohodlných svědků.
Honor takové okliky z duše nesnášela, ale její možnosti byly omezené a to, že nepřímé akce jsou pomalé, ještě neznamená, že nejsou účinné. I kdyby to Hagen přežil, jiní zkorumpovaní guvernéři si zapamatují, co se s ním stalo. Nejspíš se kvůli tomu žádný nenapraví, ale budou muset být obezřetnější a cokoliv, co nasype trochu štěrku do soukolí pirátských operací, je cenné.
Jenže už pro tuto část operace nashromáždila všechny informace, které potřebovala, a okolo se potuluje spousta dalších pirátských plavidel. Je na čase se vypořádat s nimi, pomyslela si, podrbala Nimitze na hrudi a ohlédla se po poručíku Kanehamovi.
„Připravte kurz k Schilleru, Johne,“ řekla. „Chci odletět za dvě hodiny.“
 
Ginger Lewisová sledovala, jak družstvo staršího elektronika druhé třídy Wilsona absolvuje cvičení. Stále jí připadalo trochu zvláštní, že na ně dohlíží, třebaže by to z jejího výrazu nikdo nehádal. Ještě před několika týdny byla součástí Wilsonova družstva; teď, jako velitel hlídky, poddůstojníkovi druhé třídy šéfovala. Aspoň se však nemusela potýkat s takovou sebrankou jako Bruce u gravitoru jedna.
Při tom pomyšlení vycenila zuby. Její lidé na opravárenské centrále byli aspoň civilizovaní a skutečnost, že znala svou práci i pozpátku, většině z nich podle všeho stačila. Ohromně jí pomohlo také to, že Wilson dával klidně najevo, že mu nevadí přijímat rozkazy od ní, a výkonnost její hlídky neustále stoupala.
Z toho by měla mít ničím nezkalenou radost. Koneckonců, za tři měsíce poskočila ve služebním postavení o nějakých patnáct standardních roků a to, že komandér-poručík Šu a jeho lidé vědí, že se v nové funkci umí ohánět, znamenalo, že si svou novou hodnost nejspíš udrží. A v tomhle ohledu spokojená byla. Hryzala ji však starost o Aubreyho a její vlastní zkušenost se Steilmanem ji jenom ujistila v přesvědčení, že by si na toho parchanta měl někdo co nejdříve tvrdě došlápnout.
Je samozřejmě možné, že je z té zkušenosti paranoidní, řekla si, zatímco Wilsonovi lidé dokončili cvičení v rámci všech předepsaných parametrů. Wilson se po ní podíval, ona pochvalně kývla a přesunula se na ústřední stanoviště, aby vyplnila služební deník. Hlídka jí za dvacet minut končila a Ginger zaznamenávala pokyny a informace pro velitele střídající hlídky, ale současně se zaobírala svým problémem.
Nyní už bylo veřejným tajemstvím, že Aubreyho zbil Steilman, a způsob, jakým z toho technik pohonné soustavy zdánlivě vyvázl, mu ještě dodal sebevědomí. Po tom incidentu v místnosti pohonu si kapitán Steilmana tvrdě podala - degradovala ho na třetí třídu a uložila mu pět dní vězení, což byl zhruba nejvyšší možný trest za jeho oficiální přestupek. Mrazivá promluva do duše, která přišla s tím, by každého rozumného člověka vyděsila natolik, že by dál sekal dobrotu. Jenže Steilman nebyl rozumný. Čím víc se o něm Ginger dozvídala, tím víc byla přesvědčená, že není ani úplně příčetný. Svou degradaci a vězení nepovažoval za varování, nýbrž za důkaz, že mu naaranžování ,nehody‘ Kirka Dempseyho prošlo. A co hůř, jeho zdánlivá imunita mu nejen vynesla závistivý obdiv dalších gaunerů, ale také ještě víc znervózňovala ty, které už vystrašil. Ginger věděla, že i komandér-poručík Šu k němu držel krátké, výhružné kázání, ale s ohledem na to, že jeho dva činy, které by mu normálně vynesly tvrdé přistání, neměly žádné oficiální následky, minulo se varování vrchního inženýra účinkem stejně jako kapitánovo. Steilman se prohlašoval za nevinného ve všech obviněních - kromě neúcty k vyšší hodnosti, za niž se Ginger skutečně ,omluvil‘ - a přísahal, že je čistší než padlý sníh. Celou tu dobu však Ginger věděla, že se svému trestu směje. On i jeho kumpáni si zatím dávali pozor, ale Ginger bylo jasné, že jim jde jen o čas.
V duchu vzdychla, zatímco kolem ní probíhaly formality předávání hlídky. Dříve, nebo později Steilman a jeho parta někde narazí a potom se na ně zřítí celý vesmír. Bylo to stejně nevyhnutelné jako nárůst entropie a Ginger to věděla. Jenže to nijak nesníží škody, které nadělají předtím. Ne, pomyslela si. Potřebujou dostat za vyučenou - tvrdě, a čím dříve, tím líp. Jenže když je Aubrey oficiálně neobviní...
Sledovala, jak poručík Silvetti předává službu poručíku Klontzové, kývla na staršího seržanta Jordána, který ji střídal, a vydala se po chodbě ke své ubikaci. Nějak musí Aubreyho přimět, aby rozvázal, jenže ten se uzavřel do skořápky a už se ani netoulal po lodi, aby prozkoumával chodby a přístupové trasy. Z jeho zjevné ostražitosti, z toho, jak si pečlivě dával pozor, aby se neocitl sám někde, kde by ho mohl někdo přepadnout, cítila současně úlevu i smutek. Ale on s ní ani nemluvil a jí se jednou nebo dvakrát doneslo, jakou škodolibou radost má z Aubreyho opatrnosti Steilman. Rozčilovalo ji to, ale nemohla s tím nic dělat.
Aspoň je Aubrey zase na nohou a zpátky ve službě, jenže se naučil někam zmizet, kdykoliv měl volno. Ginger se snažila vypátrat, kam se ztrácí, ale neúspěšně... což nedávalo zrovna velký smysl. Poutník byl velká loď, ale nadměme početná posádka stačila zaplnit všechny prostory opatřené podporou života. Nemělo být přece možné, aby se Aubrey takhle stal neviditelným, a myšlenka, jestli si snad nenašel nějakou odlehlou díru, do které se schovává, jakmile má po službě, jí rvala srdce.
Ale když ho nedokáže najít ona, pak nejspíš ani Steilman, řekla si. Aspoň něco.
 
Aubrey Wanderman vyhekl leknutím, když znovu dopadl tváří na žíněnku. Chviličku zůstal ležet a lapal po dechu, pak se zvedl na všechny čtyři a potřásl hlavou. Zdálo se, že všechny tělesné součásti má připojené ve zhruba správných místech. Zvedl se do kleku a vzhlédl ke kanónu Hallowellovi.
„Už ti to jde líp, Wandermane,“ prohlásil Hallowell rozjařeně a Aubrey si rukávem cvičebního úboru otřel tvář. Bolely ho všechny kosti i svaly a modřiny měl i na místech, o kterých dříve ani nevěděl, ale věděl, že Hallowell má pravdu. Šlo mu to lépe. Kombinace, o kterou se právě pokusil, málem pronikla seržantovou obranou, a Aubrey měl podezření, že přistál tak tvrdě, protože ho Hallowell musel odrazit s větší razancí, než měl původně v úmyslu.
Aubrey se zase zvedl do střehu, stále těžce oddechoval, ale Hallowell zavrtěl hlavou.
„Dej si oraz, mladej,“ prohlásil a Aubrey se vděčně složil zpátky na žíněnku. Námořní pěšák se zazubil, sedl si se zkříženýma nohama vedle něj a Aubrey potlačil známé bodnutí závisti, když si uvědomil, že se Hallowell ani nezadýchal.
Aubrey se převalil na záda a zadíval se do stropu, zatímco námořní pěšáci Poutníka kolem dál pokračovali v tréninku ve svém volném čase. Dokud nezačal trénovat tady, neuvědomil si, do jaké míry tvoří námořní pěšáci oddělenou komunitu uvnitř posádky lodi. Jistě, věděl o tradiční rivalitě mezi ,bačkoráři‘ a ,vakuožrouty‘, ale byl příliš ponořen do těsného světa vlastního úseku, než aby vnímal, že posádka Poutníka je ve skutečnosti rozdělena na celou řadu jednotlivých světů. Člověk znal ostatní příslušníky svého organizačního úseku lodi, a sice mohl mít pár přátel roztroušených po jiných odděleních, ale tihle přátelé měli vlastní starosti. To znamenalo, že většinou s nimi měl méně společného než s těmi lidmi ze své organizační niky, které nesnášel.
A jestli to byla pravda, pokud šlo o kolegy z námořnictva, pro námořní pěchotu to platilo desetinásobně. Námořní pěšáci sice obsazovali při bojovém poplachu zbraňová stanoviště, ale měli svou vlastní jídelnu, své vlastní ubikace, svůj vlastní výcvikový prostor, své vlastní důstojníky a poddůstojníky. Měli odlišné tradice a rituály, které člověku od námořnictva mnoho neříkaly, a zdálo se, že jsou úplně spokojení s tím, jak to je.
A to ho vedlo k úvahám, proč kanón Hallowell souhlasil, že pomůže nějakému Aubreymu Wandermanovi, který neměl naprosto žádné ambice stát se někdy námořním pěšákem.
Ještě chvilku ležel, potom sebral odvahu a zvedl se na loket.
„Hlavní seržante?“
„Jo?“
„Já, ehm, jsem vám vděčný za tu námahu, kterou si se mnou dáváte, ale, ehm...“
„Jen to vyklop, Wandermane,“ zabručel Hallowell. „Momentálně netrénujeme, takže nejspíš nedostaneš na kokos, ani když řekneš vyloženou pitomost,“ dodal s úsměvem, když mladík zadrhl a málem se kroutil rozpaky. Aubrey zrudl, ale pak se zazubil také.
„Jenom mě tak napadlo, proč to vlastně děláte, kanóne.“ „Mohl bych říct, že proto, že někdo musí,“ odpověděl Hallowell po chvilce. „Nebo bych mohl říct, že nemám rád hajzly jako Steilman, nebo proto, že prostě nechci mít na svědomí kluka, který se sotva holí. A hádám, že s ohledem na všechny okolnosti by každý z těch důvodů stačil. Ale abych byl upřímný, dělám to proto, že mě o to Harkness požádal.“
„Ale já jsem myslel—“ Aubrey se zarazil,
ale pak pokrčil rameny. „Vážím si toho, hlavní seržante, ale, ehm, myslel jsem, že starší seržant s námořními pěšáky nevychází právě dobře, a, no...“
„A naopak?“ dokončil Hallowell místo něho se zachechtáním, které připomínalo vzdálené zemětřesení. Pak pokrčil rameny. „Kdysi bys možná nebyl daleko od pravdy, mladej, ale to bylo předtím, než prozřel a oženil se s bačkorářkou.“ Aubreymu se otevřely oči dokořán a hlavní seržant se zasmál nahlas. „Chceš říct, že ti o tom neřekl?“
„Ne,“ odpověděl Aubrey roztřeseným hlasem. „No, udělal to, a ona je jedna z mých starých kamarádek; prodělali jsme spolu základní výcvik. Ale pochybuju, že by mu jeho zvyky většina z nás bačkorářů zazlívala. Víš, Wandermane, Harkness to nikdy nemyslel osobně. Prostě se rád pral a vybírat si námořní pěšáky byl jeho způsob, jak to udržet v rodině a současně si to nepustit domů.“
„Chcete říct, že všechny ty rvačky, kvůli kterým ho degradovali, vyvolával pro zábavu?“
„Nikdy jsem netvrdil, že je chytrý, Wandermane,“ odvětil Hallowell s dalším širokým úsměvem, „a podle toho, co jsem slyšel, zhruba v polovičce případů měla degradace víc společného s černým trhem než se rvačkama. Ale jo, dá se to tak říct.“ Aubrey na něho udiveně zíral a hlavní seržant zavrtěl hlavou. „Hele, mladej, touhle dobou už bys měl mít trochu pojem, jak do toho mí lidi jdou, když to myslí vážně, a trénoval jsi s Harknessem skoro stejně jako se mnou. I když to přiznávám nerad, na vakuožrouta je zatraceně dobrý. Rozumu moc nepobral, to ne, ale je setsakra rváč. Myslíš, že by někdo jako on dvacet let vyhledával rvačky v baru a nikdo ho ještě nezabil - nebo on nezabil někoho jiného - kdyby to nedělal pro srandu? Přemýšlej o tom. Kdyby to myslel vážně, museli by někoho odnést, ale kromě občasné modřiny nebo tu a tam pár stehů...“
Hallowell pokrčil rameny a Aubrey zamrkal. Představa, že někdo může vyhledávat rvačky s velkými, tvrdými a dobře vycvičenými cizími lidmi, byla jeho myšlení víc než cizí; byla nepochopitelná. Nicméně věděl, že se hlavní seržant dotkl pravdy. Starší seržant Harkness se prostě rád pral - přinejmenším než se polepšil. A námořní pěšáci to očividně celou dobu věděli. Hallowell dokonce mluvil, jako by ho svým způsobem těšilo, že si Harkness vybíral k soubojům námořní pěšáky místo svých kolegů od námořnictva. Jako by to byla nějaká poklona.
Když o tom tak Aubrey uvažoval, uvědomil si, že ta představa je pochopitelnější, než si zprvu myslel. Nebylo to jako se Steilmanem. Technik pohonné soustavy se pral nerad; líbilo se mu lidem ubližovat. A nevybíral si lidi, u kterých bylo pravděpodobné, že se vzepřou; vybíral si oběti. Avšak Harkness miloval výzvu. Pro něho to byla věc soutěžení, touha poměřit se s někým, kdo je stejně tvrdý jako on sám. Aubrey měl podezření, že by starší seržant jakékoliv takové ambice popřel - patrně vehementně a barvitě - což ovšem neznamenalo, že to není pravda.
Snad ještě překvapivější bylo, že Aubrey začínal chápat, jak se někdo může na věc dívat tímhle způsobem. Sám vždycky vynikal v kolektivních sportech, ale nikdy neuvažoval o tom, že by zkusil něco jako bojová umění. Ani teď by to neudělal, přiznal si, kdyby ho Steilman... nemotivoval. Ovšem teď, když začínal chápat, jak to funguje, byl nemálo překvapen, nakolik ho to baví. Mimo jiné byl nejspíš v lepší formě než kdy předtím, ale bylo v tom ještě něco víc. Měl pocit onoho druhu ukázněnosti, který vychází zevnitř, a pocit víry ve své schopnosti. Všechno, co se zatím naučil, mu jenom ukázalo, kolik se toho ještě musí učit, a byla to větší dřina než cokoliv, co kdy dělal dříve, ale o to víc ho pokrok těšil. A jedna věc se kanónu Hallowellovi a staršímu seržantu Harknessovi opravdu povedla, pomyslel si kysele; připomenout mu, že občasná podlitina nebo výron ještě nejsou konec světa. Zatímco Hallowell s ním pracoval na vylepšení techniky a stylu, Harkness používal jednodušší učební metodu, jež měla patrně něco společného se skutečností, že byl na rozdíl od hlavního seržanta naprostý samouk. Metodika, kterou učil Aubreyho, jak se má obout do Steilmana, spočívala v tom, že se tak dlouho obouval do něho každým trikem, který se za svou barvitou kariéru naučil, až Aubrey dostatečně zesílil a nabral rychlost na to, aby mu to mohl oplatit. A fungovalo to.
„Tady si ale musíš zapamatovat,“ ozval se Hallowell po chvilce jiným tónem, jako by Aubreymu četl myšlenky, „že to, co tu děláme spolu, nebo to, co děláte s Harknessem, není to, co budeš muset dělat, až dojde na tebe a Steilmana.“
Aubrey se posadil a přikývl, oči potemnělé a vážné, a hlavní seržant se usmál sevřenými rty.
„Jsi rychlejší než on, ale on je větší a silnější. Podle toho, co o něm vím, používá spíš zápasnický než ranařský styl. Nejspíš se tě pokusí překvapit a dostat se ti na tělo, takže to hlavní, co musíš udělat, je dávat si bacha, hlavně vždycky, když si myslíš, že jsi sám. Jestli se ti dostane k tělu, jsi v hajzlu, takže když k tomu dojde, odpoutej se, couvni a jdi zase do toho. V žádným případě si nenech vnutit jeho styl, protože on toho víc snese. Musíš ho vyřídit rychle a jakkoliv špinavě bude třeba. Nehledej ho a nezačínej si - nechceš přece skončit sám obviněný - ale jakmile se o něco pokusí, sejmi ho a nedělej si moc velké svědomí s tím, jak to provedeš. Pokud ho na místě nezabiješ, doktorka Ryderová by ho měla dokázat dát dohromady, a s ohledem na rozdíl velikostí a na fakt, že si začal on, myslím, že tě za to nikdo popotahoval nebude. Ale abys to dokázal, musíš si pamatovat, že je tvrdý. Necháš ho oplácet ránu ránou nebo určovat pravidla, a vyhraje on.
Jdi po něm rychle, tvrdě a doopravdy, a až půjde k zemi, nepřestávej. Zpracovávej ho, dokud si nebudeš jistý, že nevstane, slyšíš?“
Ano kanóne,“ řekl Aubrey velmi vážně, a třebaže mu myšlenka, že by mohl dokázat to, co mu Hallowell právě popsal, připadala stále nepravděpodobná, už mu nezněla absurdně.
„Dobře! Tak se zase zvedej, mladej, a tentokrát po mně zkus nejít jako moje stará pacifistická teta.“
 



KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ
Když Margaret Fučchienová stála v člunovém doku číslo dva RMMS Artemis a sledovala, jak přistává raketoplán pro významné osoby, nebyla příliš šťastná. Bylo pravidlem, že se lidé na palubě Artemidy ze všech sil snažili předejít tomu, aby Fučchienová byla nešťastná, protože měla na rukávu čtyři zlaté proužky a zaujímala tvrdohlavě nekompromisní postoj, jaký se dal očekávat od skippera jedné z elitních linkových lodí Hvězdného království. Každé své dosavadní povýšení si skutečně zasloužila a byla zvyklá dělat věci po svém. To byla výsada, kterou si vysloužila spolu s hodností. Jenže muž a žena na palubě toho raketoplánu nebyli dva další obyčejní cestující; byli to lidé, kteří vystavovali, nebo přinejmenším schvalovali její výplatní šeky. Navíc jim její loď patřila.
Neviděla je ráda, protože létala s Artemidou na slezské trase déle než pět standardních roků a nepotřebovala nejnovější posudky admirality, aby věděla, že to se situací v Konfederaci jde od desíti k pěti. Vůbec nepotřebovala právě teď nést odpovědnost za oba příslušníky Hauptmanova klanu... jenže to, co potřebovala ona, její zaměstnavatele zajímalo pramálo.
Průchodový tunel se připojil a Fučchienová nasadila na tvář úsměv, když z něj vykročil Klaus Hauptman. Artemis byla osobní linková loď; na rozdíl od válečných nebo nákladních plavidel vytvářely její nadměrně velké průchodové tunely vlastní gravitační pole, aby obědy ,zeměplazů‘ zůstaly tam, kde měly, a magnát bez problémů překročil rozhraní do palubní gravitace lodě. Tam se zastavil, počkal na dceru a oba přistoupili k Fučchienové.
„Kapitáne,“ podal jí ruku a Fučchienová ji uchopila.
„Pane Hauptmane. Slečno Hauptmanová. Vítejte na palubě Artemidy.“ Podařilo se jí to dokonce pronést bez skřípání zubů.
„Děkuji,“ odpověděl a ohlédl se po další ženě, jež vycházela z tunelu. Fučchienová a Ludmila Adamsová se seznámily na jedné z předchozích miliardářových cest a nyní se navzájem pozdravily letmým úsměvem a kývnutím hlavy. Adamsová byla příliš dobře vycvičená, než aby na sobě nechávala něco znát, nicméně Fučchienová vycítila spolutrpitelskou útěchu při pohledu na výraz v jejích očích. Adamsová z toho výletu nebyla o nic šťastnější než kapitán.
„Nechala jsem vám a slečně připravit vaše osobní apartmá, pane,“ řekla Fučchienová. „Když už nic jiného, máme na palubě spoustu volného místa.“
Hauptman na její nepřímé varování zareagoval krátkým strnulým úsměvem. Když ji poprvé informoval o svých plánech, měla výslovné námitky a navzdory jeho stejně výslovnému příkazu diskusi ukončit se nehodlala vzdát bez posledního pokusu. Ne že by na tom, co Fučchienová říká, nebylo něco pravdy, připustil v duchu. Počty cestujících do Slezska za posledních pět nebo šest měsíců rapidně poklesly na úroveň, při níž si na sebe Artemis a Athéna sotva vydělaly. Pochopitelně s ohledem na své nadměrné posádky a výzbroj nebyl jejich provoz nikdy zrovna levný. Při sotva milionu tun nebyla Artemis větší než většina bitevních křižníků, ale její posádka čítala trojnásobek obvyklého stavu na mnohamegatunové nákladní lodi jako Bonaventura. Většinu tvořil bývalý personál námořnictva, který obsluhoval zbraňové systémy. Aby taková loď vykázala zisk, musela létat s téměř plným stavem cestujících, což za normálních okolností nebyl problém díky bezpečnosti, kterou jí rychlost a výzbroj zaručovaly. Dnes však byla situace natolik zlá, že dokonce i Artemis zdaleka nebyla obsazená, a kapitánova zmínka o této skutečnosti byla novému návrhu, aby její šéf zůstal raději doma v bezpečí, tak blízko, kam až si dovolila zajít.
Neměl to v úmyslu... a ani Stacey neprojevila žádnou ochotu naslouchat jeho argumentům, že by ona měla. Vzdychl, v duchu potřásl hlavou a napadlo ho, jestlipak kapitán Fučchienová aspoň vzdáleně tuší, jak nesmíme s ní v tomto ohledu soucítí.
„No, aspoň to znamená, že v jídelně první třídy nebude příliš plno,“ prohlásil.
„Ano, pane,“ odpověděla Fučchienová a pokynula směrem k výtahům. „Když půjdete laskavě se mnou, doprovodím vás k vašemu apartmá a vrátím se na můstek.“
 
„To nemyslíte vážně,“ vyhrkl sir Thomas Caparelli.
„Obávám se, že ano,“ odpověděla Patricia Givensová. „Zjistila jsem to teprve dnes ráno.“
„Ježíšikriste.“ Caparelli si oběma rukama prohrábl vlasy uštvaným gestem, jež mívalo možnost vidět jen velmi málo lidí. Před pouhými dvěma dny mu rozvědka dodala aktuální údaje o ztrátách ve Slezsku a tyto ztráty byly podstatně vyšší než v době, kdy byla vyslána operační skupina 1037. A první vesmírný lord právě nyní vůbec nepotřeboval, aby se nejbohatší muž v Hvězdném království - a jeho jediné dítě - vydali do takového nadělení.
„Nemůžeme jim v tom nijak zabránit,“ řekla Givensová tiše, jako by mu četla myšlenky. Což právě teď není nijak obtížné, uvědomil si. „Jestliže soukromé osoby chtějí vycestovat do oblasti, kterou lze pokládat za válečnou zónu, je to jejich věc. Pokud ovšem nechceme vydat rozkazy k zadržení Artemidy.“
„To nemůžeme,“ vzdychl Caparelli. „Když začneme zadržovat osobní lodě, začnou se lidé ptát, proč nezadržujeme i nákladní. Nebo ještě hůř, nákladní lodě tam odmítnou létat samy. A nemůžeme dost dobře říct, že máme starost jen o dva její cestující, nebo ano?“
„To ne, pane.“
„Sakra.“ Caparelli se dlouze zahleděl na svou psací podložku a potom naťukal na terminálu kód. Ani ne za minutu se na obrazovce rozsvítila tvář muže v uniformě poručíka RMN.
„Centrální velení soustavy, poručík Vale.“
„Admirál Caparelli, poručíku,“ zabručel první vesmírný lord. „Spojte mne, prosím, s kapitánem Helpernem.“
„Ano, pane.“ Poručík zmizel a nahradil ho podsaditý pořízek se čtyřmi proužky na rukávě.
„Co pro vás mohu udělat, pane?“ otázal se zdvořile.
„Za jedenáct hodin odlétá do Slezska RMMS Artemis,“ šel Caparelli přímo k věci, „a na její palubě se nacházejí Klaus a Stacey Hauptmanovi.“ Helpem vyvalil oči a Caparelli zachmuřeně přikývl. „Je to tak. Nemůžeme jim v tom zabránit, ale snad vám nemusím říkat, do jakého průšvihu bychom spadli, kdyby se jim něco stalo.“ Helpem zavrtěl hlavou a Caparelli vzdychl. „Takže když je nemůžeme zastavit, měli bychom s nimi poslat pistolníka. Můžete splašit nějaký torpédoborec nebo lehký křižník?“
„Okamžik, pane.“ Helpem sklonil hlavu a Caparelli slyšel, jak naťukává dotaz na svém terminálu. Uplynulo asi třicet sekund, než se Helpem opět podíval prvnímu vesmírnému lordu do očí.
„V daném čase nemám k dispozici žádný křižník, pane. Kdybyste je ale mohl zdržet ještě tak o čtrnáct hodin, mohl bych na tento úkol převelet Amaterasu.“
„Hm.“ Caparelli si zamnul bradu a pak zavrtěl hlavou. „Ne. Musí to vypadat jako náhoda. Když z toho uděláme velké představení, lidé se začnou ptát, jak je možné, že najednou můžeme vyčlenit doprovod pro tuhle konkrétní loď, a ne pro všechny, a já rozhodně nechci vysvětlovat, jak to, že jsou někteří poddaní Jejího Veličenstva důležitější než jiní.“
„Rozumím, pane. V tom případě ovšem to nejlepší, co mohu sehnat, je plechovka. Jestřábí křídlo právě u Héfaista nakládá zásoby. Za třináct hodin má skončit a odletět do Bazilišku. Když dám komandéru Usherovi pokyn, aby nakládání urychlil, může být hotov do plánovaného odletu Artemidy.“
„Proveďte,“ rozhodl Caparelli. „Potom někoho ze svých lidí - někoho nízko postaveného - pověřte, aby se spojil s kapitánem Fučchienovou. Ať ji informuje, že Jestřábí křídlo má být nasazeno na rutinní hlídkový turnus ve Slezsku a že se náhodou právě chystá k odletu. A pak ať se jí zeptá, jestli by se Artemidě nehodila společnost.“
„Ano, pane. Hned se do toho dám.“
 
Když si velitel HMS Jestřábí křídlo komandér Gene Usher přečetl zprávu, tiše zaklel. Jestřábí křídlo sice nepatřilo k nejnovějším torpédoborcům RMN, ale pro zbrusu nového velitele to bylo uspokojivé místečko a Usher na něho byl hrdý. Na šestiměsíční službu na stanici Bazilišek se sice vůbec netěšil, přestože Bazilišek už dávno nebyl onou trestnou ztracenou vartou, jakou býval, ale už se s tím smířil... a nenáviděl změny rozkazů na poslední chvíli.
Znovu si depeši přečetl a zaklel o něco hlasitěji. Artemis. Aspoň že dělat chůvu jedné lodi je snazší než dělat ovčáka celému konvoji a osobní linkové lodě třídy Atlas jsou dost rychlé na to, aby se cesta dala zvládnout za milosrdně krátkou dobu. Jenže Usher se vyznal a uměl číst mezi řádky. Velitelství soustavy mohlo přiložit kopii seznamu cestujících jen z jediného důvodu. Z obrazovky na něho přímo vyskočila dvě jména a představa, že takový mstivý starý parchant jako Klaus Hauptman má páky k tomu, aby si nechal přidělit na ochranu torpédoborec, jehož bylo zoufale zapotřebí jinde, by dopálila každého.
Vzdychl, podal záznamník zpátky spojovacímu důstojníkovi a ohlédl se po astrogátorovi.
„Změna rozkazů, Jimmy. Letíme do Slezska.“
„Do Slezska, pane?“ zamračil se překvapeně poručík James Sargent. „Skippere, vždyť ani nemám nejnovější údaje o slezském provozu a kartografii mám plnou Bazilišku a Republiky.“
„Tak se spojte s centrálou Héfaista. Co nejrychleji si stáhněte, co potřebujete, a potom zavolejte RMMS Artemis - spojovací ví, kde je. Promluvte si s jejím astrogátorem a koordinujte se s ním. Budeme si hrát na chůvu.“
„Až do Slezska?“
„Až do pekla, jestli tam poletí, pokud v sektoru nenajdeme někoho, komu bychom ji mohli pověsit na krk.“ Usher si povzdechl. „Ale tohle jejímu astrogátorovi neříkejte. Pokud jde o Artemidu, jenom náhodou letíme stejným směrem.“
„Nádhera,“ utrousil Sargent suše. „Dobře, skippere, jdu na to.“
Usher přikývl a odebral se k velitelskému křeslu. Posadil se, chvíli zamyšleně hleděl do zhasnutého displeje a v duchu probíral, co bude muset udělat. Přepsat rozkazy k pohybům lodi ve dvanáctihodinové lhůtě není nikdy snadné, ale informování velitele bazilišské stanice o tom, že nepřiletí, nechá na velitelství soustavy. Má teď vlastní problémy, o které se musí postarat - například urychlení nakládky zásob. V duchu přikývl a stiskl tlačítko interkomu. „Dejte mi bocmana,“ řekl.
 
„...takže kdyby se vám hodila společnost, Jestřábí křídlo vás rádo doprovodí až do Saska.“
„Nu, děkuji, poručíku,“ odpověděla kapitán Fučchienová obličeji na obrazovce komunikátoru. Usilovně se snažila potlačit úšklebek, který by poručíka určitě rozčílil, ale nebylo to snadné. Představa, že veze do Slezska oba Hauptmanovy, se jí stále ani v nejmenším nelíbila a společnost torpédoborce neuškodí. Věděla také, jaký nedostatek lodí námořnictvo v současné situaci má... což současně znamenalo, že ví, kteří z jejích cestujících si tuto ,náhodnou‘ štědrost vynutili.
„Samozřejmě, pokud by se cestou něco stalo, uposlechnete pokynů komandéra Ushera,“ dodal poručík.
„Přirozeně,“ přisvědčila Fučchienová. Bylo to, koneckonců, jenom fér. Námořnictvo to možná nechtělo veřejně nazývat konvojem o jedné lodi, ale o nic jiného v podstatě nešlo. Díky rychlosti Artemis nebyla Fučchienová zvyklá cestovat s doprovodem. Dokonce měla obvykle sklon každou zmínku o tom, že by její loď mohla doprovod potřebovat, pokládat za urážku, ale pro tentokrát to snese.
„Tedy dobře, kapitáne. Komandér Usher se s vámi jistě brzy spojí.“
„Ještě jednou vám děkuji, poručíku. Ceníme si toho,“ opáčila Fučchienová zcela upřímně. Pak se ve svém velitelském křesle opřela a široce se zazubila na pohaslou obrazovku.
 



KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ
Společnou ubikací se rozléhal šustivý zvuk míchaných karet. Randy Steilman tlustými prsty zpracovával balíček. Pracovní uniformu vyměnil za šortky a tričko a husté chlupy na jeho svalnatých rukou vypadaly v tom osvětlení jako srst. Nabídl balíček Iljušinovi, aby sejmul, ale technik systémů životního prostředí — první třídy, což z něho dělalo nejvýše postavenou osobu na ubikaci - na něj jen poklepal kotníkem prstu, aby dal najevo, že snímat nechce, a zacinkaly mince, jak hráči skládali základní vklad do dalšího kola.
„Sedm karet, otevřenej,“ oznámil a balíček Zašustil, když rozdával nejprve základní karty a potom sérii karet lícem navrch. „Károvej král nejvyšší,“ poznamenal. „Co s tím uděláš, Jacksone?“
„Hm.“ Jackson Coulter se poškrábal na bradě a hodil na stůl pětidolarovou minci.
„Boha jeho, ty ses teda vodvázal!“ Zaburácel Steilman smíchem a podíval se na Elizabeth Showforthovou. „Co ty, buchtičko?“
„Co takhle nakopat do prdele?“ Showforthové přišel jako obrácená karta pikový kluk a ona teď přihodila dalších pět babek. Iljušin s károvou desítkou dorovnal a Steilman zavrtěl hlavou.
„Vy ste mi teda parta poseroutků.“ Sám měl lícem navrch křížovou osmičku, a aniž by si vůbec prohlédl základní kartu, přihodil deset dolarů. Potom se podíval na pátého a posledního hráče, Ala Stennise. Ten měl ubohou srdcovou dvojku a na Steilmana se zamračil.
„Proč do toho musíš jít vždycky tak zhurta, Randy?“ postěžoval si, ale dorovnal zvýšení rozdávajícího. Steilman vyzývavě přejel očima ostatní tři a ti jeden po druhém přihodili do banku po dalších pěti dolarech.
„Tomu říkám správnej duch!“ povzbuzoval Steilman se smíchem. Rozdal další karty a pozvedl obočí, když před Coulterem přistála srdcová dáma. „Tohle vypadá dobře, Jacksone! Heleďte se, možná královská postupka pro Jacksona, buchtička nic moc, možná postupka pro Eda, prd pro Ala a—“ upustil na svou hromádku křížovou devítku a zazářil. „No bezva!“ zařehtal se. „Možná čistá postupka pro rozdávajícího!“
Přihodil dalších deset dolarů a ostatní zasténali. Ale napodobili ho a on znovu objel stůl dokola.
Poker byl druhým nejdůležitějším zaměstnáním obyvatel ubikace 256, čemuž by mnoho jejich druhů z posádky, kteří se jenom nemravně dohadovali, kdo s kým, uvěřilo jen stěží. Rozdělení do ubikací na královských lodích bylo tradičně možné po dohodě měnit. Jak posádka postupně přicházela na palubu, vznikal počáteční rozpis, ale pokud byli o změnách informováni dozorčí důstojníci příslušných oddělení, mohli se příslušníci námořnictva stěhovat dle libosti. Dbalo se jen na to, aby od sebe zůstali odděleni důstojníci, poddůstojníci a mužstvo. Námořnictvo na tohle uspořádání přistoupilo už dávno, třebaže námořní pěchota zůstávala v téhle věci mnohem formálnější a změny vyžadovaly souhlas důstojníka.
Námořnictvo také dospělo k závěru, že vynucovat na smíšených posádkách celibát by nejen byl špatný nápad, ale také že by byl předem odsouzen k nezdaru, a osobní správa už déle než pět set standardních roků zaujímala pragmatický přístup. Jediné důvěrné vztahy, které byly přísně zakázány, byly ty, jež spadaly pod paragraf 119: vztahy mezi důstojníky a jejich podřízenými, případně poddůstojníky a jejich podřízenými. Jinak si v tomto ohledu mohl personál dělat, co chtěl, a všechny ženy dostaly antikoncepční implantát, který působil pět let a mohl být na žádost deaktivován. V době míru se povolení udělovalo automaticky; v době války jen tehdy, když byl po ruce personál, který mohl dotyčnou ženu nahradit. Ženy, které se rozhodly pořídit si dítě, byly navíc okamžitě převeleny z lodí na vesmírné stanice nebo pozemní základny, kde je v případě, že skutečně otěhotněly, bylo možno ihned nahradit a převést na službu, kde nehrozila radiační rizika. Nebylo to fér - ženy měly méně příležitostí k plození potomstva, ačkoliv na druhé straně mohly rozhodnutí mít dítě využít k tomu, aby se vyhnuly palubní službě - ale biologie sama není férová a praxe dětských líhní tomu ulomila nejhorší osten. Osobní správa dokonce personálu námořnictva poskytovala skladování spermií a vajíček zdarma a platila mu pětasedmdesát procent nákladů na vývoj dítěte v líhni, aby šance ještě dále vyrovnala. Navzdory pravidelným stížnostem byl tento postup chápán - a většinou přijímán — jako nejlepší kompromis, s jakým může vojenská instituce přijít.
Tento přístup také znamenal, že moudrý kapitán a výkonný důstojník obvykle nestrkali nos do toho, kdo s kým spí, pokud nikdo neporušil paragraf 119. Bylo ovšem neobvyklé, aby se příslušník jednoho pohlaví nastěhoval do ubikace se čtyřmi příslušníky opačného pohlaví, což byl přesně případ Elizabeth Showforthové. Její výběr byl o to pozoruhodnější, že se sexuální zájmy Showforthové netýkaly mužů... jenže ona se ke Steilmanovi, Coulterovi, Iljušinovi a Stennisovi nenastěhovala kvůli této formě společenského styku. Na druhou stranu tradice nevměšování poskytovala příhodnou zástěrku skutečnému důvodu, proč se rozhodla utábořit právě zde.
„Měl bys, sakra, trochu přibrzdit, Randy,“ zabručel Stennis, když Steilman rozdával.
„Copak, je na tebe bank moc naducanej?“ „Já sem nemluvil vo pokeru,“ řekl Stennis tišeji a všichni zvedli oči od karet, aby se po sobě podívali.
„Vo čem to teda, kurva, mluvíš, Ale?“ otázal se Steilman zlověstně. Stennis polkl, ale pohled neodvrátil.
„Ty víš, vo čem mluvím.“ Potom teprve odvrátil pohled a přejel jím ostatní, aby je požádal o podporu. „Já vím, že tě Lewisová nasrala, ale esli budeš tenhle průser rozviřovat, pomrvíš všechno, na čem sme se dohodli.“
Randy Steilman odložil karty, odsunul židli o několik centimetrů, obrátil se přímo proti Stennisovi a zadíval se velmi ošklivě.
„Hele, ty mrňavej zmrde,“ pronesl tiše, „ta dohoda, vo který mluvíš, byl můj nápad. Já sem to spunktoval a já řeknu, kdy to provedeme. A co udělám mezitím, to ti může bejt, kurva, ukradený. Jasan?“
V místnosti se rozhostilo hluboké ticho a Stennisovo čelo pokryly krůpěje potu. Nervózně se ohlédl po zavřeném průchodu, naklonil se ještě blíž ke Steilmanovi a opatrně volil slova, ale v jeho hlase se ozýval náznak tvrdohlavého vzdoru.
„Já neříkám nic jinýho. Tys to vymyslel, tys to zařídil, a pokud jde o mě, velíš tomu. Ale, proboha, Randy! Jesli dál pudeš po Wandermanovi nebo si budeš vyskakovat na poddůstojníky, dostaneš nás do průseru všechny. A co potom s celou dohodou? Já jenom říkám, že v tom jedeme spolu, a když někdo zjistí, co plánujeme, zavřou nás na hodně, hodně dlouho. Když budeme mít kliku.“
Steilman zkřivil ústa a v očích mu to zadoutnalo, ale vycítil, že ostatní se Stennisem do jisté míry souhlasí. Všichni se ho báli - což byl stav, který mu přinášel značné potěšení - ale aby jeho plán fungoval, potřeboval je všechny. A věděl, že kdyby některý z nich dostal dostatečně velký strach, mohl by je všechny prásknout, jen aby si vykoupil před polním soudem trochu shovívavosti.
To ovšem neznamená, že mu může kdokoliv nařizovat, co má, a co nemá dělat, a ten smrad Wanderman a ta jeho břehule dostanou všechno, co si zaslouží. Randy Steilman byl na kázeňské tresty a degradace zvyklý. Ani vězení mu nebylo neznámé a v podstatě to všechno bral jako součást života. Ale nikdo se mu nevysměje do ksichtu beztrestně. To bylo neúprosné pravidlo, stěžejní bod jeho existence. Byl to člověk, jenž žil svou brutalitou a strachem, který vzbuzoval u jiných. Ten strach mu dával pocit moci a bez něho byl nucen sám sebe vidět takového, jaký opravdu je. Sám o tom sice nikdy výslovně nepřemýšlel, ale nebyla to proto o nic méně pravda a nemohl si dovolit nechat Wandermana a Lewisovou vyváznout, aniž by se ho báli, o nic víc, než mohl létat bez antigravitačního opasku.
V hloubi duše věděl, že to s tou záležitostí na gravitoru jedna přehnal. Už před léty se díky výprasku, který mu tehdejší seržant MacBrideová jedné noci uštědřila, naučil, že i pro něho existují jisté meze. Ale nudil se, výkony, které Maxwell ze svých lidí dostával, ho štvaly, a to hlavně proto, že sám musel zabrat, a kromě toho se doslechl, jak Lewisová protěžuje Wandermana... a bez ohledu na to, co jiného ten incident způsobil, věděl, že té čubce něco dluží. Obzvlášť za tu držkovou, kterou dostal od Její Všemocné Výsosti lady Harringtonové.
Hluboko v nitru pocítil záchvěv strachu, když si vzpomněl na kapitánův ledový hlas a chladné oči. Neječela po něm, nehulákala jako někteří důstojníci, které během těch roků nakrkl. Ani mu nevynadala. Jednoduše se na něho chladně a zhnuseně podívala a vybroušeným jazykem mu dala najevo své pohrdání. Záchvěv strachu zesílil a Steilman jej rychle potlačil, snažil se zapřít jeho existenci, ale ten strach tam byl a Steilman ho nenáviděl. Jediná další osoba, která v něm takový strach zasela, byla Sally MacBrideová, a to se stalo posledním faktorem, proč od přemýšlení o svém plánu přešel k jeho uskutečňování. Chtěl se od ní dostat co nejdál, ale teď už věděl, že Sally MacBrideová měla pravdu. Harringtonová je nebezpečnější než jakýkoliv bocman. Její tolerance měla své meze a Steilman věděl zatraceně jistě, že když to dostoupí neúnosné hranice, mohla by zapomenout na úřední postupy a důkazy. A pokud by k tomu mělo dojít, chtěl od ní být ještě dál než od MacBrideové.
Jenže Randy Steilman byl také přesvědčen, že se z toho dokáže vykroutit, kdy se mu zamane. Možná si neměl být tak jistý, s ohledem na počet případů, kdy byl degradován nebo uvězněn, ale přesto byl. Důvod byl vcelku prostý. Žádný z trestů, které dostal, se ani vzdáleně neblížil tomu, co on rád dělal jiným, a nějaká elementární součást jeho osobnosti předpokládala, že se to ani nikdy nestane. Nebyl to rozumový předpoklad. Měl to v sobě někde hlouběji, někde, kde to nebylo nikdy zpochybněno, protože o tom ani nikdy neuvažoval, a proto byl tak nebezpečný. Ještě nikdy nikoho nezabil, ale byl přesvědčen, že může... a tentokrát to měl v úmyslu.
Upřímně řečeno, dokonce se na to těšil. Bude to konečný důkaz jeho moci - a bude to současně jeho rozloučení, poslední dárek námořnictvu, které se naučil tolik nenávidět. Ze současného prodloužení smlouvy měl odslouženy pouze čtyři roky a nebyl by to nikdy znovu podepsal, kdyby tušil, že může vypuknout opravdová válka. Vlastně ani nevěděl, proč si služební smlouvu prodloužil, snad jen že to byl jediný život, jaký znal, a ani ho nenapadlo uvažovat, proč mu námořnictvo umožnilo ji prodloužit. V předchozích deseti letech se jeho služební záznamy zhoršovaly, místo aby se zlepšovaly, a za normálních okolností by námořnictvo jeho služby s nesmírnou radostí odmítlo. Jenže Steilman o věcech takhle nepřemýšlel, a tak ho nikdy nenapadlo, že jediný důvod, proč o vlas prolezl, byl, že námořnictvo na rozdíl od něho vědělo, že se blíží válka, a snížilo nároky na zkušený personál, protože očekávalo, že ho bude brzy potřebovat.
Napadlo ho ovšem, že by mohl přijít o život. Seznamy ztrát RMN byly mnohem kratší než liďácké, nicméně stálým tempem narůstaly a Randy Steilman neviděl žádný důvod, proč by měl za královnu a království dávat všanc svůj krk.
S ohledem na to všechno bylo rozhodnutí dezertovat snadné, ale byl v tom jeden obrovský háček. Trestem za dezerci v době míru bylo celých třicet let vězení; za války za to byla popravčí četa a ani před tou nijak zvlášť netoužil stanout. Ještě horší bylo, že rozmístění plavidel za války opuštění lodi ještě ztěžovalo. Steilman nebyl ten typ, po jakém by toužili kapitáni torpédoborců nebo lehkých křižníků, tedy lodí s méně početnou posádkou, kde záleželo na práci každého jedince, ale těžší lodě byly odvolány z mírového křižování po vesmíru a soustředěny do flotil a operačních svazů. K doprovodu konvojů a operacím proti pirátům mohly být vyčleňovány pouze lehké jednotky, což znamenalo, že ty jsou jediné, které se mohou dostat do cizích přístavů, kde člověk může zmizet mezi místním obyvatelstvem.
Až to nynějška. Vyděsilo ho, když se poprvé dozvěděl, že ho šoupli na loď Honor Harringtonové. Ať si ostatní pitomci z posádky uctívají palubu, po které ,Salamandr‘ chodí, a básní o tom, jak vynikající je polní velitel. Jediné, o co se staral Randy Steilman, byl seznam ztrát, které nasbírala za celé ty roky, počínajíc Baziliškem. Ať si ostatní žvaní, jak chtějí, o tom, že by to nikdo nezvládl líp, nebo o tom, že ztráty mohly být ještě horší. Ať si třeba i opěvujou peníze z prémií, které si nahrabali členové jejích posádek - nebo jejich dědici. Steilman měl peníze upřímně rád, ale mrtvola si jich neužije a zjištění, že MacBrideová je bocmanem Poutníka situaci ještě zhoršilo... dokud se nedozvěděl, kde má být operační skupina 1037 nasazena.
Pro člověka, který chce zmizet, bylo Slezsko ze všech míst v galaxii nejpříhodnější. Zejména pro vycvičeného kosmoplavce, neobtíženého ničím, co by třeba jen připomínalo skrupule. Randy Steilman byl na špatné straně války proti pirátům. Těšil se, až se k nějakým přidá, a Poutník dříve, nebo později musí zavadit o nějaký slezský přístav.
Steilman se na ten okamžik pečlivě připravoval. Měl oči i uši otevřené, aby o lodích Harringtonové a jejich operačních schématech vyzvěděl, co mohl. Znal jejich slabé i silné stránky mnohem lépe, než tušili dokonce i lidé kolem tohoto karetního stolku. Tajně si okopíroval tolik technických příruček, kolik jen dokázal. Bylo to sice přísně proti předpisům, ale pro někoho s jeho výcvikem to nebylo tak těžké a pomohlo i to, že Showforthová pracovala v údržbě počítačů. Byl zvědavý, kolik mu za něco z těch materiálů zaplatí liďácký námořní atašé. Paměťové karty měl schované ve skříňce a dostat je na povrch příhodné planety by neměl být žádný problém. Aspoň ne ve srovnání s problémem, jak se především dostane na vhodnou planetu sám.
Ale už i to měl vymyšlené a tady do věci zapadali Stennis a Iljušin. Pracovali na životním prostředí a životní prostředí odpovídalo za údržbu záchranných modulů Poutníka. Dalo se čekat, že z bojem poškozené lodi se zachrání jen málo lidí, ale skoro vždycky to někdo stihl - pochopitelně pokud celá zatracená loď nevybuchla - a lodě mohou být ztraceny i z jiných důvodů. Na to tu byly záchranné moduly. V otevřeném vesmíru fungovaly v podstatě jako bubliny podpory života
opatřené odpovídací a obě strany měly teoreticky povinnost je po každém střetnutí posbírat. Moduly však byly zkonstruovány tak, aby byly schopny i samostatného atmosférického sestupu, pokud v okamžiku neštěstí byla náhodou po ruce obyvatelná planeta.
Na Steilmanův pokyn Showforthová vyrobila nenápadnou černou skříňku a Stennis a Iljušin ji nainstalovali do obvodů, které monitorovaly modul 184. Až přijde čas, skříňku zapnou a ta bude dál hlásit, že modul pro deset lidí je přesně tam, kde má být, se všemi systémy v pohotovosti, zatímco ve skutečnosti už bude někde úplně jinde. Bude ovšem nutné vytvořit dostatečně zmatené podmínky, aby si nikdo nevšiml vzdalujících se radarových odrazů. I na tom už Steilman pracoval. S Coulterem vyrobili bombu pro gravitor jedna. Nebyla velká, ale bude stačit na úplné ochromení dvou generátorů uzlů alfa. Až kondenzátory generátorů vyletí do vzduchu, uvolněná energie dál poškodí loď a rozmázne každého, kdo bude mít tu smůlu, že v tu dobu u gravitoru jedna bude, a v nastalém zmatku a panice se pět lidí, kteří budou mít náhodou po službě, nenápadně ztratí do modulu 184 a odletí za zelenějšími pastvinami.
Steilmanovi trvalo několik týdnů, než si vytipoval lidi, které na tu práci potřebuje, a jejich počet byl větší, než se mu zamlouvalo. Čím víc lidí o tom ví, tím větší je pravděpodobnost, že se něco zvrtne. Neměl ani čas všechno připravit včas na to, aby svůj plán provedli ve Waltheru. Ale teď už připravený je. Potřebujou jenom vstoupit na oběžnou dráhu kolem příhodné planety a jsou volní - Schiller se nehodí; tamní kolonisté jsou původem z afrického kontinentu Staré Země, a kdyby Harringtonová žádala, aby je místní úřady vypátraly, všech pět dezertérů by bylo nenápadných jako jeptiška v bordelu.
Ale než odletí, vyrovná si účty s Wandermanem a Lewisovou. Bude to jeho dárek na rozloučenou nejen pro námořnictvo jako takové, ale i pro tu svatouškovskou děvku MacBrideovou. Jo, a pro kapitána Honor Harringtonovou, čert ji vem!
„Heleďte,“ prohlásil nakonec, „jsem vochotnej se chvíli držet zpátky. Ať si stará svině myslí, že mě vystrašila — mně to je, sakra, fuk! Ale nikdo z vás mi nebude říkat, co mám, a co nemám dělat.“ Zahlédl v jejich očích strach a jeho ošklivé nitro se slunilo v jeho odrazu. „Lewisový natrhnu prdel a toho zmetka Wandermana zabiju těmahle rukama a nikdo mi v tom nezabrání. Vy nejmíň.“ Vycenil zuby a práskl mohutnou pěstí do stolu, aby svým slovům dodal důraz. „Nechci už vo tom slyšet ani slovo, a když usoudím, že potřebuj u vod někoho z vás pomoct, tak mi taky pomůže, nebo v tom modulu, až přistane, bude vo někoho míň. Slyšeli ste?“
Stennis polkl a sklopil oči. Potom strnule přikývl; strach z něho vyzařoval v téměř viditelných vlnách. Steilman přejel očima ostatní a ti jeden po druhém přikývli také. Všichni až na Coultera, který prostě Steilmanův pohled opětoval se sevřeným a chladným souhlasným úsměvem.
„Dobře.“ To jediné slovo dopadlo do okolního ticha jako kámen a potom Randy Steilman zvedl balíček a začal znovu rozdávat.
 



KAPITOLA DVACÁTÁ ŠESTÁ
Když pinasa přistála v doku, občan komandér Caslet si zhluboka oddechl úlevou. Předpokládal, že rozkazy, aby zůstal v utajení, mají smysl, ale současně byly značně na obtíž, zvlášť když ani diplomatický sbor Republiky nevěděl, že občan admirál Giscard byl odvelen do Konfederace. Velvyslanci a obchodní atašé roztroušení po slezském prostoru byli nedílnou součástí zpravodajské sítě Republiky, nicméně většina z nich zde zůstala po starém režimu. Výbor pro veřejný pořádek uplatnil sice teorii nového koštěte na diplomaty v místech jako Solární svaz, ale Slezsko byl zapadákov příliš vzdálený od kritických oblastí diplomatických manévrů, než aby se mu dostalo stejných očišťovacích priorit. V důsledku toho Státní bezpečnost nevěřila diplomatickému personálu o nic víc, než nutně musela - což bylo podle Casletova přesvědčení od SB nejspíš moudré. Šest nejvýše postavených legislativeckých velvyslanců skutečně uprchlo do Mantichory... poté, co Státní bezpečnost popravila zbytek jejich rodin za ,zradu proti lidu‘.
Taková předvídatelná ukázka příčiny a důsledku byla podle Casletova odhadu jedním z nejkřiklavějších příkladů revolučního šílenství a zároveň mu komplikovala život. Nemohl se napojit přímo na diplomatické zpravodajské kruhy, aniž by odhalil svou přítomnost a pravděpodobně i něco o svém úkolu, a to bylo zakázáno, protože tyto zpravodajské zdroje byly v očích jeho nadřízených podezřelé. Občan admirál Giscard sice mohl využít všechny informace, s nimiž přišly, ale teprve poté, co prošly přes některého z velvyslanců jmenovaných po převratu. Na to byla Jasmine Hainesová, obchodní atašé v soustavě Schiller, příliš nízko na potravním řetězci. Caslet mohl prostřednictvím Hainesové poslat Giscardovi depeše po diplomatickém kurýrovi, ale nesměl jí prozradit, čeho se tyto depeše týkají, ani svou vlastní totožnost, a dokonce se nesměl ani vyptávat na konkrétní údaje, které by ,mohly jakkoliv ohrozit bezpečnost operace, jíž se účastníte‘, jak to stroze, třebaže zbytečně formulovaly jeho rozkazy.
Měl aspoň ověřovací kódy na to, aby si mohl vyžádat její pomoc, ale byl nucen se do Schilleru potají připlížit, schovat se za největším plynným obrem soustavy a s depešemi vyslat jenom pinasu. Nesnášel to. Nesnášel, když měl trčet na místě setkání, dokud se pinasa nevrátí, a ještě víc nesnášel, když měl posílat své lidi do nebezpečí a nemohl jít s nimi. Zdálo se však, že Allison kontakt zvládla tak diskrétně, jak jen mohl doufat, a on nyní přihlížel, jak se z galerie člunového doku vysouvá k boku pinasy průchodový tunel.
MacMurtreeová vyplula z tunelu a Caslet pocítil závan rozmrzelosti nad tím, jak jí zahrálo v očích, když její zasalutování opětoval maličko netrpělivě. Znala ho příliš dobře a věděla, že se už nemůže dočkat, aby se mohl vrátit k lovu pirátů. On ovšem zase znal dobře ji. Ani jeden z nich to nikdy neřekl nahlas, ale oba společně pohrdali Výborem pro veřejný pořádek a jeho nohsledy — snad až na hrstku takových, jako byl Denis Jourdain. A ani jednomu se vlastně nelíbila představa útoků na obchodní lodě.
Což je od nás obou dost hloupé, napadlo Casleta. Námořnictvo si udržujete jenom proto, abyste odepřeli využití vesmíru nepříteli a současně si ho zajistili pro sebe, ne? A jak někomu chcete odepřít přístup do vesmíru, když nejste ochotni likvidovat jeho frachťáky? Kromě toho je obchodní loďstvo pro manťáky stejně důležité jako válečné - a nejspíš ještě víc, je to tak?
Zapudil tu myšlenku a kývl hlavou směrem k výtahům. MacMurtreeová vykročila vedle něj a on naťukal na ovládacím panelu kód můstku.
„Jak to šlo?“ zeptal se.
„Ušlo to,“ řekla s drobným pokrčením ramen. „Celní služba nestojí za nic. Nikdo se ani nepřiblížil, aby si nás omrkl.“
„To je dobře,“ zabručel Caslet. Byl docela nešťastný, že podle rozkazů musí pinasu vydávat za ,těžařský člun‘, protože pinasa ani trochu nevypadala jako civilní plavidlo. Ale organizace, která kdysi bývala rozvědkou, trvala na tom, že to, co se ve zdejším prostoru vydává za celní službu, se spokojí se signálem odpovídače a kupodivu měla pravdu. Pro změnu, pomyslel si Caslet suše.
„Ostatně jsme to všechno vyřídily po úzkém svazku z oběžné dráhy,“ pokračovala MacMurtreeová. „Hainesové se nelíbilo, že má poslat kurýrní člun pryč, ale podřídila se rozkazům. Admirál Giscard—“ žádný lidový komisař nebyl nablízku, aby mohl zaslechnout, že použila předrevoluční hodnost „—by měl naše depeše dostat za tři týdny.“ Ušklíbla se. „Kdybychom je poslali přímo na shromaždiště, mohli bychom to zkrátit o deset dnů, skippere.“
„Utajení, Allison,“ povzdychl si Caslet a ona si jen nerudně odfrkla. Dokonale ji chápal. Aby Státní bezpečnost uspokojili, museli poslat depeše do soustavy Saginaw, odkud je jiný kurýrní člun (tentokrát pod pravomocí velvyslance, kterému Výbor pro veřejný pořádek věří) odveze Giscardovi. I při vysokých nadsvětelných rychlostech, jakých kurýrní čluny běžně dosahovaly, to bude nějakou dobu trvat.
„Každopádně si můžeme být jistí, že se dozví všechno, co víme my - a k čemu se chystáme,“ pokračoval. „Což znamená, že se můžeme zase s čistým svědomím vydat na lov.“
„To je pravda,“ souhlasila MacMurtreeová. „Nějaké novinky, zatímco jsem byla pryč?“
„Vlastně ne. Jsme tady samozřejmě trochu stranou. Mám v plánu opustit hyperlimit, přejít do hyperprostoru, odletět pár světelných týdnů daleko a vrátit se stejným způsobem, jakým jsme se přiblížili k Sharonině hvězdě.“
„Co když narazíme na někoho jiného?“
„Myslíte ,řádného‘ piráta místo Warneckeových skautíků?“ MacMurtreeová přikývla a Caslet pokrčil rameny. „Vytáhli jsme z jejich počítačů dost na to, abychom rozeznali jejich emise. Ty, které chceme, bychom měli identifikovat, když je uvidíme.“
Odmlčel se, poškrábal se na obočí a MacMurtreeová znovu přikývla. Důkladná analýza ukázala, že občan seržant Simonsonová z počítačů piráta, kterého už zlikvidovali, vydolovala víc, než očekávali. Což bylo štěstí, protože ze zajatců dostali ještě méně, než doufali. To bylo ovšem svým způsobem velmi uspokojivé. Jelikož nemuseli s nikým z nich uzavírat žádnou dohodu, všichni lupiči stanuli před řádným soudem a odešli přechodovou komorou. Lidové námořnictvo se ovšem zbavovalo nepohodlných osob humánněji než předtím zajatci, takže Branscombeovi námořní pěšáci každého popravili předtím, než ho (nebo ji) hodili do vakua.
Mezi útržky a zlomky dat, které Simonsonová získala, bylo víc než dost informací na to, aby potvrdily tvrzení kapitána Sukowského ohledně Andrého Warneckea, a něco málo nepříliš optimistických údajů o ostatních jednotkách ,korzárské eskadry‘. Většina z nich byla přinejmenším stejně silných jako ta, kterou už Vaubon zničil, a měli čtyři lodě, nesoucí podle všeho těžší výzbroj než havenské těžké křižníky. Dobrá zpráva byla, že prohlídka ukořistěných zbraňových systémů ukázala několik křiklavých nedostatků. ,Revoluční vláda‘ Kalichu stavěla své lodě pro likvidaci obchodních lodí, které nemohly palbu opětovat, nebo pro boj s jednotkami Slezského námořnictva, jež zdaleka nedosahovalo standardů větších námořnictev, a bylo to poznat. Vypadalo to, že si potrpí na co nejmohutnější ofenzivní výzbroj, což byla obvyklá chyba námořnictev slabších států. Těžké salvy jsou sice ohromně působivé, ale stejně důležité je zabránit nepříteli vyřídit vaši loď - a na to bylo vybavení lodí Kalichu nedostatečné.
To ovšem neznamenalo, že nemohly být při náležitém řízení nebezpečné, nicméně neukázaly se žádné náznaky, že by Warneckeovi lidé měli k dispozici něco, co by obstálo v rovném boji proti Giscardovým bitevním křižníkům. Kdyby se jim však podařilo postavit dvě nebo tři lodě proti jedné liďácké, mohlo být střetnutí na vážkách. A pokud to platilo pro bitevní křižníky, platilo to tím spíš pro lehké křižníky.
To nebylo právě příjemné pomyšlení, ale počítače také vyplivly fakt, že všechny Warneckeovy lodě byly postaveny ve stejné loděnici a opatřeny stejným typem standardních senzorů a systémů elektronického boje slezského námořnictva. Pokud dokázala Forakerová určit, byl jejich radar ojedinělou verzí, takže jediné, co Casletovi lidé potřebují, je dobrý příjem jeho signálu, a budou vědět, že mají co do činění s vrahy, které chtějí dostat.
„Hádám, že když narazíme na někoho jiného, budeme ho muset jenom varovat a nechat odletět,“ vzdychl nakonec. To pomyšlení mu bylo proti srsti. Piráti jsou přirozeným nepřítelem každého válečníka, ale věděl, že vlastně nemá na vybranou. Jourdain je slušný chlapík, ale likvidaci pirátů, od kterých se dá čekat, že pomohou vyvinout větší tlak na manťáky, se bude bránit.
„To mi nepřipadá správné,“ zamumlala MacMurtreeová a on se nevesele zasmál.
„Čistě mezi námi dvěma, Allison, za poslední tři roky už jsem tenhle pocit měl mnohokrát,“ řekl. Chvilku na něho zírala s očima dokořán, pak se usmála a plácla ho po rameni. Jen málo důstojníků lidového námořnictva by se odvážilo mluvit takhle upřímně s kýmkoliv, bez ohledu na to, jak dlouho spolu slouží. Nadechla se k odpovědi, ale s dalším úsměvem zavřela ústa, když výtah dorazil na místo určení. Dveře se se zasyčením odsunuly a Caslet vykročil jako první na můstek Vaubonu.
„Všechno v pořádku, občanko výkonný?“ zeptal se Jourdain MacMurtreeové a ta přikývla.
„Ano, pane,“ odpověděla řízně. „Občanka Hainesová už odeslala kurýrní člun.“
„Výborně!“ Jourdain si velmi spokojeně zamnul ruce. „V tom případě myslím, občane komandére, že je na čase vydat se hledat ty mizery, co vy na to?“
„Já také, pane,“ řekl Caslet a usmál se. Když Jourdain přišel na palubu, byl by Caslet vsadil pětiletý žold, že komisař bude jenom přítěží. Dnes si Caslet byl až příliš dobře vědom, jaké měl štěstí, a na okamžik v jeho úsměvu zazářila opravdová vřelost. Pak sebou trhl a ohlédl se po astrogátorovi. „Dobrá, Simoně. Jdeme na to.“
 
Harold Sukowski dosedl na židli vedle lůžka Chris Hurlmanové a usmál se na ni. Bylo to snadnější než dříve, protože už nevypadala jako zvíře v pasti. Doktorka Jankowská Chris bedlivě sledovala, ale rozhodla se nechat psychiatrii na později a omezila se na to, že ji umyla a ošetřila jí fyzická zranění. Nepochybně pomáhala skutečnost, že Jankowská je žena, nicméně Sukowski měl podezření, že za ten rozdíl může pocit bezpečí. Poprvé od zajetí Bonaventury se Chris cítila skutečně bezpečná a poznala, že je mezi lidmi, kteří ji a jejího skippera nejen neohrožují, ale myslí to s nimi navíc dobře.
První den nebo dva v podstatě jenom čekal. Proseděl u jejího lůžka prakticky každou hodinu, kdy byl vzhůru, a Chris tam jenom ležela a hleděla do stropu. Až třetího dne přišly hysterické záchvaty, a ty byly milosrdně krátké. Teď měla občas dobrý, občas špatný den, ale dnes se zdálo, že to bude jeden z těch prvních, a když se u ní posadil, dokázala vyloudit úsměv v odpověď. Byl to jen stín jejího dřívějšího nakažlivého rozesmátého výrazu a Sukowského zabolelo u srdce, když si uvědomil, jakou námahu ji musela stát i ta pokřivená snaha, ale jenom jí lehce poklepal po ruce.
„Vypadá to, že tady odvádějí dobrou práci,“ poznamenal předstíraně lehkým tónem. Její úsměv zakolísal, ale nezmizel, a ona si odkašlala.
„Jo,“ zachraptěla. Její hlas zněl skřípavě a zlomeně, ale Sukowskému přímo poskočilo bolavé srdce, protože od začátku jejich noční můry na palubě ,korzárské‘ lodě nepromluvila ani slovo. „Asi jsem měla poslechnout rozkaz,“ zasípěla a po tváři jí stekla osamělá slza.
„To jsi měla,“ přisvědčil a prstem jí slzu jemně setřel, „ale kdybys to udělala, už by bylo po mně. Za těchto okolností jsem se rozhodl, že tě nenahlásím pro vzpouru.“
„Ježíši, díky,“ vypravila ze sebe a ramena se jí otřásla zasmáním, které nemělo daleko ke vzlyku. Zavřela oči a olízla si rty. „Pošlou nás do zajateckého tábora?“
„Kdepak. Slíbili, že nás co nejdříve pošlou domů.“ Chris otočila hlavu na polštáři, oči se jí nevírou rozevřely dokořán a Sukowski pokrčil rameny. „Nikdo to sice neřekl, ale musejí tady být proto, aby přepadali naše obchodní lodě. To jim nutně vynese hromadu zajatých obchodních kosmoplavců. Dříve, nebo později budou muset přiznat, že je mají, a konvence ohledně výměny civilních zajatců mluví celkem jednoznačně.“
„Pokud se vůbec obtěžují brát zajatce,“ zamumlala Chris a Sukowski zavrtěl hlavou.
„Nejsem žádný obdivovatel liďácké vlády, ale tihle lidé se chovají docela slušně. Dobře se o nás starají—“ myslel ,o tebe‘ a ona souhlasně přikývla „—a zdá se, že jsou rozhodnuti dostat ty parchanty, co nám to udělali, jako kdokoliv z našich skipperů. Měl jsem příležitost vidět jejich videozáznamy z jiné lodě, kterou ti hajzlové přepadli, a myslím, že chápu, proč na ně jsou tak nažhavení,“ dodal, lehce se přitom otřásl a pak znovu pokrčil rameny. „Každopádně je právě hledají, a to nasvědčuje tomu, že se hodlají držet pravidel ohledně civilistů.“
„Možná,“ prohlásila Chris pochybovačně a Sukowski jí stiskl ruku, za kterou ji stále držel. Nemohl jí vyčítat, že očekává to nejhorší, zvlášť po tom, čím prošla, ale byl přesvědčen, že Casletovi a Jourdainovi křivdí.
„Myslím—“ řekl, ale už větu nedokončil, protože ho přerušilo nečekané vytí sirény bojového poplachu Vaubonu.
 
„Mluvte, Shannon!“ houkl Caslet naléhavě, zatímco sledoval ošklivý výjev, který se mu odvíjel na zákresovém displeji. Obchodní loď připomínající velrybu se zoufale převalovala vesmírem na vektoru zhruba souběžném s vektorem Vaubonu, zatímco se za ní hnaly tři menší barakudy. Všechny lodě se nacházely v dosahu radaru Forakerové, kdyby ovšem mohla použít aktivní senzory, aniž by prozradila jejich ,přestrojení‘ za obchodní loď, a gravitorové signatury na displeji zřetelně a ostře plály na vektorech, které mohly znamenat pouze jedinou věc.
„Mome—“ Forakerová se zarazila uprostřed slova. Skláněla se ke svým displejům, prsty přejížděla pult jako při milostném laskání, jak zpracovávala zachycené signály, a potom se napřímila.
„Jsou to naši maníci, skippere,“ řekla rozhodně. „Vypadá to, že dva jsou o chlup menší než ten, kterého jsme odpráskli, a třetí o fous větší - asi tak naší velikosti. Bez aktivních se to dá říct jen těžko, ale chytáme nějaký rozptyl od frachťáku a struktura radarového signálu sedí. Řekla bych, že jsou to oni... a podle manévrování jsou to rozhodně piráti. Je tu ale jeden háček, pane.“ Obrátila se k němu a nevesele se usmívala. „Ta loď, kterou pronásledují, je manťák.“
„Do hajzlu.“ MacMurtreeová tu kletbu zašeptala skoro jako modlitbu, tak tiše, že ji zaslechl jenom Caslet. I jemu se na tváři usadil strnulý výraz. Manťák. Nádhera - prostě nádhera! Poměr sil na levačku a obětí ,korzárů‘ má být mantichorská obchodní loď.
Ohlédl se po Jourdainovi. Lidový komisař se k němu přiblížil se stejně ztrápeným výrazem, naklonil se k němu a velmi tiše zašeptal občanu komandérovi do ucha: „Co teď?“
„Nevím, pane,“ odpověděl Caslet prostě, zatímco sledoval, jak k záhubě odsouzená manťácká loď pokračuje v útěku svým ubohým nejvyšším zrychlením. Piráti byli rozptýleni do oblouku na úrovni její přídě, na opačné straně jejího základního kurzu než Vaubon, ale rychle se k ní blížili. Za dvanáct minut se ocitnou na dolet řízených střel a nákladní loď jim nemá jak uniknout.
Caslet se sehnul, naťukal dotaz na svém pultíku a zamračil se, když na displeji naskočila čísla a promítly se různé vektory. Když budou všichni udržovat současný směr, ti mizerové dostihnou svou kořist necelý milion kilometrů před Vaubonem, což bylo pro klid mysli příliš blízko. A co hůř, s ohledem na to, jak se jejich kurzy protínají, a na to, že lupiči nutně musejí zpomalit, aby mohli nákladní loď obsadit, budou se v okamžiku setkání s Vaubonem pohybovat jen o několik set kilometrů za sekundu rychleji než on. To jen prodlouží dobu případného střetnutí a způsobí, že šance Vaubonu budou ještě nejistější.
„Zkoumají radarem nás?“ zeptal se. „Ne, skippere. Vypadá to, že se soustřeďují na toho manťáka.“ Forakerová si výmluvně odfrkla, aby dala najevo pohrdání korzárovým lajdáctvím. „Musejí nás samozřejmě mít na gravitice a nejspíš nevidí žádný důvod, proč by si nás měli prohlížet pozorněji,“ připustila „Konečně, i my je máme jen na pasivních. Nejspíš nás sledují stejným způsobem a vypadáme jako každý jiný frachťák. Třeba dokonce doufají, že jsme je ještě nezahlédli. Pokud ano, nechtějí nám radarem zaťukat na poklop.“
Caslet přikývl a zamračil se na displej. Nákladní loď je nepřátelské plavidlo. Sice ne válečné, ale přesto pod nepřátelskou vlajkou. Podle rozkazů je jeho povinností na ni zaútočit. Jeho nadřízení určitě ani na okamžik neuvažovali o situaci, v níž by ho vůbec mohlo napadnout chtít ji zachránit, jenže on o psychopatech, kteří tvoří posádku útočících lodí, věděl až příliš mnoho. Každý instinkt na něho křičel, aby přispěchal manťákovi na pomoc, ale přesila byla hrozivá. Byl ochoten chránit své lidi proti čemukoliv ve vesmíru ve stejné váhové kategorii - s určitou korekcí s ohledem na manťáckou technickou převahu, dodal si v duchu kysele - a pochyboval, že by piráti od chvíle, kdy přešli na volnou nohu, stáli proti někomu, kdo mohl jejich palbu opětovat. Kromě toho jsou jeho zbraně lepší než jejich... což je příjemná změna proti dosavadnímu stavu, kdy Haven vždycky tahal za kratší konec. Věřil si, že dokáže vyřídit obě menší lodě; starosti mu dělalo větší plavidlo. A také to, že pokud se vůbec pustí do boje, může si být dokonale jist, že někdo nahoře bude chtít jeho hlavu. Ale vzal to ďas, nemůže přece jen tak sedět a dívat se, jak tihle barbaři povraždí další posádku!
„Chci je napadnout, pane.“ Sotva dokázal uvěřit vlastním slovům a viděl, jak se Jourdain tváří šokovaně. Poslouchal, jak jeho vlastní hlas pokračuje klidným a vyrovnaným tónem, který musí patřit někomu jinému. „Jsou to piráti a vědí, že si to ošklivě odnesou, i kdyby nás nakonec vyřídili. Když se do věci otevřeně vložíme, nejspíš se odpoutají.“
„A když ne?“ zeptal se Jourdain zpříma.
„Jestli ne, mohou nás vyřídit, když budeme mít smůlu. Ale až potom, co je rozbijeme natolik, že už nebudou představovat žádnou hrozbu pro operace admirála Giscarda. A když nezasáhneme, udělají na té lodi totéž, co udělali s kapitánem Sukowským a komandérem Hurlmanovou - nebo s posádkou Erewhonu.“
„Ale je to mantichorské plavidlo,“ zdůraznil Jourdain tiše. „My sami jsme tu kvůli přepadům obchodních lodí.“
Caslet ucítil, jak se mu po tváři rozlévá úsměv. „V tom případě budeme ty druhé muset přesvědčit, aby nám ji přenechali, ne?“ Jourdain zamrkal a Caslet pokrčil rameny. „Pro její posádku bude možná trochu tvrdé, když ji ,zachráníme‘ a potom loď sami obsadíme, občane komisaři, ale až budou mít příležitost promluvit si s kapitánem Sukowským, myslím, že budou souhlasit, že jim bude lépe u nás než u Warneckeových lidí. A jak říkáte, máme ,zajmout každou mantichorskou obchodní loď, na kterou narazíme‘. Tak to přímo stojí v našich rozkazech.“
„Docela pochybuji, že by lidé, kteří tyhle rozkazy psali, chtěli, abychom napadli piráty, když mají přesilu tři ku jedné,“ pravil Jourdain tónem suchým jako troud.
„Pak to měli výslovně vyjádřit, pane.“ Caslet cítil, jak se mu úsměv ještě rozšiřuje, pocítil neúprosný příval adrenalinu a zvedl jednu ruku dlaní dopředu. „S ohledem na to, co stojí psáno, myslím, že nemáme na vybranou. Rozkazy neříkají nic o postupu podle vlastního uvážení.“
„Jestli ztratíte loď, pověsí nás oba, občane komandére.“ „Jestli ztratíme loď, bude to ta nejmenší z našich starostí, pane. Na druhou stranu myslím, že když se nám to povede, občan admirál Giscard a občanka komisařka Pritchartová budou ochotni přehlédnout jisté, ehm, nestandardní postupy při našich akcích. Koneckonců, úspěch je nejlepší ospravedlnění.“ „Vy jste se zbláznil,“ opáčil Jourdain konverzačním tónem a pokrčil rameny. „Ale když už máme viset, ať to tedy stojí za to.“
„Děkuji, pane,“ řekl Caslet tiše a ohlédl se po MacMurtreeové a Forakerové. „Nuže, lidi, půjdeme na to chytře. Vypusťte elektronickou sondu, Shannon. Řiďte ji tak, aby se držela asi sto tisíc kiláků za námi, a naprogramujte ji, aby napodobovala signaturu dalšího lehkého křižníku. Pokud nás sledují jenom pasivně, třeba si budou myslet, že náš ,společník‘ schovával svůj gravitor za námi, dokud jsme nezahájili zteč.“
„Jasně, skippere,“ odpověděla Forakerová a Caslet se obrátil k astrogátorovi.
„Připravte se spustit klín na plný výkon, Simoně, a vypracujte kurz pro přímý střet. Potom mi oznamte čas do průsečíku vektorů a rychlost v tom okamžiku.“
„Rozkaz, skippere.“ Poručík Houghton zadal hodnoty, které by maličko pozměnily kurz Vaubonu a podstatně zvýšily zrychlení, a chvilku si prohlížel displej. „Pokud se neodpoutají, přímý střetný kurz při maximální akceleraci protne jejich základní kurz za jedenáct minut a osmnáct sekund. Ocitneme se na sbíhavých vektorech, vzdálenost od nejbližšího bandity těsně pod sedm set tisíc kiláků, relativní rychlost plus jedna pět devět šest kilometrů za sekundu.“
„Za jak dlouho se při tomhle směru ocitneme na dolet jejich řízených střel, Shannon?“
„Řekněme osm minut, skippere.“
„Dobře, lidi,“ rozhodl Warner Caslet. „Jdeme na to.“
 
„Změna stavu cíle dva!“
Komodor Jason Arner na velitelském křesle lehkého křižníku ztuhl, když se jeho taktický důstojník ozval.
„Jaká změna?“ vyštěkl.
„To—Ale do hajzlu! To vůbec není frachťák! Je to podělaný lehký křižník a žene se plnou parou!“
„Křižník?“ Arner vrhl pohled na svůj situační zákres. „Čí?“ vyzvídal. „Je to manťák?“
„Nemyslím.“ Taktický důstojník zapnul aktivní systémy, podrobně zkoumal blížící se loď a pak zavrtěl hlavou. „Rozhodně to není manťák. Ani anďák nebo konfederál. Ať se propadnu, jestli vím, co je zač, ale žene se jako s keserem a—“ Odmlčel se a hluše dodal: „Za jeho zádí se mi ukazuje další křižník.“
„Do prdele!“ Arner hleděl na svůj displej a myšlenky mu vířily hlavou. Jeho první předpoklad - že křižník je manťák, který nákladní loď před sebou používá jako návnadu pro lupiče - právě vylétl přechodovou komorou. Ale když nově příchozí nejsou ani manťáci, ani anďáci, ani Slezané, tak kdo to, sakra, je? Další dvojice pirátů? Čas od času se to stávalo, ale dokonce i v jejich řemesle platila jistá pravidla a pytlačení na kořisti jiného piráta bylo proti všem z nich. „Kde se ten druhý vzal?“
„Nevím,“ odpověděl taktický důstojník upřímně. „Je asi sto tisíc kiláků za prvním a předpokládám, že se mohl schovávat za clonou jeho elektronických prostředků, ale pokud ano, pak mají setsakra dobré systémy. Sleduju cíl dva na gravitice přes půl hodiny, ale nezahlédl jsem ani stopu po dalším gravitorovém zdroji. Samozřejmě pokud to provedli správně, mohl se držet tak, aby cíl dva byl mezi jím a námi. Kdyby přiletěli po přesně správném kurzu, neviděli bychom ho odsud.“
„Nebo to může být sonda,“ podotkl Arner. „Je to možné. Ale odsud to nedokážu poznat.“ „Jak dlouho bude trvat, než to budete moci potvrdit nebo vyvrátit?“
„Tak šest minut.“
„Budeme moci v tom okamžiku ještě uniknout, když bude třeba?“
„Těsně,“ prohlásil taktický důstojník. Chvíli pracoval na svém pultu a pokrčil rameny. „Když budeme do té doby pokračovat stejně a potom přejdeme na maximální zrychlení po nejlepším únikovém vektoru, dostaneme se na dolet jejich střel a zůstaneme v něm zhruba dvacet minut, podle toho, jaké maximální zrychlení mají oni. Ale pokud jim to nedovolíme, na dostřel energetických se nedostanou.“
Arner zabručel a zamnul si hladce oholenou bradu. Na rozdíl od mnoha kolegů z eskadry měl na paměti, že býval něčím, co se blížilo řádnému důstojníkovi námořnictva, a udržoval svůj zevnějšek. Některé nešťastné skippery obchodních lodí jeho upravenost zmýlila a oni doufali, že jednají s civilizovaným jedincem. Pochopitelně se mýlili, ale navzdory svým jiným chybám Jason Arner jen zřídkakdy podlehl panice a fungovaly mu instinkty důstojníka námořnictva, kterým kdysi téměř býval. Jestli tohle jsou jiní lupiči nebo pravidelné válečné lodě a poletí ještě blíž, bude s nimi muset bojovat. Na druhou stranu má tři lodě proti jejich dvěma, pokud jsou to opravdu dvě lodě, a jeho plavidla jsou na svou tonáž těžce ozbrojena. Bylo pravděpodobné, že utrpí ošklivé rány, což by admirála Warneckeho naštvalo, a to nebyla příjemná vyhlídka. Ale když vyřídí obchodní loď i nově příchozí, nejen že shrábne náklad, který jeho původní oběť veze, ale dost možná rozšíří flotilu o křižník — možná i o dva. To by mělo admirála potěšit, zvlášť s ohledem na jeho plány vrátit se do Kalichu.
„Pokračujte v pronásledování,“ řekl kormidelníkovi a obrátil se zpět k taktickému důstojníkovi. „Sledujte tu druhou loď. Dejte mi vědět okamžitě, jakmile si budete jist.“
 
„Neodpoutávají se, skippere,“ ohlásila Forakerová a Caslet přikývl. Hluboko v jeho nitru na něho ječel tenoučký hlásek zdravého rozumu, neboť navzdory tomu, co řekl Jourdainovi, věděl, že se chystá udělat nebetyčnou pitomost. Ostatně, byl si jist, že Jourdain to ví stejně dobře jako on. Když bude muset bojovat proti trojnásobné přesile, Vaubon skončí jako hromada šrotu i v případě, že zvítězí, a když prohraje, bylo pravděpodobné, že muži i ženy z jeho posádky zemřou do posledního. Nahlíženo z téhle perspektivy nebylo vůbec logické riskovat všechno pro ochranu nepřátelského plavidla, ale on věděl, že to přesto udělá.
Proč? divil se. Protože je úkolem důstojníka námořnictva chránit civilisty před vrahy a násilníky? Protože skutečně věří, že je to jeho povinnost vůči jeho námořnictvu? Protože zmenšení hrozeb, kterým snad může čelit občan admirál Giscard, za to stojí? Nebo to je bláznivé gesto vzdoru vůči Výboru pro veřejný pořádek? Způsob, kterým chce Caslet aspoň jednou říci: ,Podívejte! Stále jsem důstojníkem námořnictva, jehož čest něco znamená, ať už vy si myslíte cokoliv!‘?
Nevěděl a nezáleželo na tom. To, co pohánělo jeho, pohánělo i ostatní důstojníky. Cítil to v nich - dokonce i v Jourdainovi - a temně se usmál na displej.
Připravte se, vy parchanti, protože vám za chvíli navrtáme druhou díru do zadnice!
 
„Ta věc v tandemu je sonda,“ prohlásil taktický důstojník rozhodně. „Musí být. Radarový odraz od ní je silnější než od vedoucího — buď zesiluje svůj obraz, nebo se její taktický důstojník ani za mák nestará, jak dobře ho můžu zaměřit střelami.“
„Tak sonda, jo?“ zamumlal Arner se zlomyslným úsměvem. Obchodní loď, která bezděčně posloužila jako roznětka střetnutí, se dál zoufale hnala kupředu, ale jeho lodě už zpomalovaly, aby jí přizpůsobily rychlost. Ne že by si jí někdo příliš všímal. Blížící se cizinec měl beznadějně slabší výzbroj než oni, ale byl ozbrojený. Proto se soustředili na něho. Kromě toho mají spoustu času shrábnout frachťák později.
„Víte,“ ozval se taktický důstojník zvolna, „já si myslím, že by tenhle ptáček mohl být liďák.“
„Liďák? Co by tady dělal liďák?“ namítl Arner.
„Co já vím? Ale není to nikdo, koho bych jinak poznal, a myslím, že by se do nás tří další pirát nepouštěl. Kromě toho většina z nás neplýtvá tonáží na sondy elektronického boje.“ Taktický důstojník zavrtěl hlavou. „Kdepak. Tohle je přesně ten druh bláznovství, do jakého by se mohl pustit důstojník pravidelného námořnictva. Znáte to - čest Loďstva a tak podobně.“
„Budeme mu tedy muset ukázat, že se zatraceně spletl,“ prohlásil Arner a zle se zasmál.
 
„Za minutu budeme na dostřel řízenými střelami, skippere,“ oznámila Forakerová napjatě. „Sondujou nás radarem a lidarem, ale řekla bych, že si sondy moc nevšímají. Vypadá to, že na to neskočili.“
„Rozumím.“ Caslet si zapnul tlumicí postroj a koutkem oka zahlédl, že ostatní příslušníci posádky můstku dělají totéž. Ani na chvilku příliš nedoufal, že by sonda ty parchanty oklamala, ale za pokus to stálo, pomyslel si nepřítomně.
Pozorně si prohlížel nepřátelskou formaci a nakrčil horní ret. Poněkud zmenšili odstupy a maličko odchýlili směr letu směrem od něho, aby snížili jeho relativní rychlost přiblížení, ale jedna z menších lodí byla o dobrého půl milionu kilometrů blíž Vaubonu než její družky. Při současné rychlosti přibližování se tak ocitne uvnitř obálky aktivního doletu jeho střel šest minut předtím, než budou moci pozornost opětovat její přátelé, a bylo na čase začít vyrovnávat síly.
„Vyřiďte toho nejbližšího, Shannon,“ řekl chladně. „Osolte toho parchanta.“
 
Stejně jako menší torpédoborce Lidového námořnictva třídy Wroclaw nesly i lehké křižníky třídy Dobyvatel mohutnou střelovou výzbroj. Byly také o dvacet tisíc tun těžší než třída Apollón RMN a oproti šesti výmetnicím v jedné boční baterii mantichorské třídy jich měly devět. V souboji s Apollónem vyrovnávaly hmotnostní převahu salvy Vaubonu technicky vyspělejší mantichorské střely, prostředky elektronického boje i bodová obrana, ale ve srovnání s tím, co měli piráti, byli jeho ptáčci lepší a občan komandér Caslet a Shannon Forakerová strávili mnoho hodin diskusemi o tom, jak je co nejlépe využít i proti manťákům.
Vaubon se k nepřátelům přiřítil roztočený kolem podélné osy jako tančící derviš. Pirátům se dá prominout jejich předpoklad, že to dělá jen proto, aby co nejlépe využil krytu za horním a dolním pásem svého gravitorového klínu, ale nebylo tomu tak - jak zjistili poté, co Forakerová stiskla odpalovací tlačítko. Z levobočních výmetnic vylétlo devět střel, ale jejich pohony byly nastavené tak, aby se spustily se zpožděním. Pohybovaly se setrvačností, tou rychlostí, kterou jim udělily hmotnostní urychlovače výmetnic, a potom se k cíli natočila pravoboční baterie a vypálila. Byl to komplikovaný manévr, ale Forakerová jej dovedla k dokonalosti a díky přesně propočtenému naprogramování pohonu střel levoboční baterie se osmnáct střel rozlétlo k cíli jako jediná, dokonale koordinovaná salva.
Pirátský torpédoborec takovou palebnou sílu nečekal. Odpálil protistřely, ale neměl jich - nebo času - dost na to, aby zastavil všechny řízené střely a pět laserových hlavic se dostalo do útočné vzdálenosti. Zahájily individuální zteče, sesypaly se na něj, zatímco se zuřivě překlápěl, aby jim nastavil gravitorový klín, a tři z nich se dostaly do vhodné útočné pozice. Jednoranné rentgenové lasery prořízly boční štíty a loď se zakymácela a vzepjala, když se prodraly nepancéřovaným trupem. Do prostoru vytryskl vzduch a trosky a Warneru Casletovi zasvítily oči.
 
„Přiblížit! Přiblížit!“ řval Arner. Panebože! Kde vzal jediný lehký křižník takovou palebnou sílu? Hleděl na své displeje, bušil pěstí do boční opěrky křesla a zavrčel, když mu na to taktický poskytl odpověď. Není divu, že ten parchant tak rotoval ! Ale to tomu zkurvysynovi v boji energetickými zbraněmi nepomůže.
 
Než se protistřely a laserová hnízda Vaubonu zbavily palby nepřítele, byly v prostoru další boční salvy a řítily se na odloučeného lupiče. Slezské námořnictvo mělo jen druhořadé loďstvo a ,revoluční vláda‘ Kalichu stavěla své lodě podle jeho vzoru. Pirátský torpédoborec měl na svou velikost mohutnou energetickou výzbroj, ale v každé boční baterii nesl pouze čtyři výmetnice střel a jeho bodová obrana byla silně nedostatečná. Znovu se zakymácel, když se do něj zakously další dvě hlavice z druhé dvojité boční salvy, gravitorový klín se rozkolísal, jelikož zásahy smetly některé pohonné uzly, a zůstávaly za ním velké kusy obšívky trupu. Akceleroval, seč mohl, pod ochranu svých druhů.
Ale příliš s tím otálel, zaradoval se Caslet zlomyslně. On sice od těch dvou dostane výprask, ale tenhle hajzl u toho nebude. A pokud bude, nebude jim k velkému užitku.
„Za tři minuty se ocitneme na dostřel ostatních, skippere,“ varovala ho Forakerová a Caslet přikývl, zatímco se do jeho oběti obula další salva laserových hlavic. Tentokrát zasáhly nějaký důležitý systém, záďový prstenec lodi vysadil a síla gravitorového klínu rázem poklesla na polovinu. Jeho další salva obsahovala jen dvě střely, i jeho bodová obrana zeslábla a Caslet vycenil zuby. Další dvě salvy by jej měly vyřídit a potom přijde hlavní číslo večera.
Letmo se podíval na obchodní loď a pokýval hlavou. Frachťák nemohl vědět, co se to, sakra, děje - možná si myslel, že Vaubon je prostě další pirát, který se chce přidat k útoku - ale jeho skipper udělal chytrou věc. Loď se nacházela hluboko v dostřelu všech účastníků souboje a kterýkoliv z nich se mohl rozhodnout poslat jednu nebo dvě střely za ní, a proto se stočila o devadesát stupňů v téže rovině a překlopila na bok tak, aby válečným lodím nastavila pouze spodek svého klínu. Znamenalo to sice, že se vzájemný odstup lodí zkracoval rychleji - při současném směru letu se za několik minut ocitne nejen na dosah řízených střel, ale i na dostřel energetických zbraní - ale byl to jediný logický tah a Caslet na okamžik zalitoval jejího kapitána. Ať už to tady vyhraje kdokoliv, jeho loď tak jako tak připadne vítězi, a Caslet uvažoval, které straně by asi dal přednost.
 
„Na dostřel!“ vykřikl taktický důstojník a Arner ucítil, jak se jeho loď zachvěla, když vrhla proti útočícímu lehkému křižníku první boční salvu. Sledoval dráhy střel, řítících se k protivníkovi, a byl přitom bledý jako stěna. Jedna z jeho lodí už je kriticky poškozená a palba Vaubonu jako by ještě sílila. On ale má stále dvacet výmetnic proti jeho osmnácti a Vaubon musí mít slabší energetickou výzbroj, aby tolik výmetnic pobral.
 
Caslet sledoval, jak Shannon zasahuje palbou přilétající střely. Bodová obrana si vedla dobře, ale někteří z těch ptáčků proniknou a Caslet sevřel boční opěrky velitelského křesla, když se Vaubon otřásl po přímém zásahu. Laser se prodral pravobočním štítem, zařízl se hluboko do trupu, roztříštil obšívku a rozdrtil jedno z laserových stanovišť, ale výmetnice zůstaly netknuté, opětovaly palbu a chrlily střely maximální kadencí. Na poničený torpédoborec se snesla nová salva, ale Shannon bez rozkazu přenesla další palbu na lehký křižník a Caslet to kývnutím hlavy schválil. Na první cíl Vaubonu už ostatně nebylo třeba střílet. Poslední salva vyřadila celý levoboční štít a potom druhotná exploze utrhla záď těsně před záďovým
gravitorovým prstencem — ale nebyla to fúzní komora; na to nebyl záblesk dost jasný. Torpédoborec se roztočil, divoce poskočil kupředu, jak se příďové gravitory vymkly kontrole, ale pak pojistky přerušily přívod energie a Caslet sebou trhl. Jestli exploze vyřadila i kompenzátor, prudké zrychlení právě zabilo všechny lidi v přední části trupu.
Ale neměl čas se zabývat mrtvými; jeho plnou pozornost vyžadovali živí a Vaubon se znovu zakymácel, když dostal další zásah. A další. Gravitika jedna se proměnila ve změť pokroucené obšívky a těl a výmetnice sedm a devět odešly s ní. Další zásah roztrhl skladiště munice číslo tři a vyřadil je z podávači řady zbývajících výmetnic a ještě další smetl tři uzly beta z příďového prstence. Loď se znovu zapotácela, když se do jejího štítu zařízl první palubní laser. Rozječely se signály hlášení škod a výkon pohonu poklesl, ale lasery Vaubonu palbu opětovaly a zaznamenávaly úspěšné zásahy pirátského lehkého křižníku. Emise toho parchanta kolísaly a poskakovaly s každým novým poškozením a— „Ježíšikriste!“
Šokovaný výkřik Forakerové prořízl atmosféru můstku jako řetězová pila a Casletovi poklesla čelist, když se jeho zákres znenadání změnil. V jedné sekundě se jeho loď vrhala do palby dvou protivníků; v další sekundě už tam žádní protivníci nebyli. Akcelerace zanesla válečné lodi na necelých tři sta tisíc kilometrů od manťácké obchodní lodě, jež se náhle převalila zpátky a nastavila jim bok. Z ,neozbrojeného frachťáku‘ nečekaně udeřilo osm neuvěřitelně mohutných graserů jako hněv boží a druhý pirátský torpédoborec jednoduše zmizel. Dvojice paprsků zaměřených na lehký křižník prolétla bočním štítem, jako by ani neexistoval, a jeho zadní třetina se rozlétla ve smršti roztrhané a vypařené obšívky. Tři Shannoniny palubní lasery se k tomu běsnění připojily a vypalovaly velké díry v tom, co zbylo z trupu, ale to už bylo téměř zbytečné, protože z křižníku zůstal jen bezmocný vrak.
„Volají nás, skippere,“ oznámil otřeseným hlasem poručík Dutton ze spojovacího úseku. Caslet se na něho jenom podíval, neschopen řeči, shlédl zpátky na svůj displej a polkl, když z gravitického stínu ,nákladní lodě‘ vyplul celý tucet nezaměnitelných gravitorových signatur LAC, jež na jeho loď zaměřily zbraně.
„Do reproduktoru,“ zasípěl.
„Neznámý křižníku, tady je kapitán Honor Harringtonová z ozbrojeného obchodního křižníku Jejího Veličenstva Poutník,“ promluvil klidný soprán. „Vážím si vaší pomoci a byla bych nesmírně ráda, kdybych vás mohla odměnit, jak si vaše statečnost zaslouží, ale obávám se, že vás budu muset požádat, abyste se vzdali.“
 



KAPITOLA DVACÁTÁ SEDMÁ
Honor stála na galerii člunového doku a se smíšenými pocity sledovala, jak pinasa přistává. Předtím dvě hodiny lákala lupiče, aby se vydali za Poutníkem, a dělalo jí nemalé starosti, jak je všechny tři zvládne. Sice měla palebnou sílu na to, aby je zlikvidovala, ale pokud by nepřiletěli v těsném houfu, přinejmenším jeden by měl skvělou šanci Poutníka řádně zřídit dříve, než by ho obchodní křižník nebo jeden z jeho LAC stihl sejmout. Pak se zničehonic přiřítí lehký křižník - a liďák k tomu - aby ji ,zachránil‘. Navzdory všem scénářům, které on a její taktický personál přehráli, tohle je nikdy nenapadlo a Honor se cítila nečestně a provinile, když liďáka nechala vplachtit přímo do své pasti a přitom utrpět vážné rány. Kapitán toho křižníku ztratil řadu lidí - víc než padesát, pokud byla první hlášení Susan Hibsonové a Scottyho Tremaina přesná — aby zachránil nepřátelskou obchodní loď, a jí připadalo krutě nevděčné ,odměnit‘ se mu zajetím lodi.
Ale neměla na vybranou. Pouhá přítomnost liďáckého lehkého křižníku ve Slezsku vyžadovala vyšetření a ta loď přece jen byla nepřátelské válečné plavidlo. Mohla však aspoň udělat, co bylo v jejích silách, aby pomohla zraněným z nerovné bitvy a hned v první pinase odletěla Angela Ryderová, oba její podřízení lékaři a tucet zdravotníků.
Nyní Honor ustoupila, když se z pinasy vyhrnuli zachmuření zdravotníci s těmi nejhůře zraněnými. Galerie byla plná námořních pěšáků Poutníka, ti však uvolnili cesty k výtahům a zdravotníci s poručíkem Holmesem v čele neztráceli čas.
Proud pochroumaných těl se kolem valil mučivě dlouho a potom se Honor nadechla, když v tunelu spatřila další skupinu lidí. Muž v jejím čele na sobě měl liďácký kosmický oblek s výložkami komandéra, a když se přehoupl do palubní gravitace Poutníka, postavila se před něj.
„Kapitáne,“ oslovila ho velmi tiše. Hubený tmavovlasý muž na ni chvilku hleděl, v obličeji bledý, v očích dosud šok, a posléze zasalutoval, jako by na to musel vynaložit nesmírnou námahu.
„Občan komandér Warner Caslet, PNS Vaubon.“ Mluvil mechanicky, jako by čelil noční můře. Odkašlal si a ukázal na muže a ženy za sebou. „Lidový komisař Jourdain; občanka komandér-poručík MacMurtreeová, můj výkonný důstojník; a občanka komandér-poručík Forakerová, můj taktický důstojník,“ odříkal chraptivě.
Honor každému po řadě kývla hlavou na pozdrav a nakonec podala Casletovi ruku. Několik okamžiků na ni hleděl, potom se napřímil a stiskl ji.
„Komandére, promiňte,“ řekla stále týmž tichým hlasem, zatímco jí Nimitz seděl úplně nehybně na rameni. „Tím, že jste přispěchal na pomoc lodi pod nepřátelskou vlajkou, jste prokázal odvahu i soucit. Skutečnost, že jste nevěděl o naší výzbroji, jenom podtrhuje výjimečnost vašeho činu proti takové přesile a já upřímně věřím, že byste je dostal všechny tři. Hluboce lituji, že vás musím ,odměnit‘ zabavením vaší lodě. Zasloužil byste si něco lepšího a já bych si přála, abych vám to mohla poskytnout. Takhle vám mohu pouze poděkovat za sebe i za svou královnu.“
Caslet sevřel ústa a pokýval hlavou. Sotva mohl udělat něco víc a Honor prostřednictvím Nimitze cítila jeho hořký pocit ztráty. Součástí toho pocitu byl hluboký, sžíravý hněv - ani ne tak na Honor, jako spíš na příšerný kanadský žertík vesmíru — byl v něm také přimíchán strach. Ten ji na chvilku zmátl, ale pak se v duchu nakopla. Samozřejmě. Nebojí se toho, co by jemu a jeho lidem mohla udělat; má strach z toho, co s nimi udělá vlastní vláda — nebo s jejich rodinami — a pocítila sama hořký hněv. Tenhle člověk podstoupil hrozné riziko, aby udělal čestnou věc, a jí se příčilo pomyšlení na to, co ho to bude stát.
Ještě chvilku stál mlčky a potom se zhluboka nadechl.
„Děkuji vám za neprodlenou lékařskou pomoc, kapitáne Harringtonová,“ řekl. „Moji lidé—“ Hlas se mu zlomil a ona soucitně přikývla.
„Postaráme se o ně, komandére,“ slíbila mu. „To vám zaručuji.“
„Děkuji,“ řekl ještě jednou a znovu si odkašlal. „Nevím, jestli vám to už řekli, kapitáne, ale máme na palubě dva mantichorské občany. Našli jsme je u jiného piráta a prožili tam hodně ošklivé časy.“
„Mantichořané?“ pozvedla Honor obočí a chystala se klást další otázky, ale zarazila se. Caslet a jeho společníci byli na pokraji zhroucení a to nejmenší, co pro ně mohla udělat, bylo dát jim čas na to, aby se sebrali. Nějaký tvrďas z rozvědky by se nepochybně přel, že uhodit na ně, dokud jsou v šoku, je nejlepší způsob, jak z nich vydolovat informace, ale to by bylo hodně ošklivé. Válka mezi Lidovou republikou a Hvězdným královstvím je zlá, ale Honor Harringtonová se k těmhle lidem bude chovat s úctou, jakou si jejich čin zasloužil.
„Můj výkonný důstojník komandér Cardones,“ pokynem ruky vyzvala Rafa, aby předstoupil, „vás doprovodí na ubikace. Nechám vám co nejdříve přinést osobní věci, abyste mohli svléknout kosmické obleky. Promluvíme si později u večeře.“ „Moji lidé—“ spustil Caslet, ale zarazil se. Už to nejsou ,jeho‘ lidé. Jsou to váleční zajatci a spadají pod její odpovědnost, ne pod jeho. Přinejmenším se však už přesvědčil, že s nimi věznitelé hodlají jednat, jak se patří, a tak jen pokýval hlavou. Potom se svými společníky odešel za Cardonesem z galerie, přičemž jejich průvod uzavírali dva námořní pěšáci, a Honor se smutným úsměvem sledovala jejich odchod.
 
„Co uděláme s Vaubonem?“ zeptal se Cardones. Stál s Honor na můstku Poutníka, hleděl na displej se situačním zákresem a uvažoval, co s tím vším asi provedou schillerské úřady. Dokonce i slezské senzory pro dohled nad soustavou musely zachytit emise z té krátké intenzivní bitvy, ale nikdo nepřilétal klást žádné otázky. To mohlo nasvědčovat tomu, že schillerský guvernér má podobně jako Hagen ,pochopení‘ pro místní lupiče, ale mohla za tím být i prostá opatrnost, zejména pokud získali dobré údaje o použitých zbraních. Podle Honořiných zpravodajských souborů byla nejtěžší jednotkou Schilleru korveta, a tak malé plavidlo nebude chtít obtěžovat někoho, kdo má grasery jako loď bojové stěny.
„Nevím,“ řekla po chvilce. Nimitz na opěradle velitelského křesla tiše zašvitořil a ona zvedla ruku, aby ho pohladila, ale ani nevzhlédla od displeje.
Caslet se řídil platnými protokoly pro kapitulaci lodě. Pokud měl kapitán čas, měl nechat posádku nastoupit do malých palubních plavidel a odpálit autodestrukční nálože, ale pro případ, že se ocitl v beznadějné taktické situaci, válečný řád stanovoval jiná pravidla. Nepřítel měl lodi dát šanci vzdát se a kapitán měl raději přijmout kapitulaci než nechat posádku zahynout kvůli ničemu. Z lodě zničené palbou z bezprostřední blízkosti koneckonců jen málokdo unikne živý a quid pro quo, aby se z toho dostali živí, bylo, že jakmile se jejich loď vzdá, zůstane netknutá jako kořist pro vítěze.
Ale než byla jeho loď obsazena, měl také vymazat počítače a zničit utajené zařízení, a to Caslet udělal. Rozvědka bude nepochybně stále chtít loď podrobně prozkoumat a Honořiny pátrací čety ji prohledají, aby pokud možno našly nějaké tištěné dokumenty. Ale takhle se dalo vytěžit jen velice málo údajů a RMN už zajala dost liďáckých lodí na to, aby se s jejich technikou plně obeznámila. Honor neočekávala, že na Vaubonu najde nějaký poklad, nicméně stále musela rozhodnout, co se svou kořistí provede... a také se svými zajatci.
„Nejdůležitější je,“ řekla po chvíli jak ke Cardonesovi, tak k sobě, „aby se liďáci nedozvěděli, že jsme ho dostali. Počty ztrát v Poznani pravděpodobně vysvětlují, co tu dělá, ale pokud je součástí operace zaměřené proti obchodní dopravě, není sám. První věc tedy je zajistit, aby o tom naši lidé věděli dříve, než si oni uvědomí, že to víme.“
„To dává smysl, madam. Ale co s vyrozuměním liďáků?“ „To je právě ono,“ souhlasila Honor nešťastně. Denebská konvence vyžadovala, aby si bojující strany navzájem oznamovaly jména zajatců a padlých, obvykle prostřednictvím Solárního svazu, jelikož to byl téměř vždy nejmocnější neutrální stát v okolí. Liďáci byli v tomto směru tradičně liknaví, Hvězdné království naopak ne. Jenže říci liďákům, že Caslet a jeho lidé jsou v zajetí, znamenalo také prozradit jim, že byla ukořistěna jejich loď.
„Můžeme to na čas odložit,“ usoudila Honor. „Máme uvědomit jejich vládu ,v přiměřené časové lhůtě‘, ne jakmile to je fyzicky možné. S ohledem na požadavky utajení naší operace si to vyložím poněkud liberálně.“ Cardones přikývl. Honor ještě chvíli zadumaně hleděla na displej a potom přikývla, když dospěla k rozhodnutí.
„Loď je stále schopná letu v hyper, takže ji obsadíme naší posádkou - velení může převzít poručík Reynolds - a pošleme ji na stanici Gregor pro další přepravu do Mantichory. Cestou může navštívit anďáckou základnu námořnictva v Sasku a potom v Novém Berlíně. Myslím, že o tomhle bychom měli informovat vévodu Rabenstrangeho a můžeme pořádat našeho velvyslance v Sasku, aby tuto informaci rozeslal po našich stanicích v Konfederaci. Pro zbytek eskadry necháme depeše u našeho námořního atašé tady v Schilleru, než se tu vystřídají. To bude patrně nejrychlejší způsob, jak tu zprávu rozšířit, aniž bychom narušili utajení.“
„Ano, madam. A zajatci?“
„Nemáme dost prostorné vězení, abychom si je tu mohli nechat,“ zamumlala Honor a přejížděla si prstem špičku nosu, „a ráda bych jejich zraněné co nejdříve dopravila do řádné nemocnice. Dlužíme jim to.“ Sundala Nimitze z opěradla, a zatímco uvažovala, chovala ho v náručí. Potom znovu přikývla. „Ošetřovna Vaubonu je nepoškozená a životní podpora na lodi je v dobrém stavu. Necháme si tu důstojníky a většinu řadových příslušníků a všechny raněné pošleme pryč v ní. Reynolds dostane pokyn požádat v Sasku IAN, aby převzali ty, kteří potřebují lékařskou péči.“
Cardones přikývl. Chápal, jakou logiku má zbavit Vaubon důstojníků; u těch bylo nejpravděpodobnější, že by vyvinuli nějakou snahu získat loď cestou zpátky. „Požádám majora Hibsonovou, aby vyčlenila vhodný bezpečnostní oddíl,“ poznamenal a Honor přikývla.
„Dobře!“ prohlásil výkonný důstojník řízněji. „Tím bychom měli vyřízené liďáky - a co s piráty?“
„Standardní zacházení,“ odpověděla Honor. V předání hrstky přeživších lupičů guvernérovi soustavy se ovšem skrývalo jisté riziko. I kdyby to byl čestný člověk, mohli by piráti prozradit, že došlo k zajetí Vaubonu. Na druhou stranu jich mnoho nezbylo. Vlastně nepřežil nikdo z obou lehčích lodí a nikdo z důstojníků na můstku lehkého křižníku. Ti, kdo přežili, věděli, že stříleli po lehkém křižníku, ale nebylo pravděpodobné, že by věděli, že to byl liďák, a neměli příležitost to zjistit později. Přesto však... „Možná by nebyl špatný nápad projevit před nimi trochu škodolibosti nad tím, jak se nechali zaskočit ,naší‘ léčkou s lehkým křižníkem v záloze,“ dodala.
„Postarám se o to, madam,“ souhlasil Cardones. Odešel, aby předal potřebné rozkazy, a Honor zůstala sedět, kde byla, s pohledem stále upřeným na displej.
Stále zde byly nezodpovězené otázky. Počet lupičských lodí pro ni byl překvapením a nesly také neobvykle těžkou výzbroj. Obchodní lodě byly prakticky všeobecně neozbrojené a donutit je ke kapitulaci nevyžadovalo velkou palebnou sílu, ale tihle lidé do nich nacpali tolik zbraní, že to značně omezilo systémy podpory života, jež obvykle početné pirátské posádky vyžadovaly.
Nu, aspoň má vynikající šanci zjistit, co to mělo všechno znamenat. Z první oběti Vaubonu nepřežil nikdo; o to se postaralo úplné selhání kompenzátoru a jedenapadesát sekund neřízené akcelerace více než čtyř set g. Ale její počítače byly netknuté. Třem LAC komandéra Harmonové sice trvalo pět hodin, než vrak dohnaly a odvlekly k Poutníku, ale Harold Šu a Jennifer Hughesová už poslali pracovní čety, aby se napojily na její systém. Honor se snažila nemyslet na to, uprostřed jakých jatek pracují. Konečně se odvrátila od displeje, s nadějí, že alespoň některé odpovědi přijdou brzy.
 
Warner Caslet kráčel chodbou za poručíkem námořní pěchoty a držel se přitom zpříma. Nebylo to snadné a měl na sebe vztek kvůli své hlouposti. Ztratil svou loď, dopustil se toho nejhoršího hříchu, jakého se může kapitán dopustit, a nic tím nezískal.
Zaťal zuby, až ho zabolely obličejové svaly. Nijak mu nepomáhalo vědomí, že s ohledem na informace, které měl, udělal správnou věc - čestnou věc, vysmíval se mu vlastní mozek. Rozvědka ho nevarovala, že manťáci nasazují Q lodě. Měl všechny důvody věřit, že Poutník je skutečně obchodní loď, když mu přiletěl na pomoc. I ve svém sebemrskačství zůstával přesvědčen, že na základě toho, co věděl, rozhodl správně. Nic z toho však nemohlo zmírnit jeho sebeopovržení... ani ho zachránit před následky.
Ty aspoň nepřijdou příliš brzy, pomyslel si sarkasticky. Lidová republika odmítla po dobu trvání konfliktu výměnu válečných zajatců. Precedenty existovaly pro obě možnosti, ovšem počet obyvatel Mantichory byl mnohem menší než populace Republiky... a ta neměla v úmyslu vracet RMN vycvičený personál. Kromě toho bychom museli vyměňovat jednoho jejich zajatce za dvacet našich, abychom udrželi poměr! pomyslel si se zábleskem hořkého humoru.
Warner Caslet se netěšil na příštích několik roků v zajateckém táboře, třebaže se dalo čekat, že manťáci s vězni zacházejí lépe než Republika. Jeho zdraví by nicméně prospělo víc, kdyby zůstal vězněm natrvalo. Manťáci ho přinejmenším za jeho hloupost nezastřelí.
Uvažoval i o tom, že by požádal o azyl, ale prostě to nedokázal. Věděl, že někteří lidé z PN to udělali — jako Alfredo Ju, jenž byl nyní admirálem Graysonského námořnictva. Pokud by kdokoliv z nich padl Republice do rukou, bylo by po něm; to se rozumělo samo sebou, ale to nebyl důvod, proč to Caslet neudělal. Navzdory všem výstřelkům Výboru pro veřejný pořádek, navzdory všem šíleným škodám, které Výbor, jeho komisaři a Státní bezpečnost napáchali na Lidovém námořnictvu, Warner Caslet zůstal věrný přísaze, kterou složil, když přijímal své pověření. Nemohl se k ní obrátit zády o nic víc, než mohl nechat Warneckeho katany znásilnit a povraždit civilní kosmoplavce, kteří podle jeho dřívější domněnky tvořili posádku téhle lodě. Když si to uvědomil, byl to pro něho šok, ale byla to pravda. I když to znamenalo, že ho nejspíš zastřelí vlastní lidé.
Vzhlédl, když se eskorta zastavila. Před zavřeným průchodem stál muž v uniformě v různých odstínech zelené barvy, která určitě nebyla mantichorská, a tázavě pozvedl na poručíka obočí.
„Koman— Občan komandér Caslet na návštěvu ke kapitánovi,“ řekl námořní pěšák a Casletovy rty sebou při té opravě zaškubaly. Znělo to teď směšně, ale současně to byl zvláštním způsobem povzbudivý spojovací článek s tím, kým a čím býval ještě před několika hodinami.
Muž v zelené uniformě přikývl, chvilku mluvil do interkomu a potom ustoupil stranou, když se dveře odsunuly. Také poručík s uctivou Úklonou hlavy ustoupil stranou. Občan komandér úklonu opětoval, vešel dovnitř a zastavil se.
Očekával ho dlouhý stůl pokrytý sněhobílým ubrusem a posázený třpytivým sklem a porcelánem. Vzduch naplňovaly jemné kulinářské vůně a u stolu už seděli Denis Jourdain, Allison MacMurtreeová, Shannon Forakerová a Harold Sukowski spolu s půl tuctem mantichorských důstojníků včetně komandéra Cardonese a mladého poručíka, jenž velel pinasám při výsadku na Vaubon. U přepážky stál další muž v zelené uniformě a třetí, s kaštanovými vlasy a ostražitýma šedýma očima, jež prozrazovaly tělesného strážce, doprovázel kapitána Harringtonovou, když mu vyšla vstříc.
Caslet si ji bedlivě prohlížel. Na galerii člunového doku byl příliš otřesený, než aby si na ni utvořil nějaký názor. To ho rozčilovalo, třebaže pro to jistě měl dostatečnou omluvu, ale teď už zase nabyl duševní rovnováhy a pečlivě si ji měřil. Podle své pověsti měla chrlit oheň a měřit tři metry, a když se ocitl v její přítomnosti, cosi ho zasvrbělo mezi lopatkami. Tahle žena byla jedním z největších strašáků Lidového námořnictva vedle admirála White Havena či admirála Kuzakové a Caslet si nedokázal představit, proč velí jediné Q lodi v takovémhle zapadákově. Napadlo ho, že by měl být jen rád, když manťáci takhle okatě marní její schopnosti, ale v této chvíli to bylo dost těžké.
Byla to skutečně vysoká žena a pohybovala se jako tanečnice. Vlasy pod bílým baretem, spletené do copu, měla mnohem delší než na jediném obrázku v její složce u rozvědky a její mandlové oči byly ve skutečnosti mnohem... znepokojivější.
Věděl, že jedno z nich je umělé, ale manťáci vyráběli vynikající protézy a on nedokázal určit, které z nich to je. Bylo to zvláštní. Věděl, jak se umí ohánět v bojových uměních, a tak nějak očekával, že bude... mohutnější? Robustnější? Nedokázal přijít na ten správný výraz, ale ať už si myslel cokoliv, nebyla taková. Byla statná, jak vyžadovala vysoká gravitace jejího rodného světa, a ruce s dlouhými prsty měla silné a svalnaté, ale celkově byla štíhlá a graciézní bez jediného nadbytečného gramu tuku. Gymnastka, nikoliv zápasnice.
„Občane komandére.“ Podala mu ruku a usmála se, když ji uchopil. Ten úsměv byl vřelý, ale maličko pokřivený. Levý koutek jejích úst se dával do pohybu s nepatrným zpožděním a Caslet postřehl, že ,r‘ ve slově ,komandér‘ nezní úplně dokonale hrčivě. Jsou to následky zranění hlavy, jež utrpěla na Graysonu?
„Kapitáne Harringtonová.“ S ohledem na agresivní rovnostářství nových vládců Lidové republiky se Caslet už předem rozhodl, že se uchýlí k vojenské hodnosti, místo aby ji oslovoval různými ,elitářskými‘ tituly.
„Posaďte se k nám, prosím,“ vyzvala ho, odvedla ho ke stolu, posadila na židli napravo od své a potom se půvabně úsporným pohybem posadila sama. Naproti občanu komandérovi seděl její stromový kocour a Casleta překvapilo, když si všiml, jaká se v jeho trávově zelených očích zračí bystrá inteligence. Jediný pohled mu prozradil, že se akta rozvědky mýlí, když kocoura odbývají jako tupé zvíře, jenže v Republice se o stromových kočkách vědělo málo. Většinou šlo jen o pověsti, a navíc si často protiřečily.
Stevard s pískově zbarvenými vlasy nalil víno, Harringtonová se opřela a zpříma se zahleděla na Casleta.
„Komisaři Jourdainovi, občance komandér-poručíkovi Mac-Murtreeové a občance komandér-poručíkovi Forakerové jsem to už řekla,“ začala, „ale ráda bych vám ještě jednou poděkovala za to, co jste se snažil udělat. Oba jsme důstojníci námořnictva, občane komandére. Vy víte, co ode mne vyžaduje povinnost, ale já hluboce litují, že musím těchto požadavků uposlechnout. Je mi také líto lidí, které jste ztratil. Musela jsem počkat, až se lupiči ocitnou dost hluboko v dostřelu mých energetických zbraní, než je napadnu, aby mi to zaručilo, že je bezpečně zlikviduji... a abych si pochopitelně zajistila, že vaše loď neunikne.“ Řekla to zpříma, aniž uhnula očima, a Caslet pocítil před jejím pevným pohledem neochotný respekt. „Kdybych mohla vystřelit dříve, někteří z těch lidí by byli ještě naživu, a mně je upřímně líto, že jsem nemohla.“
Caslet prkenně přikývl, protože nemohl věřit vlastnímu hlasu. Nebo promluvit otevřeně před Jourdainem. Lidový komisař byl ve stejné bryndě jako on, ale přece jen byl komisař a byl si stejně tvrdošíjně vědom své povinnosti jako Caslet. Že by tohle byl důvod, proč jsme spolu vycházeli mnohem lépe, než jsem zpočátku čekal? pomyslel si občan komandér kysele.
„Také bych vám ráda poděkovala za péči, kterou jste věnovali kapitánu Sukowskému a komandéru Hurlmanové,“ řekla Harringtonová po chvilce. „Poslala jsem doktorku Jankowskou pryč se zbytkem vaší posádky, aby dohlédla na zraněné, ale můj hlavní lodní lékař mě ujistil, že o komandéra Hurlmanovou pečovala stejně dobře jako o kohokoliv jiného a za to vám upřímně děkuji. Sama jsem viděla, co taková zvířata dokážou s vězni udělat,“ její hnědé oči na okamžik ztvrdly, jako by byly z křemene, „a hluboce si cením slušnosti a ohledů, které jste projevili.“
Caslet znovu přikývl a Harringtonová zvedla sklenku. Chvilku se do ní dívala a potom se opět zahleděla do ,hostovy‘ tváře.
„Mám samozřejmě v úmyslu uvědomit Lidovou republiku o vašem současném postavení, ale utajení operace mě nutí oznámení na krátký čas pozdržet. Obávám se, že prozatím budu muset vás a vaše vyšší důstojníky zadržet na Poutníku, ale bude s vámi po celou dobu zacházeno se vší zdvořilostí, jakou si vaše hodnosti a vaše činy zaslouží. Nebudeme na vás nijak naléhat, abyste prozrazovali citlivé informace.“ Na to Caslet trochu přimhouřil oči a ona ukázala další ze svých pokřivených úsměvů. „Jistě, pokud někomu z vás něco uklouzne, ujišťuji vás, že to ohlásíme, ale výslech zajatců je podle předpisů věcí rozvědky, nikoliv mou. Za daných okolností jsem tomu jen ráda.“
„Děkuji, kapitáne,“ řekl a ona přikývla.
„Mezitím jsem měla příležitost popovídat si s kapitánem Sukowským o jeho pobytu na vaší lodi,“ pokračovala. „Uvědomuji si, že jste s ním nemluvili o operačních záležitostech, ale s ohledem na to, co jste mu přece jen řekli, a na to, co jsme vydolovali z počítačů toho korzára, mám podezření, že vím, co jste dělali v Schilleru — a proč jste nám přišli na pomoc.“ V jejích očích se opět objevil ten tvrdý výraz a Caslet byl jen rád, že její zuřivost nemíří proti němu. „Myslím,“ pokračovala chladným hlasem, který nijak neskrýval její hněv, „že přišel čas vypořádat se s panem Warneckem jednou provždy, a díky vám bychom to měli dokázat.“
„Díky nám, madam?“ vyhrkl Caslet překvapeně a ona přikývla.
„Z lodě, kterou jste vyřadili, jsme získali úplnou databázi. Z ostatních dvou vraků jsme nezachránili nic, ale z tamtoho všechno... včetně astrogačních údajů. Víme, kde Warnecke je, občane komandére, a já ho hodlám poctít malou návštěvou.“
„Jenom s jednou lodí, kapitáne?“ Caslet se ohlédl po Jourdainovi. Navzdory skutečnosti, že se sám nachází na palubě, bylo očividně jeho povinností udělat cokoliv, co může způsobit zkázu Poutníka, ale nedokázal zaplašit vzpomínky na to, co Warneckeho řezníci provedli s posádkou Erewhonu - nebo Sukowskému a Hurlmanové. Jourdain chvilku opětoval jeho pohled a potom nepatrně přikývl. Caslet se podíval zpátky na Harringtonovou. „Promiňte, madam,“ řekl opatrné, „ale naše údaje nasvědčují tomu, že má ještě několik lodí. I když třeba víte, kde ho najdete, mohli byste si ukousnout víc, než dokážete spolknout.“
„Poutník má docela ostré zuby, občane komandére,“ opáčila s lehkým nebezpečným úsměvem. „A máme staženy úplné údaje o jejich flotile. Okupují planetu Sidemore v soustavě Marsh. Marsh je - či byla - nezávislá republika těsně za hranicemi Konfederace, což může vysvětlit, proč ho tam Slezané nikdy nehledali, pokud vůbec vědí, že unikl. Ale byla to vcelku bezvýznamná soustava i předtím, než ji obsadili, a veškerou jejich logistickou podporu podle všeho tvoří jediná opravárenská loď, kterou si přivezli z Kalichu. Přes všechny kontakty, které snad ještě Warnecke udržuje, jsou jejich zdroje omezené a podle našeho počítání mají - měli - celkem dvanáct lodí. Vy jste vyřadili dvě, my další dvě, což snížilo jejich stav na osm, a některé z nich budou někde na operacích. Podle ukořistěných údajů je jejich orbitální obrana zanedbatelná a na planetě mají jenom několik tisíc vojáků. Věřte mi, občane komandére. Můžeme je vyřídit — a uděláme to.“
„Nemohu tvrdit, že by mě to mrzelo, kapitáne,“ prohlásil Caslet po krátké odmlce.
„Myslela jsem si to. A ačkoliv to možná nebude příliš velká náhrada za ztrátu vaší lodě, aspoň vám na to, co se stane s Warneckeho psychopaty, mohu nabídnout sedadlo s nejlepší vyhlídkou. Hodlám vás a komisaře Jourdaina pozvat při útoku k sobě na můstek.“
Caslet sebou překvapeně trhl. Pustit v době války na můstek nepřátelského důstojníka, byť by to byl válečný zajatec, bylo něco neslýchaného. Cvičené oči přece jen mohou pochytit alespoň něco málo z věcí, které by admiralita nerada prozrazovala. Ovšem, napadlo ho vzápětí, on o tom těžko bude moci doma v dohledné době vyprávět, že?
„Děkuji, kapitáne,“ řekl. „Nesmírně si toho vážím.“ „To je to nejmenší, co mohu udělat, občane komandére,“ pravila Harringtonová s dalším z těch smutně laskavých úsměvů. Vzala do ruky sklenku a on ji automaticky napodobil. „Navrhuji přípitek, který můžeme mít všichni společný, dámy a pánové,“ oslovila společnost u stolu a její úsměv už nebyl ani smutný, ani laskavý. „Ať André Warnecke dostane, co si zaslouží.“
Pozvedla sklenku, místností se rozlehlo souhlasné zamručení a Warner Caslet slyšel svůj - a Jourdainův - hlas, jak se k té odezvě připojuje.
 



KAPITOLA DVACÁTÁ OSMÁ
Aubrey Wanderman vešel do tělocvičny. Tucet námořních pěšáků, kteří se za několik posledních týdnů změnili z nepochopitelných cizinců v přátele, mu kývlo na pozdrav a zaslechl i několik žertovně míněných urážlivých pozdravů pro ,vakuožrouta‘. Zvykl si na to, a pokud mu to dovolila hodnost, oplácel jim stejným. Bylo to zvláštní, ale cítil se tu víc doma než kdekoliv jinde na lodi a předpokládal, že asi nikdy nebude schopen sdílet ono patřičné pohrdání námořnictva vůči ,bačkorářům‘.
Na svou další domluvenou lekci se těšil a také to bylo zvláštní na někoho, kdo o takovém výcviku začal uvažovat jen ze zoufalství. Skutečností však bylo, že ho výcvik přes všechny podlitiny bavil. Jeho štíhlá postava se začala obalovat svalstvem a sebeovládání a sebedůvěra ho těšily snad ještě víc než pocit fyzických schopností, který s nimi přicházel. Kromě toho, jak si přiznával, mu tělocvična sloužila jako útočiště. Tihle lidé ho skutečně mají rádi... a nemusí se bát, že se tu ukáže Steilman. Zazubil se. Pokud existuje nějaké místo, kam se Randy Steilman v životě neodváží strčit nos, pak to určitě je úsek námořní pěchoty!
Když však spatřil dvě postavy uprostřed tělocvičny, překvapeně se zastavil a úsměv se mu z tváře ztratil. Hlavní seržant Hallowell na sobě neměl obvyklé obnošené tepláky. Dnes byl oblečen ve formálním gi, jež bylo přepásáno četným pásem jeho výkonnostní třídy, a proti němu stála lady Harringtonová. Také kapitán na sobě měla gi a Aubrey zamrkal, když si všiml sedmi pletených uzlů na jejím opasku. Věděl sice, že lady Harringtonová drží černý pás v coup de vitesse, ale nikdy si neuvědomil, že tak vysokého stupně. Nad sedmým stupněm se formálně uznávaly už jen dva další; ta hrstka lidí, která kdy dosáhla devátého, se označovala prostě jako ,mistři‘ a pouze obzvlášť pošetilí jedinci se dožadovali názorného důkazu proč.
Pás hlavního seržanta Hallowella však nesl osm uzlů a Aubrey polkl. Poznal, že se kanón při lekcích drží zpátky, ale netušil, že se drží zpátky tolik, a znenadání ho už tolik nerozčilovalo, že nedokáže proti svému učiteli uspět. Ale ta myšlenka téměř zanikla v překvapení, že tady vidí kapitána. Pokud věděl, do tělocvičny námořní pěchoty ještě nikdy nepřišla a její přítomnost v něm vyvolávala obojaké pocity.
Nebylo tomu tak, že by se jí přímo vyhýbal - zastupující poddůstojníci třetí třídy jen zřídka považovali za nutné ,vyhýbat se‘ polobohu, který velel královské lodi - ale od chvíle, kdy ho Steilman zmlátil, se v její přítomnosti cítil velice nejistě. A to proto, že si přiznával, že Ginger a starší seržant Harkness měli pravdu; měl přiznat, co se seběhlo, a věřit kapitánovi, že tu záležitost vyřídí. Jenže mu stále dělalo starosti, co by takový ničema jako Steilman mohl provést jeho přátelům - nebo k čemu by mohl navést své přátele. Kromě toho si uvědomil, že od nevíry, že by si mohl vyrovnat účty se Steilmanem sám, dospěl k palčivé touze udělat právě to. Byla to osobní záležitost, a třebaže věděl, že to v mnoha ohledech je hloupý postoj, právě tak to cítil.
Obával se, že by se ho kapitán sama mohla zeptat, co se stalo, a děsil se té možnosti. Nemyslel si, že by dokázal lhát jí, a věděl, že nedokáže zapírat, když mu kapitán výslovně nařídí, aby kápl božskou. Ale ona na něho nenaléhala, třebaže mu několikrát věnovala pátravý pohled, když se zase hlásil do služby. Ale teď je kapitán tady; jestli ho uvidí, domyslí si, proč je tu on? A pokud ano, zarazí mu to? Že mu to může zarazit, bylo nabíledni — Aubrey si nedokázal představit nic, co by kapitán nedokázala, když si to vezme do hlavy - a on nyní uvažoval, jestli je tady kvůli tomu.
V tuto chvíli však plně soustředila pozornost na Hallowella.
Oba měli silnější ochranné pomůcky, než jaké obvykle námořní pěšáci nosívali. Uklonili se a zaujali základní postoj.
Veškerá jiná aktivita ustala, ostatní námořní pěšáci se mlčky shlukli kolem prostřední žíněnky a Aubrey se k nim připojil. Kapitánův stromový kocour ležel natažený na bradlech, uši nastražené, a napjatě přihlížel a Aubrey se přistihl, že zatajuje dech. Kapitán a Hallowell proti sobě stáli zcela nehybně. I když byla lady Harringtonová vysoká, námořní pěšák měřil o nějakých deset centimetrů víc a Aubrey z vlastních bolestivých zkušeností věděl, jak dokáže být rychlý. Ale sekundy ubíhaly a ani jeden nehnul zatím ani brvou. Jenom se na sebe dívali tak soustředěně, až měl Aubrey pocit, že by se spojnice jejich pohledů mohl dotknout.
A potom vyrazili. Přestože je Aubrey upřeně sledoval, nedokázal určit, kdo se pohnul první. Vyrazili oba v jediném okamžiku, jako by jejich svaly řídil jediný mozek, a jejich ruce a nohy se míhaly s rychlostí a silou, jaké by Aubrey nikdy nepokládal za možné. O majoru Hibsonové si po právu myslel, že je jako namydlený blesk, jenže kapitán a hlavní seržant byli přinejmenším stejně rychlí a oba mnohem větší.
Coup de vitesse postrádal eleganci, jakou se vyznačuje judó nebo aikidó. Byl to tvrdý útočný styl, který si bezostyšně vypůjčil z každého zdroje - od savate po tai či - co se mu hodilo, a předestiloval to v ryzí zuřivost. Aubrey věděl, že někteří lidé považují coup za hrubý nebo jej zatracují kvůli skutečnosti, že důraz na útok plýtvá energií víc než aikidó, nejdokonalejší z
defenzivních bojových umění. Ale jak sledoval kapitána a hlavního seržanta, pochopil, že vidí dva zabijáky... a proč Honor Harringtonová dává přednost coupu před všemi ostatními bojovými uměními. Byl to okamžik zvláštního prozření, pochopení kapitána, okamžik, kdy si Aubrey uvědomil, že se Honor Harringtonová nikdy nespokojí s obranou, když může uspět s útokem — a že ji nikdo nikdy nenaučil couvnout. Šla přímo po Hallowellovi a navzdory jeho většímu dosahu, síle i výkonnostní třídě útočila ona.
Ruce v ochranných rukavicích a vycpané podrážky bušily do ochranných oděvů a Aubrey se díval, jak oba zápasníci provádějí kombinace, které on nedokázal ani popsat, natož pak — směšný nápad! — sám provést. Tváře měli soustředěním strnulé a potom sebou Aubrey trhl, když se Hallowellovo levé chodidlo zabořilo kapitánovi do žaludku.
Ale ona ten kop postřehla. Nemohla se mu vyhnout, a tak nakročila do něj a těsně předtím, než noha dopadla, sekla pravým loktem dolů. Aubrey zaslechl ostré zapraštění, jak se vycpaný loket srazil s holení hlavního seržanta, a Hallowell zachrčel, když ten úder zbavil kop velké části jeho síly. Pořád jí však zbývalo dost, aby pro změnu vyhekla zase Harringtonová, ale ani přitom nemrkla a ruka, kterou udeřila, se odrazila a napřímila. Její pěst vyrazila přímo proti Hallowellovu solar plexu, ale on ji rukou zablokoval. Sice její úder odrazil stranou, ale zatímco jí blokoval pravou ruku, vystřelila levou rukou nahoru a zlomyslným sekem zasáhla podkolení dosud natažené nohy. Koleno se reflexivně prudce ohnulo a kapitán se na jedné noze otočila na jeho pravou stranu, zatímco druhou nohou kopla po jeho pravém kotníku a současně se rozehnala pravou rukou mávnutím, které vypadalo jako
nekontrolované rozhození rukou, ale nebylo. Hallowell uhnul hlavou před úderem a současně mu ruka vylétla vzhůru, aby ránu zablokovala, ale její pěst se okamžitě snesla pod blok a zasáhla ho do hrudníku ve stejném okamžiku, kdy ho do kotníku zasáhla její noha. Klesl k zemi, ale stihl se svalit proti jejím nohám, aby ji strhl s sebou. Málem se mu to podařilo. Podtrhl jí sice nohy, ale ona se složila pohybem tak kontrolovaným, až se zdálo, jako by ji povalil na její vlastní přání. Vrazila mu levou ruku zezadu do levého podpaží, zkroutila ji a chytila ho za zápěstí. Napůl se od něho odvrátila, za to zápěstí mu trhla, vykroutila mu loket dozadu a ostře se naklonila doleva, aby ho převrátila na pravý bok. Tím mu přišpendlila pravou ruku pod tělem — a její pravice se snesla dolů sekem, který se zastavil v okamžiku, kdy se dotkl ze strany obnaženého krku.
„Bod,“ uznal Hallowell nevzrušeným tónem. Odvalili se od sebe a vstali. Námořní pěšák si rozhýbával levé rameno, procvičoval prsty levé ruky a usmíval se. „Tohle vás naučila Iris Babcocková, že jo, madam?“
„Vlastně ano,“ přiznala kapitán a usmívala se také.
„Ta byla vždycky záludná,“ poznamenal Hallowell. Přestal kroužit ramenem a znovu se uklonil. „Na druhou stranu já také,“ dodal a oba zase zaujali základní postoj.
 
O dvacet minut později Aubrey Wanderman věděl, že nikdy - a tím myslel opravdu nikdy - nechce naštvat kapitána nebo hlavního seržanta Hallowella. Hlavní seržant vyhrál nad kapitánem sedm ku šesti, ale i Aubrey věděl, že to snadno mohlo dopadnout opačně. Kapitánovi se také podařilo něco, co Aubrey nikdy nedokázal: když se na konci tréninku navzájem ukláněli, kanón Hallowell se skutečně potil a funěl. Kapitán samozřejmě také a na pravé tváři jí začala
nabíhat zajímavá modřina.
„Díky, kanóne,“ řekla tiše, když odcházeli ze žíněnky, a zbytek tělocvičny zase ožil. „Takhle dobře jsem se nepopřála od chvíle, kdy jsme naposledy trénovaly s Iris.“
„Nemáte zač, mylady,“ opáčil dunivě Hallowell a masíroval si bolavý zátylek. „Na oficíra námořnictva to nebylo špatný, jestli kapitán dovolí.“
„Kapitán dovolí,“ přisvědčila s úsměvem, při němž se jí dělaly dolíčky ve tvářích. „Musíme si to zase někdy vyzkoušet.“
„Jak si kapitán přeje,“ souhlasil Hallowell s širokým úsměvem. Přikývla a ohlédla se po Aubreym.
„Dobrý den, Wandermane. Slyšela jsem, že trénujete s hlavním seržantem a se starším seržantem Harknessem.“
„Ehm, ano, madam.“ Aubrey cítil, jak mu hoří tváře, ale ona jen naklonila hlavu ke straně, chvilku si ho zamyšleně prohlížela a podívala se zpátky na Hallowella. „Jak mu to jde, kanóne?“
„Jakž takž, mylady. Jakž takž. Ze začátku byl trochu váhavý, ale teď už se do toho obouvá, jako by to myslel vážně.“ Aubrey cítil, že rudne ještě víc, ale Hallowell na něho mrkl a usmál se na kapitána. „Pořád pilujeme základní chvaty, ale je rychlý a nemyslím, že by moc často udělal stejnou chybu dvakrát.“
„Dobře.“ Kapitán si otřela tvář ručníkem, pověsila si jej kolem krku a sehnula se pro svého stromového kocoura, který k ní mezitím připelášil. Vzala ho do náruče a usmála se na Aubreyho. „Řekla bych, že jste si také trochu vypracoval svaly, Wandermane. To se mi líbí. Vždycky ráda vidím, když se moji lidé udržují ve formě... a když se o sebe v případě potřeby dovedou postarat.“
Její kocour naklonil hlavu k Aubreymu a v mladíkovi se zastavilo srdce. Ona to ví, pomyslel si. Ona zná pravý důvod, proč je Aubrey tady, proč se snaží dostat do formy. A pak mu to došlo celé. Ona to nejen ví, ona to schvaluje. Žádný kapitán nemůže přijít a na rovinu říct členovi své posádky, že chce, aby dokopal na marodku jiného člena jeho posádky, ale ona v podstatě právě tohle řekla a Aubrey cítil, jak se mu napřimují ramena.
„Děkuji, mylady,“ řekl tiše. „Rád bych si myslel, že to dokážu - když budu muset. Samozřejmě se mám od kanóna a staršího seržanta Harknesse ještě moc co učit.“
„Nu, oba jsou to dobří učitelé,“ opáčila kapitán lehkým tónem, poplácala ho šibalsky po rameni a v hnědých očích se jí podivně vážně zajiskřilo. „Na druhou stranu jsem udělala, co jsem mohla, abych vám kanóna utahala. Od téhle chvíle je to jen na vás.“
„Rozumím, mylady.“ Aubrey se podíval na usmívajícího se Hallowella a cítil, jak se mu tvář také roztahuje širokým úsměvem. „Jen aby si to na mně nechtěl vylít, madam!“ dodal.
„Ó, s tím bych si nelámal hlavu, Wandermane,“ prohlásil Hallowell. „Ostatně,“ zakřenil se na kapitána a jednohlasně s Aubreym dokončili větu: „tahle loď má skvělého doktora!“
 
„Posaďte se, Rafe.“ Honor se s křeslem zhoupla a ukázala na opačnou stranu svého psacího stolu. Nimitz a Samanta seděli vedle sebe na hradě nad ním a Cardones se na ně kysele usmál, když si sedal. Honor sledovala jeho pohled a pokrčila rameny. Samanta uměla obsluhovat výtahy stejně dobře jako Nimitz a zdálo se, že kočky dělí svůj čas tak, aby ani jedna nemusela svého člověka opustit na příliš dlouhou dobu.
„Říkala jste, že máte něco nového, madam?“ otázal se výkonný důstojník a Honor přikývla.
„Neuvědomili jsme si to hned, ale přece jen jsme na Vaubonu narazili na menší zlatý důl. Víte přece, že se Carol prokousávala vším, co jsme odtamtud přinesli?“
Cardones přikývl. Poručík Wolcottová zaplnila místo pro Honořina zpravodajského důstojníka a prokázala, že má na tu funkci uspokojivý čich. „Nuže, v noci se Scottym prohlíželi některé ze soukromých záznamníků, které jsme získali, a narazili na něco velice zajímavého.“
„Carol a Scotty, hm?“ Cardones přejel pohledem stromové kočky a povytáhl obočí směrem ke kapitánovi. Honor pokrčila rameny. Řády zakazovaly intimní vztahy mezi důstojníky ve stejné větvi žebříčku velení, ale Tremaine a Wolcottová měli stejné hodnosti, třebaže Tremaine byl služebně starší, a sloužili v různých odděleních. „Co tedy našli?“ zeptal se Cardones.
„Tohle.“ Honor položila na stůl záznamník. „Zdá se, že si poručík Houghton vede deník.“
„Deník?“ Cardones přimhouřil oči. „Ví o tom Caslet?“ „Nevím - a nehodlám mu to říkat,“ odpověděla Honor. „Očividně by nebylo dobré mu prozrazovat, co už víme, ale také nechci, aby kvůli tomu Houghtonovi vynadal. Jednak toho chlapíka má docela v oblibě, a abychom Houghtonovi nekřivdili, nemyslím, že by si zapisoval nějaké utajené informace. Ale trocha čtení mezi řádky nám prozradí hodně.“
„Například?“ naklonil se Cardones kupředu s výrazem živého zájmu.
„Většina se týká osobních věcí, jak se dá čekat, ale vyskytuje se zde několik zmínek o ,eskadře‘, i když si dával pozor, aby nikdy neuvedl její přesnou sílu. Je tu také dost řízná poznámka o rozkazech pomáhat anďáckým obchodním lodím - což nasvědčuje snaze o diplomatické vybruslení v případě, že by se jejich aktivity prozradily - a zmínka o občanu admirálu Giscardovi. Nečekala jsem vlastně, že bych něco našla, ale přesto jsem naši databázi prohlédla a něco málo na Giscarda máme. Před převratem byl jenom komandér, ale máme na něho výtah ze svazku, který na něho sestavila rozvědka, protože svého času sloužil jako námořní atašé na Mantichoře... a protože sloužil jako instruktor na jejich vysoké vojenské škole.“
„Komandér?“ zamrkal Cardones a Honor přikývla.
„Mám podezření, že kdyby byl legislativec, měl by už tehdy vyšší hodnost. Víte přece, jak těžké pro někoho jiného bylo prorazit mezi vlajkové důstojníky - vždyť i z Alfreda Jua udělali jenom kapitána, proboha! Ovšem zdá se, že Javier Giscard byl jedním z předních zastánců narušování obchodní přepravy v PN.“
„Pak by bylo jen logické, že sem poslali právě jeho, že?“ zamumlal Cardones.
„To by bylo. Byla bych ráda, kdybychom o něm tady měli víc podrobností, ačkoliv předpokládám, že máme štěstí, že jsme na někoho s tak nízkou hodností za starého režimu našli aspoň tohle. Kéž bychom o tom byli věděli, než jsme poslali Vaubon pryč. V našem svazku o něm je poznámka, že rozvědka o něm má víc informací než my—“ Cardones přikývl; dokonce i s moderní technikou na ukládání dat nebylo možné nacpat všechen obsah objemných svazků rozvědky námořnictva o nepřátelských důstojnících do paměti jedné lodi „—ale to, co máme, nasvědčuje tomu, že prosazoval systematické operace prováděné těžkými silami. Také trval na tom, že hlavní svaz musí mít k dispozici přiměřené průzkumné síly. Očividně věří na značný stupeň podrobného monitorování cílových soustav, než začne operovat v jejich blízkosti, což právě Vaubon zřejmě prováděl, když Caslet zakopl o Sukowského a dozvěděl se o Warneckem.“
„To se mi nelíbí.“ Cardones se poškrábal na obočí. „Jestli si ho vybrali, aby své teorie uplatnil v praxi, pak mu nejspíš dali k dispozici právě takové síly, jaké chtěl.“
„Přesně tak. Řekla bych, že máme skvělou šanci stát přinejmenším proti eskadře těžkých křižníků, možná dokonce bitevních křižníků s průzkumným uskupením lehkých křižníků. Už lehké křižníky by byly dost zlé, ale těžké nebo bitevní křižníky mohou s ohledem na celkový odliv sil smést prakticky kterékoliv naše doprovodné lodě.“
„A pak jsme tu my,“ řekl Cardones tiše.
„A pak jsme tu my.“ Honor si pohrávala se záznamníkem a mračila se na něj. „Jestli je tam někde Giscard,“ řekla tónem člověka, který přemýšlí nahlas, „a jestli využívá všechna liďácká zastoupení a obchodní mise k výzvědám, pak by už měl mít pomalu jistý přehled o rozložení místního provozuje to tak?“
„Ano, madam,“ přikývl Cardones a divil se, kam tím míří. Honor se ušklíbla.
„Dobře. Předpokládejme dál, že už zjistil —nebo zanedlouho zjistí - že máme v téhle oblasti Q lodě. Pokud připustíme, že liďáci mají prsty v našich ztrátách, plyne z rozložení ztrát, že musí operovat v rozptýlených oddílech. Těžké lodě snad operují sólově, ale pravděpodobnější je, že je rozdělil na divize nejméně po dvou lodích —jeho přednášky na vojenské škole hodně zdůrazňovaly, že je nutné nikdy nepokládat bezpečnost za zaručenou a vždycky udržovat síly soustředěné. Ale kdybyste byl Giscardem a někdo vám řekl, že v oblasti operuje eskadra mantichorských Q lodí, změnil byste schéma činnosti?“
„Ano, madam,“ odpověděl Cardones po krátkém zamyšlení. „Jestliže prosazoval soustředění sil pro rutinní přepady, pak by soustředil lodě do větších uskupení. Nemohl by sice pokrýt tolik prostoru, ale mohl by se lépe vypořádat s jedním nebo dvěma z nás. A pochopitelně by nemohl počítat s tím, že operujeme sólově, což by z jeho pohledu ještě zvýšilo nutnost soustředění sil.“
„Souhlasím, ale já jsem myslela na ještě krajnější možnost.“
„Ještě krajnější?“ zamračil se Cardones. „Jakou, madam?“
„Mějme za zaručené, že Giscard je přinejmenším stejně chytrý jako my, ale neví, že jsme zajali jednu z jeho lodí nebo že máme nějaký jiný důvod k podezření, že tu je. Za takové situace bych na jeho místě předpokládala, že mé mantichorské protějšky udělají přesně to, co jsme dělali my: přesunou se do oblasti největších hrozeb a budou v ní hlídkovat.“
Pohlédla na Cardonese. Ten přikývl a ona pokračovala dál: „Dobře. Takže, pokud bych byla na jeho místě a vycházela bych z těchto předpokladů, myslím, že bych se asi rozhodla poohlédnout se někde jinde. Někde, kde bych mohla s poměrně malým rizikem shrábnout hodně lodí, zatímco mě všechny Q lodě budou pilně hledat někde jinde.“
„To nejspíš dává smysl,“ souhlasil Cardones a upíral pohled na tvář svého velitele. „Otázkou je, kde se dá takový cíl najít.“ „Přímo tady,“ řekla Honor a rozsvítila holomapu. Ukázaly se na ní přístupy k jihozápadnímu kvadrantu Konfederace a ona do ní přidala světelný bod asi dvacet světelných roků od Saska. Cardones na něj chvilku hleděl a potom chápavě přimhouřil oči, protože onen bod se nacházel v oblasti známé jako Selkerská šíje.
,Šíje‘ jsou oblasti hyperprostoru mezi gravitačními vlnami. Nejsou ničím neobvyklým; vlastně větší část hyperprostoru je jedna velká šíje, jelikož gravitační vlny bývají v mezihvězdném měřítku poměrně úzké. Skutečnost, že se vlny bláznivě proplétají, naneštěstí znamená, že při většině cest musí loď překonat aspoň jednu. A protože každá vlna je mohutnější než cokoliv, co dokáže vytvořit člověk, a každá má vlastní jedinečnou frekvenci a proud, při interferenci mezi vlnou a gravitorovým klínem se okamžitě uvolňuje dostatečné množství energie na zničení jakékoliv kdy postavené lodě.
To byl důvod, proč kolonizační výpravy až do vynálezu plachty Warszawské a detektoru gravitačních anomálií nadále cestovaly normálním prostorem v podsvětelných plavidlech vybavených kryogenním zařízením. Hyperprostorem létaly jen výzkumné lodě s posádkami odvážných specialistů, aby vesmír zkoumaly, ale jejich úmrtnost byla vysoká. Posádky přitahované kombinací touhy po neznámých dálkách, adrenalinové závislosti a neuvěřitelných platů v těchto letech přesto pokračovaly, ale lidé, kteří vezli své rodiny ke hvězdám, se spokojili s normálním prostorem a hibernací.
V roce 1273 P.D. však hyperfyzik Adrienne Warszawská na pokusnou loď Svižník namontovala radikálně překonstruované a mnohem výkonnější pohonné uzly, jež pokřtila ,uzly alfa‘, a vytvořila první plachtu Warszawské. V podstatě to byly stejné pásy deformovaného prostoru jako u normálního gravitorového klínu, ale Svižník je nepromítal ve tvaru klínu, nýbrž ve tvaru obřích disků kolmých k podélné ose lodi. Skutečná magie spočívala v tom, co se Warszawské podařilo
s těmito plachtami udělat, protože je vyrobila laditelné. Tato schopnost jim umožňovala přizpůsobit svou fázi přirozené gravitační vlně a splynout s ní. Stabilizovaly tak Svižník vůči gravitační vlně a pomocí drobných změn své síly a frekvence vytvářely gradient, jenž ve spojení s pozdějším vynálezem kompenzátoru setrvačnosti umožňoval lodi využít samotné gravitační vlny k obrovskému zrychlení. Plynul z toho i vedlejší zisk, neboť vzájemné působení plachty a vlny vyvolávalo gravitační víry o neskutečně vysoké energii, kterou mohla loď během cesty čerpat, čímž významně šetřila palivo reaktorů.
Není snad nutné zdůrazňovat, že plachta Warszawské přinesla do mezihvězdného cestování revoluci. Místo aby se kapitáni jako dosud vyhýbali gravitačním vlnám jako moru, začali je vyhledávat pomocí gravitačních detektorů, jež Warszawská vyvinula už dříve (a které byly na její počest dosud známé jako ,warszawáky‘), protože se ze smrtících pastí změnily v nejúčinnější dopravní prostředek, jaký lidstvo znalo. S gravitorovým pohonem mohla loď sice dosahovat stejných ustálených rychlostí, ale kličkování mezi gravitačními vlnami, jimž se v takovém případě musela vyhýbat, cestovní dobu nesmírně prodlužovalo a následky střetu s nečekanou vlnou byly tragické. Při ,surfování‘ po vlnách naopak loď akcelerovala rychleji, její provoz byl méně nákladný a bylo vyloučeno nebezpečí, že do některé z nich narazí.
Současně však bylo téměř vždy nutné, aby loď na jakékoliv delší trase přelétla nejméně jednou (a obvykle vícekrát) od jedné gravitační vlny k druhé. Tyto přelety se podnikaly — za pomoci gravitorového pohonu — a velmi opatrně. Zejména v Selkerské šíji, pomyslel si Cardones. Hlavní mezihvězdné trasy byly stanoveny tak, aby se širším šíjím vyhýbaly. Několik takových tras to trochu prodlužovalo, ale bezpečnost a snížené provozní náklady tuto nevýhodu více než vyvážily. Selkerské šíji však nebylo možné se vyhnout. Plavidla cestující mezi Císařstvím a Konfederací ji jednoduše neměla kudy obletět. A aby to bylo ještě horší, byla tato šíje domovem bludné gravitační vlny pojmenované Selkerské nůžky.
Většina gravitačních vln byla ,stacionárních‘. Byly součástí vzájemně provázaných potenciálových struktur, jež nutily své prvky udržovat stálou polohu vůči ostatním prvkům. Sice se v průběhu roků pohybovaly, ale pomalu, postupně, jako celek a předvídatelným způsobem.
Bludné vlny ne. Byly to výběžky či ramena stacionárních vln, které se od mateřské vlny oddělily a nebyly součástí sítě. Mohly se bez výstrahy objevit nebo zmizet, nebo neuvěřitelně rychle změnit polohu, a třebaže většina hyperfyziků věřila, že bludné vlny jsou ve skutečnosti periodické jevy, jejichž průběh lze předpovědět, jakmile se nashromáždí dostatek údajů z pozorování, shromažďování údajů o nich bylo přesně to, čemu se skippeři obchodních lodí srdečně toužili vyhnout.
Jenže Selkerské šíji se vyhnout nedalo. Lodě cestující mezi Císařstvím a Konfederací ji tedy přelétaly pomocí gravitorového pohonu extrémně malými rychlostmi - řádově 0,16 c - aby stihly uhnout v případě, že by se jim na detektorech znenadání objevily Selkerské nůžky. Znamenalo to sice, že jim přelet šíje trval déle než pět dní, ale také to znamenalo, že jej přečkají bez úhony.
„Vy si myslíte, že by liďáci mohli přepadnout konvoj v Šíji?“ Bylo to spíš konstatování než otázka a Honor přikývla.
„Proč ne?“ zeptala se tiše. „Teď už celá Konfederace ví, že naše konvoje už doprovázejí jen torpédoborce. To sice stačí odradit běžné lupiče, ale ne těžké nebo bitevní křižníky. A v Šíji je hustota částic abnormálně nízká. Máte tak větší dosah senzorů, pokud chcete zřídit hlídkovou linii, a nízká rychlost cíle vám umožňuje snadněji dostihnout každý cíl, který objevíte. A nejen to. Můžete po něm jít na gravitorový pohon, se zapnutými bočními štíty a máte k dispozici řízené střely. Těžké lodě mohou vyřídit doprovod... a potom snadno dohnat obchodní lodě.“
„A vyřídit najednou čtyřicet nebo padesát frachťáků,“ dodal Cardones tiše.
„Přesně tak.“ Honor si přehodila pravou nohu přes levou a sepjala ruce na pravém koleni. „Samozřejmě to je všechno jenom spekulace. Nemůžeme si dovolit přehlížet možnost, že by mohl pokračovat v lovu v současném revíru - nebo zkusit obojí najednou, i když mi to nezní pravděpodobně. Takové pojetí je příliš cizí jeho důrazu na soustředění sil.“
„Přesto si myslím, že si nemůžeme dovolit odbýt to mávnutím ruky, madam.“
„Ne, to nemůžeme.“ Honor se zamračila na holomapu a povzdechla si. „Nu, vidím jen jednu možnost dalšího postupu. Pozítří proletíme kolem Saska. Chtěla jsem pokračovat bez zastávky k Marshi, ale teď si myslím, že se tam budeme muset zastavit. Je možné, že andíci nebo konfederálové budou mít v soustavě nějaké síly, které by se s námi mohly chtít vydat do Marshe.“
„To je nepravděpodobné, madam,“ namítl Cardones. „Když jsme tudy prolétali poprvé, tamní konfederační kontingent se právě chystal vypravit proti separatistům v Psýché, a pokud v soustavě právě nepotkáme konvoj, to největší, co budou mít andíci k dispozici, je jedna nebo dvě plechovky.“
„Já vím. Proto jsem chtěla Sasko obletět, než tahle nová informace vyšla na světlo. Ale teď si to můžeme klidně ověřit, protože se tam budeme muset zastavit, abychom na našem vyslanectví nechali nové depeše pro zbytek eskadry. Pošlu Alici rozkaz, aby pokračovala v dosavadních operacích, ale přepnula přitom odpovídače na anďácké nebo konfederační kódy a dala si při každém setkání zatraceně dobrý pozor, aby se neprozradila, dokud nebude určitě vědět, s kým má tu čest.
Současně pošlu depeše do Gregoru a admiralitě,“ pokračovala a znovu se opřela. „Jestli lady Giscard operuje, budeme potřebovat víc než jen Q lodě, a to rychle. Nevím, kde admirál Caparelli nějaké přebytečné jednotky najde, ale bude je prostě muset odněkud vyškrábat.“
„A útok na Warneckeho?“
„Ten provedeme v každém případě, s anďáckou podporou, nebo bez ní,“ prohlásila Honor energicky. „Vypálit lupičské doupě je nejlepší způsob, jak jim zabránit v další činnosti, a tohle je první základna, kterou jsme dokázali identifikovat. Kromě toho je Warnecke mnohem nebezpečnější než běžný pirát. Musíme ho co nejrychleji zpacifikovat - nadobro.“
„A potom, madam?“
„Potom si myslím, že se podíváme na Šíji. Když budeme muset, umíme se o sebe postarat lépe než kterákoliv obchodní loď, ale já bych ráda tou oblastí jenom prolétla — asi nejspíš s anďáckým nastavením odpovídače - a poohlédla se po nějakých známkách hlídkové linie. Nebudou čekat, že by frachťák měl senzory vojenské třídy, a pokud mají rozkazy anďáckým lodím pomáhat, mohli by nás nechat na pokoji, když nás budou považovat za jednu z nich. Měli bychom být schopni tou oblastí prolétnout celkem bezpečně, a když zachytíme nějaký pach válečných lodí číhajících v záloze, potvrdí to naši hypotézu a budeme o tom moci informovat vyšší velení.“
„A co s nimi budeme zatím dělat my, když je zpozorujeme?“ „Rozhodně je nenapadneme,“
pravila Honor pevně. „Jestli mají bitevní křižníky, budou o hodně rychlejší než my. Mohou nás vyřídit dokonce i v Šíji, kde můžeme využít vlečných gondol, a to i když budeme mít proti jedné nebo dvěma prvním lodím štěstí. A jestli zřídili hlídkovou linii, někdo si všimne, že jsme se začali prát s jeho sousedem.“ Zavrtěla hlavou. „Admiralita po nás nikdy nechtěla, abychom se pouštěli do velkých lodí, a já nijak netoužím, aby nám v tomhle smyslu změnila rozkazy. S Neohroženým nebo s Niké bych možná měla agresivnější sklony, ale s Poutníkem cítím velmi silnou touhu chovat se před liďáckou eskadrou co nejnenápadněji.“ „Hm.“ Cardones to jednu nebo dvě sekundy zvažoval a potom se zazubil. „S takovým přístupem se dokážu smířit, madam,“ prohlásil vesele.
 



KAPITOLA DVACÁTÁ DEVÁTÁ
„Dobře, lidi.“ Honor se energicky rozhlédla po můstku, potom pohlédla na rozdělený obraz na displeji, na němž byly tváře Harolda Šua a Jacquelyn Harmonové, a zatoužila, aby velitel kontingentu IAN v Sasku měl nějaké síly, které by mohl poslat s ní. Jenže to nejlepší, co mohl komodor Blohm nabídnout, bylo, že za tři měsíce zorganizuje řádnou eskadru a uskupení jednotek pro pozemní boj, takže do té doby spočívalo řešení situace na ní.
„Proveďme to správně hned napoprvé, ano?“ pokračovala. „Je strojovna připravena, Harry?“
„Ano, madam. Zaručuji vám, že to bude efektní, skippere.“
„Hlavně aby to zůstalo jenom efektní. Ne abyste ztratil nějaký uzel alfa doopravdy.“
„Žádné obavy, madam.“
„Dobře. Mají vaši lidé úplné instrukce, Jackie?“
„Ano, madam,“ odpověděla komandér Harmonová z velitelské kajuty Petra a v tmavých očích se jí zablýsklo.
„Dobře.“ Honor se v křesle obrátila a pohlédla na své nezvyklé hosty. Warner Caslet a Denis Jourdain neměli řádná křesla s tlumicím postrojem a stáli vedle hlavního displeje v kosmických oblecích. Po tom displeji se rovnoměrně sunul zelený korálek Poutníka, procházejícího stěnou pásma alfa u soustavy Marsh. Caslet se po ní ohlédl, ona na něho kývla a potom se zhluboka nadechla. „V tom případě jdeme na to,“ řekla klidně.
 
Když se výtah zastavil, admirál Rayna Shermanová, jež kdysi bývala něčím jako kontradmirál v organizaci, kterou by si člověk mohl splést s námořnictvem, potlačila trvající depresi.
Když se dveře otevřely a ona vstoupila na velitelskou palubu, byla její tvář naprosto bezvýrazná. Hlídka zareagovala na její příchod uctivě, ale bez té říznosti a vypulírovanosti, jaká by se dala čekat od náležité posádky, a admirál potlačila důvěrně známý záchvat rozmrzelosti a kývnutím hlavy na pozdrav odpověděla.
Přistoupila k situačnímu zákresu a nahlédla do něj, ale nic se nezměnilo - pochopitelně - a tak se vydala k velitelskému křeslu, zatímco její vlajková loď pokračovala ve své pomalé a monotónní hlídce. Bylo to směšné. Její Prezident Warnecke (opravdu skromné jméno!), Willis, Hendrickson a Jarmon (pojmenované podle tří soustav Kalichu, jež, jak všichni kromě úplných idiotů věděli, už nikdy znovu neuvidí) představovaly celou třetinu ,námořnictva‘ André Warneckeho. Byly to současně jeho nejsilnější jednotky a držet je zde bylo naprosté plýtvání jejich potenciálem. Shermanová si už dávno uvědomila, jak hloupé od ní bylo, že se Warneckemu vůbec upsala. Ale když už tu zůstala trčet - a to nadobro; lidé, které Warnecke podezíral z plánování dezerce, umírali ošklivou smrtí a ji už vláda Konfederace odsoudila k smrti, takže už beztak neměla kam jít - raději by aspoň pracovala efektivněji. Eskadra byla sestavená tak, aby operovala jako eskadra. S podporou těžkých křižníků, které by vyřídily doprovod konvojů, mohly lehčí jednotky natropit ve slezském prostoru pěknou paseku. Zejména teď, když tady manťáci osekali své síly až na kost. A na tom, že se usadili v Marshi, bylo krásné, že sem jaktěživ nikdo nepřiletěl. Hlavní obranou jejich základny byla izolace, a pokud někdy někdo vůbec přijde na to, kde jsou, a přiletí na ně, bylo nepravděpodobné, že by ho její čtyři křižníky zastavily.
Kromě toho, kdyby Shermanová na ostatní tam venku dohlížela, ,komodor‘ Arner a ti jeho sviňáci by přišli o svou oblíbenou zábavu. Většina původních přívrženkyň André Warneckeho se rozprchla, jakmile ukázal své pravé barvy, a Shermanová dokonale chápala, proč byla ona a většina zbývajícího ženského personálu převelena na lodě, které Marsh nikdy neopustily. V duchu se ušklíbla, ale dávala si dobrý pozor, aby se jí to neprojevilo na tváři. Trčet tady je rozhodně lepší než pozorovat Arnera při práci, pomyslela si chmurně. Arnerova eskadra už touhle dobou měla napadnout konvoj do Poznaně a při pomyšlení na to, jakou zábavu svým lidem dopřává, se Shermanové dělalo zle. Jak je možné, že to dospělo až sem?
divila se jako už mnohokrát. Já jsem tomu kdysi doopravdy věřila, myslela jsem si, že to Kalichu skutečně přinese změnu k lepšímu. Teď už jenom nevím, jak z toho ven... a ,vůdce‘ je den ze dne šílenější. Bylo to ošklivé už předtím, než nás vyhnali z Kalichu, ale teď... Otřásla se. On snad ještě věří, že se tam jednoho dne vrátí, ale i o tom bych docela pochybovala. Řekla bych, že je jenom naštvaný na celý vesmír. Chce se pomstít tak, že ublíží co nejvíce lidem... a já trčím přímo uprostřed toho všeho.
Zavřela oči. Na tohle nesmíš myslet, vyčetla si přísně. Možná je to šílenec, ale to ho dělá ještě nebezpečnějším. Jestli si někdy jenom pomyslí, že začínáš být ,nespolehlivá‘...
S dalším zachvěním oči otevřela a spustila trochu opěradlo křesla. Aspoň nemusí trávit příliš času na planetě. I to byla úleva. ,Vůdci‘ se na palubu lodí, s nimiž uprchl z Kalichu, podařilo nacpat více než čtyři tisíce příslušníků svých ,Elitních gard‘, a ti teď byli do jednoho na Sidemoru. Bůh ví, čím se tam baví tihle, a Shermanová nijak netoužila to zjišťovat. Její noční můry byly už tak dost zlé. Ne že by—
„Hyperstopa!“
Shermanová se užasle vztyčila. Taktický důstojník Warneckeho se už zaujatě skláněl nad svým pultem a Shermanová pevně sevřela ústa. Až bude něco vědět, řekne jí, co ví, a tak se přiměla čekat, ale sledovací úsek se ozval dříve než taktický.
„Ježíšmarjá!“ zalapal po dechu poručík Čanga. „Zachytil jsem fluktuace Warszawské, admirále - a pořádné! Vypadá to, jako by někdo při průchodu stěnou ztratil celý uzel alfa - možná i dva.“
„Fluktuace?“ Shermanová vstala, přistoupila k Čangovi a poručík poklepal na zasněžený displej.
„Vidíte, madam? Výstupní výkon poskočil nejmíň na čtyři tisíce procent, právě když odtekla poslední energie tranzitu. Ten někdo má zatracenou kliku, že mu plachta průchod stěnou pásma vydržela.“
„Je to někdo z našich?“ zeptala se Shermanová a přejela očima k taktickému úseku.
„V žádném případě,“ odpověděl komandér Truitt. „Příštích devět místních dní nemáme plánovaný žádný návrat. Kromě toho jsou tyhle necky o hodně větší než všechny naše lodě. Řekl bych, že je to obchodní loď.“
„Sledování to potvrzuje,“ ohlásil Čanga. „Chytám teď její gravitory a odhaduj u ji aspoň na šest nebo sedm megatun. Jestli ztratila víc než jeden uzel alfa, mohlo by to být i víc.“
„Vzdálenost a azimut?“
„Provedla pomalý přechod,“ odpověděl Truitt. „Není divu, jestli ztrácela plachtu. Je třicet světelných minut od středu soustavy, těsně nad ekliptikou ve směru nula osm dva přesně. Současná rychlost... řekněme devět set kilometrů za sekundu, akcelerace vypadá tak na osmdesát g - jestli je to maximum, co dokáže vytáhnout, řekl bych, že ztratila pěkný kus gravitoru.“
„Směr letu?“
„Vypadá to, že míří k Sidemoru,“ řekla astrogátorka. „Pokud z toho ale nevyždímá větší akceleraci, bude jí to trvat víc než třináct hodin.“
Shermanová přikývla a vracela se pomalým krokem ke svému křeslu. Cizinec se nacházel více než jedenáct světelných minut od jejích lodí. I kdyby věděl, že jsou tady, bude chvíli trvat, než k nim doletí jakékoliv komunikační vysílání, a ona usilovně přemítala, kdo to, sakra, může být. Mohla by to být kořist poslaná jednou z lodí, které operují venku, jenže to bylo proti všem stávajícím operačním postupům. ,Vůdcovy‘ kontakty ve Slezsku ležely nepříjemně daleko od Marshe - ústraní má i své nevýhody - a jeho kapitáni normálně posílali kořist přímo do jedné z úschoven kradeného zboží. Dostat zpátky vyčleněné posádky pak nebylo snadné, ale proto si Warnecke vydržoval Silas. Tahle ukořistěná kombinovaná nákladní a osobní loď dosahovala slušné rychlosti a pilně obstarávala kyvadlovou přepravu mezi Marshem a.., jinými místy.
Ale jestli to není kořist, co tady dělá? Do Marshe nikdo nikdy nelétal. Především proto si tuhle soustavu vyhlédli. A pokud by sem už někdo mířil, byla by to menší trampová loď, ne takhle veliká.
Fluktuace Warszawské. To musí být ono. Věděli, že jim plachta co nevidět selže, a my neležíme daleko od nejkratší trasy mezi Císařstvím a Saskem. Potřebovali se honem dostat do nějaké soustavy a my jsme byli nejbližší ,bezpečný přístav‘, do kterého se mohli dostat... chudáci.
Znovu se posadila a třela si prsty spánek. Jestli mají potíže, začnou volat o pomoc, jakmile někoho uvidí. A co ona potom? Ztráta plachty neznemožňovala lodi přechod do hyperprostoru; pouze to znamenalo, že když pak loď v hyperprostoru narazí na gravitační vlnu, zanikne. Ale stále tam mohla manévrovat a stále mohla dosáhnout zdánlivé rychlosti tisíckrát převyšující rychlost světla. Pokud tedy tihle lidé přeskočí zpátky do hyperprostoru, nakonec se mohou dostat někam jinam, pokud se cestou budou pečlivě vyhýbat všem gravitačním vlnám. Cestovat tímhle způsobem by sice bylo nepohodlné jako ďas, ale nebylo to nemožné.
Což znamenalo, že jestli postřehnou cokoliv podezřelého a dají se na útěk, ona nebude mít na vybranou nic jiného než je pronásledovat do hyperprostoru. Teoreticky by to neměl být problém, protože jejich zrychlení i maximální rychlost by měly být mnohem menší než její, ovšem jedním z důvodů, proč byl Marsh tak řídce navštěvován, bylo, že k soustavě vedla jen jedna gravitační vlna, a to velice slabá. To patrně také sehrálo roli v cizincově rozhodnutí letět právě sem, protože slabší vlna méně zatěžovala selhávající plachtu. Současně to ale znamenalo, že nákladní loď poháněná gravitory mohla zamířit kterýmkoliv směrem a podmínky pro senzory byly v místním hyperprostoru ošklivé. Pokud některá z jejích lodí nebude v okamžiku jejího přechodu do hyperprostoru nalepená na ní, má vynikající šanci jí uniknout. A v tom případě by příští návštěvu vykonala konfederační eskadra.
Ne, musí se dostat tak blízko, aby zajistila, že neuniknou. Nejlepším řešením by bylo přepadnout je uvnitř hyperlimitu Marshe, odkud nemohou přejít do hyperprostoru vůbec, to znamená necelých devatenáct světelných minut od stálice třídy G6. Jenže jim bude trvat dlouho, než tam doletí - rozhodně dost dlouho na to, aby změnili názor a dali se na útěk, kdyby v nich něco vzbudilo podezření - takže první zásada zní: nebudit v nich podezření.
Dobrá. Jestli to je obchodní loď, má pravděpodobně senzory civilní třídy, které její lodě nezachytí na víc než osm světelných minut, a nebude vysílat, dokud ji neuvidí. Takže nejdůležitější bude udržovat si odstup, dokud je nedostane tam, kde je chce mít. Také jí to poskytne příležitost zjistit, jestli jsou jejich senzory lepší, než předpokládala, protože určitě vyšlou zprávu, jakmile ji uvidí. Ergo žádná zpráva znamená, že nevědí o její přítomnosti. Ale když o ní nevědí, budou muset vysílat přímo na Sidemore, což znamená...
Přitlačila na prsty, kterými si třela spánek, pokývala hlavou a obrátila se s křeslem proti astrogátorce.
„Nový kurz eskadry, Sue. Měli bychom mít ještě dobré tři světelné minuty, než se dostaneme na dosah jejich senzorů. Chci vektor, který nás zavede vnějším obloukem na jejich dráhu a přivede nás k nim zvenčí poté, co obrátí loď, aby brzdili u Sidemoru, ale současný kurz budeme udržovat ještě—“ zkontrolovala si časový displej pod zákresem „—dalších deset minut.“
„Žádný problém,“ odpověděla astrogátorka. „Máme šestinásobek jejich zrychlení.“
„Dobře.“ Shermanová se obrátila ke svému spojovacímu důstojníkovi: „Vzburcujte Sidemore. Oznamte jim, že budu manévrovat tak, abych se držela mimo dosah senzorů cíle, dokud ho nedostaneme dovnitř hyperlimitu, a pošlete jim náš kurz, jakmile ho Sue vypočítá. Jestli návštěvník vyšle zprávu, chci, aby mu z planety odpověděli, že ve vnější soustavě za ním je konfederační protipirátská hlídka, která se tu zastavila na návštěvě, že jí jeho zprávu předávají a že má udržovat dosavadní parametry letu. Ať mu řeknou, že se s ním ,jednotky námořnictva‘ setkají v bodě, který Sue vypočítá. Jasné?“
„Ano, madam,“ odpověděla důstojnice a Shermanová se znovu opřela.
 
„Sidemore by měl právě přijímat naši zprávu, madam,“ oznámil Fred Cousins a Honor přikývla.
Manévry korzárů jí prozrazovaly, že mají Poutníka na gravitice, ale na tuhle vzdálenost by je dokázalo zachytit jen velmi málo ,obchodních‘ lodí a oni očividně počítali s tím, že je Poutník nevidí. Jejich lodě zatočily, aby oblétly teoretickou mez dosahu senzorů Poutníka, a potom se stočily za ním, očividně - a logicky - proto, aby předešly jakékoliv možnosti úniku. Všechny čtyři také zůstávaly pohromadě. To od nich bylo milé. Jestli je Honor všechny dokáže vlákat do úvodní výměny, nebude se muset bát, že jí některá unikne.
Přiměla se sedět klidně a dávat najevo vážnou sebedůvěru, zatímco se jí v tlakovém obleku navlečený Nimitz schoulil v klíně. Šuova ,fluktuace Warszawské‘ byla právě tak přesvědčivá, jak slíbil, a skutečně se mu ji podařilo nasimulovat, aniž by něco doopravdy poškodil. To ovšem neznamenalo, že systém nebyl přetížen na samou hranici únosnosti, a takové věci mívaly vždycky nějaké následky. K vytvoření věrohodného výkonového pulzů bylo zapotřebí všech osmi uzlů alfa a Honor očekávala, že jí lodní správa vynadá za to, že zkrátila jejich předpokládanou životnost o dobrých tisíc hodin, ale stálo to za to. Nebo spíš, opravila se, to zatím vypadá, že to za to stálo.
Caslet mezitím přistoupil k jejímu křeslu, a když vzhlédla, jejich pohledy se setkaly. On i jeho vyšší důstojníci večeřeli každý večer u ní a mezi ní a liďáckým komandérem už stačil vzniknout pocit vzájemné úcty, a dokonce opatrných sympatií. Vzpomněla si na Thomase Theismana, kapitána liďáckého torpédoborce - a dnes admirála - kterého zajala v bitvě u Kosu, a maličko se usmála. Theisman a Caslet měli hodně společného. Stejně tak Allison MacMurtreeová, Shannon Forakerová, a třebaže to zpočátku váhala přiznat, i Denis Jourdain. Všichni znali svou práci příliš dobře, než aby to Honor nechávalo chladnou, a všichni byli poctiví a čestní.
„Čtyři těžké křižníky jsou hodně velká přesila, kapitáne,“ poznamenal Caslet tiše.
„Říkala jsem vám přece, že máme ostré zuby,“ odpověděla klidně. „Větší starosti než jejich počet mi dělá to, jak jsme pomalí. Jestli se od nich někdo oddělí, unikne nám.“
Caslet zamrkal. Ona má obavy, že těžký křižník může ,uniknout‘ přestavěné obchodní lodi? Byl ochoten připustit, že její loď nese mohutnou energetickou výzbroj, ale měl hojnost příležitostí, aby si všiml, že Poutník je ve skutečnosti civilní konstrukce se všemi slabinami, jež z toho vyplývají, a že nemá mnoho míst, kam by se daly umístit výmetnice střel. Jeho dalekonosná výzbroj musí tudíž být slabá, zvlášť s ohledem na prostor, jaký musejí zabírat ty děsivé grasery, a loď nesnese příliš velké poškození. To všechno znamenalo, že dobře taktizující těžký křižník v jakémkoliv delším střetnutí rozstřílí její nepancéřovaný a neohrabaný trup na kousky. Jistě, nese nějaké LAC, ale lehké bojové čluny jsou samy křehké a slabě vyzbrojené. Ať se na to Warner Caslet díval z kterékoliv strany, dalo se čekat, že Poutník při střetu utrpí vážné škody.
„Nu, zatím to vypadá, že se drží pohromadě,“ opáčil suše. „Pokud je to vaše největší obava, kapitáne, řekl bych, že to pro nás zatím vypadá dobře.“
 
„Zpráva z povrchu,“ oznámila spojovací důstojník Warneckeho. Chvíli zaujatě naslouchala a potom se ohlédla přes rameno po Shermanové. „Základna říká, že to je andermanská nákladní loď Sternenlicht. Prý jim selhaly dva uzly příďové plachty a mají po jejich výbuchu několik mrtvých a těžce raněných. Žádají o technickou a lékařskou pomoc.“
„Truitte?“ vyzvídala Shermanová.
„Prověřuji databázi.“ Taktický důstojník několik sekund hleděl do displeje a nakonec pokrčil rameny. „V seznamuji nemáme, ale seznamy andermanských lodí jsme nikdy neměli ani zdaleka úplné. Záhlaví zprávy ale určitě patří anďácké obchodní službě a kód odpovídače souhlasí.“
„Aha.“ Shermanová si přehodila jednu nohu přes druhou a chvíli uvažovala. Potom opět vzhlédla ke spojovacímu důstojníkovi. „Jak jim z povrchu odpověděli?“
„Přehraju vám to,“ odpověděla důstojnice a o chviličku později se z reproduktorů rozlehl silný a zralý hlas André Warneckeho:
„Sternenlichte, tady je Sidemore. Obdrželi jsme vaši zprávu a zařizujeme pomoc. Obávám se, že nemáme zařízení na to, abychom vám na místě opravili poškozené uzly, ale kromě špatné zprávy máme i nějaké dobré. Začátkem týdne se u nás na zdvořilostní návštěvě zastavily dvě divize slezských křižníků na protipirátské hlídce a dosud se zdržují v soustavě. Nejspíš vám s opravou uzlů také nepomohou, ale mají na palubě lékaře a mohou aspoň dát někomu vědět, že jste tady. Požádal jsem je, aby vám neprodleně pomohly, ale provádějí cvičení ve vnějším pásmu asteroidů a bude jim chvíli trvat, než vás dohoní. Udržujte současné parametry letu. Odhaduji, že se s vámi setkají asi za pět hodin a doprovodí vás po zbytek cesty k planetě. Sidemore končí.“
„To není špatné,“ zamumlala Shermanová. Znělo to, jako by to opravdu myslel vážně. Je zvláštní, jak někdo tak šílený dokáže mluvit tak rozumně a vstřícně. Otřásla se a znovu zkontrolovala situaci. Její eskadra stále ještě oblétala Sternenlicht, aby se dostala do příhodné pozice pro přepad, a vzdálenost poklesla na deset světelných minut, ale i to bylo hodně daleko mimo dosah senzorů frachťáku.
 
„—cesty k planetě. Sidemore končí.“
Honor se s pozdviženým obočím podívala na Rafa Cardonese.
„,Och, jakou to předeme spletitou síť‘,“ zarecitovala s temným úsměvem. „Aspoň to potvrzuje, že jsme na správném místě. Jestli tohle jsou konfederační křižníky, sním naši hlavní senzorovou soustavu.“
„Souhlasím, mylady,“ ozvala se Jennifer Hughesová. „Carol porovnala celé spektrum jejich emisí. Dokonale souhlasí s charakteristikami, které jsme vytáhli z počítačů té plechovky, a ty lodě ani zdaleka nejsou nikde poblíž pásem asteroidů.“
„Dobře,“ přikývla Honor spokojeně. Sice ani předtím nebylo mnoho pochyb, ale je dobré se ujistit, že zabijete ty správné lidi.
Hleděla na svůj situační zákres, pozorovala, jak se skvrnka Poutníka vytrvale sune k planetě, zatímco křižníky ,nevědomé obchodní lodi‘ zahrazovaly cestu zpět. Stále udržovaly sevřenou formaci. To je dobře. Ocitnou se tak v dostřelu všechny současně, až přijde čas.
„Odpovězte jim, Frede,“ řekla. „Poděkujte jim za pomoc a sdělte jim, že budeme udržovat parametry letu. Nezapomeňte pro jejich ,lékaře‘ přiložit popis zranění v naší posádce od doktorky Ryderové.“
 
Shermanová při pohledu na to, jak jim nešťastná nákladní loď leze přímo do pasti, potlačila pocit viny. Náhrada uzlů alfa tohohle plavidla bude pro jejich opravárenskou loď gargantuovský úkol — budou ty mizerné krámy muset vyrobit z toho, co mají po ruce, protože žádná z jejich lodí nepoužívala tak výkonné uzly - ale dá se to provést. A André bude mít radost, že si ji bude moci připsat na seznam kořisti. Ještě lepší je, že na ní je celá posádka vycvičených kosmoplavců, kterou bude možné ,přesvědčit‘, aby přispěla tolik potřebnou technickou podporou.
Bylo by sice milosrdnější je rovnou rozstřílet na kousky, pomyslela si chmurně, ale to nemůžu. André by mě sprovodil ze světa pomalu a krutě, kdybych kořist zničila. Sledovala světelný bod nákladní lodě, vzdálené nyní ani ne deset minut od setkání, a v očích měla uštvaný výraz. Promiňte, řekla v duchu tomu bodu a znovu se s křeslem otočila k taktickému důstojníkovi.
 
„Devět a půl minuty do dostižení, madam,“ oznámila Jennifer Hughesová. „Blíží se z pravoboku, přibližovací rychlost o maličko menší než dva tisíce kilometrů za sekundu, decelerace dvě stě g. Současná vzdálenost od bandity jedna těsně nad tři jedna jedna tisíc kiláků, od bandity čtyři čtyři nula devět tisíc. Zachycujeme emise řízení palby z bandity dva, ale ostatní nás ničím neozařují. Máme je, kde jsme je chtěli mít, mylady.“
Honor přikývla. ,Konfederační křižníky‘ se ozvaly před několika hodinami a žena, jež se představila jako ,admirál Shermanová‘, na sobě skutečně měla slezskou uniformu. Nebo aspoň její obraz v komunikátoru. Honořin obraz zase díky malé počítačové úpravě šel do éteru v uniformě andermanského obchodního loďstva. Na rozdíl od ,admirála Shermanové‘ však Honor věděla, že obličej na její obrazovce lže, neboť taktický úsek sledoval celý manévr Warneckeho křižníků a ten se nijak nepodobal tomu, co popsala ,Shermanová‘.
„Dobře, lidi.“ Vzhlédla ke Casletovi a Haveňan v odpověď přikývl. „Zahajte útok, komandére Hughesová,“ řekla Honor formálně.
„Rozkaz, madam. Carol, vypustit gondoly.“
 
„To je zvláštní.“
Shermanová se otočila ke komandéru Truittovi a taktický důstojník pokrčil rameny.
„Právě jsem zachytil, že se něco odděluje od cíle. Nejsem si jist, co to je. Vypadá to jako nějaký odpad, ale musí to být hodně malé — radarové odrazy jsou slaboučké. Zůstává to za ní a—“ Zamračil se. „Teď se objevila další dávka.“
„Jaký odpad?“
„Nevím,“ přiznal Truitt. „Vypadá to, jako by vyhazovali náklad nebo— Další dávka.“ Znenadání se zašklebil. „Nepředpokládáte náhodou, že by něco pašovali do Slezska?“
„Možná,“ opáčila Shermanová, ale znělo to pochybovačně. Jestli Sternenlicht skutečně veze kontraband — a většina kapitánů si ve Slezsku takto přivydělávala - bude se jej samozřejmě chtít zbavit dříve, než konfederační eskadra vyšle lidi na jeho palubu. Ale pokud chtěli nějaký náklad odhodit, proč tak dlouho čekali? Určitě musejí vědět, že lodě Shermanové jsou tak blízko, že to uvidí pomocí radaru. Ovšem podle lékařských zpráv
mají na palubě vážně zraněné členy posádky. A když se kapitán lodi musela potýkat s vážnou poruchou a ztrátami, mohlo ji to napadnout až teď.
Zatímco Shermanová takhle uvažovala, ze zadní štěrbiny gravitorového klínu nákladní lodě vyplula čtvrtá vlna odpadu. Teď následovala pátá... a pak se nákladní loď znenadání překlopila, nastavila křižníkům spodek klínu a Rayna Shermanová zjistila, co je ten ,odhozený naklad‘ doopravdy zač.
 
Vzhledem k tomu, že gondoly s výmetnicemi střel byly proti jakémukoliv útoku zcela bezbranné, snažila se lodní správa vytvořit konstrukci z materiálů o dostatečně nízké odrazivosti, aby zmátla nepřátelské řízení palby. Sice se jí to ještě docela nepodařilo, ale už přišla s konstrukcí, jejíž radarový odraz byl mnohem slabší než u jiných předmětů srovnatelné velikosti, a povrchová úprava pohlcující světlo byla vysoce účinná proti vizuální detekci i proti laserovým pulzům lidarů, jichž většina námořnictev s oblibou používala k řízení palby na krátké vzdálenosti. Což znamenalo, že se nezdály dost velké na to, aby představovaly nějakou obzvláštní hrozbu... a s tím právě Honor počítala, když s Cardonesem a Hughesovou plánovali úvodní taktiku.
Z obřích nákladových vrat hladce vyklouzlo za záď pět úplných salv. Palubní počítače gondol byly naprogramovány na zpožděné odpálení. První salva čekala osmačtyřicet sekund, druhá šestatřicet, třetí čtyřiadvacet a čtvrtá dvanáct...
Poslední odpálila střely ihned po vypuštění a korzárům se přímo do obličeje rozlétlo tři sta velkorážných řízených střel.
Vzdálenost byla menší než půl milionu kilometrů a nejmodernější těžké střely RMN měly zrychlení 92 000 km/s2. Doba jejich letu k nejbližší nepřátelské lodi činila čtyřiadvacet sekund; doba letu k té nejvzdálenější byla jen o čtyři sekundy delší a Hendrickson, Jarmon a Willis neměly šanci.
Na každý se sneslo pětasedmdesát nesmírně výkonných laserových hlavic, přičemž křižníky neměly pohotovosti ani řízení palby, natož bodovou obranu. Neměly to přece zapotřebí. Oni byly lovci a jejich kořistí byla jenom obrovská, pomalá, zcela bezbranná nákladní loď. Nebo si to aspoň mysleli. Nyní kapitáni zuřivě křičeli rozkazy na kormidelníky ve snaze překlopit loď a nastavit palbě gravitorové klíny. Jarmonu se to skutečně podařilo... ale nebylo mu to k ničemu. Dokonale načasovaná smršť střel Jennifer Hughesové se na ně sesypala a pohonným jednotkám jejích ptáčků zbývalo dost času na manévrování při závěrečné zteči. Jednoranné lasery vybuchly sotva tisíc kilometrů od lodí, prorazily boční štíty, jako by byly z papíru, a takhle intenzivní palbu žádný dosud postavený těžký křižník nemohl přežít.
 
Warner Caslet nevěřícně zíral na zákres, po kterém se jako ohavní světelní hadi plazily dráhy řízených střel. Prudce se obrátil k vizuálnímu displeji a zavrávoral o krok zpět, když laserové hlavice začaly vybuchovat. Vzdálenost od cíle činila sotva jednu a půl světelné sekundy a pronikavý bílý žár jaderného ohně ho navzdory optickým filtrům bodal do očí.
Panebože, pomyslel si otupěle. Panebože na nebesích, tohle je jenom Q loď! Co by se teprve stalo, kdyby tímhle... co to, sakra, je?!... vybavili válečnou loď!
 
Když se proti Prezidentu Warneckemu vyřítily střely, Rayna Shermanová zbledla jako křída. Její vlajková loď se právě chystala vyzvat ,nákladní loď‘ ke kapitulaci a řízení palby měla pro tento úkol pohotově. Lidská posádka Warneckeho byla dokonale překvapena, ale počítače bodové obrany náhlou erupci zdrojů ohrožení zaznamenaly a automaticky zahájily obranné akce. Chrlily protistřely a otáčely laserovými hnízdy, aby zasáhly proniknuvší střely.
Naneštěstí byla obrana lodi příliš slabá na to, aby zadržela tak silnou palbu, i kdyby na ni byla připravena předem. Warnecke byl jen těžký křižník a odrazit salvu pětasedmdesáti řízených střel by nedokázal ani superdreadnought. Zničil jich hodně, ale většina obranou pronikla a Shermanová se jen vtiskla do křesla, když se lasery zařízly do její lodě. Energie paprsků roztříštila obšívku, vzduch vyhřezával ven ve velkých ohavných bublinách, signály škod ječely a nebylo nic — vůbec nic - co by s tím Shermanová mohla dělat.
Gravitorový klín Warneckeho divoce kolísal, protože zásahy zničily řadu uzlů alfa i beta. Polovina radarů a gravitačních senzorů se rozlétla na padrť a smršť tlakové vlny a trosek prolétla spojovacím úsekem. Oba boční štíty zablikaly, pohasly a znovu naskočily s ani ne poloviční silou a dvě třetiny výzbroje byly v troskách. Loď se stočila bokem, dosud živá, ale umírající, a na napůl nečitelném situačním zákresu se ukázaly nezaměnitelné radarové odrazy LAC, jež vylétly od boků obří ,nákladní lodě‘.
„Spojovací! Řekněte jim, že se vzdáváme!“ vykřikla Shermanová.
„Nemůžu!“ křičela zpanikařená důstojnice. „Jsou pryč - spojovací centrály jedna i dva jsou pryč!“
V Shermanové se zastavilo srdce. ,Nákladní loď‘ už se zase překlápěla do původní polohy a obracela se bokem k Warneckemu, a to mohlo mít jen jediný důvod. Ale s nefunkční komunikací jim ani nemůže oznámit, že se vzdává! Jedině že by—
„Vypnout klín!“
Astrogátorka Warneckeho na ni chvilku hleděla, než to pochopila. Byl to univerzální signál kapitulace, používaný v případě nejvyšší nouze. Natáhla ruku k panelu.
 
„Cíl zaměřen,“ řekla chladně Jennifer Hughesová, když Poutník dokončil svůj čtvrtvýkrut. Osm mohutných graserů našlo cíl a ona stiskla tlačítko.
 
Grasery, stejně jako lasery, jsou zbraně, které zasahují cíl rychlostí světla. Smrtonosné svazky koherentního gama záření dospěly k lodi dříve, než Rayna Shermanová zjistila, že vypálily. Neměla ani čas si uvědomit, že konečně našla únik před šílenstvím André Warneckeho.
 
„Tak to bychom měli,“ řekla Honor Harringtonová tiše a hleděla na kouli světla a expandujících trosek na vizuálním displeji, která ještě nedávno bývala banditou dva.
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ
„Přichází zpráva ze Sidemoru, skippere.“ Honor zvednutím ruky přerušila konverzaci s Rafem Cardonesem a tázavě se podívala na Freda Cousinse. „Stejný chlapík jako předtím, ale tentokrát ho máme i vizuálně,“ řekl spojovací důstojník.
„Opravdu?“ usmála se Honor sevřenými rty. „Pusťte mi to.“
Malá obrazovka jejího komunikátoru ožila záběrem na tvář muže v bezvadné uniformě komodora slezského námořnictva. Měl tmavé vlasy, úhledně sestřiženou bradku a bez uniformy by si ho člověk snadno mohl splést s univerzitním profesorem nebo s bankéřem. Honor ho však přes ty vousy poznala podle obrázků ze zpravodajské složky.
„Panebože, ženská!“ zasípěl, tvář staženou hrůzou. „Co to, proboha, děláte? Právě jste zabila tři tisíce příslušníků slezského vojenského personálu!“
„Ne,“ odvětila Honor chladným sopránem. „Právě jsem vyhladila tři tisíce škůdců.“
Elektromagnetickým vlnám jejího vysílače trvala cesta k planetě déle než čtyři minuty. Potom Warnecke přivřel oči a jeho rozzuřený výraz se změnil na zcela bezbarvý. Několik okamžiků hleděl do kamery, a když znovu promluvil, zněl jeho hlas úplně klidně.
„Kdo jste?“ zeptal se zpříma.
„Kapitán Honor Harringtonová, Královské mantichorské námořnictvo, k vašim službám. Už jsem zničila čtyři vaše plavidla u Sharoniny hvězdy a v Schilleru—“ cítila se provinile, že si přivlastňuje Casletovy zásluhy, ale nebyl čas rozvádět skutečnost šířeji „—a teď jsem vyřídila všechny čtyři vaše těžké křižníky. Začíná se vám nedostávat lodí, pane Warnecke, ale na tom vlastně doopravdy nezáleží, že?“ usmála se a její mandlové oči byly chladnější než kapalné hélium. „Vám totiž vypršel i čas.“
Opřela se, aby přečkala nevyhnutelnou prodlevu komunikace, ale Warnecke nehnul ani brvou, když k němu její vysílání dospělo. Jenom se pohodlně rozvalil na křesle a vycenil na ni zuby.
„Možná ano, kapitáne Harringtonová,“ řekl. „Na druhou stranu mám možná víc času, než si myslíte. Koneckonců, mám tady dole posádku a veškeré obyvatelstvo planety. Snažit se vyhrabávat moje lidi by mohlo být poněkud... zapeklité, nemyslíte? A přirozeně jsem jako předběžné opatření tu a tam pod různá města položil pár jaderných náloží. Přece nechceme, aby se jim stalo něco nešťastného, ne?“
Honor se zachvělo chřípí. Dalo se to čekat, ale nebylo to proto o nic lepší. Pokud ta hrozba je reálná. Naneštěstí nejspíš je. Z pohledu André Warneckeho nastával s jeho smrtí konec vesmíru a on přesně věděl, co vláda Konfederace udělá, pokud ho někdy dostane do ruky. Když bude muset zemřít, nebude váhat vzít s sebou tisíce dalších. A nejspíš z toho bude mít ohromnou radost.
„Dovolte mi něco vysvětlit, pane Warnecke,“ řekla tiše. „Ovládám teď tuhle hvězdnou soustavu. Bez mého svolení nepronikne žádná loď dovnitř ani ven; když se o to kdokoliv pokusí, bude to jeho konec. Jistě máte dostatečnou kapacitu senzorů na to, aby vám potvrdily, že těmto slibům jsem schopna dostát.
Mám také celý prapor mantichorské námořní pěchoty v bojových pancířích a s těžkou výzbrojí a zanedlouho budu ovládat vysoké oběžné dráhy kolem vaší planety. Mohu přesně zasahovat místa na povrchu, kdekoliv budu chtít podpořit svůj personál. Vy naproti tomu máte čtyři tisíce lidí, kteří jako vojáci nestojí ani za tu šipku z pulzeru, která je pošle do pekla, a osobně se vám zaručím za to, že vaše polní výstroj je podle mantichorských měřítek zastaralý druhořadý šunt.
Kromě toho jsem o vašem sídle uvědomila komodora Blohma z andermanského námořnictva a zanedlouho přiletí těžké jednotky IAN a andermanské armády. Zkrátka, pane Warnecke, můžeme vám tu planetu vzít, kdy se nám zamane - a uděláme to. A jistě jste si vědom, že když to neuděláme my, udělá to Konfederace.“
Odmlčela se, aby si to mohl plně uvědomit, a pokračovala: „Je docela možné, že jste skutečně rozmístil ty jaderné nálože, kterými jste právě vyhrožoval. Když je odpálíte, zemřete. Když tam pošleme vojáky, zemřete také — buď v boji, nebo ve slezské oprátce; mně je to jedno. Ale, pane Warnecke, když se vy a vaši muži s celou planetou vzdáte, osobně vám zaručuji, že vás nepředáme Slezanům, nýbrž Andermanům. V tuto chvíli vás Císařství neobviňuje ze žádného hrdelního zločinu a komodor Blohm mě zmocnil slíbit vám, že vás Císařství nepopraví, jak byste si očividně zasloužili. Čeká vás vězení, to ano; ale ne poprava. Dělám to nerada, ale nabízím vám život výměnou za pokojnou kapitulaci planety.“
Znovu se usmála, ještě chladněji než předtím, a přehodila si nohu přes nohu.
„Volba je na vás, pane Warnecke. Promluvíme si znovu, až moje lodě budou na oběžné dráze nad Sidemorem. Harringtonová konec.“
Warneckeova tvář zmizela z obrazovky a Honor se obrátila ke Cousinsovi.
„Ignorujte veškerá další volání, Frede, dokud vám nedám jiný pokyn.“
„Ano, madam.“
„Pěkně tvrdě jste na něj přitlačila, kapitáne,“ poznamenal Caslet tiše a ona se k němu s křeslem otočila. Haveňan se už zotavil z šoku nad tím, co Poutník provedl s Warneckeho křižníky, a jeho lískově hnědé oči hleděly s živým zájmem.
„Já vím.“ S Nimitzem v náručí vstala a přešla k displeji s hlavním situačním zákresem. Pohybovaly se na něm LAC komandéra Harmonové — tři z nich uháněly k planetě, aby nad ní přešly na oběžnou dráhu, zatímco zbývajících devět sbíralo vyprázdněné gondoly Poutníka a odvlékalo je zpátky k dalšímu použití - a Honor sledovala, jak se Sidemore blíží. Dlouho zamyšleně hleděla na planetu, zatímco Caslet stál vedle ní, až nakonec pokrčila rameny.
„Neměla jsem příliš na vybranou, Warnere.“ Bylo to poprvé, kdy ho oslovila jinak než ,občane komandére‘, ale ani jeden si to neuvědomil. „Musím předpokládat, že ta místa skutečně zaminoval, a také musím předpokládat, že ten knoflík opravdu zmáčkne. Ale když ho nevyřídíme my - nebo andíci - určitě to udělá Konfederace. Ta to prostě musí udělat a já, upřímně řečeno, také nemám žaludek na to, abych se dívala, jak zase vyvázne. To znamená, že pokud ho někdo nepřesvědčí, aby se vzdal, on ten knoflík zmáčkne a zahyne strašná spousta lidí.“
Vzhlédla k němu a Caslet vážně přikývl.
„Ten chlap je egotický psychopat,“ řekla bez obalu. „Jediná naděje, kterou vidím, je otírat mu o nos skutečnost, že je bezbranný a že ho Konfederace navzdory jeho hrozbám dostane. Musím na něho tlačit hodně tvrdě, abych pronikla jeho megalomanií, a potom mu nabídnout východisko, jak může zůstat naživu. Je to jediný způsob, jak se vyhnout obrovským civilním ztrátám, ale musí to
východisko mít. Pokud dospěje k závěru, že nemá...“ Pokrčila rameny a Caslet znovu přikývl.
„Chápu vaši logiku,“ řekl po chvilce, „ale opravdu si myslíte, že to zabere?“
„U Warneckeho?“ Honor zavrtěla hlavou. „Nejspíš ne. Musím to zkoušet, ale pokud jde o něho, nedá se spoléhat na nic. Ale není tam dole sám. Má na planetě čtyři tisíce vojáků. Může to sice být ta nejhorší sebranka, ale snad jsou trochu blíž zdravému rozumu než on. Když ho budu přemlouvat dost dlouho, dříve, nebo později se rozkřikne, jaké možnosti jsem mu dala na vybranou. A potom někdo, kdo nechce umřít, může vyřídit Warneckeho místo nás.“
Caslet se na ni mlčky díval a snažil se potlačit zachvění, když viděl její pohled. Tvářila se klidně a vyrovnaně, ale její oči... Viděl v nich pochybnost, úzkost... strach. Mluvila tak nevzrušeně a rozumně, šířila kolem sebe auru jistoty, která je jednou z nejzákladnějších zbraní důstojníka, ale v hloubi duše věděla přesně, o jakou sázku hraje, a děsilo ji to.
Jenže to předvídala od samého počátku, uvědomil si. Ty možnosti, které právě nabídla Warneckemu, zvažovala už dávno, protože věděla, že bude čelit tomuto rozhodnutí a že bude tyhle možnosti potřebovat. Proto je také předem prodiskutovala s komodorem Blohmem. Ale přestože to věděla, rozhodla se zaútočit sama, místo aby přenechala odpovědnost někomu jinému. Kdyby nevytáhla do boje ona, Slezané nebo Andermané by to udělali; musela to vědět stejně dobře jako Caslet, ale odmítla se té práci vyhnout. Během doby strávené na Poutníku ji už poznal - ne sice dokonale, ale dost dobře na to, aby si uvědomil, jak ji budou pronásledovat mrtví ze Sidemoru, jestli Warnecke to tlačítko zmáčkne. A také dost dobře na to, aby věděl, že i ona si to uvědomuje. Že o tom od počátku uvažovala stejně jako o každé jiné stránce operace. Když k tomu dojde, bude se celá galaxie ochotně dělat chytřejší než ona, obviňovat ji z toho neštěstí, přít se, že postupovala nešikovně - že musel existovat nějaký způsob, jak se takovým ztrátám vyhnout. A ona si to bude vyčítat také. Navždycky bude přesvědčená, že se tomu mohla vyhnout, kdyby byla chytřejší, obratnější, rychlejší. Věděla, že si to v takovém případě bude vyčítat, a přesto sem přilétla, aby se zasazovala za planetu plnou lidí, které ani nezná.
Jak to udělala? Jak se dokázala přimět přijmout tak drtivou odpovědnost, když ji mohla přesunout na někoho jiného? Warner Caslet byl také důstojník námořnictva, také zvyklý na břemeno velení, ale na tuto otázku neznal odpověď. Věděl jenom, že ona to udělala... a že on by to nedokázal.
Je jeho nepřítelem a on zase jejím. Její království bojuje o život proti Lidové republice, zatímco muži a ženy, kteří vládnou Republice, bojují o své životy proti jejímu království. Nemůže to dopadnout jinak. Buď bude Hvězdné království dobyto, nebo bude Výbor pro veřejný pořádek zničen týmiž davy, které zmobilizoval k podpoře války. Caslet nijak nemiloval Výbor ani jeho členy, ale když nyní padne ten, Bůh ví, jaké křeče krveprolévání zachvátí jeho hvězdný stát. A protože jsou oba důstojníci námořnictva, a protože následky porážky by pro oba byly příliš strašlivé, než aby o nich přemýšleli, mohou být pouze nepřáteli. Ale on si v tomto okamžiku přál, aby tomu mohlo být jinak. Cítil onen magnetismus, který vedl její posádku k tomu, aby ji uctívala, aby za ní šla ochotně do ohně, a konečně to pochopil.
Není lhostejná. Je to opravdu tak jednoduché. Není lhostejná a nedokáže svým lidem nabídnout méně než to nejlepší, co je v ní, ani se nespokojí s méně než dokonalým plněním povinností, jež od ní žádá služba, ať jsou jakkoliv tíživé. Právě viděl, s jakou příšernou účinností smetla čtyři těžké křižníky, a rozeznal vlka v její povaze. Byl to ovšem vlk, který zasvětil svůj život ochraně těch, kteří se nemohou bránit, před jinými vlky, a on tomu rozuměl, protože i v něm žila ozvěna toho, co byla ona. Nyní ji už znal, poznal, čím skutečně je, a věděl, že právě to z ní dělá takové nebezpečí pro Republiku, pro jeho námořnictvo a v konečném důsledku i pro Warnera Casleta samého — ale pro tuto chvíli na tom nezáleželo.
Ještě chvilku na ni hleděl a potom oba překvapil tím, že jí zlehka položil ruku na rameno.
„Doufám, že to vyjde, kapitáne,“ řekl tiše a obrátil se zase k displeji před nimi.
 
„Přecházíme na oběžnou dráhu, madam,“ oznámil John Kanehama. Nimitz ležel na zádech v Honořině klíně a zápasil ručkami a rukotlapkami s její rukou, ale na astrogátorovo hlášení zvedla hlavu a přikývla. Naposledy Nimitze poškádlila, vychutnala si příval lásky a dodávání jistoty, kterým ji zavalil, potom vstala, odložila ho na opěradlo křesla a založila si ruce za zády.
„Zavolejte Warneckeho, Frede.“
„Rozkaz, madam.“ Cousins naťukal na panelu příkaz, kývl na ni a ona se s chladnýma očima obrátila ke kameře, zatímco se na hlavní obrazovce objevil Warneckeho obličej. Tvářil se téměř stejně klidně jako předtím, ale ne docela, a Honor zatoužila, aby mohli být dost blízko na to, aby jí Nimitz zprostředkoval jeho emoce. Nebyla si však příliš jistá, že by to pomohlo. Byla přesvědčená, že ten člověk je blázen a emoce šílence mohou být tím nejnebezpečnějším vodítkem.
„Říkala jsem, že si znovu promluvíme, pane Warnecke,“ oslovila ho.
„To jste říkala,“ odpověděl. Komunikační prodleva byla nyní sotva patrná. „Zdá se, že tam nahoře máte ,nákladní loď‘ neobvyklých schopností, kapitáne. Máte mé uznání.“ Honor to vzala na vědomí chladným pokývnutím hlavy a on se usmál sevřenými rty. „Nicméně já jsem pořád tady dole se svým tlačítkem a ujišťuji vás, že ho zmáčknu, když mě k tomu donutíte. V kterémžto případě samozřejmě smrt všech těch nevinných civilistů bude zcela vaše chyba.“
„Tuhle hru hrát nehodlám,“ odpověděla Honor. „Máte na vybranou. Pokud své nálože odpálíte, bude to proto, že jste se k tomu rozhodl vy, místo abyste přijal neodůvodněně šlechetnou nabídku, kterou jsem vám udělala.“
„Ale no tak! Myslel jsem, že zloduch jsem v tomhle dramatu já!“ Warnecke zvedl ruku, nastavil před kameru malý ruční vysílač a vycenil zuby. „Opravdu si tak lehkovážně zahráváte s možností, že zmáčknu tohle tlačítko? Nemám co ztratit, jak víte. O andermanských vězeních jsem už slyšel. Vůbec si nejsem jist, jestli bych stál o život v některém z nich, no...“
Zamával
zápěstím, aby zdůraznil vysílač ve svém držení, a v očích mu zaplálo nebezpečné světlo. Honor cítila, jak jí po zádech vane mrazivý vítr, ale na výrazu její tváře se to v nejmenším neprojevilo.
„Možná ne, pane Warnecke, ale smrt je příliš trvalá, nemyslíte?“
„Kde je život, tam je naděje, chcete říci?“ Muž na komunikační obrazovce se zasmál a opřel se. „Zarážíte mě, kapitáne Harringtonová. Opravdu zarážíte. Jste skutečně takový svatoušek, abyste raději viděla zahynout tisíce lidí, než byste jednomu pirátovi a jeho pochopům dovolila prostě odplachtit v neozbrojené opravárenské lodi?“
„Ale?“ pozdvihla Honor jedno obočí. „Vy chcete systémy životní podpory vaší opravárenské lodi zatížit čtyřmi tisíci lidmi navíc?“ Zavrtěla hlavou. „Obávám se, že než se dostanete na další planetu, bude tam panovat docela husté ovzduší.“
„Nu, samozřejmě je třeba někoho obětovat,“ připustil Warnecke, „a předpokládám, že bude jen zdvořilé, když vám tu ponechám nějaké zajatce jako trofej. Ve skutečnosti jsem myslel na sebe a zhruba stovku nejbližších společníků.“ Naklonil se zase ke kameře. „Přemýšlejte o tom, kapitáne. Moji korzáři sice určitě dostali několik mantichorských lodí - je jich ostatně tolik - ale Konfederace není vaše království. Proč byste se starali o její povstalce a revolucionáře? Můžete mít Sidemore, zachránit Marsh, poslat zlotřilé ,pirátské‘ vůdce pryč, nacpané v jediné lodi, a posbírat tisíce zajatců, a to všechno, aniž byste ohrozila jediné město. Docela úspěch, nemyslíte?“
„Ohromuje mě, jak jste loajální vůči svým lidem,“ poznamenala Honor a on se znovu zasmál.
„Loajální, kapitáne? K těmhle hlupákům? Už dvakrát mě zklamali - oni i jejich neschopné protějšky na lodích. Stáli mě můj stát, moje místo v historii. Proč bych k nim tedy měl být ,loajální‘?“ Zavrtěl hlavou. „Mor na ně na všechny, kapitáne Harringtonová. Můžete je pro mě za mě mít.“
„Zatímco vy se vypaříte, abyste to celé zkusil znovu? Myslím, že ne, pane Warnecke.“
„Ale no tak, kapitáne! Přece víte, že to je nejlepší dohoda, jaké můžete dosáhnout. Smrt, nebo sláva, vítězství, nebo okázalá zkáza - to jsou přece volby důstojníka námořnictva, nebo ne? Pročpak si myslíte, že moje jsou nějak odlišné?“
Honor na něho dlouho mlčky hleděla, zatímco jí mysl horečně pracovala. Jeho výrazný hlas byl tak kultivovaný, tak přesvědčivý, až se všechno, co řekl, zdálo být rozumné a odůvodněné. Když zahájil v Kalichu svou kariéru, musela to být mocná zbraň. I teď kolem sebe šířil zvrácený šarm, cosi jako svádění inkuba. To dělá ta prázdnota v jeho nitru, pomyslela si. Prázdno tam, kde normální člověk přechovává duši. Krev na rukou pro něho nic neznamenala - méně než nic - a to bylo jeho brnění. Protože žádnou vinu necítil, žádná z něho neprýštila.
„Opravdu si myslíte, že vás nechám odletět?“ zeptala se nakonec. „Že je to tak jednoduché?“
„Proč ne? Kdosi na Staré Zemi kdysi řekl: ,Zabij jednoho člověka, a jsi vrah; zabij jich milion, a jsi státník.‘ Možná jsem to necitoval úplně přesně, ale smysl jsem v parafrázi snad vcelku zachoval. A námořnictva, armády, a dokonce i monarchové se ,státníky‘ vždycky vyjednávají, kapitáne. Tak do toho! Vyjednávejte se mnou... nebo mohu prostě to tlačítko zmáčknout jen tak, abych vám ukázal, jak vážně byste mě měla brát. Například—“
Zvedl do záběru kamery druhou ruku a ukazováčkem stiskl tlačítko na číselníku vysílače.
„Tady!“ prohlásil se zářivým úsměvem a Honor zaslechla, jak se za ní kdosi syčivě nadechl. Otočila hlavu a spatřila, jak Jennifer Hughesová s hrůzou hledí na displej. Taktický důstojník prudce zvedla hlavu a Honor rukou mimo záběr kamery udělala krátké sekavé gesto. Cousins ji upřeně sledoval a vypnul zvuk těsně předtím, než Honor otevřela ústa.
„Panebože, madam!“ zalapala taktický důstojník po dechu. „Nukleární výbuch na planetě! Sledovací to odhaduje na pět kilotun... přímo uprostřed města!“
Honor si připadala, jako by ji někdo uhodil pěstí do břicha, a tvář jí zbledla. To nedokázala ovládnout, ale její výraz se ani v nejmenším nezměnil, třebaže ji zaplavila hrůza.
„Odhad ztrát?“ zeptala se hluše.
„T-to nejde odhadnout jistě, madam.“ Jinak tvrdá důstojnice byla viditelně otřesená. „Podle velikosti města deset nebo patnáct tisíc.“
„Aha.“ Honor se zhluboka nadechla, obrátila se zpátky ke kameře a zatřepala rukou směrem ke Cousinsovi. Zvuk znovu naskočil a Warnecke se přestal usmívat.
„Zapomněl jsem se vám snad zmínit, že mohu odpálit každou z náloží zvlášť?“ zapředl. „Ale božínku, to ode mne bylo neopatrné! A vy jste si určitě myslela, že je to případ ,všechno, nebo nic‘. Pochopitelně nevíte, kolik náloží mám k dispozici, že? Zajímalo by mě, kolik menších měst ještě můžu smést z povrchu planety - jenom takový fígl pro urychlení vyjednávání, chápete - než odpálím to velké?“
„Velice působivé,“ uslyšela Honor sama sebe. „A jaká vyjednávání máte přesně na mysli?“
„Myslel jsem, že je to docela jasné, kapitáne. Moji přátelé a já se přesuneme na naši opravárenskou loď a odletíme. Vaše lodě zůstanou na oběžné dráze kolem Sidemoru, dokud moje loď nedosáhne hyperlimitu, a potom pošlete dolů výsadek a vyčistíte tu sebranku, kterou vám tu nechávám.“
„A jak mohu vědět, že přesto nepošlete povel k výbuchu ještě z lodě?“
„Proč bych to, u všech všudy, dělal?“ otázal se Warnecke s nedbalým úsměvem. „Nicméně to není špatný nápad, ne? Předpokládám, že bych mohl zvážit patřičný způsob, jak vás, ehm, potrestat za to, že jste mi tu překazili operace... ale to by ode mne bylo mstivé, že?“
„Myslím, že to nebudeme riskovat,“ řekla Honor rozhodně. „Pokud - a zdůrazňuji, pokud, pane Warnecke - bych měla souhlasit s vaším volným odletem, budu vyžadovat důkaz, že nebudete schopen ty nálože odpálit.“
„A jakmile budete vědět, že to není možné, anihilujete mne. Jděte, kapitáne! Čekal jsem od vás něco lepšího! Očividně si budu svůj Damoklův meč muset ponechat, dokud nebudu bezpečně mimo váš dosah!“
„Počkejte.“ Honor se chvilku škrábala na obočí a potom nepatrně svěsila ramena. „Vyjádřil jste se jasně,“ řekla klidnějším hlasem, „ale já také. Vy můžete pobít obyvatele Sidemoru a já mohu zabít vás. Z pomyšlení, že bych vás měla nechat běžet, se mi zvedá žaludek, ale...“ Zhluboka se nadechla. „V tomhle okamžiku není nutné podnikat nic nezvratného. Vy nemůžete odletět ze soustavy bez mého svolení a já nemohu vysadit námořní pěchotu tak, abyste to neviděl a nezmáčkl své tlačítko. Nechtě mě o tom nějakou dobu přemýšlet. Třeba dokážu přijít s řešením, které bude přijatelné pro nás oba.“
„Vzdáváte to tak brzy, kapitáne?“ prohlížel si ji Warnecke podezřívavě. „Něco mi na tom vadí. Nepomýšlíte snad na to, že byste se mě pokusila přechytračit, že ne?“
„Jak asi?“ zeptala se Honor ponuře. „Neřekla jsem, že vás nechám jít. Řekla jsem jenom, že nemá smysl, aby kdokoliv z nás jednal ukvapeně. V tuto chvíli jsme oba v situaci, kdy se můžeme navzájem trumfovat, pane Warnecke. Nechme to tak, než uvážím své možnosti, ano?“
„Nu, zajisté, kapitáne. Dámě vždycky rád vyhovím. Až se mi rozhodnete zase zavolat, budu tady. Na shledanou.“
Obraz zmizel, a když zhasla funkční kontrolka nad kamerou, Honor Harringtonová cítila, jak sejí ústa stahují do nenávistného úšklebku.
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ PRVNÍ
Atmosféra v brífingové místnosti by se dala krájet nožem. Kolem dlouhého stolu seděli Honořini vyšší důstojníci — plus Warner Caslet a Denis Jourdain - a nejedna tvář byla popelavá.
„Panebože, madam,“ ozvala se Jennifer Hughesová. „On to prostě udělal - zabil tolik lidí - a ještě se přitom usmíval!“
„Já vím, Jenny.“ Honor zavřela oči, mnula si hřbet nosu a v duchu se třásla. Už o tom nepochybovala; Warnecke je šílený. Ne v právnickém smyslu neschopnosti rozeznat dobro a zlo, ale v mnohem hlubším, fundamentálnějším smyslu. On se prostě o dobro a zlo nestaral a to, že se jen tak mimochodem dopustil masové vraždy, jenom potvrdilo její předchozí rozhodnutí. Ať se stane cokoliv, nesmí uprchnout. Nesmí se toho dopustit znovu. Protože v tom spočívala podstata problému. Udělá to znovu a znovu, nebo něco stejně strašného. Znovu a znovu... protože ho to těší.
„Nemůžeme - nemohu - ho nechat odletět,“ prohlásila. „Musím ho zastavit, tady a teď.“
„Ale jestli je ochoten zabít všechny na planetě—“ spustil Harold Šu zvolna a Honor ostře zavrtěla hlavou.
„Není. Ještě ne, aspoň prozatím. Pořád si s námi pohrává - a pořád si myslí, že může vyhrát. Pomyslete na jeho minulost, na to, co zkoušel v Kalichu a co udělal od té doby. Ať už je v jakékoliv situaci, ten člověk si myslí, že dokáže porazit celý vesmír, protože je chtivější a bezohlednější než všichni ostatní. Spoléhá na to. Očekává, že budeme hodní a raději couvneme, než bychom na sebe vzali vinu za to, co bude jeho eliminace stát.“
„Jenže když necouvneme a on zmáčkne to své tlačítko, poneseme vinu, madam,“ řekl tiše Cardones. Honor se zablýsklo v očích a on spěšně zamával rukou. „Tak jsem to nemyslel, skippere. Máte pravdu; rozhodne o tom on. Ale my budeme celý zbytek života vědět, že jsme ho mohli nechat odejít a neudělali jsme to.“
Řekl ,my‘, ale myslel tím ,vy‘, pomyslela si Honor. Snažil se z toho udělat skupinové rozhodnutí, aby jí poskytl východisko - aby ji ochránil.
„O tom nebudeme vůbec uvažovat, Rafe,“ odpověděla tiše. „Obzvlášť když si nemůžeme být jistí, že to neudělá stejně.“ Pohladila si spánek a zavrtěla hlavou. „I když se možná snaží tvářit bezstarostně, musí nás nenávidět za to, že jsme rozstříleli jeho flotilu a zbořili jeho soukromé královstvíčko. Už nám předvedl, jak ledabyle je ochoten zničit celé město, a ví přesně, jak nás může zasáhnout využitím našich vlastních zásad proti nám. Morální stránka celé věci mu nic neříká a to, co dosud udělal, mu vynese trest smrti od každého, kdo ho kdy dopadne. Nabídla jsem mu v tomhle ohledu možné východisko, ale on dává přednost snaze o úplné vítězství, místo aby přijal vězení jako alternativu, takže ho neodstraší ani hrozba nejzazší odplaty. On to vidí tak, že nemá co ztratit, tak proč bychom neudělali, co chce?“
Opřela se, přitiskla si Nimitze k prsům a v místnosti se rozhostilo ticho, neboť ostatní si uvědomili, že má pravdu.
„Kdyby tak existoval nějaký způsob, jak ho oddělit od toho vysílače,“ zamumlala. „Nějak ho od něj dostat pryč, abychom se s ním mohli vypořádat jednou provždy. Nějak...“
Odmlčela se a přimhouřila oči. Cardones se napřímil a dychtivě se na ni zahleděl, neboť vycítil, že ji cosi napadlo. Potom se rozhlédl po ostatních. Její důstojníci se dívali stejně pozorně jako on, zato Warner Caslet se tvářil téměř stejně soustředěně jako ona.
„Oddělit ho od vysílače,“ zamumlal Haveňan. Honor přejela pohledem k němu a on zvolna přikývl. „To nepůjde, že? Ale co kdybychom ho i s vysílačem izolovali od planety?“
„Přesně tak,“ přisvědčila Honor. „Dostat ho mimo dosah náloží a potom se s ním vypořádat.“
„Pořád ještě tam může nechat časovanou roznětku,“ přemýšlel Caslet nahlas a bylo to, jako by s Honor byli sami. Ostatní sice mohli slyšet jejich slova, ale ti dva spolu komunikovali na mnohem hlubší úrovni, než jakou kdokoliv jiný dokázal sledovat.
„Časovače zvládneme,“ odpověděla Honor. „Víme, odkud vysílá, a detonátor nenechá nikde, kde by se k němu mohl dostat kdokoliv. To znamená, že musí být v jeho sídle, a to můžeme vyřídit z oběžné dráhy, když budeme muset.“
„Leží ve městě,“ namítl Caslet.
„Jistě, ale když použije časovač, nastaví jej na takové zpoždění, které mu umožní dostat se dost daleko od Sidemoru, abychom ho před přechodem do hyperprostoru nedostihli. Jeho opravárenská loď je pravděpodobně ještě pomalejší než Poutník. I kdyby dokázala vyvinout dvě stě g - což nedokáže - bude na dosažení hyperlimitu stále potřebovat více než čtyři hodiny a naše LAC vytáhnou skoro šest set. To nám dává tři hodiny, během kterých ji dokážou dostihnout z klidového startu.“
„Tři hodiny na to, abychom našli časovač, který může být kdekoliv v jeho sídle?“ namítl Caslet.
„Nebudeme jej muset hledat,“ řekla Honor hlasem chladným jako vesmírná prázdnota. „Je to dost velké město, ale jeho sídlo leží blízko jednoho okraje. Když budeme muset, nejspíš budeme moci ten konec města evakuovat a zničit sídlo energetickým úderem. Tlaková a tepelná vlna sice místní nemovitosti poboří, ale exploze bude čistá a nebudeme muset nikoho zabít. Kromě toho za sebou nechává spoustu lidí. Co kdybychom jim oznámili, že tam dole jsou nálože? Pak jim nabídneme život ve vězení, když najdou, vypnou a předají nám časovač... a řekneme jim, že když to spustí, každého z nich, kdo exploze přežije, popravíme. Když už je jejich ,ne-ohrožený vůdce‘ prodal, myslím, že se můžeme spolehnout, že nám časovač najdou.“
„Riskantní je to tak jako tak, ale nejspíš máte pravdu,“ souhlasil Caslet. „Ale jak to zařídíme, aby byl vůbec ochoten opustit planetu? Možná je šílenec, aleje příliš chytrý, než aby skočil na něco, co nevypadá věrohodně.“
„Spojovací systémy,“ řekla Honor tiše. „Spojovací systémy opravárenské lodě. To je slabé místo nitě, na které visí ten jeho ,Damoklův meč‘.“
„Samozřejmě!“ Casletovi zaplály oči. „Jeho příruční jednotka nemůže mít takový dosah. Jakmile se ocitne několik světelných sekund od planety, musí povel k odpálení poslat prostřednictvím lodních systémů!“
„Přesně tak.“ Honořiny čokoládově zbarvené oči zaplály stejně jasně jako Casletovy. Usmála se. „A nejen to. Možná vidím způsob, jak časovač úplně vyloučit z rovnice - nebo aspoň získat další hodinu k jeho nalezení.“
„Opravdu?“ Caslet si zamnul bradu.
„Myslím, že ano. Harry,“ obrátila se k vrchnímu inženýrovi, „budu potřebovat, abyste mi k tomu honem slepil speciální zařízení. Za prvé...“
 
„Nuže, pane Warnecke,“ oslovila Honor tvář na obrazovce komunikátoru o několik hodin později. „Zvážila jsem své možnosti, jak jsem řekla, a mám pro vás nabídku.“
„Opravdu?“ Warnecke se usmál jako vlídný strýček a výmluvným vyzývavým gestem zvedl ruce. „Mluvte, kapitáne Harringtonová. Ohromte mě svou moudrostí.“
„Vy chcete opustit soustavu a já si chci být jistá, že při odletu nevyhodíte planetu do povětří, je to tak?“ promluvila Honor klidně a snažila se nevšímat si vařícího kotle emocí Andrewa LaFolleta. Zaplavovaly ji prostřednictvím jejího spojení s Nimitzem, protože velitele jejích gardistů její návrh vyděsil, ale teď si s tím nemohla dovolit dělat starosti. Její osobní účast byla jedinou návnadou, která mohla vlákat do pasti člověka, jenž vesmír považoval jen za přívěsek sebe sama - a očekával od ostatních totéž. Soustředila tedy veškerou pozornost na nepřítele.
„To vcelku shrnuje naše postavení,“ souhlasil Warnecke.
„Dobrá. Navrhuji, že vám a vašim lidem dovolím nalodit se na opravárenskou loď - ale až potom, co náš výsadek zneškodní všechny její spojovací systémy.“ Warnecke zaraženě naklonil hlavu a ona se usmála. „Bez palubních systémů, které by přenesly váš povel k odpálení, mě nebudete moci na poslední chvíli podfouknout, víte?“
„Vy si děláte legraci, kapitáne!“ Tentokrát Warnecke promluvil podrážděně a zamračil se. „Když mi vezmete možnost vysílat, vyrazíte mi tím zbraň z ruky. Nemám zájem se přesunout na loď jenom proto, abyste ji rozstřílela hned, jak na ní přistanu!“
„Strpení, pane Warnecke. Strpení!“ usmála se Honor. „Až moji lidé zneškodní dorozumívací systémy vašeho plavidla, pošlete na jeho palubu své vybrané ,pochopy‘. Vy sám a nanejvýš tři lidé podle vašeho výběru se budete nacházet v jediném neozbrojeném raketoplánu, který přistane na plášti lodě, a já a tři z mých důstojníků se k vám v něm připojíme. Vysílačka raketoplánu bude pochopitelně schopná kdykoliv během procesu vyslat povel k odpálení náloží. Potom moji lidé zneškodní všechny vysílačky na palubě menších lodí zakotvených ve vašich člunových docích. Jakmile mi oznámí, že všechny vaše dalekodosahové spojovací systémy - kromě toho ve vašem raketoplánu - jsou nefunkční, dovolím lodi opustit oběžnou dráhu. Na palubě raketoplánu budete mít také krátkodosahovou radiostanici - s dosahem nanejvýš pět set kilometrů, což moji lidé ověří - s jejíž pomocí budete udržovat spojení se svým personálem na lodi. Až se přesvědčíte, že celý můj výsadek opustil vaši loď, vy, já a moji tři důstojníci zůstaneme na palubě raketoplánu, zatímco loď zamíří k hyperlimitu. Pokud se před dosažením hyperlimitu nestane něco, ehm, nepřístojného, přejdete pak na palubu své lodě, já se svými důstojníky se raketoplánem vrátím na svou loď a odvezu tak jediný prostředek, jímž můžete odpálit nálože. Protože raketoplán bude neozbrojený, nebudeme vám pochopitelně nijak moci bránit v odletu.“
Pozvedla jednu ruku dlaní vzhůru, vyklenula tázavě obočí a Warnecke na ni několik okamžiků hleděl.
„Zajímavý návrh, kapitáne,“ zamumlal nakonec, „ale i když bych nerad obviňoval důstojníka, a dámu k tomu z neupřímnosti, co může zabránit vašemu výsadku nasadit mi na loď při likvidaci mých vysílaček pekelný stroj? Opravdu by mě mrzelo, kdybych přešel do hyperprostoru jenom proto, aby mi vybuchla loď.“
„Vaši lidé budou moci dohlížet na jeho činnost. Můj výsadek bude pochopitelně ozbrojen a jakýkoliv pokus bránit mu v práci se setká se smrtící odezvou. Ale vaši lidé vlastně ani nemusejí zasahovat, ne? Stačí, aby vám pověděli, že někdo takové zařízení umístil, a vy stisknete tlačítko.“
„To je pravda,“ poškrábal se Warnecke lehce ve vousech. „Ale ještě zbývá situace na palubě raketoplánu, kapitáne. Oceňuji vaši ochotu nabídnout se jako záruka čestnosti vašich úmyslů, ale vy si s sebou chcete přivést tři důstojníky. A když se čtyři ozbrojení vojáci, včetně vás, ocitnou v takové situaci, mohli by mít za to, že chtějí udělat nějaký hrdinský skutek, a to by se mi také nelíbilo.“
„To možná ne, ale musím mít nějaké prostředky k tomu, abych zajistila, že nepošlete signál přes systémy raketoplánu.“
„To je pravda,“ řekl Warnecke znovu a potom se nedbale usmál. „Nicméně, kapitáne, musím trvat na tom, aby váš personál nebyl ozbrojený.“
„Vyloučeno,“ odsekla Honor a modlila se, aby si nedomýšlel, že o tomhle bodu už přemýšlela. „Nemám v úmyslu vám poskytnout další rukojmí, pane Warnecke.“
„Obávám se, že nemáte na vybranou,“ řekl. „No tak, kapitáne! Kde je ona válečnická odvaha, ona ochota zemřít pro své přesvědčení?“
„Zemřít pro své přesvědčení není problém,“ odsekla Honor. „Zemřít a dovolit vám vyhodit planetu do povětří ano.“
„Pak si myslím, že jsme v patové situaci. Škoda. Znělo mi to jako opravdu dobrý nápad.“
„Počkejte.“ Honor si založila ruce za zády, začala přecházet sem a tam a v očividném zamyšlení se mračila. Warnecke seděl pohodlně rozvalený, pohrával si s příručním vysílačem a pohvizdoval si rozvernou melodii, zatímco sekundy ubíhaly. Potom se Honor zastavila a znovu pohlédla do kamery.
„Dobře, můžete nás prohledat, jestli nemáme zbraně, až přijdeme na palubu,“ řekla a pečlivě se vyhýbala jakémukoliv náznaku, že tuhle nabídku plánovala od samého začátku, „ale až to budete dělat, moji lidé budou stále na palubě vaší lodi, takže vám radím, abyste k prohlídce přistupoval velmi obezřetně. Nalodíme se na raketoplán předtím, než budou zneškodněny vysílačky ostatních menších člunů, a jeden z našich techniků umístí na plášť raketoplánu demoliční nálož - dost velkou na to, aby zničila celou vaši loď.“
„Demoliční nálož?“ zamrkal Warnecke a Honor při tom důkazu, že ho konečně dokázala vyvést z míry, potlačila úsměv.
„S ohledem na nálože, které jste rozmístil na planetě, mi to připadá jenom spravedlivé,“ opáčila. „Naše nálož bude sestrojena tak, že vybuchne na povel z mé lodě, s níž budu celou dobu ve spojení. Pokud se spojení přeruší, můj výkonný důstojník odpálí nálož a s ní vaši loď - i nás oba.“
Zamračil se a ona vnucovala své tváři lhostejný výraz. V její nabídce byla jedna nápadná chyba a ona to věděla. A co víc, očekávala, že si jí Warnecke všimne také. Pokud dobře odhadla jeho osobnost, Warnecke prostě musí plánovat, že toho využije... a překvapení, až zjistí, že toho využít nemůže, by mělo odvést jeho pozornost od toho, co měla skutečně v úmyslu.
„To je tedy elegantní řešení,“ prohlásil muž na obrazovce komunikátoru a uchechtl se. „Zajímalo by mě, jestli budeme mít čas zahrát si jedno nebo dvě kola pokeru, kapitáne. Mohlo by být zajímavé sledovat, jestli se vaše hazardérské sklony promítají i do karet.“
„Já nehazarduji, pane Warnecke. Můžete zničit planetu, můžete zabít mne, ale pouze v případě, že chcete zemřít sám. Když se ovšem nestane nic... nešťastného a vy v dohodnuté chvíli - řekněme deset minut před hyperlimitem - přestoupíte na svou loď, moji důstojníci a já budeme moci raketoplán, váš vysílač i demoliční nálož od vaší lodě dostat pryč.“
„Hm, hm, hm,“ zamumlal Warnecke. Chvilku mlčky uvažoval a potom přikývl. „Dobře, kapitáne Harringtonová. Domluveno.“
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ DRUHÁ
Trvalo ještě celé hodiny, než dojednali přesný průběh, ale základní schéma se drželo Honořina návrhu. Bylo sice k vzteku poslouchat Warneckeho posměšné duchaplnosti, jak ji donutil podrobit se jeho požadavku volného odchodu, ale dokázala se s tím smířit, protože si Warnecke navzdory všemu složitému vyjednávání podle všeho neuvědomil jednu věc. Byla to možná maličkost, ale zásadně důležitá.
Ani jednou neřekla, že ho chce nechat skutečně odletět.
V každé fázi jednání formulovala své závazky jen podmíněně. Pokud Warnecke přijme její podmínky a pokud každý bod proběhne podle dohody, pak bude mít volnou cestu. Ale už se rozhodla, jak zajistí, že nebudou dodrženy... a nikdy nedala slovo na to, že něco takového neudělá.
Prvním krokem byl výsadek na Warneckeho loď, a ten proběhl hladčeji, než Honor očekávala. Pinasy Scottyho Tremaina dopravily na opravárenskou loď celou rotu námořních pěšáků v bojových pancířích, zatímco dva LAC Jacquelyn Harmonové se ostražitě vznášely opodál. Posádka opravárenské lodi měla z nerudných, po zuby ozbrojených a těžce obrněných vojáků zjevně strach, ale v nalodění jim nijak zabránit nemohla. Zběžná prohlídka ukázala, že loď je ještě pomalejší, než Honor odhadovala - velký a neohrabaný mobilní dok schopný nejvyššího zrychlení jenom 1,37 km/s2. Nebyla ozbrojená. Neměla ani bodovou obranu, což z ní činilo cíl, který mohl pouze čekat, jestli se některý ze skipperů Harmonové rozhodne stisknout spoušť, a její posádka to věděla.
Někteří z členů posádky měli radost, když viděli námořní pěšáky Hibsonové, protože téměř třetinu tvořili zajatí obchodní kosmoplavci z ukořistěných lodí, kteří dostali na vybranou buď pracovat pro své věznitelé, nebo zemřít. Bylo mezi nimi i mnoho Mantichořanů, ale jen málo žen, a zelené oči Hibsonové se doslova potáhly ledem, když jí osvobození Warneckeho otroci pověděli, co se stalo s jejich kolegyněmi. Toužila vypustit na nervózní pirátskou posádku své námořní pěšáky, ale krotila svůj hněv. Dokázala čekat, protože věděla, co má kapitán Harringtonová v úmyslu.
Když Hibsonová zajistila loď — a přesunula osvobozené otroky na Poutníka - začalo ničení spojovacích systémů. Skupiny podřízených Harolda Šua, hlídané bdělými vojáky Hibsonové, pod dohledem vyplašených ,korzárských‘ techniků prosmýčily spojovací úseky, některé součásti odmontovaly a jiné prostě rozbili. Warnecke trval na tom, že místo jediné vysílačky musí on a jeho tři společníci v raketoplánu na sobě mít kosmické obleky se zabudovanými radiostanicemi. Ty byly o něco výkonnější, než si Honor představovala, ale ta změna byla přijatelná. Přijímače na lodi a jeden krátkodosahový vysílač byly ponechány netknuté, takže Warnecke mohl se svou posádkou z raketoplánu komunikovat. Ale všechny ostatní vysílače se změnily v hromadu šrotu. Posádka by nakonec škodu samozřejmě dokázala opravit - konečně, byla to opravárenská loď — ale trvalo by to nejméně dva dny, což pro účely toho, co se podle představ téměř všech zúčastněných mělo odehrát, bohatě stačilo.
Když byly dorozumívací systémy zneškodněny, Hibsonová stáhla své námořní pěšáky, až na jednu četu. Ta zaujala postavení v člunovém doku, kde jednak sloužila jako rukojmí proti jakémukoliv pokusu Honor zničit opravárenskou loď, a hlídala každý raketoplán, který přiletěl z povrchu Sidemoru. Majora napadlo, jak na to asi reaguje posádka zanechaná na planetě, ale uvědomila si, že ta nejspíš vůbec neví, co se děje. Musí to tak být, pomyslela si. Kdyby to věděli všichni, okamžitě by o místo na opravárenské lodi nevyhnutelně vypukl všeobecný boj.
Obzvlášť složité bylo dostat ze Sidemoru samotného Warneckeho. Pro lasery LAC by nebylo nic jednoduššího, než jeho raketoplán zničit během přeletu, a protože zasahovaly cíl rychlostí světla, neměl by před smrtí čas stisknout své tlačítko. Honor se obávala, že si zřídí ,spínač mrtvého muže‘, který odpálí nálože v okamžiku, kdy jeho vysílač přestane vysílat, ale počítala i s touto možností. Koneckonců, cílem veškerého jejich vyjednávání bylo vytvořit situaci, v níž bude figurovat jediný vysílač, který bude možné od Warneckeho převzít těsně předtím, než z Marshe přejde do hyperprostoru, a byla připravená se s ním přít, že z tohoto důvodu je spínač mrtvého muže nepřijatelný.
Tento bod naštěstí vůbec nepřišel na pořad dne, jelikož Warnecke přijal její návrh, jak se vypořádat s problémem jeho bezpečné přepravy na loď. Celé naloďování si mělo vyžádat patnáct letů raketoplánu a Honor nabídla, že až budou hotovy ostatní přípravy, nechá LAC odletět mimo dostřel laserů a námořní pěchotu odvezou neozbrojené šalupy. A protože nemůže vědět, na palubě kterého raketoplánu se Warnecke nachází, dokud nepřistane, a protože je nebude moci napadnout ničím jiným než střelami s podsvětelnou rychlostí, nemůže na ně zaútočit, aniž by měl čas zmáčknout tlačítko.
Nakonec Warnecke přiletěl čtvrtým raketoplánem, jenž se ihned svými tažnými paprsky přichytil povrchu opravárenské lodi devadesát metrů od nejbližší přechodové komory. Bez přechodového tunelu nikdo z posádky lodi nebude moci vpadnout do raketoplánu nebo manipulovat s náloží, kterou Šuovi technici připevnili k jeho trupu, pokud nevystoupí do kosmického prostoru, a průzory raketoplánu umožní Honor udržet si nad náloží vizuální kontrolu.
Když Šuovi technici kladli nálož, personál opravárenské lodě na ně opět dohlížel, a pak nadešel čas.
 
„Vy jste se zbláznila, mylady,“ řekl LaFollet tiše, ale procítěně, když se šalupa blížila k Warneckeho raketoplánu. „Tohle je ta nejšílenější věc, jakou jste kdy udělala - a to už je co říci!“ „Jenom mi vyhovte, Andrewe,“ odpověděla Honor a vyhlédla průzorem, zatímco pilot manévroval šalupou, aby se spojil s raketoplánem. Její vrchní gardista zavřel ústa, téměř slyšitelně přitom zaskřípal zuby a Honor se usmála na svůj odraz v průzoru. Chudák Andrew. Bylo mu to zoufale proti srsti, ale byla to jediná možnost, která nabízela šanci na úspěch. Zámky zacvakly a ona se odvrátila od průzoru, aby přejela pohledem své ,důstojníky‘.
Ani chvilku nebylo pochyb o tom, kdo ji bude doprovázet; musela by své gardisty přikovat, aby mohla vzít někoho jiného. Proto LaFollet, James Candless a Simon Mattingly vyměnili své uniformy harringtonské gardy za mantichorské a Honor potěšilo, jak dobře je lodní skladiště vystrojila. Candless měl uniformu komandéra, Mattingly staršího poručíka a LaFollet pouhého podporučíka námořní pěchoty. To mělo odvést pozornost od skutečného velitele jejích osobních strážců, ale hlavní důvod pro takovou volbu byl ten, že LaFollet mluvil s nejvýraznějším graysonským přízvukem ze všech. Candless se naučil napodobovat Honořinu ostrou sfinžskou výslovnost téměř bezchybně a Mattingly se mohl v nejnutnějším případě vydávat za rodáka z Gryfu, ale LaFollet se prostě nedokázal zbavit měkkého a pomalého způsobu řeči svého rodného světa. Bylo sice nepravděpodobné, že by Warnecke byl natolik obeznámen s mantichorskými nářečími, aby si všiml nějaké nesrovnalosti, ale nemělo smysl nic riskovat a od tak nízkého důstojníka se nečekalo, že by toho mnoho namluvil.
Rozsvítilo se zelené světlo, dveře se odsunuly a Honor se zhluboka nadechla.
„Nuže, lidi,“ řekla svým gardistům tiše. „Jdeme na to.“ LaFollet zabručel jako podrážděný medvěd a vykročil před ní, zatímco si zvedala Nimitze na rameno. Dlouho a intenzivně přemýšlela o tom, že by kocoura nechala na Poutníku, ale on jí dal svůj názor nepokrytě najevo. To samo by jí v tom sice nezabránilo, nicméně Nimitz se už v minulosti osvědčil jako nesmírně užitečný společník. Byl tak malý, že si jen málo cizích lidí uvědomovalo, že může být smrtelně nebezpečný, a jeho schopnost číst emoce Warneckeho a jeho pohůnků by tentokrát mohla představovat doslova rozdíl mezi životem a smrtí. Když ho usadila na místo, ucítila, jak se napjal, připravený vymrštit se jako pružina, a zastavila se, aby mu poslala poslední důkladné napomenutí, že má čekat. Cítila jeho souhlas, ale současně věděla, že je jen podmíněný, a navzdory vlastní nervozitě se s tím spokojila. V případě náhlého ohrožení měly kočky sklon uchylovat se k instinktivním reakcím, ale Honor si dala tu práci, aby se ujistila, že Nimitz chápe, co má Honor v úmyslu, a věřila jeho úsudku. Kromě toho, kdyby došlo na nejhorší, bylo pravděpodobné, že empatický kocour zachytí výstrahu dříve než ona nebo její gardisté a zareaguje včas.
Když za LaFolletem vstoupila do raketoplánu, čekali uvnitř čtyři muži v kosmických oblecích. Warnecke seděl úplně vpředu v oddílu pro cestující, vysílač v klíně. Tenhle byl větší než ten, který měl na planetě, a měl dostatečný výkon na odpálení náloží z oběžné dráhy, ale to Honor očekávala, protože se při vyjednávání o téhle výměně mluvilo. Všichni piráti měli pulzery a dva, kteří stáli po obou stranách vedle Warneckea, měli i šipkové pušky. Čtvrtý, jehož oblek nesl odznak hlavního pilota v podobě stylizovaných stříbrných křídel, stál hned za průchodem, aby je prošacoval, jestli nemají zbraně. LaFollet už stál stranou, zrudlý a rozčilený nad tím ponížením, že se musel podrobit prohlídce. Když pilot natáhl ruce k Honor, chlípně se usmál.
„Dejte ty pracky pryč, nebo vám je zpřerážím,“ řekla. Ani nezvedla hlas, ale zaznělo to jako mrazivý šleh a Nimitz vycenil tesáky. Muž ztuhl, Honor znechuceně ohrnula horní ret a otočila hlavu, aby se podívala Warneckemu do očí. „Souhlasila jsem s prohlídkou, jestli nemám zbraně - ne s tím, že mě budou vaše zvířata osahávat.“
„Moc si troufáte, dámo,“ zavrčel jeden z Warneckeho osobních strážců. „Co kdybych vás rozprskl po přepážce?“
„Do toho,“ prohlásila chladně. „Váš ,vůdce‘ ví, co se v takovém případě stane.“
„Klid, Allene. Klid,“ řekl Warnecke. „Kapitán Harringtonová je naším hostem.“ Usmál se a naklonil hlavu. „Přesto mě, kapitáne, musíte přesvědčit, že nejste ozbrojená.“
„Ale já jsem.“ Honor se usmívala sevřenými rty a Warnecke poplašeně přimhouřil oči, když zvedla do výše hranatou kazetu, kterou držela v levé ruce. Byla dvaadvacet centimetrů dlouhá, patnáct široká a deset hluboká a na jejím horním víku se nacházely tři spínače, malá číselná klávesnice a dvě nerozsvícené kontrolky.
„Copak to asi je?“ Snažil se mluvit stále lehkým tónem, ale napětí v hlase bylo znát a zbraně jeho tělesných strážců okamžitě vylétly vzhůru.
„Něco mnohem mocnějšího než šipková puška, pane Warnecke,“ řekla Honor chladně. „To je dálkový detonátor. Když je zapnutý, je nálož venku odjištěná a vybuchne, pokud přinejmenším každých pět minut nezadám správnou číselnou kombinaci.“
„O tom jste nic neříkala!“ Tentokrát ta slova málem zavrčel a Nimitz zasyčel. Honor se zasmála. Byl to mrazivý zvuk, jako když se zlomí podchlazená čepel meče, a její hnědé oči se dívaly ještě mrazivěji.
„Ne, neříkala. Ale nemáte jinou možnost než se s tím smířit, ne? Už jste tady nahoře, pane Warnecke. Můžete zabít mne i všechny tři mé důstojníky. Můžete dokonce vyhodit do povětří planetu. Ale tahle nálož bude pořád tam venku, kde ji moje loď může odpálit, a vy zahynete deset sekund po nás.“ Warnecke zkřivil ústa a ona se výsměšně usmála. „Ale no tak, pane Warnecke! Vy máte šipkové pušky a moji lidé podle dohody nemají ani kosmické obleky. Můžete nás zastřelit nebo vypustit vzduch z raketoplánu, kdykoliv si zamanete. Jediné, co mohu udělat já, je zabít nás... a vás samozřejmě vzít s námi. Mně to připadá jako rozumná rovnováha sil.“
Warneckemu se zablýsklo v očích, ale potom svůj výraz s námahou ovládl.
„Jste chytřejší, než jsem si myslel, kapitáne,“ podotkl hlasem, který zněl téměř tak uhlazeně jako obvykle.
„Snad jste si opravdu nemyslel, že bych zapomněla na mezní rychlost světla?“ opáčila Honor. „Dohodli jsme se, že oddělíme raketoplán deset minut letového času od hyperlimitu... čímž by se čirou náhodou demoliční nálož ocitla dvanáct světelných minut od vysílačů mých lodí. Ale když bude vysílač přímo tady v raketoplánu, je to jedno, že?“
„Jak ale mohu vědět, že uvnitř není ukryta nějaká zbraň?“ vyzvídal Warnecke frivolně. „Řekl bych, že je tam dost místa i na malý pulzer.“
„Určitě tu někde máte napěťový senzor. Zkontrolujte si to.“ „Skvělý návrh. Harrisone?“
Pilot vrhl po Honor nasupený pohled a otevřel skříňku s nářadím. Vytáhl ruční skener a přejel jím nad kazetou, kterou mu nastavila.
„Nuže?“ zeptal se Warnecke.
„Nic,“ zabručel pilot. „Chytám jen jeden desetivoltovej zdroj. Na krátkodosahovou vysílačku šťávy dost, ale na pulzer moc málo.“
„Omluvte, prosím, moji podezřívavou povahu, kapitáne,“ zamumlal Warnecke, když vzal hlášení kývnutím hlavy na vědomí. „Doufám ovšem, že to je jediná zbraň, kterou jste si na palubu přinesla.“
„Všechno, co jsem si přinesla, vidíte tady,“ odpověděla Honor zcela upřímně. „A pokud jde o jiné zbraně...“ Podala kazetu LaFolletovi, odložila Nimitze na sedadlo, rozepnula si blůzu, svlékla ji a v přiléhavém tenkém roláku se otočila dokola. „Vidíte? Ani v rukávech nic nemám.“
„Mohla byste si také zout boty?“ otázal se Warnecke zdvořile. „Za ty roky už jsem viděl hodně ošklivých překvapení ukrytých v botách.“
„Když na tom trváte.“ Honor si stáhla boty a podala je pilotovi. Ten je mrzutě, nicméně odborně prozkoumal a s nepřátelským pohledem jí je hodil nazpět.
„Jsou čistý,“ zabručel a ona jeho pohled s výsměšným úsměvem opětovala, posadila se vedle Nimitze a zase se obula. Vklouzla do blůzy a zapnula ji, potom vrátila kocoura na rameno, převzala od gardisty kazetu a přešla na zadní konec oddělení pro cestující. Usadila se na jedno z pohodlných sedadel, položila si kazetu do klína a stiskla horní tlačítko. Jedna z kontrolek se rozsvítila ustáleným jantarovým světlem. Oba osobní strážci ji nervózně pozorovali.
Počkala, až prohlídkou projdou i Candless a Mattingly, a pak si odkašlala.
„Ještě jedna věc, pane Warnecke. Než se moje šalupa odpojí a moji námořní pěšáci opustí váš člunový dok, komandér Candless se podívá do pilotní kajuty. Nechceme přece, aby se tam schovával někdo přebytečný, že?“
„Samozřejmě,“ odpověděl Warnecke. „Allene, jdi s komandérem - a dohlédni na to, aby se ničeho nedotkl.“
Osobní strážce pohodil hlavou a oba muži zmizeli v přídi raketoplánu, zatímco Honor a Warnecke se navzájem pozorovali přes desetimetrovou délku prostoru pro cestující. Vrátili se během několika okamžiků a Candless přikývl.
„Čistá, kapitáne,“ oznámil se svým nejlepším sfinžským přízvukem a Honor přikývla.
„A teď mám za to, že bychom se měli všichni usadit tady, kde na vás uvidím,“ řekla mile. „Uvědomuji si, že váš vysílač má dost velký výkon na to, abyste odeslal povel k odpálení odsud, ale až se ocitneme mimo jeho dosah, nechci, aby někdo způsobil nějakou nehodu spojovacího systému, když na něj nevidím.“
„Jak si přejete.“ Warnecke pokynul svým pohůnkům a ti se usadili vedle něho. Všichni se nacházeli mezi Honor a jejími gardisty na jedné straně a pilotní kajutou na straně druhé a obrátili svá sedadla proti ní právě v okamžiku, kdy kazeta zapípala a druhá kontrolka začala červeně blikat. Všichni čtyři korzáři se napjali a Honor se usmála.
„Promiňte,“ zamumlala a naťukala na číselníku devítimístný kód. Červené světélko okamžitě zhaslo a ona se pohodlně opřela.
„Všechno zelené, kapitáne?“ zavolal otevřeným průchodem palubní mechanik šalupy.
„Potvrzuji, seržante. Předejte komandéru Cardonesovi a majoru Hibsonové pokyn, ať pokračují.“
„Rozkaz, madam.“
Dveře se zasunuly a šalupa se oddělila. Po krátkém zážehu reaktivních motorů kousek odplula a otočila se k Poutníku. Pět minut - a další zapípání Honořiny kazety - nato další tři šalupy se Susan Hibsonovou a jejími námořními pěšáky na palubě opustily člunový dok.
„Zjistěte, jestli jsou všichni pryč, Harrisone,“ nařídil Warnecke. Pilot zapnul komunikátor kosmického obleku, cosi do něj zamumlal a chvilku naslouchal zvukům ze sluchátka.
„Potvrzeno. Všichni jsou pryč a opouštíme oběžnou dráhu.“ „Dobře.“ Warnecke se opřel. „A teď, kapitáne, navrhuji, abychom si všichni udělali pohodlí. Koneckonců, strávíme oba ve společnosti toho druhého ještě několik hodin.“
 
Další tři hodiny se vlekly hlemýždím tempem. Sekundy se protahovaly ve věčnost a napětí viselo v ovzduší raketoplánu jako dým. Každých pět minut zaznělo z kazety na Honořině klíně poplašné pípání a rozblikalo se červené světélko a ona každých pět minut zadávala kód, aby obojí upokojila. Mattingly i LaFollet seděli u průzorů. Mattingly pozoroval demoliční nálož, zatímco LaFollet dával pozor, jestli se ke vchodu do raketoplánu neplíží nějací členové posádky v kosmických oblecích. Warnecke položil svůj vysílač na sedadlo vedle sebe, ale jeho osobní strážci sledovali Honor a její gardisty stejně upřeně, jako Mattingly a LaFollet sledovali nálož a průchod. Vždy jeden z nich měl zbraň v pohotovosti, ale šipkové pušky jsou těžké, a tak se zhruba po patnácti minutách střídali, aby si ten druhý mohl odpočinout. Nicméně jedna šipková puška více než stačila. K Warneckemu a jeho pohůnkům se zjevně nemohl nikdo dostat živý.
Nikdo nemluvil. Warnecke se spokojil s tím, že mlčky sedět a maličko se usmíval, a Honor necítila sebemenší touhu mluvit ani s ním, ani s jeho muži. Nimitzovým prostřednictvím cítila jejich stres, ale také rostoucí pocit vítězoslávy, jak opravárenská loď nechávala její válečné lodě stále dál a dál za zádí. Oni opravdu uniknou a jejich radostné rozjaření bylo pro kocoura těžkou zkouškou. Schoulil se na sedadle vedle Honor, zatínal drápy do čalounění a zase je zatahoval a ona ho pomalu a chlácholivě hladila po zádech, zatímco se minuty vlekly.
Její kazeta znovu zapípala a ona beze spěchu odtáhla ruku od kocoura a znovu naťukala čísla na číselníku. Tentokrát to však byl nepatrně odlišný kód. Červená kontrolka zhasla a Honor se ledabyle podívala na chronometr na přepážce.
Tři hodiny a patnáct minut. Než korzárovi dovolila vyměnit původní vysílač za tenhle, pečlivě s Fredem Cousinsem zvažovala jeho maximální dosah. Bylo vzdáleně možné, že při dostatečně citlivé anténní soustavě přijímače tak malá jednotka může mít dosah až dvě světelné minuty. S tímto odhadem na paměti Honor rozhodla, že Warnecke musí být aspoň pět světelných minut od planety, než proti němu něco podnikne, a ten okamžik právě nadešel.
Počkala ještě několik okamžiků a stiskla třetí tlačítko na kazetě — to, které odjistil nový číselný kód — a staly se dvě věci. Za prvé ožila malá, ale výkonná rušička ukrytá v demoliční náloži na potahu raketoplánu, jež generovala dost silné pole na to, aby přehlušila jakýkoliv rádiový signál. Povel k odpálení sice mohly stále předat komunikační lasery raketoplánu, ale současně se zapnutím rušičky se bok kazety otevřel a Honor do ruky vklouzla známá váha natažené a zajištěné automatické pětačtyřicítky.
Nikdo z Warneckeových mužů nic nezpozoroval, protože kazetu před nimi zakrývalo opěradlo sedadla před Honor. Kromě toho věděli, že není ozbrojená, protože kazetu prověřili a nenašli žádný zrádný elektrický zdroj pulzeru nebo jiné moderní zbraně. Možnost, že by si přinesla něco tak primitivního, aby to využívalo chemické výbušniny, jim ani nepřišla na mysl.
Honor nehnula ani brvou, hladkým a plynulým pohybem pistoli zvedla a nenadálé ohlušující zaburácení naplnilo prostor cestujících jako úder hromu. Strážce jménem Allen měl šipkovou pušku pohotově, ale když mu čelo prorazilo patnáct gramů olova s vyhloubenou špičkou, ani si neuvědomil, že je mrtvý. Omračující, zcela nečekaný třesk šokoval všechny korzáry tak, že po osudový zlomek sekundy nebyli schopni nijak reagovat. Druhý strážce byl ohromen stejně jako ostatní a ani nemrkl, když pistole ve stejné sekundě zaburácela znovu.
Náraz kulky ho odhodil ze sedadla, postříkal přepážku - i André Warneckeho - červeným gejzírem s šedými skvrnami, ale to už byla Honor na nohou a držela pistoli obouruč.
„Mejdan skončil, pane Warnecke,“ řekla a oči měla jako z hnědého křemene. Musela mluvit nahlas, aby slyšela sama sebe, jak jí zvonilo v uších, a usmála se, když na ni korzár jen nevěřícně zíral. „Vstaňte a jděte dál od toho vysílače.“
Warnecke polkl, oči dokořán, neboť si uvědomil, že konečně potkal zabijáka nebezpečnějšího, než je on sám, potom roztřeseně přikývl a začal se zvedat. V tom okamžiku se pilot vrhl po spadlé šipkové pušce a strašlivý, uši rvoucí třesk pětačtyřicítky Zaburácel oddělením ještě dvakrát. Tentokrát neměla Honor čas mířit na hlavu a pilot déle než patnáct sekund sténal, svíjel se na podlaze a chrlil krev z úst, než zemřel. Ale Honor ani nemrkla a pistole zase mířila Warneckemu na hlavu dříve, než mohl vůbec pomyslet na to, že by sáhl po své poboční zbrani.
„Vstaňte,“ poručila mu a on poslechl. Odstoupil od vysílače a Honor kývla na LaFolleta.
Velitel jejích gardistů nejednal nijak ohleduplně. Vydal se pravou uličkou dopředu a držel se daleko mimo palebné pole své místodržící, dokud na Warneckeho nedosáhl. Potom korzárem brutálně smýkl na podlahu. Zarazil zajatci koleno do páteře a zkroutil mu ruce za zády tak prudce, až Warnecke vykřikl bolestí.
Vzápětí už byl na místě Mattingly, sebral obě krví a mozkem potřísněné šipkové pušky a hodil je Candlessovi. Potom s LaFolletem trhnutím zvedli Warneckeho zase na nohy. Mattingly mu vytáhl z pouzdra pulzer, zastrčil si jej do blůzy, oba gardisté Warneckeho odvlekli do zadní části oddělení a hodili ho na sedadlo. Mattingly se posadil tři sedadla od něho, namířil ukořistěný pulzer Warneckemu na prsa, Honor opatrně sklonila pětačtyřicítku a zastrčila těžkou zbraň do kapsy své blůzy.
„Udělala jsem vám nabídku, která by vás udržela naživu,“ řekla vězni. „Byla bych ji ctila. Díky vám už nemusím.“ Její úsměv by zmrazil i jádro hvězdy. „Děkuji, pane Warnecke. Cením si toho.“
Znovu sebrala kazetu a naťukala na číselníku třetí kombinaci. Rušička se poslušně vypnula, stejně jako tažné paprsky, které přidržovaly demoliční nálož u raketoplánu. Předmět, který Warnecke považoval pouze za demoliční nálož, přilnul k trupu opravárenské lodě a jantarová kontrolka potvrdila, že druhá sada držáků nálož přichytila.
Honor popadla Nimitze, ucítila jeho mohutné rozjaření, když ho k sobě přitiskla, a přes mrtvoly obou mužů vešla do pilotní kajuty. Ovládání bylo standardní, ale přesto odložila kocoura na sedadlo druhého pilota a plné dvě minuty si osvěžovala paměť a seznamovala se s řízením. Teprve potom si nasadila pilotovu náhlavní soupravu a odklopila plastový kryt spínače spodních tažných paprsků. Oddělení od plavidla letícího na gravitorový pohon bylo záludné, ale opravárenská loď aspoň neměla žádné boční štíty. Honor rozsvítila výstražné světlo v kajutě cestujících a zapnula interkom.
„Akcelerace za třicet sekund,“ oznámila. „Připoutejte se, bude to tvrdé.“
Počkala s očima upřenýma na chronometr, potom vypnula tažné paprsky, jež držely raketoplán na trupu opravárenské lodi, a posunula páky podtrupových a hlavních reaktivních motorů na doraz.
Byly to konvenční reaktivní motory, ale byly výkonné a zrychlení těsně přesahující sto g odmrštilo raketoplán od lodě. Umělá gravitace malého plavidla se snažila, seč mohla, ale kompenzátor setrvačnosti neměl k dispozici žádný gravitorový klín, se kterým by spolupracoval. Přetížení, které už nedokázal odstínit, dosáhlo dvaceti g a Honor zasípěla, když na ni ta obří pěst dopadla. Avšak raketoplán se řítil přímo k okraji klínu opravárenské lodi se zrychlením jeden kilometr za sekundu na druhou. Bohatě to stačilo na to, aby opustil prostor uvnitř klínu dříve, než úzký zadní úhel malé plavidlo zničí, a Honor vydechla úlevou, když se ocitla ve volném prostoru a vypnula podtrupové motory. Hlavní motory nechala běžet ještě třicet sekund, za pomoci řídicích motorů zpomalila vůči opravárenské lodi na přijatelnějších padesát g a zapnula palubní vysílačku raketoplánu.
„Pirátská lodi, tady je kapitán Honor Harringtonová,“ oznámila chladně. „Váš vůdce je mým vězněm. Nálože na planetě jsou teď nefunkční, ale vy máte na povrchu trupu připevněnou dvousetkilotunovou nálož a já mám vysílač, který ji ovládá. Okamžitě nasaďte reverzní kurz, nebo ji odpálím. Máte minutu na to, abyste uposlechli.“
Raketoplán se ocitl tak daleko, že mohl bezpečně používat vlastní gravitor. Honor vztyčila klín a vystřelila kupředu se zrychlením čtyř set g. Jedním okem sledovala vzdalující se velkou loď, druhým chronometr a znovu zapnula mikrofon.
„Máte už jen třicet sekund,“ řekla rázně a zatočila zpátky, aby si udržela výhled na opravárenskou loď. Ta stále pokračovala v letu za hyperlimit a Honor uvažovala, jestli její posádka má za to, že blufuje, nebo jestli si myslí, že už nemají co ztratit.
„Patnáct sekund,“ řekla bez jakýchkoli emocí a ruku držela nad kazetou. „Deset sekund.“
Loď dál udržovala kurz. Honor odklonila příď raketoplánu, aby ji dostala ze zorného pole výhledu z pilotní kajuty, a současně polarizovala průzory prostoru pro cestující.
„Pět sekund,“ sdělila hlasem popravčího lodi, kterou nyní sledovala radarem. „Čtyři... tři... dva... jedna.“
Honor stiskla druhé tlačítko na své kazetě a opravárenská loď s celou posádkou zmizela ve strašlivém záblesku.
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ TŘETÍ
Ginger Lewisová sledovala, jak její pracovní četa pomáhá obsluze koleje číslo tři vmanévrovat gondolu zpátky do nákladového prostoru jedna. Gondola byla menší než LAC, ale mnohem větší než pinasa, a její konstruktéři hleděli spíš na bojovou účinnost než na snadnou manipulaci. Situaci neulehčovala ani skutečnost, že Poutník, jako jedna z prvních lodí vybavených novou verzí, vypuštěnou pomocí kolejnic, musel manipulační postupy víceméně vypracovat za pochodu. Jenže každá gondola stála více než tři miliony dolarů, což její několikanásobné použití řadilo vysoko na seznam žádoucích počinů z pohledu lodní správy. A Ginger sama uznávala, že mít je po ruce k palbě na dalšího nepřítele je rozumné.
To ovšem úkolu na namáhavosti nic neubíralo.
Kromě tří vypátraly LAC komandéra Harmonové všechny gondoly vypuštěné při krátké a divoké bitvě, při níž byly zničeny křižníky André Warneckeho. To byl vynikající výsledek, vzhledem k tomu, jak těžké je bylo najít kvůli slabému radarovému odrazu. Nebyl by špatný nápad opatřit je lokalizačními odpovídači, pomyslela si Ginger a umínila si, že to navrhne. Proč to ještě nikoho z lodní správy nenapadlo?
Mezitím bylo všech sedmadvacet (bez odpovídače) nalezených gondol přivlečeno k Poutníku, kde se na ně sesypaly pracovní čety ze strojovny a taktického úseku, aby provedly revizi výmetnic. Dvě gondoly byly odepsány — sice se daly opravit, ale ne pomocí vlastních zdrojů Poutníka - a kapitán je nařídila zničit.
Zůstalo jich tedy pětadvacet a všechny bylo třeba znovu nabít. To se sice dalo provést na vypouštěcích kolejnicích, jenže Poutník byl vyzbrojen nejmodernější střelou Mark 27 model C, jež ve standardní gravitaci vážila přes sto dvacet tun. I v beztíži to znamenalo ohromnou hmotnost a setrvačnost a ty zatracené krámy byly skoro patnáct metrů dlouhé. Celkem vzato musela Ginger souhlasit, že je rozumnější nabít je mimo loď, kde je spousta místa k práci, a teprve potom je usadit zpátky na kolejnice.
Byla to také vyčerpávající dřina a kombinované pracovní čety ze strojovny a taktického úseku se jí věnovaly nepřetržitě už osmnáct hodin. Ginger už byla na své třetí směně a začínala mít obavy z vyčerpání personálu. Unavení lidé mohou dělat nebezpečné chyby a jejím úkolem bylo dohlížet na to, aby takovou neudělal nikdo z jejích lidí.
Vykročila po boční stěně nákladového prostoru jedna, aby měla lepší výhled na to, jak obsluha kolejnice v těžkých kosmických oblecích a s ručními manipulátory jemně přemlouvá gondolu, aby se srovnala s kolejnicí. Manipulátory vypadaly jako ruční výmetnice střel, jenom o něco větší, a každý z nich obsahoval generátor tažného a tlačného paprsku s jmenovitým tahem tisíc tun. Příslušníci obsluhy kolejnice jimi jako neviditelnými hevery přesně vyrovnávali magnetickou botku gondoly s kolejnicí, a navzdory svému vyčerpání pracovali docela s vervou. Ginger se unaveně usmála. Morálka na palubě Poutníka od Schilleru prodělala raketový vzestup. Nejdříve vyřídili dva pirátské torpédoborce - no dobře, jeden torpédoborec - a lehký křižník, a navíc jako prémii zajali liďácký lehký křižník. Potom odletěli přímo do Marshe, sejmuli čtyři těžké křižníky, zajali jednoho z nejhledanějších masových vrahů ve Slezsku po jeho osobní přestřelce se starou, dalších tisíc poslali rovnou do pekla a zachránili celou planetu před nukleární zkázou. To není špatné, pomyslela si s dalším širokým úsměvem a vzpomněla si na dávný rozhovor s hořce rozčarovaným Aubreym Wandermanem. Ne, není to loď bojové stěny, Vandrštajne. Ale pochybuju, že bys chtěl být někde jinde než s naší starou na můstku, až tahle loď půjde k čertu!
Jako vždy v ní pomyšlení na Aubreyho probudilo reflexivní osten obav, ale i tady se něco dělo. Ginger ale dosud nedokázala přijít na to, co přesně za tím vězí. Byla ve své funkci příliš nová, než aby se dokázala plně napojit na informační síť vyšších poddůstojníků - přece jen se tomu nedalo říkat klepy - ale věděla, že se do toho zapojili Horace Harkness a kanón Hallowell, a k oběma těmto pánům chovala nesmírnou úctu. Vědomí, že se do toho vložili oni, jí přinášelo obrovskou úlevu, stejně jako změny, které pozorovala na Aubreym. Choval se stále ostražitě, ale už nebyl vyděšený k smrti, a pokud se Ginger nemýlila, začal mohutnět. Jedním z vedlejších účinků prodloužení života bylo zpomalení procesu tělesného dospívání. Ve dvaceti Aubrey vypadal spíš jako šestnácti nebo sedmnáctiletý výrostek předdlouhověké civilizace, ale nyní se měnil v pevně stavěného a svalnatého ,sedmnáctiletého‘ a jeho sebevědomí skokem narostlo. S ním šla ruku v ruce i další vyspělost. Ten kluk, kterého si během výcviku dobírala - a nenápadně brala pod ochranná křídla - dospíval a muž, v kterého se měnil, se jí líbil.
„Bezva!“ zazněl jí v komunikátoru triumfální výkřik seržanta Weintrauba, když se gondola konečně správně usadila. Pracovní četa ustoupila do bezpečné vzdálenosti od kolejnice, Weintraub signalizoval poručíku Wolcottové, aby gondolu zavezla zpátky dovnitř, a Ginger zaslechla sborové zajásání, když gondola zajela zpátky na své místo ve frontě na vypuštění.
„Už jenom osm, lidi, a jenom dvě jsou naše.“ Weintraub se s pomocí řídicích motorků kosmického obleku obrátil k Ginger a zamával na ni manipulátorem. „Další děťátko nám přijde asi za pět minut, Ginger. Mohla bys nechat svoje lidi tady, ať si trochu vydechnou, a podívat se, jak jsou daleko s nabíjením čtyřiadvacítky?“
„Jasně, seržo.“ Ginger měla technicky vyšší postavení než Weintraub, ale on byl specialista na střely, který prošel speciálním výcvikem výzbrojní správy, aby mohl velet obsluze kolejnice číslo tři, a tohle byla jeho parketa. Kromě toho jí to poskytlo příležitost poprvé za tuhle směnu si pohrát s přívěsnou pohonnou jednotkou kosmického obleku. Zamávala v odpověď, přešla k okraji nákladových vrat a poradila se s průhledovým displejem, který se jí promítal na průzor přilby. Á, čtyřiadvacítka je tamhle. Devět kiláků ve směru nula tři devět.
Ginger odmagnetizovala boty, chvilku se volně vznášela a dívala se na velkou modrobílou kouli Sidemoru. Je to určitě hezká planeta. Jsem ráda, že jsme ji mohli vrátit lidem, kterým patří. Potom se rozhlédla po hvězdách a naplnil ji známý pocit bázně. Na rozdíl od některých lidí Ginger výstupy do volného kosmu milovala. Rozlehlost vesmíru jí nevadila; přinášela jí pocit očisty a zvláštního uklidnění - a zejména pak pocit soukromí smíšený s užaslou radostí, že jí Bůh dovolí krátký pohled na své dílo ze svého úžasného vyhlídkového místa.
Ale nebyla tady, aby se kochala rozhledem. Usadila zaměřovací mřížku displeje na maják gondoly číslo dvacet čtyři a uložila svůj vektor do paměti automatického naváděcího systému přívěsné pohonné jednotky, připoutané k jejímu kosmickému obleku jako batoh. Soupravy přívěsných pohonných jednotek byly určeny pro delší výstupy do kosmického prostoru, měly mnohem větší vytrvalost a tah než standardní motorky kosmického obleku a Ginger se těch vzácných příležitostí, kdy si s nimi mohla hrát, nedokázala nabažit. Důkladně zkontrolovala vektor, dychtivě se usmála a stiskla spouštěcí tlačítko.
A tehdy se to stalo.
V okamžiku, kdy spustila motory, se celý systém zbláznil. Místo jemného tahu, který očekávala, přešla přívěsná jednotka okamžitě na maximální výkon. Odneslo ji to od lodi se zrychlením plánovaným jen pro tísňové situace a ona úzkostí chrčela, neschopná při tom obrovském přetížení pořádně vykřiknout. Palcem zuřivě hmatala po přepínači na ruční ovládání, s rychlostí a neomylností vypěstovanou tvrdým cvikem tlačítko poslepu našla, prudce stiskla... a nestalo se vůbec nic.
A to ještě nebylo to nejhorší. Její řídicí motorky zešílely také, divoce s ní cloumaly sem a tam a bláznivě ji při tom letu do prázdna roztáčely. Během prvních dvou sekund úplně ztratila prostorovou orientaci a to zuřivé víření mělo neblahé důsledky i pro vnitřní ucho. Diky Bohu, že míří od lodi;
porouchaná přívěsná jednotka ji mohla stejně snadno obrátit proti trupu, což by mělo okamžitě za následek smrt.
Jenže i ty následky, které ji postihly, byly dost zlé. Poprvé v životě postihla Ginger Lewisovou kinetóza, jež v ní vždycky vzbuzovala pobavený soucit, když ji viděla u někoho jiného. Bezmocně zvracela a přitom kašlala a dávila, jak se podmíněné reflexy, které do ní vtloukali instruktoři, snažily udržet dýchací cesty volné. Nikdy neočekávala, že tenhle výcvik bude potřebovat - ona není ten typ, který by při troše práce ve vakuu vyhazoval oběd! - ale jen odkaz nemilosrdných instruktorů ji udržel při vědomí dost dlouho na to, aby bradou uhodila do pozvraceného spínače, který přepínal její komunikátor na tísňovou frekvenci řízení letových operací.
„Mayday! Mayday! Porucha skafandru!“ zasípěla, zatímco její motory dál řvaly jako rozzuřené zvíře. „Tady—“ Znovu se jí zvedl žaludek a zalykala se, jak ji naprázdno svíraly křeče. „Tady Modrá šestnáct! Jsem— Panebože, já nevím, kde jsem!“ Slyšela ve svém hlase paniku, ale ani neviděla ven. Obsah jejího žaludku pokryl vnitřek přilby, zastřel hvězdy, dokonal její dezorientaci a motory dál nesmyslně hřměly! „Mayday!“ zaječela do komunikátoru.
A vůbec nikdo neodpovídal.
 
„Co to—?“ Scotty Tremaine právě vystřídal poručíka Justice, operačního důstojníka LAC č. 2 a usadil se v křesle řízení letových operací, když tu si všiml radarového odrazu, který se řítil od lodi po nemožném vektoru.
Naťukal dotaz pro počítače, ale ani ty nevěděly, co to je, a Tremaine se zamračil. Tísňová frekvence mlčela, takže to nemohl být nikdo v nouzi, ale nemohl přijít na to, co by to mohlo být jiného. Přitiskl na displej elektronické pero, obtáhl dráhu odrazu, přenesl ji do hlavního zákresu střediska bojových informací a stiskl tlačítko palubního rozhlasu.
„Tady letové operace,“ oznámil řízně do zavěšeného mikrofonu. „Mám tady neidentifikovaného bubáka na odletovém vektoru se zrychlením—“ přejel pohledem čísla „—třicet pět g. Všichni velitelé úseků provedou kontrolu stavu. Výsledky chci co nejdříve!“
Opřel se a hryzal si ret, zatímco začala přicházet hlášení. Ozývala se z komunikátoru uklidňujícím tempem a on si na seznamu hlídek odškrtl každého velitele úseku, jakmile se mu ohlásil. Ale pak zmlkla a jeden úsek zůstal neodškrtnutý.
„Modrá šestnáct, Modrá šestnáct!“ řekl do mikrofonu. „Modrá šestnáct, potřebuji vaši kontrolu stavu!“ Odpovědělo mu jenom ticho a potom promluvil někdo jiný.
„Letový, tady je Žlutý tři. Modrou šestnáct jsem před třemi nebo čtyřmi minutami poslal zkontrolovat gondolu číslo dvacet čtyři.“
Tremainovi ztuhla krev v žilách a okamžitě přepnul spojení do člunového doku jedna.
„Člověk přes palubu!“ vyštěkl. „Letové operace hlásí člověka přes palubu! Pohotovostní pinasa okamžitý start!“
Ozvalo se vyplašené potvrzení rozkazu a Tremaine se přepojil na středisko bojových informací.
„Ullerman, CIC,“ řekl hlas.
„Tremaine, letové operace,“ řekl Scotty naléhavě. „Poslouchejte! Mám člověka přes palubu, míří od lodi pětatřiceti g. Před třemi minutami jsem vám zanesl jeho dráhu do zákresu. Napojte se na pohotovostní pinasu a navádějte ji — a proboha, neztraťte ho!“
„Rozumím,“ odpověděl úsečně hlas a Tremaine se obrátil k obrazovce svého radaru. Ten měl krátký dosah a byl mnohem méně výkonný než hlavní soustava. Odraz se na něm už začínal vytrácet. Tremaine spatřil mnohem silnější radarový odraz pohotovostní pinasy, jež se za pomoci reaktivních motorů hnala do bezpečné vzdálenosti od lodě, než zapne gravitory, a zašeptal tichou modlitbu za toho nešťastníka, který se pod tím pohasínajícím odrazem skrývá.
Jestli ho pinasa nedostihne dříve, než ho sledovací úsek ztratí, stane se z něho opravdový Bludný Holanďan.
 
„Víte to jistě, Harry?“ zeptala se Honor tiše.
„Naprosto,“ zavrčel komandér-poručík Šu. „Nějaký parchant si hrál s její přívěsnou pohonnou jednotkou, skippere. Snažil se, aby to vypadalo jako celkové selhání systému, ale byl až moc chytrý, když aranžoval ,selhání‘ komunikátoru. Komunikátor není součást pohonné jednotky a on musel propojit počítače jednotky s jejím kosmickým oblekem. Není to nijak obtížné, ale nestává se to náhodou; někdo to musel udělat. Počítač pohonné jednotky se úplně spálil a jeho programové soubory měly zkolabovat a shořet s celým systémem, ale moji odborníci na obnovu dat našli v pozůstatcích paměti jeden povelový řádek, který přesměrovává výstup na její komunikátor. Je to jenom zlomek, ale úplně vybočuje z normálního naprogramování, protože z přívěsné jednotky nemá jít žádný výstup na komunikátor. To nebyla porucha zařízení ani porušené soubory. Aby se to všechno stalo, bylo zapotřebí speciálně podstrčených souborů.“
Honor si založila ruce za zády. Snad celou minutu neřekla ani slovo, ale oči jí plály. Morálka a výkonnost na Poutníku šly vzhůru mílovými kroky. Její lidé se semkli a jejich společné úspěchy je stmelily v jediný živý celek. Stačilo se rozhlédnout, aby bylo vidět, jak dobře si vedou, a Honor si dávala záležet na tom, aby věděli že i ona je na ně hrdá. Také Sally MacBrideová a výkonný praporčík Thomas se jí o tom zmiňovali a Šuova strojovna vykazovala největší zlepšení ze všech.
A teď se někdo pokusil zavraždit člena její posádky a způsob, jakým to provedl, byl snad ještě horší než samotný fakt, že se pokusil o vraždu. Jen málo kosmoplavců to bylo ochotno přiznat, ale hrůza z toho, že se ztratí v kosmickém prostoru a budou se bezmocně vznášet vesmírem, dokud jim nedojde zásoba vzduchu a tepla, byla jednou z nejhorších nočních můr jejich profese.
Právě tohle udělal někdo Ginger Lewisové a Honor kypěla zlostí, protože to byla její chyba. Ani na chvilku nepochybovala, kdo je za to zodpovědný, a ona byla odpovědná za to, že Steilman dosud běhá na svobodě. Měla zapomenout na Tacumiho kariéru a na Wandermanův pocit sebeúcty a rozdrtit Steilmana hned, jak poprvé přestoupil meze. Nebyla dost důsledná - dokonce se skutečně těšila, až Wanderman udělí Steilmanovi lekci - a zapomněla, že by si mohl za oběť vybrat Lewisovou.
V pravém koutku úst se jí objevil tik a Rafe Cardones, který z dřívějška ten příznak znal, se při té známce hněvu napjal. Když konečně promluvila, uvědomil si, že je rozzuřená víc, než si myslel, protože její hlas zněl klidně, téměř konverzačně.
„Je Lewisová v pořádku?“
„Angie říká, že bude, ale že si vybrala štěstí na dva životy dopředu,“ odpověděl opatrně. „Řídicí motorky ji mohly docela dobře narazit přímo na trup a vdechla dost žaludečních kyselin na to, aby to rozsáhle poškodilo plíce. Angie to má pod kontrolou, ale Lewisová bez varování dvacet minut snášela pětatřicet g a její dráha vypadala, jako když pakuna honí králíka. To jí rozhodně neprospělo, a než se k ní pinasa dostala, velký kus cesty urazila v anoxii - kvůli poškozeným plícím, ne kvůli poruše kosmického obleku. Mimochodem,“ dodal, „ze zdravotníků měl právě pohotovost Tacumi. Angie tvrdí, že to je jediný důvod, proč je Lewisová ještě naživu.“
„Aha.“ Honor ještě jednou obešla kajutu, zatímco Nimitz se krčil na svém hradě, šlehal ocasem a ježil srst, jak sdílel její sžíravý vztek. Šu s sebou přinesl Samantu a ta se také chvěla ozvěnou emocí doléhajících k ní od Honor a Nimitze... i od jejího člověka. Inženýr zvedl ruku a pohladil ji konejšivě po hřbetě. Tiskla se k ní - ale současně se zasyčením vycenila tesáky.
„Kdo prováděl údržbu kosmických obleků?“ zeptala se Honor nakonec, obrácená k ostatním zády.
„Vytáhl jsem si rozpis služeb, ale při nabíjení gondol pracujeme směny navíc a měli jsme tam pár lidí odjinud,“ řekl Šu. „Kontrolu přívěsné jednotky pro Lewisovou podepsal Avram Hirošio, jeden z mých nejlepších techniků, ale ve skladu kosmických obleků se motalo tolik lidí, že to mohl udělat kdokoliv. Bylo to všechno v softwaru, madam. Tomu parchantovi stačilo na přepsání paměťové karty do počítače jednotky pět sekund, když se zrovna nikdo nedíval.“
„Chcete mi tvrdit—“ Honor vyslovovala každé slovo s vražednou precizností „—že se někdo na mé lodi pokusil zavraždit člena mé posádky a my nemáme sebemenší tušení, kdo to byl?“
„Mohu sice zúžit výběr, skippere, ale ne dost,“ přiznal Šu. „Mohl to být kdokoliv ze dvou nebo tří tuctů lidí. Lituji, ale tak už to je.“
„Je na tom seznamu Randy Steilman?“ zeptala se bez obalu.
„Ne, madam, ale...“ Šu se odmlčel a zhluboka se nadechl. „Steilman tam není, ale jsou tam Jackson Coulter a Elizabeth Showforthová a ti jsou ve Steilmanově partě. Nemohu ovšem dokázat, jestli to některý z nich byl.“
„Nezajímá mě, co můžete dokázat. Teď ne.“ Honor se obrátila ke Cardonesovi. „Zavolejte výkonnému praporčíkovi. Chci, aby Coulter a Showforthová šli do vězení, a chci je nechat pořádně zmáčknout..“
„Rozumím, madam,“ vyhrkl Cardones, „ale bez důka—“ „Z mé pravomoci,“ řekla týmž bezvýrazným, chladným hlasem. „Povězte jim to. A připomeňte jim, že aktivní příslušník vojska nemá právo mlčet. Jeden z těch dvou se právě pokusil spáchat vraždu a já chci, aby je skřípli, dokud nebudu vědět, kdo to byl.“
Cardones se jí díval do očí zpříma, ale tvářil se velmi nešťastně.
„Skippere, já to udělám, ale víte přece, že i kdybychom je zlomili, budou tvrdit, že ji ve skutečnosti nechtěli zabít - že to byl jenom fór, který se jim vymkl z ruky.“
„To mě nezajímá.“ Honor Harringtonová stála vzpřímeně, ruce stále za zády a oči měla jako hnědý blýskavý led. „Tohle je už druhá ,nehoda‘, která postihla někoho z mých lidí. Pochopte. Žádná třetí už nebude. Ti dva půjdou do cely, zmáčknu je a zjistím, kdo to udělal. A až to zjistím, udělám z dotyčného toho nejnešťastnějšího hajzlíka, jaký kdy nosil mantichorskou uniformu. Rozumíte, Rafe?“
„Ano, madam,“ přikývl Cardones řízně a potlačil nutkání postavit se do pozoru. Ona přikývla také.
„Dobře.“
 
Aubrey Wanderman už zase seděl na ošetřovně, ale tentokrát držel za ruku Ginger. Ležela úplně tiše, ústa a nos překryté průhlednou dýchací maskou. Komandér Ryderová Aubreymu slíbila, že Ginger bude v pořádku, že bude potřebovat kyslík jenom do té doby, než jí rychloléčba zahojí poleptané plíce, ale když ona vypadala tak nehybně. Tak rozbitě. To jenom ta rychloléčba, idiote! vyčinil si ostře a věděl, že to je pravda. Dostalo se jí všeobecného ošetření, zatímco jí vyplachovali kyselinu z plic, a potom ji museli nadopovat obrovskou dávkou rychloléčebných přípravků. To pacienta vždycky poslalo do limbu. Ale ani přes tohle vědomí nevypadala o nic méně hrozně. Aubrey vzhlédl, když se u nohou lůžka zastavil Joširó Tacumi.
„Díky,“ řekl prostě a zdravotník rozpačitě pokrčil rameny.
„No, je to moje práce, oukej?“
„Jo, já vím. Ale přesto díky. Je to kamarádka.“
„Já vím,“ přikývl Tacumi, a když se na ni podíval, oči mu soucitně potemněly. „Asi víš, že nejspíš bude mít jistý problémy, až se probere z rychlovky, že jo?“ zeptal se tiše. „Myslím tím, že měla divokou jízdu, člověče. Je docela možný, že z toho bude mít nějaký posttraumata.“ Zavrtěl hlavou. „Znal jsem kdysi technika - elektronika jako ty - kterej šel přes palubu. Dělal na gravitickejch anténách a nějakej blbec v CIC si nezkontroloval výstražný hlášky. Pustil do soustavy proud a smetl ho z trupu. Proudovej náraz mu spálil počítač a půlku elektroniky skafandru. Trvalo nám skoro dvanáct hodin, než jsme ho našli. Ten chlapík už v životě nevystoupil do volnýho vesmíru. Prostě nemohl.“
„Ginger je odolnější,“ prohlásil Aubrey s větší sebedůvěrou, než jakou cítil. „Také vždycky ráda chodila ven a byla tam jenom půl hodiny. To překousne. Přece se nenechá vyvést z míry jednou pitomou nehodou.“
„Nehodou?“ zamrkal Tacumi, opatrně se rozhlédl a zavrtěl hlavou. „To nebyla nehoda, člověče,“ řekl mnohem tišeji. „Tys to ještě neslyšel?“
„Co jsem měl slyšet? Poručík Wolcottová mi dovolila jít sem a od té doby tady sedím.“
„Hergot, Wandermane - stará šoupla za katr Coultera a Showforthovou. Říká se, že někdo sabotoval její přívěsný motory, a skipper si je zatraceně jistá, že to udělal jeden z těch dvou. Až zjistí, koho má oběsit, udělá z něho pracovní látku pro reaktor. Člověče, stará se opravdu nasrala.“
„Coulter a Showforthová?“ opakoval Aubrey a nepoznával vlastní hlas. Tacumi přikývl a Aubrey plavně vstal. Něžně poklepal Ginger po ruce a ohlédl se po Tacumim. „Pohlídej mi ji, dobře? Chci, aby tu někdo byl, až se probudí.“
„Kam jdeš?“ zeptal se zdravotník nejistě.
„Jdu si s někým promluvit,“ řekl Aubrey tiše a bez jediného dalšího slova odešel.
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ ČTVRTÁ
„Ježíšikriste, Randy! Zbláznil ses?“ naklonil se k němu Ed Iljušin. Mluvil tiše, aby ho nikdo jiný v poloprázdné jídelně neslyšel.
„Já?“ usmál se Randy Steilman nedbale. „Nemám tuchy, vo čem to mluvíš.“
„Mluvím o tom, co se stalo Lewisový!“ zasyčel Iljušin. „Sakra, už sebrali Showforthovou a Coultera — myslíš, že na nás někdo z nich něco nepráskne?“
Al Stennis nervózně přikyvoval a těkal očima kolem, aby se ujistil, že nablízku není nikdo, kdo by je mohl zaslechnout. Nebylo to příliš pravděpodobné. Steilman a jeho nohsledi nebyli mezi svými kolegy zrovna populární.
„Showforthová vo tom ví hovno,“ prohlásil Steilman. „Stačí, když to bude furt tvrdit. A Jackson... hergot, byl to jeho nápad.“ Nebyla to úplně pravda, ale blížilo se jí to. Steilman jednoduše usoudil, že všeobecná euforie nad nedávnými vítězstvími Poutníka oslabila pozornost, což je vhodná příležitost vyřídit si to s Lewisovou. A Coulter navrhl dokonalý způsob, jak to provést, a vpašoval Lewisové potřebné soubory do přívěsné pohonné jednotky. „A na rozdíl vod vás magorů má Jackson kuráž. A i kdyby neměl, myslíte si, že nás může prásknout, aniž by se tím přiznal k pokusu vo vraždu?“
„Ale když je dost zmáčknou, mohli by jim prozradit—“ ozval se Stennis úzkostlivě, ale vzápětí sklapl, když se na něho Steilman zaškaredil.
„Vo tomhle mimo cimru nemluvíme,“ poučil ho hřmotný technik pohonné soustavy tiše. „A nikdo to z nich tahat nebude, páč vo tom nikdo neví. A pokud de vo to ,mačkání‘, maj už voba zkušenosti. Už taky bručeli a nesesypou se jenom proto, že za nima někdo zamkne dveře. A jak je chtěj zmáčknout, když nemaj žádný důkazy?“
„Ses si tím tak jistej?“ zeptal se Iljušin jen o málo klidnějším hlasem. „Proč by je zabásli - jenom je - kdyby neměli důkazy?“
„Do hajzlu, to, že je zabásli voba, je nejlepší důkaz, že žádný důkazy nemaj!“ odfrkl Steilman. „Hele, věděj akorát, že ti dva chrápou na stejný cimře, že jo? A že sem se poštěkal s Lewiskou, že jo?“ Ostatní dva muži přikývli a on pokrčil rameny. „No, tak proto je vyslýchaj, vy blbci. Jediný, co maj, je možnej motiv. Kdyby měli dost důkazů na to, aby věděli, kdo to udělal, věděli by, koho sbalit, ne? Což znamená, že stačí, když Showforthová a Jackson budou držet hubu, a nemůžou nám ani prd.“
„Já nevím,“ spustil pochybovačně Stennis. „Mně to připadá jako—“
Klimatizační technik užasle zmlkl, když kdosi položil podnos na stůl vedle Steilmana. Technik pohonné soustavy otočil hlavu, ústa zkřivená k zavrčení, kterým chtěl vetřelce vykázat, ale pak se mu oči otevřely dokořán. Okamžik nevěřícně zíral a pak zrudl, když se na něho Aubrey Wanderman výsměšně usmál.
„Co tady, kurva, chceš, cucáku?“ zavrčel a Aubrey se usmál ještě vyzývavěji. Bylo to těžké, ale ne tolik, jak očekával.
„Napadlo mě, že něco zdlábnu,“ řekl. „Dali mi pár dní volna, abych mohl strávit nějaký čas na ošetřovně s kamarádkou, takže se jdu najíst, kdy se mi chce.“
Steilman přimhouřil oči. Tady něco nehrálo. Ironie ve Wandermanově hlasu řezala jako nůž a pohled měl příliš pevný. Kdesi hluboko se možná skrývala jiskřička nervozity, ale nebyl tu žádný strach, a ten tady být měl. Technikovi pohonné soustavy ještě chvíli trvalo, než si uvědomil, že v těch očích je ještě něco jiného, něco, co býval zvyklý vídat jenom ve svých, a zalila ho vlna ryzí nevíry. Ten smrad opravdu vyhledává spor!
„Jo?“ ušklíbl se. „Proč se nejdeš nažrat někam jinam? Moh bych se poblít, když budu muset na tvůj blbej ksicht čumět moc dlouho.“
„Posluž si,“ řekl Aubrey a chopil se vidličky. „Jenom mi to nevyklop na tác.“
Steilman se zachvěl vztekem nad výsměšným pohrdáním v mladíkově hlase a ruka položená na stole se mu zaťala v pěst. Stennis se tvářil zmateně, zato Iljušin se zájmem přihlížel. Dařilo se mu vyhýbat oficiálním trestům účinněji než Steilmanovi a v diskusích často stranil opatrnějšímu Stennisovi, ale byl zlomyslný stejně jako Coulter a Steilman. On a Coulter byli spíš hyeny ve srovnání s rozzuřeným slonem jako Steilman, ale rty se mu nyní ohrnuly v ošklivém úsměvu. Nevěděl, co tím Wanderman sleduje, ale věděl, že toho cucáka čeká parádní nakládačka. Už se na tu podívanou těšil... a protože se soustředil na Aubreyho, ani on, ani jeho kamarádíčkové si nevšimli, že do místnosti potichu vešli Horace Harkness a Sally MacBrideová.
„Chceš, abych ti nakopal prdel mezi uši, usmrkanče?“ zavrčel Steilman.
„Kdepak.“ Aubrey nabodl pár fazolových lusků, zvolna je rozžvýkal a spolkl. „Jenom si tu sedím a baštím. Kromě toho jsem si myslel, že bys rád slyšel, jak se vede Ginger Lewisové.“
„Proč bych se měl vo tu nafoukanou čubku starat víc než vo prd ve skafandru?“ Steilman se sevřeně usmál, když Aubreymu konečně zablesklo v očích. „Seřvala mě za něco, co sem neudělal - a co má bejt? Vobčas se stane. Prej si ta nána zprasila prskolet. Ne že bych něco tak blbýho vod ,staršího seržanta‘ jako vona nečekal.“
„Vlastně se jí vede docela dobře.“ Aubrey teď mluvil o maličko méně klidně, nicméně stále vyrovnaně, a upíral pohled svému nepříteli přímo do očí. „Doktorka Ryderová říká, že ji z ošetřovny pustí tak za týden, až se rychloléčba ujme.“
„Takže co, kurva?“
„Takže jsem si myslel, že bys rád věděl, že se ti ji přece jen nepovedlo zabít,“ opáčil Aubrey konverzačním tónem dost hlasitě na to, aby se to doneslo ke všem stolům a hlavy přítomných se k němu nevěřícně otočily. Většina mužů a žen v místnosti už dospěla ke stejnému závěru, ale nikomu se ani nesnilo, že to někdo — tím méně Aubrey Wanderman! — skutečně vysloví.
Steilman zbledl. Ne strachem, nýbrž vztekem, a vyskočil na nohy. Aubrey upustil vidličku, zvedl se také a couvl před starším mužem, aniž by se mu přestal dívat do očí, a jeho úsměv už nebyl chladný a výsměšný. Byl nepříjemný a plný nenávisti a Steilman se otřásl jako rozzuřený býk.
„Moc kecáš,“ zavrčel. „Asi by ti měl někdo zavřít hubu!“ „Jenom říkám, co si myslím, Steilmane.“ Aubreymu se dařilo mluvit chladně a ostražitě přitom staršího muže pozoroval. „Samozřejmě si to myslí všichni, nebo ne? A až se Showforthová nebo Coulter zlomí - a oni se zlomí, Steilmane - bude celá posádka vědět, že to je pravda. Zrovna tak jako budou vědět, že velký zlý Randy Steilman neměl odvahu vyřídit si to s ženskou sám. Copak se děje, Steilmane? Bojíš se, že by ti nakopala prdel jako tenkrát bocman?“
Steilman už nebyl bledý. Byl vzteky bílý jako křída a sžírala ho touha toho mrňavého hajzlíka rozdrtit. Byl příliš rozzuřený, než aby přemýšlel, než aby si uvědomil, že tu jsou tucty svědků. Ale nejspíš by mu na tom nezáleželo, ani kdyby si to uvědomil. Zuřivost v něm vězela příliš hluboko a byla příliš výbušná, než aby si vzpomněl, že měl v plánu Aubreyho si někdy zase vyčíhat samotného. Že si s tím chtěl dát na čas a donutit toho smrada kňučet a prosit. Jediné, co chtěl nyní, bylo rozemlít ho na prášek a ani ho nenapadlo, že byl záměrně vyprovokován.
Al Stennis tomu přihlížel s hrůzou. Na rozdíl od Steilmana pořád dokázal přemýšlet a věděl, co se stane, jakmile se Steilman poprvé rozmáchne. Aubrey neudělal jediný výhružný pohyb, ba ani nevyslovil žádnou hrozbu. Jestli ho Steilman po všech těch varováních napadne před všemi těmi svědky, půjde za mříže a zůstane tam až do konce nasazení, což může snadno vést k odhalení celého plánu dezerce, zvlášť když už jsou Showforthová a Coulter v podezření. Stennis to věděl, ale nemohl s tím nic dělat. Dokázal jen sedět s otevřenými ústy a dívat se, jak se všechno hroutí.
Randy Steilman vztekle zařval a vyrazil kupředu s vraždou v očích. Sáhl Aubreymu po krku, prsty zkřivené k drásání a skrčení - a vzápětí vyhekl bolestí, když naběhl na perfektně načasovaný kop do břicha. Odlétl pozpátku, přepadl přes dvě židle a na podlaze se zdvihl na kolena. Lapal po dechu a civěl na štíhlého zastupujícího poddůstojníka, neschopen uvěřit tomu, co se právě stalo. Potom máchnutím ruky smetl židle z cesty a vyrazil znovu, tentokrát z kleku.
Aubreyho kop z otočky zasáhl Steilmana přímo do tváře dříve, než se napůl vztyčil. Technik pohonné soustavy se znovu složil, tentokrát s bolestným výkřikem, protože mu rána přerazila nos a dva řezáky. Vyplivl zlomené zuby a krev, šokovaně a rozzuřeně na ně hleděl a Iljušin se zavrčením vykročil k Aubreymu. Ale jeho pohyb skončil stejně náhle, jako začal - zastavil se s bolestným zajíknutím, když se mu na zátylku sevřelo cosi jako ocelový svěrák. Jednu ruku mu kdosi chytil a zkroutil za záda, až se hřbetem dotýkala lopatky, do zad se mu zabořilo koleno a do ucha mu zaduněl hluboký klidný hlas.
„Drž se stranou, zlato,“ řekl Horace Harkness tiše, téměř něžně, „nebo zlomím ten tvůj podělanej vaz.“
Iljušin nezdravě zbledl a prohýbal se bolestí v lokti a v rameni. Stejně jako Steilman byl tyran a sadista, ale nebyl úplný hlupák... a znal Harknessovu pověst.
Nikdo jiný Iljušinovi a Harknessovi nevěnoval pozornost. Všechny oči se upíraly na Steilmana a Aubreyho, tím spíš, že se technik pohonné soustavy znovu vrávoravě postavil. Oklepal se, tvář zalitou krví z nosu a rozbitých úst a hřbetem jedné ruky si otřel bradu.
„Je po
tobě, usmrkanče!“ zuřil. „Utrhnu ti hlavu a nachčiju ti do krku!“
„To zrovna,“ odpověděl Aubrey. Cítil, jak mu srdce bláznivě buší, cítil ve vlasech pot. Byl vystrašený, protože věděl, jak špatně to ještě pořád může skončit, ale svůj strach ovládal. Využíval svůj strach, jak ho Harkness a kanón Hallowell naučili. Nechal jej, aby mu zrychlil reflexy, ale nenechával se jím ovládnout. Byl soustředěný způsobem, který Randy Steilman nebyl nikdy ani vzdáleně schopen pochopit, a sledoval, jak se druhý muž blíží.
Steilman tentokrát vyrazil opatrněji, pravou pěst zaťatou u boku, levou ruku nataženou, aby Aubreyho popadl a přitáhl blíž. Ale navzdory tomu, co se právě stalo, byla jeho opatrnost jen slupkou na povrchu jeho zuřivosti. Nechápal, neměl sebemenší představu, jak se Aubrey změnil, a jeho intelekt nedržel krok s emocemi. Sice v prvním kole dostal nakládačku, ale byl téměř tak fyzicky odolný, jak si o sobě myslel, a vůbec neuvažoval o možnosti, že by mohl prohrát. To prostě není možné. Usmrkanec měl zrovna kliku, to je všechno, a Steilman si pamatoval, jak Aubreyho vyděsil, když se poprvé setkali, a jak ho potom zmlátil při té jediné příležitosti, kdy se k tomu dostal. Věděl - nemyslel si; věděl, že dokáže toho hajzlíka roztrhat na kousky, a zavrčel, jak se právě k tomu chystal.
Aubrey ho nechal přijít blíž a už se nebál, už nebyl nejistý. Pamatoval si všechno, co ho kanón Hallowell naučil, a věděl, že ho Steilman navzdory dosavadnímu průběhu rvačky ještě může vyřídit, když ho Aubrey nechá. Ale pamatoval si také, co mu Hallowell ohledně toho radil. Když vykročil přímo proti soupeři, oči měl chladné. Širokým rozmachem pravé ruky jako parírujícím rapírem odrazil Steilmanovu chňapající levou ruku ve chvíli, kdy technikova pěst drtivě vyrazila nahoru. V tom úderu se skrývala nesmírná síla, ale Aubrey levou rukou plácl Steilmana do zápěstí, svedl úder do prázdného prostoru a pravou rukou vyrazil kupředu. Zaklesl prsty za Steilmanův zátylek, trhl a setrvačnost technikova pohybu mu pomohla ohnout muže včas na to, aby se jeho obličej setkal s Aubreyho vykopnutým kolenem.
Steilman s dalším výkřikem bolesti odvrávoral dozadu a oběma rukama si přikryl tvář. Ozvalo se dupání a do místnosti vpadli dva námořní pěšáci s černými páskami lodní policie, ale zastavila je zdvižená ruka Sally MacBrideové. Ani jeden pěšák nic neřekl, ale když zjistili, co se děje, zůstali stát a oči jim potemněly uspokojením.
Steilman měl ruce stále na obličeji, takže byl slepý a zranitelný, když se mu tvrdá pěst pravačky zlomyslně zabořila zespodu do rozkroku. Úder vyšel snad až z Aubreyho pravého lýtka a zvuk, který Steilman vydal, tentokrát nebyl výkřik. Byl to řev zvířecích muk a Steilman se složil jako nůž. Ruce mu slétly od obličeje ke slabinám a vzápětí mu úder hranou levé ruky zlomil pravou lícní kost. Hlava mu odlétla do strany, v očích, rozevřených dokořán nevírou a strašnou bolestí, měl ohromený výraz. Potom zavyl, když mu přesně umístěný kop přistál na pravém koleni.
Čéška okamžitě praskla, Steilman padl na podlahu s nohou ohnutou v nepřirozeném úhlu a ječel vysokým hlasem. Ani se toho parchanta nedotkl. Přes jeho muka ho ta myšlenka pálila v mozku jako jed. Ten usmrkanče ho nejen zbil; on ho zničil a tvářil se přitom, jako by to bylo snadné.
„To máš za mne a za Ginger Lewisovou,“ řekl Aubrey Wanderman, odstoupil od muže, kterého se kdysi bál, a MacBrideová konečně poslala námořní pěšáky pokynem ruky dopředu. „Doufám, že se ti to líbilo, ty hajzle,“ dodal Aubrey chladně do bolestných vzlyků druhého muže. „Mně rozhodně.“
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ PÁTÁ
Aubrey Wanderman čekal, až na něho přijde řada s návštěvou v kapitánově ubikaci, a vedle něho stála desátník námořní pěchoty s bezvýraznou tváří. Aubrey ji znal dobře - často s desátníkem Slatteryovou trénoval — ale její úřední výraz mu nic nenapovídal o jeho osudu. Jediná dobrá zpráva, kromě toho, že se Ginger ze svého hrůzného zážitku vzpamatovávala nanejvýš dobře, byla, že ho čeká ,pouze‘ disciplinární řízení, a ne formální polní soud. Nejhorší, co mu mohlo disciplinární řízení vynést, bylo pětačtyřicet dní palubního vězení za každý přestupek a degradace nejvýš o tři hodnostní stupně. Do toho se samozřejmě nepočítalo odejmutí dočasně propůjčené poddůstojnické hodnosti. To mohla kapitán udělat kdykoliv. Degradace by začínala od jeho trvalé hodnosti.
Mohla by to udělat, přemýšlel Aubrey. Rvačka na lodi byla vážný přestupek, ale námořnictvo se už dávno naučilo ,prát špinavé prádlo doma‘, aniž by do toho zatahovalo těžkou artilerii. Těžké zranění jiného člena posádky bylo něco jiného a koleno Randyho Steilmana bude vyžadovat chirurgickou rekonstrukci. To mohlo být snadno kvalifikováno jako trestný čin, který patří před vojenský soud a za který se uděluje dlouhý čas ve vězení, nebo dokonce propuštění se ztrátou cti.
Ztratím svůj poddůstojnický proužek, pomyslel si zachmuřeně. To bylo to něj lepší, v co mohl doufat... ale stálo to za to. Nyní, když pominuly vypjaté emoce boje, se Aubreymu při vzpomínce na křupnutí Steilmanova kolena svíral žaludek. Také ho to šokovalo. Navzdory všemu, co ho starší seržant Harkness a kanón Hallowell učili, jeho přední mozek se nedokázal vyrovnat se skutečností, že něco takového mohl udělat. Ale ani šok a nevolnost nedokázaly zadusit chladné uspokojení, které cítil. Dlužil to Steilmanovi, a nejen za to, co technik pohonné soustavy udělal jemu.
Ale na setkání se skipperem se netěšil.
 
Když výkonný praporčík předváděl Randyho Steilmana, Honor Harringtonová seděla zpříma za stolem. Technik pohonné soustavy na sobě měl vycházkovou uniformu, nikoliv běžnou pracovní kombinézu, ale vyhlížel hrozně. Zraněnou nohu měl sevřenou do dlah, s každým nemotorným krokem jí opisoval široký oblouk a jeho oči mžouraly z uzoučkých zarudlých štěrbin po stranách hroudy oteklého masa, která bývala jeho nosem. Mezi stejně oteklými rty bylo vidět zlomené zuby a zlomenou lícní kost pokrývaly do fialová přecházející modřiny. Honor už nejednou viděla následky fyzického násilí, ale nevzpomínala si, že by často viděla někoho tak zřízeného, jako byl tenhle člověk, a připomínala si, že nemá ve svém kamenném pohledu dávat najevo uspokojení.
„Smeknout!“ zavelel Thomas, Steilman si stáhl baret z hlavy a nemotorně zaujal postoj, který by se vzdáleně dal nazvat pozorem. Snažil se tvářit vzdorně, ale Honor postřehla v jeho tváři strach a viděla, jak má pokleslá ramena. Je zbitý víc než jedním způsobem, pomyslela si, a přejela pohledem k Sally MacBrideové.
„Obžaloba?“ zeptala se a MacBrideová okázale pohlédla do záznamníku.
„Vězeň je obviněn z porušení paragrafu třicet čtyři,“ oznámila řízně, „násilnické, urážlivé a výhružné slovní projevy vůči jinému členu posádky; paragrafu třicet pět, fyzické napadení jiného člena posádky; paragrafu devatenáct,“ její hlas nabyl chladnějšího tónu, „zločinné spiknutí za účelem dezerce ve válečném stavu; a paragraf devadesát, zločinné spiknutí za účelem spáchání vraždy.“
Při třetím obvinění Steilman zamrkal a při čtvrtém mu náhle velmi potemněly oči. Honor se podívala na Rafa Cardonese.
„Vyšetřil jste tato obvinění, pane Cardonesi?“
„Ano, kapitáne,“ odpověděl výkonný důstojník formálně. „Vyslechl jsem všechny svědky incidentu v jídelně a všechna svědectví podporují první dva body obžaloby. Na základě dalších svědectví technika elektroniky Showforthové a technika klimatizace Stennise a na základě důkazů zajištěných na ubikaci vězně a v záchranném modulu jedna osm čtyři jsem přesvědčen, že i poslední dva body obžaloby jsou přesvědčivě prokázány.“
„Doporučení?“
„Kázeňský trest za první dva body obžaloby a předání nejbližší vhodné stanici námořnictva za účelem formálního polního soudu za poslední dva,“ odpověděl Cardones a Honor spatřila, jak Steilman zbledl. Podle paragrafu devatenáct nebo devadesát mohl být zastřelen a on to věděl. Honor soudila, že to je nepravděpodobné, protože se mu nepodařilo skutečně dezertovat ani zabít Ginger Lewisovou, ale Randy Steilman bude přinejmenším velmi starý muž, než zase vyjde z věznice.
Bývalo zvykem dovolit obžalovanému, aby promluvil na svou obhajobu, ale to v tomhle případě nemělo velký smysl a všichni v kajutě to věděli. Kromě toho nechce, aby tenhle muž znečistil svými slovy vzduch, který ona musí dýchat.
„Dobrá,“ řekla a kývla na Thomase.
„Vězni, pó-zor!“ vyštěkl praporčík a Steilman se pokusil narovnat ramena.
„Za porušení paragrafu třicet čtyři, čtyřicet pět dní tuhého vězení se základním přídělem potravin,“ řekla Honor chladně. „Za porušení paragrafu třicet pět, čtyřicet pět dní tuhého vězení se základním přídělem potravin, oba tresty se sčítají. Na základě obvinění z porušení paragrafů devatenáct a devadesát zůstane vězeň ve vazbě, dokud nebude předán první dostupné stanici námořnictva za účelem formálního vojenského soudu. Zařiďte to, výkonný praporčíku.“
„Rozkaz, madam.“
Steilman sklesl a otevřel ústa, ale nedostal šanci promluvit.
„Vězni, pokrývku hlavy nasadit!“ houkl Thomas. Steilman sebou trhl a viditelně roztřesenýma rukama si nasadil baret. „Čelem vzad!“
štěkl Thomas, technik pohonné soustavy se obrátil a beze slova se nemotorně vyšoural z kajuty.
 
Dveře se odsunuly a Aubrey úzkostlivě vzhlédl. V průchodu se objevil výkonný praporčík Thomas. Obličej měl stejně bezvýrazný jako desátník Slatteryová, ale velitelsky trhl hlavou a Aubrey vstal. Vyšel za Thomasem na chodbu a zhluboka se nadechl, když se v dohledu objevily dveře do kapitánské ubikace. Gardista v zelené uniformě, který dveře střežil, otočil hlavu, zpříma se na ně podíval a stiskl spínač, aby dveře otevřel. Aubrey vpochodoval dovnitř a zůstal stát před kapitánovým stolem.
„Smeknout!“ nařídil Thomas a Aubrey sňal baret, zastrčil si jej pod levou paži a vysekl parádní pozor.
„Obžaloba?“ otázala se lady Harringtonová bocmana strohým oficiálním tónem.
„Vězeň je obviněn z porušení paragrafu třicet šest, rvačka s jiným členem posádky s přitěžujícími okolnostmi,“ oznámila bocman stejně stroze.
„Vyšetřil jste tato obvinění, pane Cardonesi?“ „Ano, kapitáne. Vyslechl jsem všechny svědky incidentu. Všichni se shodují v tom, že vězeň záměrně vyprovokoval střetnutí s technikem pohonné soustavy třetí třídy Steilmanem, v jehož průběhu se pohádali a vězeň Steilmana obvinil z pokusu o vraždu staršího seržanta Lewisové. Vznikla rvačka, v níž se Steilman pokusil udeřit jako první. Zastupující desátník Wanderman se bránil a v následné rvačce technika pohonné soustavy Steilmana systematicky zbil, přičemž mu zlomil nos, lícní kost, několik zubů - na úrovni dásní - a roztříštil kolenní čéšku, což si vyžádá rekonstruktivní chirurgickou operaci.“ „Předpokládám, že to jsou ony ,přitěžující okolnosti‘,“ podotkla kapitán.
„Ano, madam. Zejména to koleno. Všichni svědkové se shodují v tom, že Steilman byl už v podstatě zneškodněn a že kop do kolena byl uskutečněn s úmyslem způsobit následky, jaké skutečně měl.“
„Aha.“ Kapitán přejela baziliščím pohledem k Aubreymu a pohodlně se v křesle opřela. Také stromový kocour na polici nad jejím stolem si ho prohlížel zaujatýma zelenýma očima, uši nastražené, a kapitán zvedla proti Aubreymu prst.
„Skutečně jste záměrně vyhledal konfrontaci s technikem pohonné soustavy Steilmanem?“
„Ano, madam,“ odpověděl Aubrey tak zřetelně, jak jen dokázal.
„Použil jste vůči němu v nějakém okamžiku urážlivé nebo výhružné slovní projevy?“
„Ne, madam,“ řekl Aubrey, ale pak se zarazil. „Ehm, vlastně až nakonec, madam. Potom jsem ho nazval ,hajzlem‘,“ přiznal a temně zrudl. Zdálo se mu, že kapitánovi zaškubaly koutky úst, ale řekl si, že to určitě dělá jeho bujná fantazie.
„Aha. A zlomil jste mu nos, lícní kost, zuby a koleno úmyslně?“
„Většina z toho se stala jen náhodou, madam. Až na to koleno.“ Aubrey stál zpříma, jako by spolkl pravítko, a upřeně hleděl do bodu pět centimetrů nad její hlavou. „To jsem asi udělal schválně, madam,“ řekl tiše.
„Aha,“ zopakovala a pohlédla na výkonného důstojníka. „Doporučení, pane Cardonesi?“
„To je velmi závažné přiznání, kapitáne,“ řekl komandér. „Nemůžeme své lidi nechat, aby si navzájem schválně lámali kosti. Na druhou stranu je to první případ, kdy se vězeň dostal do rozporu s řády, takže předpokládám, že jistá shovívavost by mohla být na místě.“
Kapitán zamyšleně přikývla a šedesát příšerných sekund na něho mlčky hleděla. Přinutil se stát zcela nehybně a čekal, až vyřkne jeho ortel.
„Výkonný důstojník má pravdu, Wandermane,“ řekla nakonec. „Bránit se proti útoku je jedna věc; záměrně vyhledávat střetnutí s jiným členem posádky a roztříštit mu koleno je něco úplně jiného. Souhlasíte?“
„Ano, madam,“ odpověděl Aubrey mužně.
„To jsem ráda, Wandermane. Doufám, že to pro vás bude ponaučení a že s podobným obviněním se už neobjevíte ani přede mnou, ani před jiným kapitánem.“ Počkala, až se mu to vryje do paměti, a potom na něho upřela pevný pohled. „Jste připraven nést následky?“
„Ano, madam,“ řekl Aubrey znovu a ona přikývla.
„Dobře. Za porušení paragrafu třicet pět s přitěžujícími okolnostmi se vězeň odsuzuje k jednomu dni domácího vězení a k pokutě ve výši týdenního platu. Odchod.“
Aubrey zamrkal a nevěřícně sjel pohledem na kapitánovu tvář. Nehnula ani brvou, ale v chladných očích, jež opětovaly jeho vykulený pohled, byla patrná jakási jiskřička. Uvažoval, jestli se od něho čeká, že něco řekne, ale výkonný praporčík mu přišel na pomoc.
„Vězni, pokrývku hlavy nasadit!“ štěkl a Aubrey se automaticky vypjal a nasadil si baret. „Čelem vzad!“ zavelel Thomas, Aubrey se obrátil a poslušně odpochodoval do své kajuty, aby zahájil domácí vězení.
 
„Viděla jste, jak se Wanderman tvářil?“ zeptal se Cardones, když bocman odešla, a Honor se usmála.
„Myslím, že čekal, že na něho spadne celá planeta,“ odpověděla.
„Nu, však by také správně měla,“ podotkl Cardones a ušklíbl se. „Řekl bych, že jste ho pořádně vystrašila, skippere.“
„Za to, že nevystoupil hned poprvé, si to zasloužil. A ta věc s kolenem také nejspíš byla trochu moc. Na druhou stranu Steilman něco takového více než zasluhoval a já jsem ráda, že mu to Wanderman uštědřil. Potřeboval se naučit postarat se sám o sebe.“
„To ano. Neočekávám, že by měl nějaké další potíže po tom, jak Steilmana rozcupoval.“
„To je pravda. A kdyby nedostal Steilmana za mříže, Showforthová a Stennis by možná nevyklopili tu věc s dezerci - nebo o Coulterovi a přívěsné jednotce Lewisové,“ řekla Honor mnohem vážněji. „Celkem vzato si myslím, že nám prokázal dobrou službu.“
„Naprosto,“ opáčil Cardones. „Jenom mu to nemělo trvat tak dlouho - a Lewisová by nemusela málem umřít.“
Honor zvolna přikývla, zhoupla se s křeslem daleko dozadu a položila nohy na stůl, zatímco Nimitz sklouzl dolů a stočil se jí na klíně. Zaplavil ji kocourův souhlas se způsobem, jakým se vypořádala se Steilmanem i s Aubreym, a ona se tiše zasmála a pohladila kocoura po uších.
„Nu, to bychom tedy měli. Myslím, že je na čase rozhodnout, co uděláme dál.“
„Ano, madam.“
Honor se zamyšleně poškrábala na špičce nosu. Jaderné nálože nakonec nebyly opatřeny časovanou roznětkou a pozemní oddíly se zhroutily, jakmile se k nim donesly zprávy o útěku svého vůdce - a o tom, co se stalo s jejich někdejšími druhy na palubě opravárenské lodi. Když pinasy Poutníka vysadily celý prapor námořních pěšáků v bojových pancířích a zase vzlétly, aby jim poskytly podporu ze vzduchu, všichni korzáři se bez odporu vzdali.
Ne že jim to nakonec bude k něčemu dobré, pomyslela si temně. Planetární vláda Sidemoru - či spíš to, co z ní po dlouhých a bouřlivých měsících Warneckeho okupace zbylo - vyšla z ilegality, jakmile si uvědomila, že noční můra skončila. Prezident planety byl mezi prvními rukojmími, zastřelenými Warneckeho žoldáky, ale viceprezident a dva členové kabinetu zajetí unikli. Když Honor přilétla na povrch, aby je pozdravila, měli v očích dosud uštvaný a přepadlý pohled, ale tvořili funkční vládu. A nejlepší bylo, že Sidemore měl zavedený trest smrti.
Stále ji trochu šokovalo, jaké cítila chladné uspokojení, když bývalého vůdce korzárů informovala, že bude k soudu předán Sidemoru. Viceprezident Gutierrez Honor slíbil, že proces bude přísně spravedlivý a Honor to uspokojilo. Důkazů bylo víc než dost a byla si jistá, že Warnecke bude přísně spravedlivě oběšen. Spousta jeho lidí ho bude následovat a ta představa ji ani trochu netrápila.
Trápilo ji ovšem, že čtyři Warneckeho lodě byly dosud na svobodě. Jedna z nich byla lehký křižník a ostatní tři jenom torpédoborce, ale soustava Marsh neměla nic, čím by se proti nim mohla bránit. A jelikož korzáři nevědí, že jejich základna byla rozvrácena, nakonec se určitě vrátí. Podle záznamů ukořistěných na planetě operovaly jednotlivě, a tudíž se dalo předpokládat, že se také budou vracet po jedné, ale každá z nich by dokázala zničit všechna města na planetě, kdyby se její kapitán rozhodl Sidemoru pomstít, a než se sem dostane komodorem Blohmem slíbená eskadra IAN, bude to ještě několik týdnů trvat.
„Myslím, že budeme muset vyčlenit nějaké LAC,“ řekla nakonec.
„Kvůli zabezpečení soustavy?“
„Ano.“ Znovu se poškrábala na nose. „Necháme tu jako velícího důstojníka Jackii Harmonovou a dáme jí její první eskadru. Šest LAC by mělo zvládnout vyřídit všechny Warneckeho zbývající lodě, zvlášť když je překvapí a když jim bude velet Jackie.“
„To je polovina našeho parazitního kontingentu, skippere,“ upozornil ji Cardones. „A nemohou létat hyperprostorem. Zůstanou tady trčet, dokud se pro ně nevrátíme.“
„Já vím, ale budeme pryč jenom tak dlouho, abychom si stihli odskočit do Nového Berlína, a nemůžeme nechat Marsh nechráněný.“ Chvíli ještě přemýšlela a potom přikývla. „Myslím, že jim můžeme nechat i pár tuctů gondol s řízenými střelami. Můžeme upravit systémy řízení palby tak, aby to každému LAC umožnilo zvládnout jich pár najednou, a potom je rozmístit na oběžné dráze kolem Sidemoru. Pokud se nějací Warneckeho pohrobci budou chtít utkat s takovou palebnou silou, žádný z nich už neodletí.“
„To se mi líbí,“ prohlásil Cardones po chvilce a ušklíbl se. „Ovšem lidi, kteří všechny ty gondoly nakládali, budou trochu naštvaní, když teď obrátíme a necháme je zase vyložit.“
„To přežijí,“ odpověděla Honor se stejným úsměvem. „Kromě toho jim vysvětlím, že to poslouží dobré věci.“ Naposledy se poškrábala na nose a přikývla. „Ještě jedna věc. Nechám tu Jackii písemný rozkaz, aby všechny ukořistěné lodě předala viceprezidentu Gutierrezovi, pokud se jí podaří získat je v dobrém stavu. Nejsou sice nic moc, ale zdejší lidé jsou úplně bez prostředků a tohle by mělo každého běžného piráta odradit.“
„Mají je Sidemořané kým obsadit?“ otázal se Cardones pochybovačně a Honor pokrčila rameny.
„Mají pár set svých zkušených kosmoplavců a ti, které Warnecke využíval pro otrockou práci, tady budou muset zůstat, dokud je nebude moci repatriovat někdo s dostatečnou kapacitou podpory života. Jackie a její lidé jim mohou poskytnout rychlokurz o zbraňových systémech. Kromě toho doporučím admiralitě, aby tady zřídila stanici Loďstva.“
„Ano?“ pozvedl Cardones obočí a Honor opět pokrčila rameny.
„Vlastně je to docela rozumné. Konfederaci se nikdy nelíbilo, když nám měla poskytovat práva zakládat základny v jejich prostoru. Je to od nich hloupé, protože právě my jsme vždycky tradičně drželi piráty na uzdě, ale řekla bych, že v tom je částečně nechuť přiznat, že nás kvůli tomu potřebují. Kromě toho nás neradi vidí někteří jejich guvernéři, protože překážíme jejich obchodům. Ale Marsh má všechny důvody být nám vděčný a právě se dost ošklivě poučil, kam to vede, když se soustava není schopna sama bránit. Nachází se také pouhých patnáct světelných roků od Slezska. Tam základnu nemáme, ale andíci ano, a když tady zřídíme základnu a budeme tu udržovat několik křižníků nebo bitevních křižníků, budeme mít místo na střídání doprovodných lodí konvojů... a na hlídání andíků v Sasku.“
„IAN nám zatím je nesmírně nápomocné, skippere.“
„Ano, je. A já doufám, že to tak zůstane. Ale nemusí, a ani oni, ani Konfederace nemůžou nic namítat, když podepíšeme smlouvu o základně s nezávislou soustavou mimo jejich hranice. Taková základna se také dá spěšně rozšířit, když bude třeba, a pokud by se mělo někdy něco semlít mezi námi a andíky, nemuselo by být špatné mít základnu loďstva mezi nimi a Slezskem.“
„Hm.“ Cardones se také chvilku škrábal na nose. Mluví spíš jako admirál než jako kapitán, uvědomil si. Jenže poslední dva roky přece byla admirál, ne? A ani předtím neváhala brát na sebe rozšířenou odpovědnost. „Něco na tom bude,“ řekl posléze. „Takové věci vás učí v kurzu pro vyšší důstojníky?“ „Jistě. V příručce je to vedeno jako Konstruktivní paranoia jedna nula jedna,“ prohlásila Honor smrtelně vážně a Cardones se zachechtal. Honor sundala nohy ze stolu a nechala křeslo zase klesnout. „Dobrá. Nadhodím ten nápad se základnou Gutierrezovi, než odletíme - nezávazně, jenom jako námět k přemýšlení. Když vyčleníme první eskadru LAC a gondoly, za jak dlouho můžeme odletět?“
„Odhaduji, že asi za den,“ odpověděl Cardones zamyšleně. „Budeme Jackii muset nechat aspoň nějaké zásoby a náhradní díly, a ještě máme po celé planetě rozptýlené námořní pěšáky.“
„Den bude stačit; zase tak naspěch nemáme.“
„Víte, skippere, že přijdeme o pěkné prémie, když se Jackii podaří ty lodě ukořistit netknuté a předá jim je?“ upozornil ji Cardones.
„Máte pravdu. Na druhou stranu, pokud se admiralita chopí nápadu zřídit tady základnu, třeba se rozhodne ty peníze přece jen vyplatit. Já je nepotřebuji, ale rozhodně hodlám doporučit, aby admiralita našim lidem dala, co jim právem patří. Zaslouží si to.“
„To tedy ano,“ souhlasil Cardones.
„Tak dobře!“ Honor s Nimitzem v náručí vstala a zamířila k průchodu. „Jdeme na to.“
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ ŠESTÁ
Komandér Usher měl středně mizernou náladu. Neměl ze svého pověření žádnou radost od samého začátku, a když Jestřábí křídlo a Artemis dolétly do Nového Berlína, všechno se ještě zhoršilo.
Byl by to rád vyčetl kapitánu Fučchienové, ale ta ženská byla přesně takový typ suverénního profesionála, jaký se v kapitánské funkci jedné z nejskvělejších linkových lodí Hvězdného království dal očekávat. Kapitáni takových lodí se nelosují z klobouku a Fučchienová znala všechny triky, jak popudlivého a naštvaného důstojníka námořnictva pověřeného doprovodem její lodě dráždit. Nikdo nemohl být zdvořilejší než ona a jasně se vyjádřila, že se v případě mimořádné události podřídí jeho úsudku, navzdory tomu, že on je mladší a má nižší hodnost. Obojí Usherovu mizernou náladu jenom zhoršovalo, protože mu to bránilo vylévat si zlost na ní.
Potíž je v tom, pomyslel si, zatímco kráčel ke svému velitelskému křeslu, že si nemůže vylévat zlost ani na osobě, která si to zaslouží. Představa, že Klaus a Stacey Hauptmanovi jsou natolik důležití, aby kvůli nim byla královská loď odvelena od řádných povinností, ho rozčilovala od začátku. A ještě horší bylo, že fikce, že Jestřábí křídlo mířilo do Slezska ,čirou náhodou‘, když se admiralita dozvěděla, že tam má letět Artemis, notně zprůhledněla v soustavě Sligo.
Jako každá přepravní smlouva v době války také letenky současných cestujících na Artemidě výslovně obsahovaly ustanovení, podle kterého může kapitán podle vlastního uvážení provést takové změny v letovém řádu, jaké uzná za vhodné. Toto opatření mělo skipperovi umožnit chránit plavidlo tím, že se vyhne nebezpečným místům, aniž by se společnost musela obávat žalob nespokojených cestujících, ale tentokrát jej bylo využito úplně jinak.
Klaus Hauptman usoudil, že na jednání se svým hlavním andermanským obchodním zástupcem ve Sligu potřebuje tři dny navíc. Pro jeho aroganci bylo typické, že Fučchienové nařídil, aby tam loď zdržela, než si své obchodní záležitosti vyřídí. Usher pochyboval, že by Hauptman vůbec uvažoval, do jaké míry tím může způsobit nepříjemnosti ostatním, třebaže jim vyšel natolik vstříc, že jim zdarma poskytl raketoplánovou přepravu do vyhlášených zimních středisek na planetě Erin a zpět.
Tato ,štědrost‘ snad mohla zmírnit rozčilení pasažérů Artemidy, ale Genemu Usherovi nebyla k ničemu. Ani mu nepomohla zachovat zdání, že se jeho loď pověsila na Artemidu jenom náhodou. Sligo byla druhá nejlidnatější soustava Císařství a kolem se potloukala spousta plavidel IAN, jež mohla na linkovou loď dávat pozor, dokud je tam. Což znamenalo, že pokud by Usher byl skutečně pověřen běžnou službou ve Slezsku, mohl by nyní s klidným svědomím pokračovat v cestě. Bohužel bylo jeho skutečným úkolem doprovázet Artemidu, což znamenalo, že nemohl odletět, dokud neodletěla ona, tudíž musel strávit ty tři dny na oběžné dráze kolem Erinu s ní.
Už takové plýtvání časem bylo zlé, ale Hauptman navíc nebyl žádný hlupák. Když zjistil, že Jestřábí křidlo trčí na oběžné dráze také, potvrdilo se mu podezření, jež pojal od samého začátku, a když dospěli do Nového Berlína, rozhodl se toho využít. Tentokrát neprodlužoval jejich tamní pobyt; místo toho si vymyslel něco horšího.
Když Artemis a Jestřábí křídlo do Nového Berlína dorazily, čekaly tam na další plánovaný konvoj tři nákladní lodě Hauptmanovy přepravní společnosti. Jenže stojící lodě nevydělávají peníze. Přes jejich obří velikost vycházela mezihvězdná přeprava jedné tuny nákladu laciněji než většina forem výlučně planetární přepravy. Jediná nákladní loď pojala snadno čtyři nebo pět milionů tun nákladu a díky antigravům a gravitoru bylo natolik snadné vymanit se z přitažlivosti nebeských těles, že se vyplácela dokonce i mezihvězdná přeprava potravin. Jenže provoz lodi stál majitele téměř stejně, ať loď seděla na oběžné dráze, nebo vydělávala mezi hvězdami, a žádnému loďaři se nelíbilo, když se jeho plavidla někde zdržovala čekáním. Ovšem s ohledem na ztráty lodí ve Slezsku by jenom idiot trval na tom, aby létaly na vlastní pěst, když nemusejí. Okounění u nějaké planety, zatímco čekaly na příští konvoj, sice mohlo snížit marže, ale ne o tolik, kolik by stála ztráta celé lodě. Bohužel Hauptman neviděl žádný důvod, proč by nemohl využít torpédoborce, který ,čirou náhodou‘ letěl stejným směrem jako on, a nařídil svým nákladním lodím, aby se na cestě do Saska připojily k Artemidě.
To se ovšem od toho starého parchanta dalo čekat, pomyslel si Usher a připomněl si, že nemá skřípat zuby nahlas. Jestřábí křídlo a Artemis mohly snadno přejít až do pásem zeta a tam udržovat stálou rychlost 0,7 c. To by jim propůjčovalo zdánlivou rychlost více než dvaapůltisíckrát větší než rychlost světla a umožnilo uskutečnit přelet z Nového Berlína do Saska za tři standardní týdny, neboli patnáct dní palubního času. Bržděny Hauptmanovými nákladními loděmi se však musely omezit na pásmo delta a na maximální rychlost pouhých 0,5 c... což znamenalo, že jim tatáž cesta bude trvat téměř čtyřicet osm standardních dní a že dilatace času z toho únavného počtu odkrojí pouhých pět dní.
Trojnásobné prodloužení cesty už samo o sobě bylo zlé, ale to, co Ushera rozčilovalo nejvíc, bylo vědomí, jak Hauptman zmanipuloval královskou loď - Usherovu loď.
Tomu starému parchantovi se to musí strašně líbit, pomyslel si Usher mrzutě, zatímco sledoval svůj pobočný displej se situačním zákresem. Jestřábí křídlo udržovalo pozici na levém křídle improvizovaného konvoje, letícího rovnoměrně gravitační vlnou, odkud mohlo nejlépe zasáhnout proti každé hrozbě. Artemis letěla jako třetí v šikmé řadě s nákladní lodí Markham přímo za zádí a všechno to vypadalo k zbláznění samolibě. Desítky let se hádá s admiralitou o tohle či onohle, přemýšlel komandér, a častěji prohrává, než vyhrává. A teď si sedí ve své reprezentativní kajutě a má škodolibou radost, jak v tomhle případě ,donutil‘ loďstvo posílit eskortní činnost. A nejhorší na tom je, že nikdy nemusí říct ani slovo. Neptal se, neprosil, nevztekal se. Jednoduše zneužil výjimečný článek standardní přepravní smlouvy a já nemohu ani nic namítat, protože ho oficiálně vůbec nedoprovázím!
Ještě chvíli se na pobočný displej mračil, ale pak se jeho výraz změnil. Zamračenost se proměnila ve zlomyslný úšklebek a Usher naťukal kód na komunikátoru.
„Výkonný důstojník,“ odpověděl téměř ihned hlas komandér-poručíka Alicie Marcosové. Usher se zhoupl v křesle dozadu a obrátil svůj uličnický úsměv ke stropu.
„Promiňte, že vás vyrušuji po službě, Alicie, ale právě jsem dostal nápad.“
„Nápad, skippere?“ Marcosová s ním sloužila dost dlouho na to, aby ten tón poznala, a její hlas zostražitěl.
„No jistě,“ řekl Usher a doslova zářil do stropu. „Když už máme k dispozici všechen ten, ehm, neočekávaný čas, nemyslíte, že bychom jej měli co nejlépe využít?“
„Jakým způsobem, kapitáne?“ vyzvídala Marcosová ještě ostražitěji.
„To jsem rád, že jste se na to zeptala,“ prohlásil Usher družným tónem. „Co kdybyste vy a Ed přišli do mé brífingové místnosti, abychom si o tom promluvili?“
 
„Kapitán na můstek! Kapitán na můstek!“
Margaret Fučchienová sebou trhla tak prudce, že jí káva z druhého dnešního šálku vyšplouchla na kalhoty druhé nejparádnější uniformy. Ten hnědý příval byl horký, ale ona to sotva vnímala, vyskočila ze židle v čele stolu, prostřeného k snídani, a rozběhla se k výtahu.
„Kapitán na můstek!“ opakoval naléhavý hlas a ona jen zaklela, zatímco vpadla do výtahu, protože její stávající rozkazy byly křišťálově jasné. Pokud nešlo o skutečně tísňovou situaci — a pokud navíc nerozhodovala každá sekunda — neměli být cestující zneklidňováni hlášeními palubního rozhlasu. Byla tu přece spousta stevardů, kteří jí to mohli diskrétně zašeptat do ucha.
Stiskla tísňové tlačítko, aby zavřela dveře, a vrhla se k panelu interkomu.
„Kapitán na m—“
„Tady kapitán! Vypněte to zatracené hlášení!“ zavrčela a hlas ze záznamu utichl v polovině slova. „To už je lepší! Co se, sakra, děje tak naléhavého?“
„Útočí na nás, madam!“ odpověděl druhý důstojník se záchvěvem paniky v hlase.
„Úto—?“ Fučchienová chviličku zírala
na komunikační panel a pak sebou trhla. „Kdo a kolik?“ vyzvídala.
„Ještě nevíme.“ Poručík Donevski už mluvil nepatrně klidněji a ona ho přímo viděla před sebou, jak se nadechuje a snaží se ovládnout. „Jestřábí křídlo jenom vyslalo výstražné hlášení, nařídilo nám nový kurz a odpoutalo se na pravobok.“
„Sakra.“ Myšlenky se Fučchienové hnaly hlavou o překot. Od Ushera by bylo milé, kdyby jí aspoň řekl, o co jde! Artemis je, koneckonců, vyzbrojená stejně silnou baterií řízených střel jako těžký křižník a má k jejich obsluze vycvičený personál. Ty střely by mohly být o hodně užitečnější, kdyby Fučchienová měla, sakra, nějakou představu o vlastnostech té hrozby.
Jenže Usher je od námořnictva a zákon mluví jasně. V případě útoku mají absolutní přednost rozhodnutí nejvýše postaveného důstojníka námořnictva.
„Přejděte na nařízený kurz. Za dvě minuty jsem na můstku.“
„Ano, madam!“
Fučchienová pustila ,vysílací‘ tlačítko, s kyselým výrazem odstoupila od panelu a snažila se namlouvat si, že nepociťuje strach.
Výtah se zastavil téměř přesně o dvě minuty později a Fučchienová vtrhla na můstek. Úleva na Donevského tváři byla zoufale patrná a ona ho jen mávnutím ruky poslala stranou a svižně přešla k situačnímu zákresu.
Můstek Artemidy byl zvláštní hybrid. Civilní plavidla vyžadovala méně důstojníků hlídky, přesto však civilní můstky bývaly větší než můstky na válečných lodích, kde byl vnitřní prostor mnohem důležitější. Proto se důstojníkům námořnictva zdával můstek obchodní lodě až okázale prostorný, ale můstek Artemidy byl stísněnější, než bylo obvyklé. A po straně se nacházel taktický displej vojenského typu, obsluhovaný poručíkem Annabellou Wardovou a jejími lidmi.
Fučchienová se zastavila u ramene Wardové a zahleděla se na zákres. Jediné, co viděla, byly nákladní lodě a její vlastní loď, která akcelerovaly, jak to jen šlo - díky gravitační vlně se zrychlením blízkým dvěma stům g - v pravém úhlu k předchozímu kurzu. Bylo vidět i Jestřábí křídlo, uhánějící v přesně opačném kurzu s více než dvěma sty padesáti g. Vzdálenost mezi nimi se zvětšovala se zrychlením více než jedenapadesát kilometrů za sekundu na druhou a torpédoborec se nacházel už 3,75 světelné sekundy, tedy více než milion kilometrů, za zádí obchodních lodí.
„Po čem to, sakra, jde?“ podivila se Fučchienová nahlas.
„Ať se propadnu, jestli to vím, skippere,“ odpověděla Wardová se silným sfinžským přízvukem. „Prostě odfičel jako politá stromová kočka a nařídil nám upalovat. Nevidím v tom směru vůbec nic.“
Fučchienová si ještě pár sekund prohlížela nic neříkající displej a potom vrhla jediný třaskavý pohled na vizuální displej. V této vlně byla hustota částic vyšší, než bylo i v hyperprostoru obvyklé, a nádherná nehybná ,polární záře‘ hyperprostoru byla krásnější než jindy. Jenže ta nádhera také podstatně omezovala dosah senzorů a Margaret Fučchienové se nelíbilo pomyšlení, co k ní asi tak může mířit z míst, kam senzory nedosáhnou. Ale co by tam, hergot, mohlo být? Senzory Artemidy byly stejně dobré jako senzory Jestřábího křídla, jak by je tedy mohlo zachytit něco, co ona nevidí?
„Nějaké další zprávy z Křídla?“ zeptala se a obrátila se k Donevskému.
„Ne, madam.“
„Přehrajte mi původní zprávu,“ nařídila. Donevski kývl na spojovacího důstojníka a pět sekund nato zapraskal v reproduktorech na můstku hlas komandéra Ushera.
„Všem lodím, tady Jestřábí křidlo! Červený poplach! Přejděte okamžitě na dva sedm nula, maximální akcelerace konvoje! Udržujte kurz až do dalšího pokynu! Jestřábí křídlo končí!“
„To je všechno?“ otázala se Fučchienová nevěřícně.
„Ano, madam,“ přisvědčil Donevski. „Přijali jsme jeho zprávu, ale než jsme mohli odpovědět, utrhl se jako splašený a Anna zachytila, že zapíná boční štíty a řízení palby.“
Fučchienová se tázavě
podívala na poručíka Wardovou a ta přikývla.
„Nevím, co Usher zachytil, skippere, ale rozhodně to bere vážně,“ řekla taktický důstojník. „Bojové systémy naběhly za necelých dvanáct sekund od začátku vysílání, a nový kurz nabral dříve, než domluvil.“
Fučchienová přikývla a obrátila pozornost zpátky k displeji Wardové. Torpédoborec se nyní nacházel celých třicet světelných sekund za zádí s relativní rychlostí přes třicet tisíc kilometrů za sekundu a vypouštěl klamné cíle. To bylo zlověstné znamení a Fučchienová polkla, aby uvolnila hrdlo, nenadále stažené strachem. Proč to Usher dělá? Střely jsou v gravitační vlně na nic a nejspíš nikdo nemohl být na dostřel energetických zbraní a přitom se neukázat na skenerech Artemidy!
„Proč vypouští klamné cíle tak brzy?“ zeptala se Wardové stísněně.
„Nevím, skippere.“ Taktický důstojník se pevně ovládala, ale do její řízné odpovědi pronikl náznak nejistoty. „Mohl by tam být někdo s maskováním?“ „Je to možné, ale pokud je už v dosahu střel, měli bychom už mít slabou stopu na gravitice bez ohledu na to, jak dobré systémy má.“ Wardová naťukala na pultu sérii povelů, pak se s nešťastným povzdechem opřela a zavrtěla hlavou. „Nic, skippere. Nevidím tam ani—“
Hlas jí náhle odumřel, když Usher divokou zatáčkou obrátil Jestřábí křídlo doleva a ještě během ní všechna laserová stanoviště pravoboční baterie zahájila nepřetržitou soustředěnou palbu. Smrtonosný příval energie zasypával to něco, na co torpédoborec střílel, a Wardová zbledla. Co to tam, proboha, je, že to vyžaduje takovou kanonádu? A kde to, sakra, je?
„Skippere, pan Hauptman na interkomu,“ oznámil Donevski. Fučchienová chtěla zavrčet, ať ji neotravují, ale pak se zhluboka nadechla a ostrým gestem mu pokynula.
„Ano, pane Hauptmane?“ Nedokázala v hlase zcela potlačit zlost z vyrušení v nevhodnou chvíli. „Právě mám dost práce, pane!“
„Co se děje, kapitáne?“ vyzvídal Hauptman.
„Zdá se, že na nás někdo útočí,“ řekla Fučchienová tak klidně, jak jen dokázala.
„Útočí? Co?!“
„Na tuto otázku ještě neznám odpověď, pane. Ale ať je to, co chce, Jestřábí křídlo s tím právě bojuje, takže to musí být blízko.“
„Panebože.“ Ta tichá slova vyhrkla z magnáta téměř proti jeho vůli a on na opačném konci komunikační linky zavřel oči. „Průběžně mě, prosím, informujte,“ řekl a přerušil spojení. Fučchienová si uvědomila, že tím projevil víc zdravého rozumu, než by od něho čekala.
„Na co to, sakra, střílí?“ soptila Wardová. „Já pořád vidím pendrek!“
„Nevím,“ opáčila tiše Fučchienová, „ale ať je to, co chce, je to—“
Lasery Jestřábího křídla dál chrlily smrtonosnou sbíhavou palbu na něco, co nikdo na můstku Artemidy neviděl. Podle jejich senzorů tam nebylo absolutně nic, ale torpédoborec udržoval nepřetržitou palbu plných pět minut.
A pak náhle přestal střílet, zatočil o dalších devadesát stupňů doleva a rozlétl se za obchodními loděmi.
Fučchienová naprosto zmateně zírala na zákres a nakonec se obrátila, aby se podívala Wardové do očí. Taktický důstojník se tvářila stejně zmateně jako Fučchienová a rozhodila rukama v gestu užaslé nevědomosti.
„Ať mě omývají, skippere. V životě jsem nic takového neviděla.“
„Já—“
„Vysílání z Jestřábího křídla, kapitáne,“ oznámil spojovací důstojník.
„Do reproduktorů,“ řekla Fučchienová napjatě.
„Všechny lodě se vrátí na původní kurz,“ pravil příjemným tónem hlas Geneho Ushera. „Děkuji vám za spolupráci a za skvělou reakční dobu a tímto naše neplánované cvičení končí.“
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ SEDMÁ
Honor se pohodlně usadila na pohovce s nohama ohnutýma pod sebou a se čtečkou v klíně. V pravé ruce držela sklenku na dlouhé stopce se svým jedinečným Delacourtem, vedle sebe otevřenou bonboniéru, a když levým ukazováčkem mačkala posun stránek, usmívala se.
Román v klíně byl stejně jako víno darem od jejího otce. Posledních několik namáhavých měsíců neměla příliš času na čtení a rozhodla se, že si jej schová jako odměnu pro zvláštní příležitosti - kterými, jak věděla, beztak budou všechny chvíle, kdy vůbec bude mít čas jej číst.
Byla to velmi, velmi stará kniha, a přestože tištěné a zvukové záznamy jazyk značně konzervovaly, bylo obtížné předkosmickou angličtinu sledovat, zejména když postavy mluvily dobovým slangem. Používala se v ní také stará anglosaská soustava měr a vah. Matematika nebyla Honořinou silnou stránkou a jediné, co věděla o anglosaských mírách, bylo, že ,yard‘ je o něco málo kratší než metr a ,míle‘ je o něco kratší než dva kilometry. Neměla však ani tušení, kolik gramů má ,libra‘, což v tomto románu hrálo poměrně významnou roli, a situaci dále komplikovala skutečnost, že ,libry‘ (a také ,guineje‘ a ,šilinky‘) se podle všeho používaly i jako měnové jednotky. Sice si pamatovala ,libry‘ (a ,franky‘) ze svého studia napoleonských válek, ale učebnice převáděly většinu částek na současné dolary, takže Honor měla jen matnou představu o tom, jak velký obnos libra představovala, a o ,guinejích‘ nebo ,šilincích‘ v životě neslyšela. Velice ji to mátlo, ačkoliv si byla vcelku jistá, že většinu vztahů dokázala odvodit z kontextu, a uvažovala - nikoliv poprvé - o tom, že požádá počítač na svém stole o převodní tabulky anglosaských měr a předkosmických měn.
Prozatím však byla ráda, že sedí tam, kde je. Nejen že dar od otce navzdory svým archaismům poskytoval skvělé počtení, ale vychutnávala si také vzácný a úplný pocit uspokojení. Poutník možná není loď bojové stěny, ale zůstal za ním kus udělané práce a po téměř šesti měsících se posádka sehrála stejně dobře jako každá jiná, kterou Honor viděla. Nováčci se dokázali postavit na vlastní nohy, ti nejzkušenější měli čas předat zkušenosti, mizerové buď byli za mřížemi, napravili se, nebo na sebe neupozorňovali, a hodnocení výkonnosti všech úseků se blížilo jednotvárné známce 4,0. Měla za jisté, že si zbytek operační skupiny 1037 vede stejně dobře - i když bude skvělé, až si to cestou z Nového Berlína v Sasku ověří - a nejlepší ze všeho bylo, že je zase v mantichorské uniformě. A to, co jsme zatím dokázali, pomyslela si při přechodu na další stránku, by mělo hodně ospravedlnit mou ,rehabilitaci‘.
Ani skutečnost, že vůbec nějakou ,rehabilitaci‘ potřebovala, už neměla sílu na to, aby jí kazila náladu, a Honor si přiznávala, že dokonce dává přednost Poutníku před bojovou eskadrou, jíž velela v graysonských službách. Narodila se k tomu, aby byla kapitánem, pomyslela si roztouženě, velitelem hvězdoletu, jeho paní hned po Bohu, a aby jednala na vlastní odpovědnost. Byla to nepochybně nejosamělejší práce ve vesmíru, ale současně to byl ten správný úkol - ta správná výzva - pro ni... a musela by se jej vzdát příliš brzy.
O tom posledním bodu přemýšlela dost často. Je starším kapitánem téměř devět roků. l kdyby se opozici dařilo blokovat všechny plány na její povýšení do kategorie vlajkových důstojníků, odsloužená doba jí vynese hodnost komodora nejdéle za čtyři nebo pět roků - a nejspíš ještě méně; války poskytovaly hojnost příležitostí k postupu na uprázdněné funkce. A podle toho, co říkal hrabě White Haven na Graysonu, Honor se ocitne na místě zastupujícího komodora ještě dříve.
Až k tomu dojde, její kapitánské dny skončí. Částečně se na to těšila, jako se těšila na každou další výzvu — plná očekávání a dychtivostí pustit se do toho - a tentokrát necítila palčivou nejistotu, že by na svůj úkol nestačila. V Jelcinu už dokázala, že umí velet eskadře lodí bojové stěny - a dokonce celému těžkému operačnímu svazu. A navíc věděla, že to provedla dobře. Její strategické schopnosti dosud zkouškou neprošly, ale věděla, že taktickou stránku zvládne.
Avšak přes všechno uspokojení, které jí to přinášelo, a navzdory vědomí, že bez vlajkové hodnosti nikdy nebude hrát roli na větším jevišti skutečného určování směru války, se jí myšlenka vzdát se bílého baretu velitele hvězdoletu vůbec nelíbila. Věděla, že měla štěstí, když už velela tolika lodím, a dvě dostala ještě čerstvé z loděnice, ale zároveň věděla, že vždycky bude toužit ještě po jedné další.
Kysele se usmála, upila trochu vína a uvažovala, jak je možné, že ji ta myšlenka nezabolela tolik jako dříve. Proč to byla spíš směs hořkosladké lítosti smíšené s radostí než naprosto skličující pocit? Že bych byla o něco ctižádostivější, než jsem si ochotna přiznat?
Její úsměv se rozšířil a ona se podívala na tiše pochrupující chlupatou kouli na pohovce vedle sebe. Přinejmenším Nimitz o ní nijak nepochyboval. Chápal její lásku k velení hvězdoletu, ale byl také domýšlivě přesvědčen o tom, že Honor dokáže zvládnout každý úkol, který se jí postaví do cesty... a vůbec se nerozpakoval dát jí najevo své přesvědčení, že by si zasloužila velet celému královskému námořnictvu.
Nu, to může přenechat budoucnosti... jež se o sebe vždycky umí ve správný čas postarat bez ohledu na to, jak jsou lidé mezitím nervózní. Teď má sklenku skvělého vína a poutavý román. Tenhle Forester napsal zatracené dobrou knihu!
Právě znovu posunula stránku, když tiše zazněl bzučák u dveří. Chystala se odložit román stranou, ale do místnosti vešel MacGuiness a Honor se zase usadila. Stevard přistoupil k jejímu stolu a stiskl tlačítko komunikátoru.
„Ano?“
„Vrchní inženýr si přeje navštívit místodržící,“ oznámil Eddy Howard a MacGuiness s pozvednutým obočím pohlédl na kapitána.
„Harry?“ Honor pohlédla na chronometr. Podle palubního dne Poutníka už bylo dost pozdě a ona se podivila, proč jí Šu jednoduše nezavolal. Ale nejspíš pro to má své důvody, a tak MacGuinessovi pokynula a ten stiskl tlačítko otevírání.
Šu vešel do místnosti se Samantou na rameni. Kočka se tvářila nesnesitelně samolibé - Honor zamrkala a podivila se, proč ji napadl právě tento výraz — a Nimitz tiše zavrněl a okamžitě se zvedl. Posadil se a s dlouhým líným zívnutím se protáhl, ale náhle se zarazil. Naklonil hlavu, velice upřeně se na Samantu zahleděl a Honor znovu zamrkala, když k ní od něho dolehl mohutný a složitý vír emocí. Nedokázala se v nich vyznat, ale nejsilnější složka se dala popsat pouze jako potěšení.
„Promiňte, že vás vyrušuji, skippere,“ řekl Šu kysele, „ale mám něco, co byste měla vědět.“
„Ano?“ Honor odložila román a Samanta seskočila inženýrovi z ramene. Přeběhla podlahu, vyskočila na pohovku vedle Nimitze a obě kočky se posadily tak blízko vedle sebe, že se jejich těla dotýkala. Honor zmateně přihlížela, jak Nimitz kolem menší kočky podivně ochranitelským gestem ovíjí chápavý ocas a s hlubokým, tichým, bzučivým předením se jí otírá bradou o temeno.
„Ano, madam,“ řekl Šu stále s týmž kyselým úsměvem, „obávám se, že musím požádat o mateřskou dovolenou.“
Honor zamrkala potřetí a přimhouřila oči.
„Ano, madam,“ řekl inženýr znovu. „Obávám se, že Sam je těhotná.“
Honor zůstala sedět zpříma s užasle pootevřenými ústy a potom se prudce otočila ke kočkám. Nimitz její pohled opětoval s absurdně samolibým — a hrdým — výrazem a jeho potěšení nabíralo na síle. Chvilku se jí díval do očí, než s pozvolna sílícím úsměvem zavrtěla hlavou. Nimitz? Otec? Nějak nikdy nevěřila, že by se to mohlo stát, navzdory všemu tomu času, který se Samantou strávil. Sice už o téhle možnosti přemýšlela, ale už spolu byli tak dlouho sami - kromě těch několika krátkých šťastných měsíců s Paulem Tankersleyem - že podvědomě předpokládala, že spolu také sami zůstanou.
„To je tedy překvapení, Harry,“ vypravila ze sebe konečně. „Předpokládám, že jste si tím jist.“
„Sam ano,“ napůl se uchechtl Šu, „a to mi stačí. Kočky se v takových věcech málokdy mýlí.“
„Ano, to jistě.“ Honor pohlédla na MacGuinesse. Ten se tvářil stejně překvapeně jako ona, ale stál tam se širokým úsměvem. „Myslím, že budeme potřebovat další sklenku, Macu,“ sdělila mu suše. „Vlastně přineste dvě - bude z vás strýček. A za těchto okolností nebude od věci ani pár celerových řapíků.“
„Ano, madam!“ MacGuiness jí věnoval další úsměv, odkvapil z kajuty a ona opět obrátila pozornost k Šuovi.
„To mě staví před jistý problém, Harry. Budu za vás potřebovat zatraceně dobrou náhradu. Odvedl jste vynikající práci.“
„Promiňte, skippere. Nerad na vás naléhám, ale...“ Inženýr pokrčil rameny a Honor přikývla. Za celou historii Královského námořnictva se to nejspíš nestalo víc než dvakrát, ale precedenty hovořily jasně. Admiralitě se to příliš nelíbilo, ale sedm z posledních devíti mantichorských monarchů, včetně současné královny Alžběty, bylo adoptováno stromovými kočkami, a námořnictvo se muselo podřídit jejich neochvějnému rozhodnutí. Kočky jsou lidé; je třeba s nimi jednat jako s každým jiným člověkem v posádce královské lodě, což znamená, že těhotné samice jsou vyloučeny ze služby na palubě lodi nebo kdekoliv, kde by se mohly setkat s radiačním rizikem. Ani nebudou oddělovány od svých adoptovaných osob, i kdyby to mělo osobní správě způsobit problémy, a to znamenalo, že Harold Šu svou žádost o ,mateřskou dovolenou‘ myslel upřímně vážně. On a Samanta se budou muset vrátit první dostupnou transportní lodí na Sfingu a zůstanou tam nejméně tři roky. Tak dlouho bude trvat, než Samantini (a Nimitzovi) potomci - kteří budou patrně nejméně tři - vyspějí natolik, aby je Samanta mohla svěřit do péče jiné kočičí samice.
To přineslo na přetřes další bod a Honor se obrátila k oběma kočkám na pohovce.
„Vy dva si uvědomujete, co to znamená, že?“ zeptala se něžně. Nimitz naklonil hlavu ke straně, zatímco Samanta se mu opřela tváří o rameno. „Platí pro vás stejná pravidla jako pro nás dvounožce,“ upozornila je Honor. „Budeme Sam muset co nejdříve poslat na Sfingu, aby ona a její děti byly v bezpečí.“
Nimitz vydal tichý zvuk a objal Samantu silnou, šlachovitou ručkou. Pohlédl na ni a ona na něho a zůstali tak. Honor znovu ucítila ten hluboký proud komunikace - a nešťastný pocit z vyhlídky na odloučení. Skutečně utvořili trvalý pár a myšlenka na rozdělení je trápí, pomyslela si a uvažovala, kde tohle skončí. I kdyby se nemuseli rozloučit z tohoto důvodu, dříve, nebo později by Honor a Šu byli převeleni na různé lodě. Uvažovali vůbec Nimitz a Samanta o téhle možnosti?
Potom Nimitz opět obrátil pohled k ní. Oči měl vážné a potemnělé, bez obvyklé rozpustilosti, a ona znala odpověď. Uvažovali o tom. A stejně jako příslušníci námořnictva, kteří se rozhodli pro svatbu, se smířili s tím, že od sebe budou často dlouho odloučeni. Honor věděla, jaké pocity ta vyhlídka vzbuzuje, protože jí čelila před Paulovou smrtí, a dokázala poznat, že se jim nelíbí o nic víc než tehdy jí. Ale ani jeden z nich nemohl ukončit svůj vztah s adoptovaným člověkem jenom proto, aby byli spolu, o nic víc, než se mohl zříci vzájemných citů k druhé kočce, a na tom se nedalo nic změnit.
Honor cítila jejich smutek i lásku - nejen vzájemnou, ale i k ní a k Haroldu Šuovi - jako rozšíření vlastní duše a tvrději to zasáhlo. V tom smutku bylo přimícháno tolik radosti, takové potěšení při myšlence na přicházející potomky a současně taková Nimitzova lítost, že nebude při jejich narození, až jí to vehnalo slzy do očí. Zamrkáním je zahnala, obě kočky pohladila a vzhlédla k Šuovi.
Ten postrádal takové spojení, jaké měla ona s Nimitzem, ale emoce v Honořině kajutě byly příliš silné, než aby je nevnímal také, a Honor viděla, že jsou patrné i na jeho tváři.
„Posaďte se, Harry,“ řekla tiše a poklepala na pohovku vedle koček. Na okamžik zaváhal, potom přikývl a usedl. Kočky měli mezi sebou a zaplavilo je jejich tiché, posmutněle radostné harmonické předení.
„Nikdy mě nenapadlo, že se tahle protiva rozhodne usadit.“ Šuův hluboký hlas zněl podezřele chraptivě, když inženýr Samantu jemně hladil.
„Já bych to od Nimitze také nikdy nečekala,“ přisvědčila Honor s úsměvem. „Vypadá to, že se v příštích několika letech uvidíme častěji. Budeme se muset pokusit trochu zažonglovat s plány dovolených, abychom mohli trávit čas spolu.“
„Pro mne to v příštích několika letech nebude problém, skippere,“ podotkl Šu a zazubil se. „Já budu trčet na Sfinze, dokud nebudou dost staří na poručníka, takže budete vědět, kde nás najít.“
„To je pravda. A je dobře, že klany koček mají tak propletené rodinné svazky, jinak byste tam mohl ztvrdnout nejméně na deset roků. Pomyslete, co by to udělalo s vaší kariérou!“ „Podívejte, každý se musí přizpůsobit rodině, ne? Kdyby nás aspoň varovali trochu dříve, ale...“
Pokrčil rameny a Honor přikývla. Nebylo pochyb, že pokud by personál námořnictva adoptovalo víc kočičích samic, admiralita by rozšířila antikoncepční program i na ně. Ale zatím se to nestalo a Nimitz a Samanta měli právo na vlastní rozhodnutí. Které nepochybně přijali, uvědomila si, když si vzpomněla, jak neobvyklé je těhotenství u koček, netvořících stálý pár.
„Dokážete najít Samantin klan?“ zeptala se po chvíli. Nebylo by vůbec neobvyklé, kdyby odpověď zněla ne. Její vlastní návštěva u Nimitzova klanu byla vysoce neobvyklá věc; jediní adoptovaní lidé, kteří znávali jak totožnost, tak sídlo rodných klanů svých společníků, byli lesníci Lesní správy.
„Vlastně si nejsem úplně jist,“ přiznal Šu. „Když mě adoptovala, byl jsem na prázdninách v Džebel Hasse v Jeffriesově zemi. Vím, že pochází odněkud z pohoří Al Hidžáz, ale přesné místo...“
„Hm.“ Honor se poškrábala na obočí, pohlédla na kočky a potom opět obrátila oči k inženýrovi. „Já náhodou vím, kde Nimitzův klan v Měděných stěnách přebývá.“
„Ano?“ Šu chvilku uvažoval a pak se obrátil k Samantě: „Co ty na to, Sam? Chceš, abychom tě představili Nimitzově rodině? Určitě tě rádi uvidí.“
Obě kočky se na chvilku zahleděly na sebe, potom se každá obrátila ke své osobě a zastříhala ušima na souhlas. Šu se uchechtl.
„To jsem rád, že se dohodli,“ prohlásil kysele. „Už jsem se viděl, jak příštího půl roku trávím celý volný čas toulkami kolem Džebel Hassy, dokud Sam neřekne: ,Jsme doma!‘“
Pohlédl na Honor a zatvářil se vážněji. „Musí být skvělé umět komunikovat tak zřetelně jako vy a Nimitz, skippere.“
Honor pozvedla obočí a on se zasmál.
„Skippere, lidé, kteří nebyli adoptováni, si toho možná nevšimnou, ale každý adoptovaný pozná zatraceně dobře, že jste našla další vlnovou délku, o které nic nevíme. Je to něco, co byste mohla naučit mne a Sam? Já vím, že ona mně rozumí, ale dal bych nevím co, kdybych mohl slyšet její odpověď.“
„Nemyslím si, že by se to mohl každý naučit,“ opáčila Honor s upřímnou lítostí. „Prostě se to stalo. Myslím, že ani jeden z nás neví přesně proč a jak, a trvalo celé roky, než jsme se dostali k tomu, abychom si zřetelně obousměrně vyměňovali emoce.“
„Myslím, že to je víc než jenom emoce, skippere,“ řekl Šu tiše. „Možná si to neuvědomujete, ale vy dva jste daleko sladěnější než jakákoliv jiná dvojice, kterou jsem kdy viděl. Když mu položíte otázku, dostanete jasnější - nebo aspoň méně mnohoznačnou — odpověď než jakákoliv jiná dvojice, kterou znám. Jako byste věděli, co si ten druhý opravdu myslí.“
„Opravdu?“ Honor o tom chvilku přemýšlela a pak zvolna přikývla. „Možná na tom něco bude.“ Nikdy o svém zvláštním spojení nemluvila s jiným člověkem, ale kdyby o něm nemohla mluvit se svým ,prarodičovským‘ protějškem, s kým by pak mohla? „Neslyším vlastně to, co si myslí - není to pravá telepatie - ale zdá se, že zachycuji... no, mnohem podrobnější vyjádření směru jeho myšlenek než jenom emoce. A dokážeme jeden druhému posílat vizuální představy, aspoň po většinu času. Je to o hodně obtížnější, ale jednou nebo dvakrát to bylo velmi užitečné.“
„To si dovedu představit,“ přisvědčil Šu toužebně a znovu Samantu pohladil. Vyzařovala z něho přitom láska k nijako by ji chtěl ujistit, že tím, že on nedokáže na oplátku cítit její emoce, mu není méně drahá.
„Ocenila bych ovšem, kdybyste se o tom nezmiňoval nikomu jinému,“ ozvala se Honor po chvíli. Šu na ni tázavě pohlédl a ona pokrčila rameny. „Dokážu Nimitzovým prostřednictvím cítit i emoce jiných lidí. To může být užitečné - zachránilo mi to krk na Graysonu, když se Makabejští pokusili vyvraždit protektorovu rodinu — a raději bych si to nechala v záloze jako tajnou zbraň.“
„To mi připadá rozumné,“ odpověděl Šu velmi vážně po chvilkové úvaze. „A jsem rád, že to umíte. Upřímně řečeno, nechtěl bych vláčet všechny funkce, které máte vy, skippere. Mám dost potíží jako obyčejný komandér-poručík.“
Honor se usmála, ale než stačila odpovědět, vrátil se MacGuiness s dalšími sklenkami a miskou celeru. Stevard postavil misku před kočky a natáhl se po láhvi s vínem, ale Honor ho mávnutím ruky zarazila a ukázala mu na křeslo.
„Nechtě toho a posaďte se, ,strýčku Macu‘,“ řekla mu, sama vzala láhev a všem jim nalila. „Přípitek, pánové,“ řekla potom a pozvedla svou sklenku směrem k Samantě, jež seděla ovinutá Nimitzovým ohonem a upejpavě ohryzávala celerový řapík. Zvedla od něj hlavu, upřela na Honor vážný pohled a Honor se usmála. „Samanto,“ oslovila ji, „ať jsou tvoje děti šťastné a zdravé a ať strávíš s Nimitzem dlouhé společné roky.“
„Slyšte, slyšte!“ zahlaholil Šu, také pozvedl sklenku a MacGuiness se k oběma přidal.
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ OSMÁ
Občanka kapitán Marie Stellingettiová zaklela, když se do bočního štítu jejího bitevního křižníku zařízla
další laserová hlavice a rozječely se další výstražné signály škod. Kerebin zatím schytal devět zásahů, a třebaže žádný nebyl kritický, byly všechny vážné, protože bez řádné základny bude opravárenským lodím operačního svazu trvat celé týdny, ne-li měsíce, než se s nimi vypořádají.
„Znovu mění kurz, skippere,“ ohlásil stručně její taktický důstojník. „Nemám— Ježíšikriste!“ Z mantichorského torpédoborce vylétla další dvojitá boční salva a nejméně polovina přilétajících ptáčků nenesla bojové hlavice, ale rušičky a průnikové pomůcky. Ty s bodovou obranou Kerebinu dělaly pravé divy a Stellingettiová znovu zaklela, když se do trupu lodi prodral další laser.
„Graser devět vyřazen!“ ohlásil vrchní inženýr ze stanoviště řízení oprav. „Máme na tom stanovišti těžké ztráty, občanko kapitáne!“ Chvilku bylo ticho. „Současné poškození generátorů štítu patnáct a sedmnáct. O sedmnáctku možná přijdeme úplně.“
„Ten zkurvysyn je dobrý, skippere,“ poznamenal taktický důstojník.
„Jo, a je moje chyba, že se s ním takhle honíme!“ zavrčela Stellingettiová. Mohla to přiznat, protože lidový komisař Reidel, podle uvážlivého názoru Stellingettiové dokonalý blbec, odcestoval na Ahmeda na poradu s občanem komodorem Jürgensem. Což znamenalo, že Stellingettiová aspoň může bojovat, aniž by se musela bát, že na ní někdo bude hledat chyby... a že může se svými důstojníky mluvit upřímně.
Občan komandér Edwards z taktického stanoviště jenom zabručel, ale oba věděli, že kapitán má pravdu. Navzdory neskutečně účinné bodové obraně torpédoborce zasáhly jejich těžké řízené střely nepřítele aspoň třikrát a klesající zrychlení nasvědčovalo vážnému poškození gravitoru. Ale souboje řízenými střelami s Mantichořany se obvykle vyvinuly ve prospěch manťáků. Stellingettiová to věděla, ale přesto doufala, že tuhle loď vyřídí, aniž by se musela přibližovat na dostřel energetických zbraní, kde mohl mít jediný šťastný výstřel katastrofální následky.
Zatím to nevycházelo. Kerebin měl sice navrch - byl o tolik větší a odolnější, že jiný výsledek nebyl představitelný - ale zatímco jej drtil, manťák dělal velké ošklivé díry do něho. A ty zatracené frachťáky upalují jako o závod, dodala Stellingettiová v duchu zlostně. Nakonec je to - pravděpodobně - nezachrání, ale rozprchávají se všemi směry, zatímco maličký doprovod vede svou beznadějnou a marnou bitvu, aby kryl jejich útěk. Rychle se rozvírající vektory přinejmenším třem z nich skýtaly skvělou šanci na únik.
Jenže Kerebin nebyl sám. Dva nejbližší sousedé už se blížili, přivolaní prvním hlášením Stellingettiové o zpozorovaných cílech, a nepochybně předali zprávu dál svým sousedům. Hlídka byla rozmístěna tak řídce, že i nejbližší lodi potrvá ještě hodinu, než se sem dostane, ale v Selkerské šíji byla hustota částic nízká (na hyperprostor) a frachťáky nestihnou zmizet z dosahu gravitiky Kerebinu dříve, než pomoc přiletí. Aspoň tedy pro tři z nich to platilo. Loď, kterou taktický původně považoval za bitevní křižník, to mohla těsně stihnout. Na obchodní loď měnila rychlost úžasným tempem a Stellingettiová se divila, co je, sakra, zač. Rozhodně to nebyla válečná loď, jak ji původně označilo středisko bojových informací. Žádný manťácký bitevní křižník by neutekl a nenechal by krýt svůj útěk osamoceným torpédoborcem.
Ne, musí to být obchodní loď, a Stellingettiovou zamrazilo, když ji to napadlo. Ale ať už to bylo cokoliv, mělo to současně vynikající bodovou obranu a pohon vojenské třídy, a Stellingettiová tomu byla jen ráda. Když se malý konvoj dostal Kerebinu na dohled, celá hlídka klouzala za úplného emisního klidu setrvačností směrem ke Slezsku rychlostí pouhých 40 000 km/s, aby nechala předletět ostatní dopravu — cestující maximální rychlostí 44 000 km/s, jakou umožňovaly místní podmínky. A Stellingettiová celou úvodní salvu poslala za ,bitevním křižníkem‘, protože se domnívala, že je to nejnebezpečnější nepřítel. Přes moment překvapení obrana lodě zničila většinu jejích ptáčků, ale přinejmenším tři přímo zasáhly. Kdyby neměla bodovou obranu, byla by teď na prach, a jestli je to to, co si Stellingettiová teď myslí...
„Dobře, Johne,“ řekla Edwardsovi zachmuřeně. „Už žádné okolkování. Rychlá palba ze všech výmetnic.“ Nebylo jí po chuti takhle se zbavovat munice, když se operační svaz nachází tak daleko od zásobování, ale pokud aktivní obranu torpédoborce nezahltí, zabere jí jeho likvidace celý den.
„Rozkaz, skippere. Přecházím na rychlou palbu.“
„Kormidelníku, přejděte na dva šest nula, maximální zrychlení. Snížit odstup.“
„Rozkaz. Přecházím na dva šest nula, maximální zrychlení.“
Kerebin zatočil ke svému neskutečně výkonnému protivníkovi. Stellingettiová ještě chvilku pozorovala displej a potom zavolala přímo středisko bojových informací.
„CIC, občan komandér Herrick.“
„Jaku, tady je skipper. Ať někdo porovná signaturu emisí cíle jedna s manťáckou osobní linkovou lodí třídy Atlas“
„Osob—“ nedořekl Herrick. „Ježíšikriste, skippere! Jestli to je Atlas, může mít na palubě až pět tisíc cestujících a my jsme ji zasáhli aspoň třikrát!“
„To mi povídejte,“ prohlásila Stellingettiová mrzutě a sledovala, jak sílící palba dotírá na torpédoborec, zatímco do její lodě se zakously další dva jednoranné lasery. „Ještě vám zavolám, Jaku. Tady začíná být trochu rušno.“
 
Margaret Fučchienová uhodila pěstmi o sebe a oči ji pálily hanbou, když se podívala na taktický displej Annabelly Wardové. Artemidiny řízené střely mohly pro Jestřábí křídlo znamenat rozdíl mezi životem a smrtí... kdyby je směla odpálit. Jenže výslovné příkazy komandéra Ushera zněly jednoznačně a měl pravdu. Kdyby Artemis na liďáky vypálila, liďáci by jistě — a po právu — palbu opětovali. Ovšem zbraně nepancéřované linkové lodě byly určeny proti pirátským lodím o velikosti křižníku a menším. Nikdo ani v nejhorších nočních můrách nepředpokládal, že by se musela utkat s liďáckým bitevním křižníkem. I kdyby Artemis a Jestřábí křídlo zvítězily, zbyl by z linkové lodě jen šrot, a ona měla na palubě téměř tři tisíce lidí. Fučchienová nemohla cestující ohrozit tím, že by se snažila pomáhat Jestřábímu křídlu, a tak prchala s nejvyšším možným zrychlením, zatímco torpédoborec kryl její útěk.
V sluchátku to zabzučelo na znamení, že přišla důležitá zpráva. Stiskla tlačítko, aby ji přijala, a do ucha jí zazněl chraptivý hlas vrchního inženýra.
„Dostali jsme se k hlavnímu hyperpohonů, skippere,“ řekl temně. „Je tu chaos. Polovina napájecích kabelu je přerušených, ztratili jsme vzduch a máme čtrnáct mrtvých.“
Fučchienová úzkostí zavřela oči. První liďácká salva je všechny zaskočila. Nedokázala si představit, proč by nepřátelský bitevní křižník měl ležet absolutně klidně uprostřed šíje, ale těm parchantům se to vyplatilo. Jelikož měli vypnuté gravitory a aktivní senzory, nevarovala Jestřábí křídlo ani Artemidu žádná emisní signatura, dokud neodpálili střely, a očividně si Artemidu spletli s bitevním křižníkem. To jediné zabránilo okamžité zkáze Jestřábího křídla a Wardová udělala téměř nemožné, když odvrátila sedmdesát pět procent přilétající palby. To Fučchienová věděla, ale přesto pět laserových hlavic obranou proniklo a napáchalo hrozivé škody. Jen díky Boží milosti nebyl zabit nikdo z cestujících, ale bylo potvrzeno třicet mrtvých členů posádky, loď ztratila tři uzly beta a dva z velkých záchranných člunů a jeden zásah se propálil až k hlavnímu hyperpohonů.
„Jak vypadá generátor?“ zeptala se Fučchienová přiškrceně a odháněla myšlenky na vlastní smrt.
„Moc dobře ne, skippere.“ Hlas komandéra Cheneyho zněl hluše. „Ztratili jsme oba omezovače výkonu horního stupně; jejich molytronika shořela, když se přetrhly napájecí kabely. Základní systém je netknutý, ale když se pokusíme vylézt výš než do pásma delta, vyšší harmonické nás roztrhají na kusy.“
„Sakra,“ zašeptala Fučchienová. Otevřela oči a znovu se zahleděla do zákresu Wardové. Liďáci se maximálním zrychlením řítili za torpédoborcem a Jestřábí křídlo už bylo příliš ochromené, než aby udrželo odstup. Může vydržet ještě tak patnáct minut; každá sekunda navíc by vyžadovala zvláštní zázrak. Až bude po něm, půjdou liďáci po Artemidě, a pokud Fučchienová nemůže výš než do pásma delta, nemá jak jim uletět. Sice se jim skutečnou rychlostí vyrovná, ale před přepadem letěla v pásmu delta, protože ostatní nákladní lodě konvoje výš jít nemohly, a podle Cheneyho hlášení teď nemůže výš ani ona, a to jim bude osudné. Na rozdíl od ní mohou liďáci stále přejít do pásem epsilon nebo zeta, snadno ji předletět a potom se snést do pásem delta přímo na ni.
Když se na torpédoborec za ní snesly další střely, kapitán se přiměla odvrátit pohled od zákresu. Nesmí si dovolit přemýšlet o Usherovi a jeho lidech. Jejím úkolem je zachránit svou loď a své cestující, aby oběť Jestřábího křídla měla smysl, ale jak...?
„Kormidelníku, nasaďte maximální vojenský výkon,“ řekla a navzdory zoufalým okolnostem vycítila u svých důstojníků šok, protože Artemis od přejímacích zkoušek na maximální výkon neletěla. Při maximálním vojenském výkonu byly vyřazeny pojistky, což ponechávalo nulovou toleranci pro kolísání kompenzátoru, a pokud by kompenzátor selhal, všichni lidé na palubě Artemidy včetně pasažérů zahynou. Ale—
„Rozkaz, skippere. Přecházím na maximální vojenský výkon.“
Fučchienová jen zadržela dech, když kormidelník posunul ovladač gravitorů k červené čárce, ale Artemis na to zatížení zareagovala jako ušlechtilý závodní kůň. Fučchienová přímo cítila, jak se její nádherná loď namáhá, jak napíná každý sval, aby vyhověla tvrdým požadavkům, a chtělo se jí plakat, protože už věděla, že to bude příliš málo. Přesto to byla jediná šance, kterou měli. Nemohli liďákům uniknout tím, že se vyšplhají do vyšších pásem, ale když dokáže získat dost velký náskok, když se dostatečně vzdálí senzorům nepřátel, které zatím zaměstnává Jestřábí křídlo, může uniknout střemhlav dolů. Když přejde o několik pásem níž - nebo přímo zpátky do normálního prostoru — a vypne pohon a všechny aktivní emise, možná se těm parchantům vyhne.
Možná.
„Křídlo ztrácí příďové gravitory!“ zasténal kdosi a Fučchienová zaťala zuby a snažila se vymyslet něco - cokoliv! - co by mohla ještě udělat.
„Skippere, mám dalšího bubáka!“ oznámila Wardová a Fučchienová sebou trhla.
„Další liďák?“ otázala se stroze.
„Nemyslím...“ Wardová se odmlčela a posléze zavrtěla hlavou. „To vůbec není válečná loď, skippere. Je obchodní.“
„Obchodní? Kde?“ Wardová jí bubáka vyznačila na zákresu a Fučchienová rozevřela oči dokořán. Byla to obchodní loď a přibližovala se od pravoboku přímo k Artemidě. Přibližovací rychlost už činila přes třicet tisíc kilometrů za sekundu a bubák zrychloval plnými dvěma sty g. Ale to je šílené! I civilní senzory musely na tuhle vzdálenost zachytit výbuchy laserových hlavic a každý rozumný obchodní skipper by měl upalovat pryč od nich tak rychle, jak jeho lodi síly stačí.
„Spojovací, pošlete mu výstrahu, ať letí pryč,“ nařídila Fučchienová. Nemělo smysl nechat liďáky shrábnout další loď. Neznámá nákladní loď byla ještě celé světelné minuty daleko a Fučchienová se raději věnovala záchraně vlastní lodi, než by čekala na zpožděnou odezvu. Znovu vyťukala Cheneyho kód.
„Side, jak odhadujete opravy?“
„Opravy?“ zasmál se Cheney hořce. „Na to zapomeňte. Na takovéhle poškození zdaleka nemáme náhradní díly. I plně vybavené opravárenské lodi by trvaly týden.“
„Dobře. Říkáte, že to jsou jenom omezovače výkonu horního stupně?“
„Myslím si, že to je všechno,“ opravil ji Cheney. „To a přívodní elektrická vedení. Ale ještě tady dole rozebíráme trosky a pracujeme v kosmických oblecích...“ Fučchienová téměř viděla, jak Cheney krčí rameny.
„Potřebuji to vědět co nejdříve, Side. Když nemůžeme výš, půjdeme níž, a já potřebuji vědět, jestli generátor vydrží havarijní přechod mezi pásmy.“
„Havarijní přechod?“ Znělo to pochybovačně. „Skippere, nemohu zaručit, že to přečká, i kdybych už nenašel žádné jiné závady. Řídicí systémy prodělaly obrovský proudový náraz, a jestli nejsou ve stoprocentním pořádku, je po nás, až to zkusíte.“
„Docela dobře může být po nás, i když to nezkusím“
řekla Fučchienová chmurně. „Jenom mi co nejdříve dodejte co nejpodrobnější informaci.“
„Ano, madam.“
„Ježíšikriste.“ Annabella Wardová zašeptala střelnou modlitbičku a Fučchienová se ohlédla právě včas na to, aby viděla, jak HMS Jestřábí křídlo během jediného děsivého okamžiku mizí z obrazovky. Dlouho s hrůzou hleděla na prázdné místo a potom si olízla rty.
„Zachytili bychom na tuhle vzdálenost majáky záchranných modulů, Anno?“ zeptala se velmi tiše.
„Ne, madam,“ odpověděla taktický důstojník stejně tiše. „Ale pochybuji, že by tam nějaké byly. Zmizeli z displeje příliš náhle a zachytila jsem hrozně prudký nárůst energie. Myslím, že to byla fúzní komora, skippere.“
„Bůh jim buď milostiv,“ zašeptala Margaret Fučchienová. A teď je řada na nás, ozval se tenoučký hlásek v její hlavě. „Dobře, Anno. Jestli se dostanou dost blízko na to, aby po nás stříleli, dělejte s bodovou obranou, co umíte, ale palbu, proboha, neopětujte!“
„Skippere, nemohu zabránit bitevnímu křižníku, aby nás nakonec nerozstřílel. Můžeme vydržet chvíli proti stíhací výzbroji, ale nepřečkáme víc než půl tuctu bočních salv.“
„Já vím. Ale jejich zrychlení není o mnoho vyšší než naše. Budou potřebovat pomalu hodinu jenom na to, aby srovnali rychlost - to nám Křídlo ještě vybojovalo - a jakmile mi Sid oznámí, jestli je to bezpečné, hodlám provést havarijní přechod dolů do pásem beta. Pár stíhacích salv se dá riskovat, jestli mu zabere tak dlouho, než mi řekne, jestli to mám, nebo nemám udělat.“
„Dobře, skippere. Udělám, co půjde.“ Wardová naťukala na pultu povely, vypustila klamné cíle a potom odhodila přes palubu tři sondy elektronického boje. Každá z nich byla naprogramována tak, aby simulovala současnou pošramocenou gravitorovou signaturu Artemidy, a ona je poslala pryč po divoce rozbíhavých kurzech. Energie jim sice dlouho nevydrží a liďáky nezmatou ani na tak dlouho, ale zpoždění, než nepřítel vyhodnotí, která stopa je pravá, může strojovně přinést několik drahocenných minut.
„Skippere, ta obchodní loď se stále blíží,“ oznámila. Zachytila slabé vysílání, spustila na počítači zesilovací program a potom zavrtěla hlavou. „Je to andík, madam.“
 
„Co to má být — křižovatka červích děr?“ zavrčela Stellingettiová s pohledem upřeným na svůj pobočný displej se situačním zákresem. Jeho malá velikost způsobovala, že se věci jevily nahuštěnější, než byly ve skutečnosti, a ona sledovala nového bubáka, který se blížil k její prchající kořisti. Další zmatek na zákresu dělaly manťácké sondy elektronického boje, ale Kerebin se nacházel dost blízko na to, aby sledoval jejich vypuštění, a středisku bojových informací se podařilo je rozlišovat i po zapnutí. Když věděli, které cíle jsou falešné, mohli se soustředit na ten skutečný a bitevní křižník se řítil za ním. Bojové poškození snížilo jeho akceleraci o pět procent, ale byl menší než kořist a stále dosahoval vyššího zrychlení než manťák.
„Kdo se to objevil za námi?“
„Myslím, že to vpředu je Durandel, skippere,“ odpověděl Edwards. „Kurz zhruba odpovídá a na bitevní křižník má příliš velké zrychlení. Za ním je pravděpodobně Ahmed.“
„Je Durandel v dosahu komunikace?“
„Za těchto podmínek taktak,“ odpověděl spojovací důstojník Stellingettiové.
„Nařiďte mu, ať zpomalí, a vezme na palubu naše vyhledávací a záchranářské pinasy.“
„Rozkaz, občanko kapitáne.“
Stellingettiová sice neočekávala, že její pinasy zachrání příliš mnoho manťáků, ale než torpédoborec vybuchl, odlétlo z něj přinejmenším několik záchranných modulů. Tihle lidé už nejsou nepřátelé; je to jen hrstka lidských bytostí ztracených uprostřed nepředstavitelné prázdnoty. Když je někdo nevyzvedne hned, neudělá to už nikdy, a Marie Stellingettiová odmítala ponechat kohokoliv napospas takové smrti.
„Kdo je, sakra, ten nový, Johne?“
„Podle síly gravitoru je to další obchodní loď,“ odpověděl Edwards, „a zachycuji andermanský odpovídač.“
„Anďák?“ zavrtěla Stellingettiová hlavou. „Nádhera. Prostě nádhera! Proč by anďák měl přizpůsobovat vektor Mantichořanovi s bitevním křižníkem za zadkem?“
„Nevím, skippere.“ Taktický důstojník zadal svému systému dotaz a zavrtěl hlavou. „Jsou to hotové dostihy. Ten, kdo velí té lodi, je dobrý a s civilním pohonem hodně riskuje. Cíl jedna má větší zrychlení, ale ona přechází za něj na jeho dráhu. Vypadá to, že přizpůsobí svůj vektor jeho zhruba v době, kdy se dostaneme na maximální dosah řízených střel.“
„Sakra!“ Občanka kapitán si hryzala nehet palce a poprvé si přála, aby komisař Reidel byl na palubě. Stellingettiová se sice nechtěla vyhýbat odpovědnosti, ale když už jí Výbor pro veřejný pořádek pověsil na krk svého podělaného špeha, mohl by ten zkurvysyn být užitečný aspoň tím, že jí poradí, jak vybruslit z téhle kaše! Její rozkazy po ní vyžadovaly ,zabránit všemi dostupnými prostředky každému plavidlu pod mantichorskou vlajkou v útěku se zprávou o přítomnosti operačního svazu‘, ale když občan admirál Giscard a lidová komisařka Pritchartová ten rozkaz psali, neuvažovali o možnosti, že jim do ruky padne osobní linková loď. Stellingettiové by svědomí nikdy neodpustilo, kdyby zabila několik tisíc civilistů, ale rozkazy jí nedávaly na vybranou. Když linková loď nezastaví, bude ji muset zničit, a duše se v ní při tom pomyšlení scvrkávala. Veřejná informovanost bude nepochybně tvrdit, že loď byla ozbrojená - což byla pravda - a že z ní výzbroj a odmítnutí zastavit učinily legitimní cíl. Veřejná informovanost uměla dobře vinit oběti z jejich vlastního osudu. Jenže Stellingettiová by se na sebe musela každý den dívat do zrcadla.
A co má za lubem ten zatracený anďák? Její rozkazy také vyžadovaly, aby se anďákům zdaleka vyhýbala, a dokonce aby jim pomáhala proti jiným útočníkům. Jenže když do toho ten frachťák bude dál strkat nos a ona tu linkovou loď rozstřílí, bude svědkem celého incidentu. Co má ona dělat potom? Má toho anďáka zničit také, aby zlikvidovala nepohodlné svědky, kteří by mohli zpochybňovat verzi událostí Veřejné informovanosti?
„Spojovací, varujte toho anďáka, ať se vzdálí! Ať se drží daleko stranou, jinak nemohu nést odpovědnost za následky.“
„Rozkaz, skippere.“
 
„Zapomeňte na havarijní přechody, skippere,“ řekl Sid Cheney bez obalu. „Máme dva vadné úseky v primárním datovém vedení, hlavní počítač je spálený a pomocný dostal při tom proudovém nárazu také zabrat. Když bude muset zvládnout havarijní přechod, je pravděpodobnost nejmíň sedmdesát ku třiceti, že nám buď záložní počítač, nebo řídicí vedení shoří v půlce cesty.“
„Jak dlouho potrvá výměna vadných úseků?“ vyzvídala Fučchienová.
„I když je vyměním, bude nám pořád dělat těžkou hlavu ten poškozený počítač.“
„Já vím.“ Fučchienová se chytala každého stébla, protože to bylo to jediné, co jí zbývalo. „Ale když z rovnice vyloučíme aspoň část nejistoty...“
„Už jsem na to poslal čety, ale podle manuálu je to práce na dvanáct hodin. Zkracuji, co se dá, a myslím, že to zvládneme za šest, ale to asi také nebude stačit, že?“
„Ne, Side,“ řekla Margaret Fučchienová tiše.
„Promiň, Maggie.“ Inženýr promluvil ještě tišeji než ona. „Udělám, co půjde.“
„Já vím.“
Fučchienová se přinutila narovnat ramena a zhluboka se nadechla. Elektronické sondy Wardové liďácké pronásledovatele nezmátly. Za osmnáct minut budou v dosahu střel a s nespolehlivým hypergenerátorem Artemis v žádném případě nemůže přejít do nižšího pásma dost rychle na to, aby zmizela liďákům ze senzorů.
Znovu se zadívala na displej Wardové a svraštila obočí. Anderman se rychle blížil k její lodi pod úhlem, při němž se vektory za necelých patnáct minut ztotožní. Nedokáže s linkovou lodí udržet krok dlouho - i s poškozenými uzly beta dokázala Artemis zrychlovat svižněji než kterákoliv nákladní loď - ale v okamžiku, kdy kurzy splynou, budou se pohybovat téměř stejnou rychlostí. Musela obdivovat, jak ten někdo umí řídit loď, ale nedokázala za nic na světě přijít na žádný důvod, proč by to někdo vůbec měl dělat.
„Už se liďáci ozvali?“ zeptala se spojovacího.
„Ne, madam.“
Odpověď zněla stejně napjatě, jak se Fučchienová cítila, a ona se vyčerpaně usmála a přiměla se obejít kolečko po velitelské palubě. Vlastně nemá na vybranou, že? Až se liďák přiblíží na dosah řízených střel, jediné, co bude moci udělat, je přitáhnout otěže a vzdát se. Cokoliv jiného by bylo šílenství.
„Skippere!“ To byl spojovací důstojník. „Ten andík nás volá!“
 
„Tak se nám spřáhly,“ podotkl Edwards. „Co teď?“ „Nevím. Odpověděl vůbec na naše varování?“ „Ne, skippere,“ odvětil spojovací. „Ani slovo.“ „Na co si to, sakra, hraje?“ soptila Stellingettiová. Vztekle dosedla zpátky do velitelského křesla a zahleděla se na svůj situační zákres. Ať už mělo andermanské plavidlo jakýkoliv konečný cíl, právě dokonale pokazilo Kerebinu možnost útoku. Bylo příliš blízko manťáka. Na tuhle vzdálenost bylo stejně pravděpodobné, že Edwardsovy střely zasáhnou je jako manťáka, a manťácký skipper to věděl. Snížil vlastní zrychlení, aby je přizpůsobil anďákovu, letěl těsně před ním, kryl se jím jako štítem a Stellingettiová zaskřípala zuby.
„Anďákům se nebude líbit, že přepadáme lodě takhle blízko Císařství,“ poukázal Edward tiše. „Myslíte si, že se nás ten šprýmař snaží odstrašit?“
 
„Jestli ano, šeredně se mýlí,“ zavrčela Stellingettiová.
Bitevní křižník se řítil stále blíž a ukrajoval vzdálenost mezi sebou a ostatními dvěma loděmi. Daleko vzadu vyslal křižník Durandel vlastní pinasy, aby pomohly v záchranném úsilí člunům Kerebinu. Už vyzvedli víc než osmdesát příslušníků posádky Jestřábího křídla, překvapivě vysoký počet, který výmluvně vypovídal o odhodlání posádek pátrajících pinas, avšak záchranné operace křižník prakticky vyřadily z lovu. Kolem Durandelu se však už před více než čtyřiceti minutami prohnal bitevní křižník Ahmed, stále nabíral rychlost a stále měl vynikající šanci Kerebin a Artemidu dohnat.
Také jiné lodě Lidového námořnictva se blížily. Jedna z nich už zaměřila mantichorskou nákladní loď Cestovatel a začala ji rychle dohánět, zatímco jiná se odpoutala, aby pronásledovala RMMS Palimpsest. Celá situace byla řádně zmatená, ale liďácké lodě v ní měly zřetelně navrch a vzdálenost mezi Kerebinem a Artemidou se rychle zkracovala.
 
„Přiblížili jsme se na osm set tisíc kiláků,“ oznámil Edwards a Stellingettiová zabručela. Ještě jednu a půl světelné sekundy a může manťáka osolit energetickými zbraněmi. Od toho přítomnost anďáka linkovou loď nezachrání, a až si manťácký kapitán uvědomí, že nevyvážné, nebude mít na vybranou nic jiného—
„Řízené střely!“ zaječel Edwards a Marie Stellingettiová nevěřícně napůl vstala z křesla. To není možné! Ta obří salva nemůže pocházet od manťáka, jinak by nikdy ten torpédoborec neopustil! Musel ji vypustit anďák, ale jak to—?
„Ostře na levobok a klopit!“ vykřikla. „Opětujte palbu na anďáka!“
Kerebin se stočil doleva a zuřivě se překlápěl, aby blížícímu se holokaustu nastavil gravitorový klín. Ale před tolika střelami nebylo úniku. Dostal do prostoru jednu boční salvu, než divoké úhybné manévry odvedly cíl z palebného pole výmetnic, ale nikdo na palubě už nežil tak dlouho, aby zjistil, čeho palba Kerebinu docílila - a zda vůbec něčeho. Střely, které se řítily na něj, doletěly k cíli o dvacet sekund dříve než ty, které odpálil. Přiblížily se, rozestoupily se, aby obklopily bitevní křižník ze všech stran, a ten neměl kam uniknout. Prostředky elektronického boje se je snažily zmást, vylétly protistřely, laserová hnízda zoufale zaměřovala blížící se laserové hlavice a zuřivě po nich pálila a téměř stovka řízených střel ztratila cíl nebo zmizela v ohnivých koulích po úspěšném zásahu obrany. Ale pět set dalších proniklo, a když dosáhly útočné pozice a explodovaly, rentgenové lasery obklopily Kerebin jako dračí dech.
Nedosáhly útočné pozice najednou. Přilétaly postupně, a než vybuchly všechny, trvalo to téměř devět sekund, ale ty poslední už jenom plýtvaly energií. Už pět sekund po výbuchu první laserové hlavice z celé PNS Kerebin a ze všech mužů a žen na palubě zbývala jen rozpínající se koule plazmatu.
 



KAPITOLA TŘICÁTÁ DEVÁTÁ
Honor Harringtonová se přiměla sedět bez hnutí, zatímco ji zalévala hlášení o škodách. V koutku duše byla zděšená tím, co právě udělala, ale bitevní křižník třídy Sultán byl jednoduše příliš nebezpečný, než aby si s ním hrála. Musela jej vyřídit první salvou, i když věděla, že tak velká palebná síla prakticky znemožní, aby někdo z cíle přežil, a tak prostě nechala vypařit dva tisíce lidí, aniž jim dala sebemenší šanci.
Ale liďáci jim to ještě stačili oplatit. Jediná boční salva vyslala proti Poutníku a Artemidě dvacet řízených střel a blízkost linkové lodě přinutila Honor, aby ze své lodě udělala ještě snadnější cíl. Kdyby některá z těch střel pronikla k Artemidě, mohla by ji snadno zničit a zabít právě ty civilisty, za jejichž ochranu Honor bojovala. A tak obrátila Poutníka přímo napříč přes záď linkové lodi a záměrně na sebe stáhla pomstu umírajícího Kerebinu. Obsluha její obrany proti střelám si vedla dobře, ale Poutník zdaleka neměl bodovou obranu jako řádná válečná loď a osm laserových hlavic jej zasáhlo.
„Máme zatím potvrzených dvaadevadesát mrtvých, skippere,“ řekl Rafe Cardones chraptivě. „Ošetřovna hlásí dalších šedesát zraněných a stále přinášejí nové.“
„Materiální škody?“
„Ztratili jsme graser jedna, tři a pět z levoboční baterie,“ odpověděl Šu z centrály řízení oprav. „Výmetnice jedna a sedm jsou pryč a pětka a devítka jsou použitelné jenom na místní ovládání. Doky LAC jedna jsou odepsané, ale aspoň byly prázdné. Gravitika dva je pryč, ztratili jsme tři generátory bočních štítů, také na levoboku, a gravitor dva přišel o jeden uzel beta.“
„Skippere, hlásím nefunkčnost nákladového prostoru jedna,“ dodala naléhavě Jennifer Hughesová a Honor ucítila, jak se jí svírají vnitřnosti.
„Harry?“
„Prověřuji to. Neukazuje se nám žádná porucha kolejnic, ale...“ Inženýr se odmlčel a nehlasně zaklel. „Oprava. Máme tu poruchu, ale ne na vypouštěcím systému.“ Prohlédl si monitory a zavrtěl hlavou. „Kolejnice pořád fungují, skippere; problém je ve vratech. Ten zásah do zadního gravitorového prstence musel do jejich přívodního vedení vyslat proudový náraz. Levé křídlo zůstalo napůl otevřené, pravé je skoro zavřené.“
„Dokážeme je otevřít?“
„Určitě ne brzy,“ odpověděl Šu zachmuřeně. Naťukal na svém pultu jeden příkaz, potom zkusil druhý a ušklíbl se. „Vypadá to, že se zastavila jen proto, že se jim spálily motory. Nalevo by to mohly být jenom ovládací systémy - podle dálkových ukazatelů to nedovedu určit jistě — ale u pravého křídla určitě vyhořely. Jestli to nalevo je ovládání, mohli bychom natáhnout nové kabely a znovu to křídlo otevřít. To by vám poskytlo dvě volné vypouštěcí kolejnice, ale ten zásah vyrval kus trupu a nezbyly mi v té oblasti žádné funkční kamery, abych vám dokázal říci, kolik trosek tam překáží. Oprava bude trvat nejméně hodinu - pokud vůbec je možná.“ Zpříma se jí z malé obrazovky komunikátoru podíval do očí. „Lituji, skippere. To je to nejlepší, co svedu.“
„Rozumím.“ Honor letěly myšlenky o překot hlavou. Ve srovnání s další liďáckou válečnou lodí, která se za nimi stále hnala, byla její loď zoufale pomalá, rozsáhlé poškození levoboku zmenšilo její palebnou sílu krátkého dostřelu o čtvrtinu a zaseknutá nákladová vrata ji zbavila možnosti vypouštět gondoly. I kdyby měl Šu čas na to, aby levé křídlo vrat znovu otevřel, ztratila dvě třetiny ze svého dalekodosahového úderu. Její šance přežít proti válečné lodi, která se k ní dostane na dosah řízených střel, byla prakticky nulová, a jak první liďácký bitevní křižník právě dokázal, i loď, kterou už střelami zničila, ještě může vzít Poutníka s sebou.
Ještě stále má druhou eskadru LAC - právě proto raději nechala nastavit palbě levobok než pravoboční člunový dok - a mohla je zde v Selkeru použít. Když ji budou podporovat, byla ochotna vyřídit těžký křižník i bez gondol se střelami, ale proti bitevnímu křižníku stačit nebudou. I kdyby se jí podařilo něco té velikosti zničit, zruinuje to Poutníka natolik, že jej každá další liďácká loď snadno vyřídí.
„Mám na lince kapitána Fučchienovou, skippere,“ ohlásil Fred Cousins a Honor sebou trhla. Zvednutou rukou naznačila Cousinsovi, aby počkal, a podívala se do očí Jennifer Hughesové.
„Za jak dlouho nás liďáci dohoní?“
„Můžeme jim unikat ještě asi tři hodiny,“ odpověděla Hughesová. „Nevím, co se stalo s tím těžkým křižníkem - zpomalil a zmizel ze zákresu před šestadvaceti minutami - ale ten druhý Sultán se rychle blíží. Je na beton, že nás má na pasivních, a se svou výhodou rychlosti nás nakonec dožene.“
Honor se zhluboka nadechla, neboť její volby se brutálně zjednodušily. Ten útok nepovede těžký křižník, pomyslela si chmurně a mávla na Cousinse. „Pusťte mi kapitána Fučchienovou,“ řekla a na obrazovce jejího komunikátoru Šuovu tvář vystřídal obličej Margaret Fučchienové.
„Děkuji vám, kapitáne—?“ řekla civilní skipper a Honor se pokřiveně usmála. Dříve skutečně nebyl čas na představování.
„Harringtonová z ozbrojeného obchodního křižníku Jejího Veličenstva Poutník.“
Druhá žena otevřela oči dokořán, ale potom zavrtěla hlavou, jako by odháněla obtížnou mouchu.
„Jaká je vaše situace, lady Harringtonová?“ zeptala se. Její senzory ukazovaly opar vzduchu a vodní páry kolem lodě, což nasvědčovalo rozsáhlému narušení trupu, a optika jí ukazovala zející díry vyrvané v boku a levé části přídě Poutníka.
„Máme nejméně sto padesát mrtvých a raněných,“ řekla Honor na rovinu. „Ztratila jsem třetinu levoboční baterie a většinu možností odpalovat střely. Pokoušíme se střely uvést zase do bojeschopného stavu, ale nevypadá to dobře. Jestli si myslíte, že je dokážeme odrazit, obávám se, že se mýlíte.“
Když to vyslovila, na můstku se rozhostilo ticho. Všichni už to sice věděli, ale když to kapitán vyslovila nahlas, znělo to v jejich myslích ozvěnou jako neodvratný ortel. Fučchienová na obrazovce komunikátoru sevřela ústa a na okamžik zavřela oči.
„Pak se velice obávám, že jsme po krk v potížích, mylady,“ řekla tiše. „Mám vážně poškozený hypergenerátor. Nemohu přejít do vyššího pásma a přípustná rychlost přechodu dolů se snížila o nějakých osmdesát procent. Ještě jedna podobná věc a celý systém se nám zhroutí. Což znamená, že jim ani my nemůžeme uletět.“
„Aha.“ Honor se opřela a s námahou udržovala klidnou tvář, zatímco se Nimitz v tlakovém obleku krčil na opěradle jejího křesla. Její spojení s ním jí přinášelo strach posádky můstku - a disciplínu, která jej držela na uzdě - a ona se poškrábala na obočí a přemýšlela. „V tom případě—“ začala, když tu se do spojení nečekaně vmísil další hlas:
„Tady je Klaus Hauptman,“ vyštěkl. „Váš hypergenerátor není poškozený; proč nevezmete naše cestující na svou loď?“
Honor sevřela rty a oči jí ztvrdly. Hauptmanova přítomnost na Artemidě ji dokonale překvapila, ale taková arogantní vtíravost pro něho byla tak typická, že se jí zachtělo ho uhodit.
„Mluvím s kapitánem Fučchienovou,“ řekla chladně. „Okamžitě uvolněte ten kanál!“
„To zrovna!“ odsekl Hauptman, ale pak se zarazil. Téměř viděla, jak krotí své rozčilení, a když pokračoval, měl hlas nepatrně klidnější. „Moje přítomnost na tomto kanálu vám nebrání mluvit s kapitánem Fučchienovou a moje otázka zůstává. Proč nás nemůžete vzít?“
„Protože jmenovitá kapacita našeho systému podpory života činí tři tisíce jedinců,“ pravila Honor s ledově precizní výslovností. „Na palubě stále máme tisíc devět set členů posádky a naše klimatizační systémy byly také poškozeny. Pochybuji, že máme dostatečnou dlouhodobou kapacitu pro moje vlastní lidi, natož pak pro celé osazenstvo vaší lodě. A teď buď vykliďte ten kanál, nebo mlčte, pane!“
Obličej Klause Hauptmana zrudl vztekem, ale magnát zaťal zuby a zvedl oči od obrazovky komunikátoru ke své dceři.
Nikdo jiný by za Staceyiným výrazem sebeovládání nepoznal strach, ale on ji znal příliš dobře. Téměř ten strach cítil a všechno v něm vřelo, aby na Harringtonovou křičel, vyhrožoval jí, zastrašoval ji - podplatil ji, když to bude třeba! - jen aby dostala jeho dceru do bezpečí. Ale něco ve Staceyiných očích mu ty hrozby a nabídky zmrazilo na rtech, a když se zase podíval na komunikátor, mísil se s jeho vztekem tupý, palčivý pocit hanby, kterému úplně nerozuměl.
„Nuže, kapitáne,“ pokračovala Honor klidněji. „Jak vypadá váš systém podpory života?“
„Nepoškozený,“ řekla Fučchienová a jen drobný neveselý úsměv prozrazoval její reakci na to, jak Honor setřela jejího šéfa. „Ztratili jsme tři uzly beta, několik záchranných člunů a deset procent bodové obrany, ale kromě toho - a hypergenerátoru, - jsme ve slušném stavu. Zatím.“
„Kolik máte cestujících?“
„Letíme nalehko. Mám jich asi dva tisíce sedm set plus posádku.“
„Rozumím.“ Honor si zamnula špičku nosu, ucítila, jak se jí o krk zezadu jemně otřely Nimitzovy vousky a jak do ní proudí jeho podpora, a přikývla.
„Dobře, kapitáne, uděláme tohle. Přesunu na vaši loď všechen personál, který tu není nezbytně nutný, protože vy na to máte dostatečnou rezervu životní podpory. Potom—“
„Okamžik!“ vyhrklo z Klause Hauptmana téměř proti jeho vůli. „Jak to, přesunout lidi na tuhle loď?! Proč—“
„Pane Hauptmane, mlčte!“‘ vyštěkla Honor. „Nemám ani čas, ani trpělivost na vaše připomínky!“
Po kratičkou věčnost zavládlo třaskavé ticho a potom Honor opět obrátila pozornost k Fučchienové, která už podle výrazu v obličeji začínala chápat. Klaus Hauptman ve svém vlastnickém apartmá tiše klel, plný hořké žluči a rozčilený jejím tónem. Ale pak opět vzhlédl k Stacey a tentokrát spatřil v jejích očích vedle strachu i něco jiného. Viděl... rozčarování... a potom od něho beze slova odvrátila pohled.
„Jak říkám, mám v plánu všechen nadbytečný personál přesunout na vaši loď,“ pokračovala Honor. „Současně vyčlením šest LAC, aby vás podporovaly a kryly. Jakmile přesun skončí, vy a LAC vypnete všechny emise. Všechny, kapitáne Fučchienová. Chci, aby se vaše loď proměnila v prázdné místo v prostoru, rozumíte?“
„Ano.“ To slovo Fučchienová vyslovila téměř šeptem a Honor se přiměla k úsměvu.
„Než vypnete systémy, vypustím sondu elektronického boje, naprogramovanou tak, aby simulovala vaše emise. Poutník se odpoutá a vezme ji s sebou. S trochou štěstí si liďáci budou myslet, že zůstáváme spolu, a nechají vás na pokoji. Jakmile si budete jistí, že si vás nevšimnou, zahájíte postupný přechod do nižších pásem. Přejděte až do normálního prostoru a zůstaňte tam aspoň deset dní. Deset dní, kapitáne! Opravte generátor a odleťte co nejdál od tohoto místa hyperprostoru, než se do něj zase vrátíte.“
„Vy zbabělče!“ zasyčel Klaus Hauptman. Přestal se ovládat, věděl o tom, styděl se za to, ale nedokázal si pomoci. Nepoháněl ho strach o sebe; poháněl ho strach o dceru. „Ani se nepokusíte tuhle loď bránit! Jenom si utečete a budete doufat, že si nás nikdo nevšimne! Opouštíte nás, abyste zachránila vlastní strachem podělané—“
„Tati, mlč!“ Hauptman se trhnutím odvrátil od komunikátoru, protože ten hlas nepatřil Honor Harringtonové. Patřil Stacey a oči jí plály zuřivostí, jakou v nich ještě neviděl.
„Ale ona—“
„Ona se pro tebe chystá zemřít, tati,“ řekla Stacey Hauptmanová ocelovým hlasem. „To by ti snad mohlo stačit!“
Hauptman se zapotácel, zasažený jako ještě nikdy, a při pohledu do dceřiných očí se v něm scvrkla duše.
„Ale—“ polkl. „Ale já mám starost o tebe—“ začal znovu, ale Stacey se jenom natáhla kolem něho a bouchla rukou do vypínače komunikátoru. Pak se k němu obrátila zády a bez dalšího slova vykráčela z apartmá.
„Přerušil spojení, mylady,“ řekla Fučchienová tiše. „Promiňte. Nepotřebujete takové—“
„S tím si nedělejte starosti,“ zavrtěla hlavou Honor a ohlédla se po Rafu Cardonesovi. „Začněte s přesunem. Chci mít všechny raněné a všechny nadbytečné členy posádky na Artemidě za
třicet minut. Zajistěte, aby s nimi šli i doktor Holmes a všichni naši zajatci.“
„Ano, madam,“ přikývl ostře Cardones a Honor se obrátila zpátky k Fučchienové.
„Uděláme, co budeme moci, abychom je nalákali na sebe. Jak dobré máte senzory?“
„Máme stejnou elektronickou výstroj, s jakou vstoupily do války bitevní křižníky třídy Homér, a prošli jsme většinou modernizace fáze jedna a dva, včetně klamných cílů a sond elektronického boje - zkrátka všechno kromě maskovacích systémů a nadsvětelné komunikace. Ty mají příliš vysoký stupeň utajení.“
„Tak dobrou?“ Na Honor to udělalo dojem a ona si znovu zamnula špičku nosu. „To je lepší, než jsem doufala. Pak byste měli mít nad liďáky podstatnou výhodu.“
„Já vím,“ řekla Fučchienová. „Museli ležet v záloze za přísného klidu emisí, když jsme o ně přímo zakopli. Kdyby tomu tak nebylo, Jestřábí křídlo by je zachytilo, i kdybychom—“
„Co jste to říkala?“ Fučchienová překvapeně svraštila obočí, protože Honor náhle zbledla jako křída. „Říkala jste Jestřábí křídlo!“ zeptala se chraptivě.
„Ano, mylady. Jestřábí křídlo, komandér Usher... Znala... znala jste komandéra Ushera?“
„Ne.“ Honor zavřela oči a chřípí se jí zachvělo. Potom zavrtěla hlavou. „Ne,“ opakovala tiše, „ale znala jsem Jestřábí křídlo. Byla to první loď s hyperpohonem, které jsem velela.“
„Promiňte, mylady,“ řekla Fučchienová tiše. „Netušila jsem, co pro-“ Nyní byla řada na ní, aby zavrtěla hlavou. „Neznala jsem tu loď příliš dobře, ale ona a komandér Usher jsou jediným důvodem, proč ještě vůbec máme nějakou šanci na útěk. Můj taktický důstojník... si nemyslí, že by to někdo přežil.“
„Rozumím.“ Honor dosud velela pěti hvězdoletům. V tuto chvíli druhý v pořadí byl sešrotován, první zničen a poslední zanedlouho zahyne s ní. Dovolila si ještě chvilku truchlit pro loď, jež pro ni kdysi znamenala celý vesmír, potom znovu otevřela oči a její soprán zazněl klidně a vyrovnaně. „Dobře, kapitáne. Přesunu k vám aspoň jednoho lodního lékaře, co nejvíc zdravotníků a všechny raněné. Máte pro ně dostatečná zařízení?“
„Připravíme jim potřebná zařízení, mylady.“
„Děkuji. A teď k LAC. Je to nový model a šest se jich může postavit možná i těžkému křižníku, když bude třeba. Nemají ale hypergenerátory, ani plachty Warszawské. Nemohou vlétnout do gravitační vlny, a až začnete s přechodem do nižších pásem, budete muset vzít posádky na palubu a čluny zničit.“
„Pak byste si je měla vzít s sebou,“ řekla Fučchienová „Když stejně utečeme do normálního prostoru a když jsou tak silné, že mohou být k takovému užitku—“
„Nejsou dost silné na to, aby změnily poměr sil proti bitevnímu křižníku,“ vyslovila Honor nahlas pravdu, kterou obě ženy už předem znaly. „Budou zničeny tak jako tak, a když je přidělím vám, aspoň budete mít nějaké krytí, kdyby o vás liďáci zakopli.“ A jejich posádky aspoň zůstanou naživu.
„Já—“ spustila Fučchienová, ale zarazila
se. „Máte samozřejmě pravdu,“ řekla tiše.
„To jsem ráda, že s tím souhlasíte.“ Honor si dopřála krátký úsměv. „Myslím, že to je zhruba všechno, a musím tady dohlédnout na jiné věci. Ale ještě k vám mám poslední prosbu, jestli smím.“
„Cokoliv, mylady.“
„Připravte se, prosím, na příjem balíku dat pro admiralitu. Ráda bych, aby se první lord dozvěděl, co jsme tady udělali, než—“ Pokrčila rameny.
„Samozřejmě, mylady. Doručím to osobně. Máte mé slovo.“
„Děkuji vám.“ Na Honořině displeji se ukázaly LAC, jež vzlétly z nepoškozeného pravoboku, a první pinasy a šalupy směřující k Artemidě. Také šalupy linkové lodi vzlétaly, aby pomohly s přesunem, a Honor přikývla.
„V tom případě, kapitáne Fučchienová, jdeme na věc,“ řekla tiše a přerušila spojení.
 
Proud lidí z Poutníka na Artemidu se valil horečnou rychlostí, protože času bylo kriticky málo. Navzdory tlaku se Rafaelu Cardonesovi a Scottymu Tremainovi podařilo udržet při přesunu drakonický řád a seznam evakuovaných, jejž Cardones na Honořin příkaz vypracoval, byl neúprosný.
Odešli všichni tři asistenti Johna Kanehamy, protože kradmé únikové manévry Artemidy budou potřebovat veškerou možnou astrogátorskou pomoc. Odešel Fred Cousins a celý jeho úsek, protože jakmile se Poutník odloučí od Artemidy, nebude mít s kým komunikovat. Odešli Harold Sukowski a Chris Hurlmanová, stejně jako všichni zajatí důstojníci Vaubonu. Odešli specialisté na hydroponiku, přebyteční zdravotníci a námořní pěšáci, kterých už nebude zapotřebí pro výsadky. Odešli zásobovací důstojníci a skladníci, signalisté a výstrojní poddůstojníci, personalisté a kuchaři - zkrátka všichni, kdo na lodi nebyli nezbytní pro boj nebo opravy škod, a třebaže cítili úlevu, že budou ušetřeni, současně je stravoval pocit viny, že za sebou zanechávají své druhy z posádky samotné.
Ale neodešli všichni z toho seznamu. Výkonný praporčík Thomas byl mrtev, stejně jako jeho nejvyšší zástupce, a nikoho ze zbylých policejních sil Poutníka nenapadlo zkontrolovat lodní vězení. Když byl vyhlášen poplach, Randy Steilman, Jackson Coulter, Elizabeth Showforthová, Ed Iljušin a Al Stennis dostali kosmické obleky, ale stále zůstali zavřeni ve svých celách. Ty se nacházely v samém jádru lodě a představovaly prakticky nejbezpečnější místo na ní - ale vězeňské kosmické obleky neměly komunikátory... což znamenalo, že jejich křik nikdo neslyšel.
Scotty Tremaine měl odejít spolu s Horacem Harknessem. Řízení letových operací už nebylo zapotřebí, když byly LAC a všechny pinasy, kromě dvou, pryč. Ovšem ani Tremaine, ani Harkness svou loď v nejmenším nehodlali opustit a Tremaine místo nich poslal pryč oba pravidelné piloty pinas a jejich palubního technika.
Také Ginger Lewisová měla odejít. Sice byla dosud ze zdravotních důvodů mimo službu, ale věděla, že Harold Šu bude k otevření zaseknutých nákladových vrat potřebovat každou dostupnou ruku. A tak ignorovala rozkaz k nalodění na pinasu, přenechala své místo dvaadvacetiletému počítačovému technikovi, jenž byl na svém prvním umístění, a pobledlá, nicméně klidná se vydala do centrály řízení oprav.
Dalším, kdo odmítl šanci na únik, byl Joširó Tacumi. Byl přidělen k odřadu, který měl doprovodit doktora Holmese, ale v tichosti si vyměnil místo s jiným zdravotníkem. Doktorka Ryderová při něm stála, když to potřeboval; teď potřebuje ona jeho.
I další muži a ženy dospívali k témuž rozhodnutí a obraceli se zády k cestě domů. V některých případech to byla statečnost, v jiných vzdor, ale u všech v tom hrála roli loajalita. Loajalita k lodi, loajalita k druhům z posádky, k jednotlivým důstojníkům a k povinnosti a - především - loajalita ke kapitánovi. Honor Harringtonová je potřebovala a oni ji odmítli opustit.
 
Klaus Hauptman seděl shrbený v bohatě čalouněném křesle ve vlastnickém apartmá, tvář zabořenou v dlaních a naplňovala ho hanba. Ne zlost, jež ho tak často poháněla: hanba. Syrová, palčivá hanba. Taková, která se rozleze uvnitř člověka a zničí ho. V hloubi duše věděl, že to byl hrozný strach o dceru, co ho dohnalo k tomu, aby se vzepřel Honor Harringtonové, aby jí spílal a nadával, to však nenabízelo žádnou útěchu, žádnou záštitu proti ublíženému šoku, proti nevíře, že by byl schopen takové věci, kterou viděl ve Staceyiných očích. Jediná osoba v celém vesmíru, na jejímž mínění mu opravdu záleželo, nahlédla do jeho duše a odvrátila se od toho, co tam viděla. Cítil, jak ho v očích pálí slzy, které se mu stále nějak nechtělo prolít.
Ale za pohledem ve Staceyiných očích bylo patrné stejné chladné pohrdání, jaké slyšel v hlase Harringtonové. Nebylo to poprvé, kdy je slyšel, ale tentokrát si je zasloužil. Věděl to a nedokázal si namlouvat nic jiného. A postaven proti té hořké pravdě byl nucen čelit i svým vzpomínkám na jejich první setkání. Byl nucen si připustit, snad poprvé za celý svůj život v dospělosti, že lhal sám sobě. On, který si vždycky myslel, že se dokáže sám k sobě postavit čelem, poznal krutou pravdu. I poprvé byla Harringtonová v právu, pomyslel si zničeně. V právu, když se vzepřela nátlaku, který se na ni snažil vyvíjet, v právu, když jím pohrdala - a dokonce i tehdy, když vyhrožovala člověku, jenž se dokázal snížit až k tomu, aby se proti ní pokoušel využít její rodiče, a to jenom ze zlosti, zraněné ješitnosti a uražené pýchy. Člověku, který to dokázal udělat, aniž si vůbec uvědomil, jak ubohé to je, protože v té chvíli pro něho zdravý rozum neznamenal vedle vlastního vzteku nic.
Seděl tam sám, čelil hořké realitě vlastní osobnosti a všechna jeho moc, bohatství, postavení a úspěchy mu nebyly žádným brněním proti sobě samému.
 
Harold Sukowski kráčel přístupovým tunelem osobní lodě, opatřeným generátorem gravitačního pole, a jednou rukou ochranitelsky objímal Chris Hurlmanovou. Komandér se na Poutníku plně zotavila z fyzických zranění a také psychické rány se zacelily víc, než by Sukowski byl pokládal za možné. Ale stále byla zranitelná, scházel jí onen bezstarostný humor, jaký znával celé ty roky, a nyní ji držel těsně vedle sebe a chránil ji v tom chaosu okolo před jakýmkoliv náhodným dotekem.
Margaret Fučchienová vyčlenila stevardy a všechny další členy posádky, které dokázala najít, aby přílivu uprchlíků sloužili jako průvodci. Bylo zásadně důležité co nejrychleji vyklízet galerie člunových doků a personál Artemidy dělal, co bylo v jeho silách, aby evakuované bez zastávek směroval dál. Ale když se Sukowski a Hurlmanová vynořili z tunelu za Shannon Forakerovou, vznikla v proudu zácpa. Všichni zajatci byli z Poutníka posláni najednou s jediným námořním pěšákem, který je hlídal, a Sukowski rychle vztyčil hlavu, když si všiml na tvářích čekajících průvodců okamžitého hněvu. Hněv se téměř stejně rychle změnil v nenávist - v nenávist k lidem, kteří nosili uniformu námořnictva, jež právě zničilo Jestřábí křídlo a zabilo třicet jejich druhů - a starší stevard, pověřený vedením jejich skupiny, otevřel ústa s tváří zkřivenou vztekem.
Ale Sukowski se rychle protáhl mezi Warnerem Casletem a Denisem Jourdainem do čela zajatců a zpražil stevarda pohledem.
„Sklapněte,“ řekl stevardovi chladným, rezavým tónem. Muž sebou zmateně trhl, když ho ten zjizvený, zmrzačený muž v obyčejné kombinéze oslovil takovým ledovým, velitelským hlasem, a Sukowski pokračoval dříve, než mohl stevard zareagovat. „Jsem kapitán Harold Sukowski,“ řekl týmž chladným hlasem a stevardovi bylo vidět na očích, že čtvrtého nejvýše postaveného kapitána vlastní přepravní společnosti poznává. „Tihle lidé zachránili mne i mého výkonného důstojníka z rukou vrahů, kteří zajali v Telmachu Bonaventuru. Také všechny ty sviňáky, kteří nás drželi v zajetí, popravili a potom přišli o svou loď, když se snažili zachránit jiné mantichorské plavidlo.“ Nezmínil se přesně, které plavidlo to bylo. Nezáleželo na tom - a když Caslet a Jourdain přispěchali Poutníku na pomoc, beztak to nevěděli. „Budete se k nim chovat uctivě, starší stevarde. Je to jasné?“
„Ehm, ano, pane,“ vyhrkl stevard. „Jak říkáte, pane.“ „Dobře. Teď nás odveďte, ať na galerii nepřekážíme.“ „Ano, pane. Mohl by kapitán a... a jeho přátelé jít za mnou, prosím?“
Muž vykročil, aby je odvedl, a Sukowski ucítil na rameni čísi ruku. Obrátil se a zjistil, že se na něho dívá Caslet. Jejich pohledy se setkaly a oba muži si vyměnili lehký úsměv pochopení... a obav.
 
„Poslední člun, skippere,“ oznámil Cardones. Výkonný důstojník už od udílení rozkazů chraptěl a Honor s přikývnutím vzhlédla od své porady s Jennifer Hughesovou. Vyšetřila okamžik, aby vrhla jediný úzkostlivý pohled na opěradlo velitelského křesla, a zoufale zatoužila, aby mohla Nimitze poslat pryč také. Ale on ji nemohl opustit o nic víc, než mohla Samanta opustit Harolda Šua nebo než mohla Honor opustit jeho. Mohla ho sice nechat odvést násilím, ale pouze mohla. Jednoduše to nedokázala a on na tom aspoň byl lépe než Samanta. Měl svůj tlakový oblek; Šu si jej nemohl dovolit pořídit a musel se spokojit se standardním modulem pro podporu života. Ale tohle Honor mohla vylepšit. Měla dosud ten luxusní modul, který si koupila předtím, než Paul zkonstruoval tlakový oblek pro stromové kočky, se zabudovaným protiradiačním pancířem a s rozšířenou podporou života, a trvala na tom, aby Šu odnesl Samantu do její ubikace a uložil ji do lépe chráněného zařízení.
Ne že by to nakonec znamenalo takový rozdíl, pomyslela si chmurně.
„Kdy se budeme moci odpoutat?“ zeptala se.
„Kdykoliv, skippere.“ Cardones se usmíval stejně nevesele. „Ten člun se už nevrací. Zůstaly nám dvě pinasy... a samozřejmě záchranné moduly.“
„Samozřejmě,“ přisvědčila Honor se zábleskem skutečného humoru a spojila se s centrálou řízení oprav.
„Řízení oprav, starší seržant Lewisová.“
„Lewisová? Co vy tam děláte?“ otázala se Honor překvapeně.
„Komandér Šu potřebuje každého schopného člověka v nákladovém prostoru jedna, madam, včetně poručíka Silvettiho. Hlídám to tu místo nich,“ oznámila jí Ginger. Předstírala, že otázku pochopila nesprávně, a Honor se prohnuly rty v drobném smutném úsměvu.
„Dobře, starší seržante. Povězte mi, jak pokračují.“
„Motory pravého křídla jsou definitivně mimo provoz, madam,“ řekla Lewisová řízně. „Jsou zcela rozstřílené a bude třeba je úplně vyměnit. Dva z motorů levého křídla jsou ještě funkční a třetí možná, ale celé ovládací vedení mezi přepážkou sedm devět dva a záďovou stěnou je pryč. Právě natahují nový kabel, ale musí napřed odstranit trosky, aby se tam vůbec dostali, a dvě gondoly z kolejnice čtyři se uvolnily a bude třeba je nejdříve připoutat.“
„Časový odhad?“
„Vrchní inženýr to odhaduje na minimálně devadesát minut, madam.“
„Rozumím. Ať pokračuje.“
„Ano, madam.“
Honor vypnula spojení a podívala se na Jennifer Hughesovou.
„Za jak dlouho nás nepřítel dostihne?“
„V dosahu střel bude za dvě hodiny, pět minut.“
„Ale pořád nás má jen na gravitice?“
„Na tuto vzdálenost a za těchto podmínek to je nejspíš všechno, co na nás může mít, madam,“ prohlásila Hughesová přesvědčeně.
„Výborně.“ Honor se obrátila ke Cardonesovi, jenž po Cousinsově odchodu převzal spojovací úsek. „Rafe, dejte mi na hlavní obrazovku kapitána Fučchienovou.“
„Ano, madam.“
Dvoumetrová komunikační obrazovka na přední přepážce velitelské paluby se rozsvítila. Fučchienová se tvářila zasmušile, v očích měla uštvaný výraz, ale zdvořile přikývla.
„Přišel čas, kapitáne,“ oznámila jí Honor hlasem, jehož klid překvapil i ji samou. Možná překvapil zejména ji samou. „Přesuňte svou loď před nás. Chci, abyste byla v našem gravitorovém stínu, až vypnete pohon.“
„Ano, mylady,“ řekla Fučchienová tiše a Honor se ohlédla přes rameno. „Vypusťte elektronickou sondu, Jenny.“
„Rozkaz, madam.“
Artemis znovu vklouzla před Poutníka. Držela se těsně před ním a Honor se obrátila k člunmistru staršímu seržantu O’Halleymu.
„Tohle se musí provést šikovně, seržante,“ řekla mu tiše a kormidelník chápavě přikývl. Artemis je tak blízko, že bezpečnostní odstup mezi jejím a Poutníkovým gravitorovým klínem činil sotva šedesát kilometrů. Muselo tomu tak být, pokud měla skrýt svůj gravitor před bitevním křižníkem za Q lodí, ale Poutník setrvale akceleroval se zrychlením více než sto g. Sebemenší chyba kormidelníka v okamžiku, kdy Artemis vypne klín a Poutník provede odpoutávací manévr, může způsobit, že se gravitorový klín Poutníka a trup linkové lodě dotknou, což by Artemidu okamžitě roztrhalo na kousky.
„Rozumím, madam,“ odpověděl O’Halley mnohem klidněji, než se pravděpodobně cítil, a Honor zvedla pohled k hlavnímu taktickému zákresu. Sledovala, jak se Artemis ustaluje v dohodnuté pozici, potom se zhluboka nadechla a podívala se na Fučchienovou.
„Hodně štěstí, kapitáne,“ řekla.
„Bůh vám žehnej, mylady,“ pravila Fučchienová tiše a oba kapitáni na sebe kývli, oči plné bolesti nad tím, co od nich vyžaduje povinnost.
„Dobrá,“ prohlásila Honor Harringtonová řízně a obrátila se zpátky ke svému můstku. „Proveďte!“
 



KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ
Občan komodor Abraham Jürgens hleděl na dvě světelné skvrnky na situačním zákresu na vlajkovém můstku. Marii Stellingettiovou i Johna Edwardse znal dobře, věděl, jak byli dobří, a Ahmed sledoval Kerebina na gravitice, když bitevní křižník zmizel. Pokud byl Jürgens schopen říci, postupovala Stellingettiová zcela správně... a přesto byla zničena a on neměl sebemenší tušení, co se stalo. Na tuhle vzdálenost se nedalo rozeznat nic slabšího než gravitorová signatura hvězdoletu a jediné, co věděl, bylo, že Kerebin znenadání zahájil úhybné manévry a zmizel.
Takhle to být nemělo! pomyslel si zuřivě. Stejně jako mnozí jiní důstojníci PN nenáviděl Královské mantichorské námořnictvo za to, co jim provádělo. Nebyl takový idiot jako Waters, který i masakrování obchodních kosmoplavců považoval za svatou povinnost ve věci Republiky, ale na druhou stranu pro ně ani neronil slzy a chápal, že narušování mantichorské obchodní přepravy je užitečné. Očekával také, že to bude poměrně bezpečná operace, a přesto nyní byla polovina jeho divize bitevních křižníků vymazána ze světa a on ani neví jak!
Ale ty to víš, že? řekl si. Nebo přinejmenším určitě víš, kdo to musel udělat. Ta další ,obchodní loď‘ musí být manťácké ,kvéčko‘. Sám Bůh ví, co tu dělá - a také jenom On ví, čím sakra může být vyzbrojená, aby dokázala Kerebin takhle rozdrtit —jenže ty víš, že je to ona.
Získal od Durandelu při průletu kolem dost informací na to, aby věděl, že to neudělal ,cíl jedna‘ Stellingettiové; kdyby ten měl takovou palebnou sílu, byl by ji použil, než mu Kerebin zlikvidoval doprovodný torpédoborec. Ne, musela to být ta druhá loď a ta má kompenzátor civilní třídy, jinak by letěla o hodně rychleji. Tudíž to musí být jeden z těch manťáckých ,obchodních křižníků‘, což dále znamená, že je mnohem křehčí než jeho vlajková loď. Nicméně zjevně nese nějakou výjimečnou výzbroj a v okamžiku zničení Kerebina byly od sebe lodě vzdáleny osm set tisíc kilometrů, tedy hodně mimo dostřel energetických zbraní.
Další ty jejich zatracené odpalovací gondoly? přemítal. Může být, ale jak by jich mohl frachťák vzít do vleku tolik? Dokonce ani jejich superdreadnoughty jich nezvládnou víc než asi deset, a to by zdaleka nemělo stačit smést Kerebin tímhle způsobem. Ale jestli to proběhlo takhle, oni ani jednou nezpomalili natolik, aby mohli vypustit další, takže mně to udělat nemohou.
To nebyl jen jeho odhad. Velitel Ahmeda občan kapitán Holtz a jeho operační důstojník byli stejného názoru. Nicméně Jürgens neměl v úmyslu vrhat se do boje bezhlavě. Bude se přibližovat opatrně, všechny systémy protistřelové obrany v pohotovosti. Bude se vůči té lodi chovat stejně opatrně, jako by to byl jiný bitevní křižník - nebo možná i bitevní loď - dokud nebude vědět jistě, že s ním nemůže udělat to, co udělala s Kerebinem. Ale jakmile si bude jist...
„Cíl jedna neměl zpomalovat,“ řekl tiše lidový komisař Aston.
Jürgens k buclatému chlapíkovi v uniformě bez hodnostních výložek otočil hlavu. Celkem vzato měl operační svaz na lidové komisaře štěstí. Eloise Pritchartová dostala při jejich výběru pozoruhodně volnou ruku a kromě jednoho nebo dvou blbců, vnucených jí jejich ochránci - jako Frank Reidel, jediný přeživší z celé posádky Kerebinu - byla většina z nich schopných a neobvykle lidských. Kenneth Aston byl obojí a Jürgens přikývl.
„Máte pravdu. Q loď má civilní kompenzátor, takže letí se zrychlením blízkým maximálnímu, a nejspíš má i civilní protičásticové stínění. Ale cíl jedna...“ Zavrtěl hlavou. „Musí to být linková loď, aby dokázala dosáhnout takového zrychlení, jaké jsme u ní pozorovali, a měla jím letět dál. Nejspíš má na to, aby nám unikla, zvlášť jestli nás Q loď dokáže zdržet, a my jste teď jediná loď, která je dost blízko na to, abychom je měli na senzorech. Kdyby se rozdělily, nikdy bychom ji nechytili.“
„Pokud to ovšem není tak, že se z nějakého důvodu nemohou rozdělit,“ nadhodil Aston.
„Pokud tomu tak není,“ přisvědčil Jürgens. „Předpokládám, že Kerebin mohl dostat kus jejího pohonu, ale přece jen bylo její zrychlení mnohem vyšší, než se do toho zamíchala ta Q loď. Ne,“ zavrtěl hlavou. „Ten, kdo velí Q lodi, to pokazil. Snaží se držet cíl jedna u sebe, aby ho ,chránil‘.“
„Souhlasím,“ přikývl Aston, ale zároveň si pochybovačně zamnul dvojitou bradu. „Současně ovšem pozoruhodně rychle zničil loď občanky kapitána Stellingettiové, a pokud má senzory vojenské třídy, může vědět, že jsme jediná loď, která je má na zákresu. Nedá se čekat, že totéž provede s námi?“
„Dá,“ řekl Jürgens zachmuřeně. „Když nás vyřídí, ztratí naše síly s oběma kontakt a už je ve všem tomhle šumu nenajdou.“ Mávl rukou k třpytivým energetickým vírům hyperprostoru na obrazovkách vizuálního výhledu vlajkového můstku. „Už jsme ztratili i spojení s Durandelem a ostatní členové hlídky, kteří byli dost blízko na nějakou reakci, se honí za nákladními loděmi. Ale jestli si ten mizera myslí, že moji vlajkovou loď dostane a sám přitom nepřijde o kejhák, ošklivě se mýlí!“
 
„Někde ještě vyškrábal dalších pár g akcelerace, skippere,“ řekla Jennifer Hughesová. „Opravený čas do přiblížení na dosah střel teď dělá jednu hodinu a sedmnáct minut.“
Honor vzala hlášení na vědomí prostým pokývnutím hlavy. Udělala, co mohla. Šu se zuřivě lopotil v nákladovém prostoru jedna, ale poškození bylo horší, než si původně myslel, a už ztratil šest svých lidí: dva zahynuli a čtyři byli ,pouze‘ zraněni, když je přimáčkla jedna z uvolněných gondol, kterou měli připoutat. Svůj původní časový odhad už dvakrát opravil směrem nahoru, a i když se Honor zoufale chtělo zavolat mu a popohnat ho, věděla, že by tím nedocílila ničeho jiného, než že by ho vyrušila a ještě víc zdržela. Ozve se sám, jakmile bude mít co ohlásit.
Jiným opravárenským četám se podařilo znovu zapojit výmetnici střel číslo sedm do centrální sítě řízení palby a Ginger Lewisová na centrále řízení oprav odváděla skvělou práci. Centrála nebyla práce pro poddůstojníka, byť by byl jakkoliv zkušený, ale Šu potřeboval každého člověka, kterého mohl sehnat, na jiné práce, a kdykoliv Lewisová zavolala na můstek s dalším hlášením, byl její hlas plný sebedůvěry. Harry měl s jejími schopnostmi rozhodně pravdu, pomyslela si Honor s lehkým úsměvem a znovu se zadívala na svůj pobočný displej.
Měli teď venku druhou sondu elektronického boje a zakrátko budou potřebovat třetí. Vysílače sondy spotřebovávaly na simulaci pohonu linkové lodě třídy Atlas obrovské množství energie a žádná sonda to nemohla vydržet věčně. Ale Honor měla pro úporné nasazování sond důvod. Ze stejného důvodu nechávala Carolyn Wolcottovou, aby se sondami v náhodných intervalech přelétala do gravitačního stínu Poutníka a zase ven. Liďákům to muselo připadat jako nedbalé udržování formace, ale Honor to umožňovalo při každé výměně sond přesunout ,Artemidu‘ před sebe. Nejspíš to nebylo nutné - touhle dobou už liďáci musejí mít pevně zafixováno, že pronásledují obě lodě - ale nemělo smysl něco zanedbávat.
Zejména teď. Artemis už vypnula pohon, ale stále se řítila vpřed rychlostí 0,39 c, jíž dosáhla předtím, letěla stále téměř na úrovni Poutníka a rozestup mezi nimi rostl rychlostí hodně přes třicet tisíc kilometrů za sekundu. Liďáci minuli její polohu před necelými deseti minutami, a kdyby si uvědomili, co se stalo, zpomalili a začali pátrat, mohli by ji přece jen nakonec najít. Bylo to sice nepravděpodobné, ale možné, a Honor nemohla dopustit, aby se to stalo, když už se rozhodla obětovat svou loď, aby zachránila loď kapitána Fučchienové.
Přiměla se tomuto faktu čelit, smířit se s tím, že s vědomím, že nemohou nepřítele porazit, odsoudila svou posádku k smrti. Liďácký velitel za ní musí vědět, že jeho společníka zničila řízenými střelami. Nebude se tedy chtít přibližovat víc, než bude nutné, obrátí se ve vzdálenosti maximálního dostřelu k ní bokem a zahájí palbu z bočních baterií, aby zjistil, jak ona odpoví. A když ona nebude palbu opětovat, on tam zůstane a utluče Poutníka k smrti, aniž by se vůbec přiblížil na dostřel energetických zbraní.
Honor zahyne. Věděla to, ale kdyby nepřítele dokázala pochroumat natolik, aby Artemidu nedostihl, ani když ji objeví, ta oběť bude stát za to. Smířila se s tím... ale pod klidnou tváří jí krvácelo srdce, že odsoudila tolik lidí, aby zemřeli s ní. Nimitz a Samanta. Rafe Cardones, Ginger Lewisová a James MacGuiness, který výslovně odmítl opustit loď. Aubrey Wanderman, Carol Wolcottová, Horace Harkness, Lewis Hallowell... Všichni tihle lidé - lidé, které znala a cenila si jich jako jednotlivců, mnohých i jako přátel - zemřou s ní. Nemohla je zachránit o nic víc než sebe a tížila ji vina. Ti druzí zahynou proto, že jim to nařídila, protože bylo její povinností vzít je s sebou na smrt a jejich povinností bylo ji následovat. Ale na rozdíl od nich ona zemře s vědomím, že je zabily její rozkazy.
Jiná cesta však neexistovala. Dostala z Poutníka pryč osm set lidí, a tím snížila budoucí ztrátu na něco málo přes tisíc osob. Tisíc mužů a žen - a dvě stromové kočky - kteří zemřou, aby zachránili čtyři tisíce dalších. Podle všech měřítek to je výhodný obchod, ale, Bože, jak to bolelo.
Ukrývala svou bolest za vážnýma očima, cítila kolem sebe své důstojníky na můstku, věděla, že se na ni upnou, jakmile to začne, že z ní budou čerpat inspiraci a odhodlání, a v její duši se svářila hrdost na ně se zármutkem pro ně.
 
Margaret Fučchienová, Harold Sukowski a Stacey Hauptmanová stáli za Annabellou Wardovou a uštvanými pohledy pozorovali její displej. Bitevní křižník se kolem nich prohnal před dvanácti minutami, aniž by si linkové lodě nebo chránících ji LAC všiml. A proč by měl? Zatímco Poutník lákal nepřítele od nich, vznášely se jenom jako sedm netečných kusů slitiny v nekonečné prázdnotě hyperprostoru a nevyzařovaly žádnou energii.
„Sedmdesát pět minut,“ zamumlala Wardová.
„Budou pak ještě v dosahu senzorů, kapitáne Harry?“ zeptala se Stacey tiše.
„Měli bychom zachytávat jejich gravitory, ale ne příliš zřetelně.“ Sukowski na okamžik zavřel oči a zavrtěl hlavou. „Svým způsobem jsem jenom rád. Nechci to vidět. Bude to—“ Podíval se Stacey zpříma do očí. „Bude to ošklivé, Stace. Její loď už je vážně poškozená, a jestli se ti parchanti prostě budou držet v odstupu a pálit na ni...“ Znovu zavrtěl hlavou.
„Vzdá se?“ zeptala se Fučchienová do ticha a Sukowski na ni pohlédl. „Vzdá se, až po ní začnou střílet?“
„Ne,“ řekl Sukowski prostě.
„Proč ne?“ vyzvídala Stacey nečekaně ostrým hlasem. „Proč ne? Vždyť už nás zachránila - proč se nevzdá a nezachrání i své lidi?“
„Protože nás stále chrání,“ vysvětlil jí Sukowski tak jemně, jak jen dokázal. „Až se dostanou dost blízko, aby ji mohli napadnout, budou současně dost blízko na to, aby si všimli sondy. Poznají, že to nejsme my, ale s přesností na hodinu nebo dvě si spočítají, kdy jsme vypnuli pohon a jaký jsme v tu chvíli měli vektor. To znamená, že budou mít dobrou představu, kde můžeme být, když se vrátí a začnou nás hledat. Je sice hodně nepravděpodobné, že by nás našli, ale lady Harringtonová si chce být jistá, že nás nenajdou. Bude po nich pálit, dokud jí zbude jediná zbraň, Stace, aby jim ochromila senzory a zpomalila je.“ Spatřil ve Staceyiných očích slzy a ovinul kolem ní ruku stejně jako dříve kolem Chris Hurlmanové. „Je to její práce, Stace,“ řekl tiše. „Její povinnost. A tahle žena svou povinnost zná. Strávil jsem na její lodi dost času na to, abych to poznal.“
„To ti závidím, Harry,“ řekla Margaret Fučchienová tiše.
 
„Budou v dosahu střel za jedenadvacet minut,“ oznámila Jennifer Hughesová. „Při nezměněných zrychleních se dostaneme na dostřel energetických třicet celých pět desetin minuty nato.“
Honor znovu přikývla a zadala kód komunikátoru.
„Řízení oprav, Lewisová,“ řekla žena na obrazovce a Honor se pokřiveně usmála.
„Nechci komandéra Šua honit, ale ráda bych si potvrdila poslední odhad na ta vrata nákladového prostoru.“
„Aktuální odhad dělá—“ Ginger střelila pohledem po chronometru a chvilku v duchu počítala „—třicet devět minut, madam.“
„Děkuji,“ opáčila Honor tiše a přerušila spojení. To by bylo. Gondoly budou k dispozici ve chvíli, kdy se liďáci stejně přiblíží k dostřelu energetických zbraní. Ale s tím Honor nemohla nic dělat. Jediné, co jí zbývalo, bylo pokračovat co nejdéle v útěku, lákat liďáky za sebou, získávat čas pro Artemidu a byla připravená hrát tu hru až do posledního beznadějného tahu.
„Přejdeme na Alfa jedna,“ řekla. „Rafe, oznamte všem členům posádky: za deset minut nasadit a uzavřít přilby.“
 
Nezvykle scvrklý Klaus Hauptman vešel na můstek Artemidy. Lidé shluknutí kolem situačního zákresu se po něm ohlédli a jemu ztuhly rysy, když viděl, jak Sukowski drží Stacey kolem ramenou. On měl utěšovat svou dceru. Jenže tohle právo zahodil, když jí dokázal, že není takový, jak si o něm vždycky myslela, pomyslel si ponuře.
A jak si o sobě myslel sám.
Přešel k displeji a přinutil se jim pohlédnout do očí. Bylo to, jako by sám na sebe uvalil trest, jako by sám nad sebou vynesl rozsudek a podřídil se mu. Fučchienová a Sukowski mu pokynuli hlavou s neutrálním výrazem, ale ani jeden z nich nepromluvil a Stacey se na něho vůbec nepodívala.
„Jak dlouho ještě?“ zeptal se a jeho obvykle silný a sebevědomý hlas zněl roztřeseně a chraptivě.
„Šestnáct minut, než se dostanou na dosah střel, pane,“ odpověděla Annabella Wardová.
 
„Dobře, Steve,“ řekl Abraham Jürgens kapitánovi své vlajkové lodě. „Nechci se k nim moc přibližovat, dokud si nebudu jist, že mají vytrhané zuby.“
„Rozkaz, občane komodore.“ Občan kapitán Stephen Holtz pohlédl na svůj pobočný displej a zamračil se. Q loď právě vypustila několik zatraceně účinných klamných cílů. Také si její systémy elektronického boje začaly zahrávat s jeho senzory a přirozené snížení účinnosti senzorů v hyperprostoru bylo ještě výraznější než obvykle, ale nacházel se pět tisíc kilometrů uvnitř obálky aktivního doletu řízených střel.
Za normálních okolností by se obrátil tak, aby mohl cíl ostřelovat bočními salvami, ale tohle nebyly normální okolnosti. Jeho vlastní systémy elektronického boje běžely naplno a stejné podmínky, které omezovaly jeho řízení palby, musely omezovat i řízení palby Q lodě. Za těchto okolností bylo skutečně rozumnější nastavovat nepříteli zranitelné hrdlo klínu, protože skýtalo manťákovi slabší a rozmazanější obraz cíle než boční štíty a plná délka gravitorového klínu.
Samozřejmě to také omezovalo jeho palebnou sílu jen na tři výmetnice příďové osové výzbroje, ale to je v pořádku. Chtěl toho parchanta napřed popíchnout, vyprovokovat. Když přiměje Q loď odpálit obsah gondol, které snad má k dispozici, na extrémní vzdálenost, jeho bodová obrana bude mnohem účinnější... a pro manťáka bude mnohém obtížnější zasáhnout cíl.
 
„Řízené střely!“ ohlásila Jennifer Hughesová. „Letí za námi dvě... ne, tři. Doba letu jedna sedm nula sekund. Bodová obrana pohotovost.“
„Pohotovost vyhlášena,“ odpověděl poručík Jansen.
„Dejte klamným cílům čtyři a pět trochu větší rozestup, Carol,“ řekla Hughesová. „Uvidíme, jestli ty ptáčky dokážeme nalákat výš.“
„Rozkaz, madam.“ Wolcottová provedla na panelu nějaké úpravy a Honor zvedla ruku, aby zkontrolovala Nimitze. Kocour už měl stejně jako ona přilbu zavřenou a už si zaklesl bezpečnostní popruhy, připevněné ke křeslu, do karabin na svém kosmickém obleku. Nebylo to tak dobré jako tlumicí postroj, ale tlumicí postroje ve velikosti vhodné pro stromové kočky nikdo nevyráběl.
„Dopad za devět nula sekund,“ oznámil Jansen a stiskl tlačítko, kterým přilétající palbě odeslal vstříc své protistřely.
 
„Sundali nám ptáčky, skippere,“ ohlásil Holtzův taktický důstojník, když se třetí řízená střela rozlétla na kusy. Žádná z nich se nedostala ani do pásma laserové obrany Q lodě, uvědomil si Holtz znechuceně. No, není to žádné velké překvapení, a aspoň zpátky nepřilétly ty jejich zatracené střely vypouštěné z gondol, aby zničily jeho loď.
„Nějaké stopy po odpalovacích gondolách?“ „Žádné, občane kapitáne. Vůbec žádná odvetná palba.“ Holtz věděl, že když mu občanka komandér Pacelotová říká ,občane kapitáne‘ místo ,skippere‘, znamená to, že ji dráždí, když se jí ptá na samozřejmosti. Ušklíbl se, ale vlastně jí nemohl nic vyčítat. Ještě chvilku uvažoval a potom přikývl. „Dobrá. Přejděte na souslednou palbu, Helen.“ „Rozkaz, skippere,“ řekla veseleji a naťukala na pultu nové příkazy.
 
Honor s přimhouřenýma očima sledovala, jak se Haveňanovo palebné schéma změnilo. Bitevní křižník teď ze tří příďových výmetnic odpaloval střely naprogramované na zpožděné spuštění pohonu, takže přilétaly ve vlnách dvojnásobné síly. Sice to zdvojnásobilo interval mezi salvami, takže bodová obrana měla víc času na zaměření jednotlivých střel, ale zároveň to zvýšilo počet zdrojů hrozby a umožnilo to bitevnímu křižníku vysílat mezi střelami i rušičky a jiné průnikové pomůcky. Honor chápala, proč to liďáci dělají; nechápala však, proč se omezují jenom na stíhací výzbroj. Mají přece dvacet výmetnic v každé boční baterii a mnohem větší zrychlení. Mohli by za Poutníkem létat slalom, při každé obrátce jej osolit plnou boční salvou a posílat v každé vlně šestkrát tolik střel.
Zamračila se a přepnula komunikátor kosmického obleku na Cardonesův soukromý kanál.
„Proč podle vás střílí jen ze stíhacích výmetnic?“ zeptala se a Cardones si pohladil temeno přilby.
„Sonduje nás,“ řekl. „Snižuje průřez cíle, který nám nastavuje, a snaží se vypátrat, čím můžeme střílet my po něm.“
„Což je vůbec ničím,“ poznamenala Honor tiše a Cardones jí věnoval pokřivený úsměv.
„Nemůžete mít přece všechno, skippere.“
„To je pravda,“ opáčila se srdečným úsměvem. „Ale myslím, že by za tím mohlo být i něco víc.“ Cardones pozvedl obočí a ona pokrčila rameny. „I něco jiného než sondování. Měl nás na gravitice, když jsme vyřídili jeho kolegu, ale byl příliš daleko, než aby viděl, jak jsme to udělali. Nejspíš si domyslel, že jsme nasadili gondoly, a snaží se nás vyprovokovat, abychom všechno, co máme, odpálili na extrémní vzdálenost.“
„To dává smysl,“ souhlasil Cardones po chvilce, zatímco si bodová obrana poručíka Jansena poradila s poslední střelou ze zatím poslední salvy. „Ovšem hodně brzy mu dojde, že nemáme žádné gondoly, jinak bychom už stříleli také.“
 
Střely nepřestávaly na Poutníka dotírat a stále zezadu přilétaly ve skupinách po šesti. Klamné cíle a rušičky Carolyn Wolcottové dělaly divy s jejich palubními zaměřovači, když přešly na závěrečnou zteč, a Jansenovy protistřely a laserová hnízda je odstřelovaly s metodickou přesností, ale zákony pravděpodobnosti jsou neúprosné. Dříve, nebo později jedna z těchto střel musela ignorovat klamné cíle, prohlédnout rušení a vyhnout se aktivní obraně.
V Honořino sluchátku to zabzučelo a ona se podívala na malou komunikační obrazovku, kde se objevila tvář Ginger Lewisové.
„Hlášení od komandéra Šua, madam! Povedlo se mu to! Dostal energii do levého křídla vrat, a to se otvírá! Otvírá se, madam!“
Honor poskočilo srdce. Mohli sice vypouštět gondoly jenom po dvou, i kdyby levé křídlo vrat fungovalo dokonale, ale to mohlo stačit. Nepřítel se stále blížil zezadu, přímo do jejich výstřelného pole, zatímco oni ještě nevypálili ani jednu ránu, takže by mohli—
A právě v tu chvíli jedna střela konečně prokličkovala mezi protistřelami a jako dýka pronikla zoufalou přehradnou palbou laserových hnízd poslední obranné linie. Ta jediná střela se přiblížila na čtyřiadvacet tisíc kilometrů, vybuchla Poutníku přímo za zádí a vyslala paprsky rentgenových laserů o průměru pět centimetrů do záďové štěrbiny gravitorového klínu.
Několikamegatunový trup Poutníka poskočil, jak se energie snadno propalovala jeho nepancéřovaným trupem. Uzel beta osm zadního gravitorového prstence smetl přímý zásah, uzly pět, šest, sedm a devět vybuchly a vzaly s sebou alfu pět. V gravitorové místnosti dva vybuchly generátory, zabily devatenáct mužů a žen a vysílaly po sále bláznivé výboje. Bodová obrana devatenáct, dvacet a dvacet dva byly smeteny pryč, spolu s radarem šest, výmetnici střel šestnáct a všemi muži a ženami, kteří tato stanoviště obsluhovali.
Ale to ještě nebyla ta nejkrutější věc, jakou ta střela udělala.
Jeden laserový paprsek probil levé křídlo vrat nákladového prostoru jedna. Rozmetal motory, jež sotva začaly pracovat, roztříštil dvě kompletní gondoly se střelami na vražedné štěpiny a zpřetrhal ovládací vedení, které se Honořini technici tak zoufale snažili opravit. A přitom zabil jedenasedmdesát lidí, včetně poručíka Josepha Silvettiho, poručíka Adely Klontzové... a komandér-poručíka Harolda Šua.
Honor Šuovu smrt cítila. Cítila, jak zasáhla Samantu jako blesk, cítila, jak od ní ten pocit přeskočil k jejímu druhovi a od Nimitze k samotné Honor. Rafael Cardones prudce otočil hlavu, když mu komunikátor jeho kosmického obleku i přes kvílení poplašných sirén přinesl její zvířecí zvuk bolesti, a zbledl, když v jejích očích spatřil výraz ztráty a agónie a příšerné, drtivé zoufalství. Nevěděl, co se stalo; věděl jenom, že žena, na níž závisel každý jedinec na Poutníku, právě utrpěla stejně drtivou ránu jako její loď, a ve strachu o ni vyskočil na nohy.
Ale Honor zaťala zuby a agónii potlačila. Musela. Každý kousíček její bytosti křičel, aby se jí poddala, aby oplakávala svůj zármutek jako Samanta a Nimitz, aby v tuto chvíli strašlivé ztráty spojila mysl se svými milovanými přáteli. Ale je kapitán hvězdoletu. Je královský důstojník a odpovědnost, která se za dvaatřicet let v uniformě a dvacet let velení stala součástí její osobnosti, ji držela pod krkem. Nemohla si dovolit být lidská; nebyla tedy a její hlas zněl nelidsky klidně, i když její pohled ještě prozrazoval muka.
„Přídí nahoru, seržante O’Halley. Přímo vzhůru - postavte ji na záď!“
„Ano, madam!“ vyhrkl člunmistr starší seržant O’Halley a Poutník se vzepjal jako zraněný kůň kolmo vzhůru, aby před nepřítelem skryl záď.
 
„Trefili jsme ji, skippere!“ zajásala Pacelotová. „Výkon pohonu podstatně poklesl a podívejte se, jak maže!“
„Vidím, Helen.“ Holtz zadal dotaz svému displeji, přezkoumal spektrografii a kousl se do spodního rtu. Očividně Q loď účinně zasáhli, ale únik vzduchu nebyl velký. Nevěděl, že nákladový prostor jedna nebyl napuštěn vzduchem; věděl jen, že navzdory své akrobacii manťák ztrácí příliš málo vzduchu.
Myšlenky se mu hnaly o překot hlavou, jak se snažil přijít na to, čím to je. Manťák novým kurzem připravil Ahmeda o dobrý cíl pro střely, ale také sám sebe zbavil dopředného zrychlení. Nabíral rychlost kolmo na základní kurz Ahmeda, ale začínal od nuly, což znamenalo, že by se k němu Holtz mohl rychle přiblížit, kdyby chtěl. Ale...
Ještě chvilku přemýšlel a potom pohlédl na obrazovku komunikátoru napojenou na Jürgensův vlajkový můstek.
„Zachycujeme z ní jen malý únik vzduchu, občane komodore, a nevypálila po nás ani jednu ránu, natož pak aby vypustila nějaké gondoly. Myslím... “Zhluboka se nadechl a vyjádřil svůj názor: „Myslím, že nestřílí, protože nemůže. Nedokážu si představit žádného kapitána, který by mohl opětovat palbu a nestřílel by. Možná, že neztrácí víc vzduchu, protože ji Kerebin poškodil víc, než jsme si mysleli, a dehermetizoval příliš mnoho vnitřních prostor.“
Jürgens zabručel a přimhouřil oči. Holtz může mít pravdu. Jeho teorie každopádně souhlasí s pozorovanými daty. A jestli má pravdu, mohli by zapomenout na tohle našlapování kolem horké kaše a jít na věc. Ale jestli je tak zle poškozená, proč—?
„Skippere!“ To byla Helen Pacelotová a hlas měla pronikavý uraženým zklamáním ze svého objevu: „To před ní není cíl jedna!“
„Cože?“ Holtz se k ní prudce otočil a ona divoce zavrtěla hlavou.
„Právě jsem to dobře zachytila. Je to sonda - prachobyčejná mizerná sonda!“
Jürgens zaslechl hlášení Pacelotové a pohlédli si s lidovým komisařem Astonem do očí v náhlém porozumění. Ti
parchanti, pomyslel si. Ti ubozí, odvážní, zatracení parchanti!
„Je to návnada,“ zašeptal. „Záměrně nás odlákali od linkové lodě, protože věděli, že nás nedokážou zastavit... a protože jsme jediná loď, která má šanci ji chytit!“
„Souhlasím,“ řekl Aston otevřeně. „Ale co s tím uděláme?“
Jürgens se poškrábal na bradě, zuřivě přemýšlel a potom pokrčil rameny.
„Vidím jedinou možnost, pane,“ prohlásil zpříma. „Podle jejich manévrů a podle pozorování taktického úseku nemůžeme než předpokládat, že je Kerebin poškodil mnohem hůř, než jsme odhadovali. To dává smysl; když s námi nemohou bojovat, jediné, co mohou udělat, je prchat, aby nás odlákali od linkové lodě. Ovšem každá minuta, kterou strávíme jejich pronásledováním, je minuta ztracená pro hledání cíle jedna.“
Spěšně naťukal povely svému displeji a promítl si na něj dráhu Q lodě a Ahmeda. Další povel měl za výsledek stínovaný kužel, jehož vrchol ležel téměř deset světelných minut vzadu na dráze Ahmeda a rozevíral se daleko do oblasti po jeho levoboku.
„Linková loď se musí nacházet v této oblasti. Pokud budou opatrní, je naše šance na její nalezení nepatrná, ale čím dříve začneme hledat, tím lepší máme vyhlídky. Jenom musíme nejdříve vyřídit tu Q loď; jestli nám unikne, je po utajení naší operace stejně spolehlivě, jako kdybychom nechali utéct tu linkovou loď.“
„Souhlasím,“ řekl Aston znovu.
„Myslím, že musíme předpokládat, že ten manťák je poškozený hůř, než jsme si mysleli. Musíme se přiblížit, vyřídit ho a potom se vrátit pro linkovou loď.“
Aston asi deset sekund upíral zrak do zákresu občana komodora a nakonec přikývl.
„Vyřiďte ho, občane komodore,“ řekl.
 
Když se po displejích centrály řízení oprav rozlil příval hlášení o škodách, byla v Ginger Lewisová malá dušička. Napůl hysterické výkřiky pozůstatků pracovní čety z nákladového prostoru jedna jí prozradily, co se stalo se třemi čtvrtinami důstojníků strojovny. Zůstal jen poručík Hansen u fúzního jedna a dva podporučíci. Tím veškerá odpovědnost za řízení oprav padala přímo na její ramena a Ginger ztěžka polkla.
„Tak jo, lidi,“ řekla zpříma svým šokovaným podřízeným. „Wilsone, navažte spojení s gravitorem dva. Chci znát rozsah ztrát a škod. Pomozte si telemetrií, jak to jen půjde.“ Wilson stroze přikývl a ona se otočila k dalšímu poddůstojníkovi. „Durkey, vy máte na starost záchranu životů. Spojte se s ošetřovnou a snažte se provádět záchranářské a zdravotnické týmy mezi nejhoršími troskami. Hammonde, vy si vezmete radar šest. Vypadá to na anténní soustavu, ale mohl by to být jenom svod dat. Co nejrychleji zjistěte, co to je. Pokud odešly antény, podívejte se, jestli by se nedal radar čtyři překonfigurovat tak, aby pokryl část mezery. Eisley, zkontrolujte zásobník čtyři. Přístroje mi hlásí pokles tlaku vzduchu v místnosti; ten zásah výmetnice jedna šest mohl poškodit i podávači vedení k výmetnici jedna čtyři. Pokud ano, přesměrujte je přes—“
Dál pokřikovala rozkazy, reagovala s vycvičeným instinktem, kvůli kterému ji Harold Šu do této funkce vybral, a její povely přicházely s neomylnou přesností, jaká by mrtvého vrchního inženýra naplnila hrdostí.
 
„Jde na zteč, skippere!“ vykřikla Jennifer Hughesová užasle. „Znovu přešel na maximální zrychlení a řítí se po nás jako ďas!“
Honor, jež se stále chvěla ozvěnami Šuovy smrti, sebou trhla a podívala se na situační zákres. Jennifer měla pravdu. Liďák sice nemohl vědět, že právě rozpáral nejmocnější zbraňový systém Poutníka, ale očividně usoudil, že protivník je těžce poškozený, a přilétal blíž, aby ho vyřídil. Ale podle profilu letu měl v úmyslu napadnout ji energetickými zbraněmi.
To nedávalo smysl. Téměř čtyřicet minut ji bombardoval, aniž vylákal v odvetu jedinou řízenou střelu. Musí vědět, že mu stačí držet se jí za zádí a soustavně ji ostřelovat, aniž by svou loď musel vystavovat jakémukoliv reálnému riziku, proč tedy...?
Ta sonda! Identifikoval sondu a chtěl Poutníka vyřídit dříve, než mu Artemis úplně uklouzne. To byla jediná věc, která dávala smysl, a hlavně by to Honor na jeho místě pokládala za rozumné. Ale mýlil se, stejně jako by na jeho místě byla na omylu ona.
„Dobře,“ prohlásila a její soprán jako chladný vítr zhášel jiskry paniky, které zažehl ten jediný zničující zásah. „Blíží se a dá nám zabrat - ale ani zdaleka netuší, jakou máme energetickou výzbroj. Jenny, vypadá to, že přece jen budeme mít šanci uplatnit palebný plán Jestřábí křídlo.“
„Ano, skippere,“ odpověděla Jennifer Hughesová a její strach se rozplynul v dychtivý úšklebek. Věděla, že Poutník nedostane jenom ,zabrat‘; její Q loď nemá šanci přežít souboj energetickými zbraněmi zblízka s bitevním křižníkem třídy Sultán. Haveňan má v každé boční baterii šestnáct energetických stanovišť - osmnáct, když se započtou na boku umístěné zbraně v podélné ose lodi — a dvacet výmetnic řízených střel, zatímco Poutník má v té zachovalejší boční baterii jen osm graserů a devět výmetnic. Ovšem liďák neví, že přestavěná nákladní loď nese zbraně o ráži používané na superdreadnoughtu.
„Když budeme udržovat směr, překříží nám dráhu za zádí,“ pokračovala Honor, jež nyní mluvila nejen k Hughesové, ale i ke staršímu seržantovi O’Halleymu a Cardonesovi. „Rafe, napojte své stanoviště na kormidlo; chci vás mít jako zálohu, kdybychom ztratili hlavní řízení. Budeme udržovat směr, dokud nebude na dostřel, a potom chci, abyste loď stočili na pravobok. Co nejostřeji, seržante. Chci ho zaměřit pravoboční baterií, až nás bude podlétat, a až nám nastaví záď, chci ho osolit přímo ,pod sukni‘. Jasné?“
Cardones a O’Halley přikývli a Honor pohlédla opět na Hughesovou.
„Zadejte to, Jenny,“ řekla tiše. „Budeme mít jenom jeden pokus.“
 
„Udržuje profil letu,“ řekla Pacelotová a Holtz přikývl. Byl to další příznak toho, že se Q loď nachází v tísni; kdyby jí zůstaly v některé boční baterii nějaké zbraně, byla by se natočila tímto bokem proti přídi blížícího se Ahmeda, aby mohla střílet do hrdla jeho klínu. Její kapitán nepochybně doufal, že stihne přejít do přemetu, aby udržel mezi Ahmedem a sebou horní pás svého klínu, a možná se mu to i podaří. S ohledem na moment setrvačnosti Q lodě to bylo nepravděpodobné, ale i kdyby se jí podařilo vyhnout se první zteči Ahmeda, následoval by manévrový souboj, v němž by mohl mít navrch pouze obratnější bitevní křižník. Dříve, nebo později — a pravděpodobně dříve — Ahmed najde škvírku, která mu postačí, aby trup obchodní lodě proměnil ve šrot.
„Půjdeme na zteč podle plánu, Helen,“ řekl temně a oči mu zaplály touhou pomstít Kerebin.
 
„Už jsou tady,“ řekla Honor tichým, téměř konejšivým hlasem. Sledovala, jak se vzdálenost skokem zkracuje, sledovala, jak se bitevní křižník začíná převalovat, aby na ni zaměřil pravoboční baterii. Potom zvedla oči k seržantovi O’Halleymu a k Rafu Cardonesovi a poznala, že poslední manévr její kariéry bude dokonalý... třebaže naživu nezůstane nikdo, kdo by si jej pamatoval.
Ani na jedné straně.
„Dobře,“ zabroukala polohlasně. „Pozor... Poozooor... Teď!“
 
Ahmed dorazil právě v okamžiku, kdy Kendrick O’Halley přitáhl řídicí páku na doraz a srazil je doprava. Poutník se vzepjal jako splašené zvíře, jako by se loď sama snažila uniknout své zkáze. Ale poslechla kormidlo, převrátila se a přetočila pravým bokem proti nepříteli v okamžiku, kdy se na ni zaměřily zbraně Ahmeda.
Na nepatrný zlomeček věčnosti oběma lodím nic nebránilo ve volné střelbě na protivníka a v tom okamžiku dva různé počítače odstartovaly své palebné plány.
Žádný lidský smysl nedokázal postřehnout, co se odehrálo potom; žádný lidský mozek by si to neuměl přebrat. Vzájemná vzdálenost činila sotva dvacet tisíc kilometrů a řízené střely, lasery a grasery dštily zkázu přes tu miniaturní propast vakua jako rozzuření démoni.
Ahmed zavrávoral, když jeho bočním štítem bez námahy prošel první graserový svazek. Jeho boky byly opatřeny metrovým pancířem z nejtvrdší slitiny keramiky a kompozitu, jakou se člověk doposud naučil odlévat, a přesto se jí graser prodral pohrdavě snadno. Od strašlivé rány se rozlétly obrovské úlomky a vzájemný pohyb lodi změnil to, co by bývalo kruhovým otvorem, v dlouhou zející trhlinu. Paprsek rozpáral bok lodi, jako když vyvrhovací nůž rozpáře žraloka, a z rány vytryskl vířící cyklon vzduchu, trosek a lidských těl.
Ale to byl pouze jeden z osmi takových graserů. Všechny do jednoho zaznamenaly přímé zásahy a na bitevním křižníku nikoho ani ve snu nenapadlo, že by přestavěná obchodní loď mohla nést takové zbraně. Zatímco si zuřivý úder Poutníka s křižníkem pohrával, komunikační obvody zahlcovala kakofonie výkřiků bolesti, šoku i hrůzy a potom se přihnaly řízené střely Q lodě a znovu a znovu křižník probodávaly jednorannými lasery, aby dokončily strašlivé dílo graserů. Zbraňová stanoviště se rozlétala na kusy, výboje bláznivě sršely a kabely syčely, pukaly a explodovaly. Příďová místnost gravitoru vybuchla, když jeden graser zasáhl naplno generátory, a tlaková vlna změnila sto metrů pancéřovaného trupu v pokroucené trosky. Všechny tři fúzní jednotky se automaticky nouzově zastavily a po celé lodi se zavírala vzduchotěsná vrata. Ale v příliš mnoha případech neměla ta vrata v čem zadržovat vzduch, neboť grasery Poutníka se propálily naskrz celým trupem a křižník se převaloval v prostoru jako umírající bezmocný vrak.
Ale nezahynul sám.
Poutník vypálil o zlomek sekundy dříve než Ahmed - ale jen o zlomeček a na rozdíl od Ahmeda neměl žádný pancíř a žádná hermeticky uzavíratelná oddělení. Byla to obchodní loď, jenom tenká slupka kolem obrovského prázdného prostoru pro náklad, a to nemohla žádná přestavba změnit. Zbraně, které přežily, aby se mohly zakousnout do jeho trupu, byly mnohem lehčí než ty, jež rozpáraly Ahmeda, ale proti tak zranitelnému cíli byly děsivě účinné.
Celý pravobok od přepážky třicet jedna dozadu po přepážku šedesát pět byl na padrť. Prázdné doky LAC se rozlétly jako rozšlápnuté sklenice. Zásobníky dva a čtyři byly roztrhány na kusy, stejně jako všechny výmetnice kromě čísla dva. Šest z osmi graserových stanovišť vybuchlo a prakticky celá jejich obsluha zahynula. Jeden laser se prořízl až k jádru lodě, zničil fúzní reaktor jedna a prorazil palubní vězení, z něhož už Randy Steilman a jeho druhové nikdy neměli vyjít před soud, a další se prořízl až na samotnou velitelskou palubu. Můstek zametla tlaková vlna, přepážky a podélníky se trhaly jako papír a zuřící hurikán vytrhl Jennifer Hughesovou navzdory tlumícímu postroji z křesla a odnesl ji do prostoru mimo loď. Její tělo už nikdo nikdy nenajde, ale na tom sotva záleželo, protože svištící příval atmosféry s ní udeřil o okraj trhliny v trupu a na místě jí roztříštil přilbu. John Kanehama zaječel do interkomu, když ho jako oštěp probodla dlouhá letící tříska slitiny. Staršího seržanta O’Halleyho přesekl vejpůl plochý úlomek, dlouhý jako on sám, a Aubrey Wanderman se pozvracel do přilby, když tentýž úlomek prolétl mezi osazenstvem jeho stanoviště a roztrhal Carolyn Wolcottovou a poručíka Jansena.
Tento výjev z pekla se po obrovském trupu Poutníka opakoval znovu a znovu. Další výbuchy a odletující trosky zasahovaly lidi, které minula palba Ahmeda, jako by se umírající loď mstila posádce za to, do čeho ji přivedla, a HMS Poutník se potácivě převaloval pryč s nefunkčním pohonem, zničeným hypergenerátorem a s osmi sty mrtvými a umírajícími lidmi v rozbitých odděleních.
 



KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ PRVNÍ
Honor se vyprostila ze zprohýbaného tlumícího postroje a otočila se dokola. Nimitzovy bezpečnostní popruhy se zpřetrhaly a kocour od ní v nečekané beztíži ochable odplul. Ale byl naživu; věděla to a vydechla úlevou, když otřesený Andrew LaFollet bezvědomého kocoura chytil a přitáhl k sobě. Převzala ho od svého gardisty, přivázala si ho jedním z přetržených řemenů ke kroužku ramenního úchytu kosmického obleku a obrátila se ke své lodi a ke své posádce.
Tedy k tomu, co z nich zbylo.
Dvě třetiny posádky můstku byly mrtvé a další lidé byli zraněni. Viděla, že Aubrey Wanderman a Rafe Cardones se sklánějí nad příkaznicí ze sledovacího úseku a ruce se jim jen míhají, jak jí nalepují na kosmický oblek nouzové záplaty, a uhnula pohledem od zmasakrovaných torz Carolyn Wolcottové a Kendricka O’Halleyho a od vznášející se mrtvoly Eddyho Howarda. Potom sama začala odhazovat stranou kusy trosek, vytahovat zpod nich nehybná těla a zoufale hledat známky života.
Našla jich až příliš málo, a zatímco se snažila aspoň někoho zachránit a v srdci jí plál vztek na krutost vesmíru, věděla, že se stejná scéna opakuje po celé lodi.
 
Centrála řízení oprav přežila, ale všechny ústřední linky byly mimo provoz a počítače pracovaly na záložní zdroje. Ginger Lewisová se zvedla z paluby, klesla zpátky do křesla a kupodivu jí to stále nějakým zázrakem myslelo. Síť interkomu beznadějně vypadla, ale její prsty se zakmitaly po klávesnici.
Vyvolala si rozpis hlídek, na němž byl jmenný seznam mužů a žen na každém stanovišti, a zapnula komunikátor svého kosmického obleku.
„Poručíku Hansene,“ přečetla první jméno z displeje, „tady je řízení oprav. Hlášení o stavu na fúzním jedna.“ Neozvala se žádná odpověď a Ginger se prudce nadechla. „Kdokoliv na fúzním jedna, tady je řízení oprav. Hlášení o stavu!“
Stále nepřicházela žádná odpověď a Ginger přešla na další jméno. „Podporučíku Weirová, tady řízení oprav. Hlášení o stavu na fúzním dva.“
Chvilka se vlekla do nekonečna a potom odpověděl chraptivý hlas.
„Řízení oprav, tady desátník Harris, fúzní dva. My—“ Poddůstojník se rozkašlal, ale když znovu promluvil, zněl jeho hlas silněji. „Reaktor funguje. Slečna Weirová je mrtvá a máme ještě čtyři nebo pět mrtvých a raněných, ale pořád jedeme.“
„Řízení oprav rozumí,“ řekla Ginger a naléhavě zamávala na seržanta Wilsona. Stiskla klávesu, poslala mu na displej část svého seznamu a on přikývl. Ginger na svém schématu vyznačila fúzní dva jako funkční - ten jediný zelený úsek vypadal na obrazovce zoufale nepatrný - a přešla na další úsek v pořadí důležitosti.
„Komandére Ryderová, tady je řízení oprav. Hlášení o stavu ošetřovny a zraněných.“
 
Scotty Tremaine zasténal a pohnul hlavou. Vzápětí zatoužil, aby to nebyl udělal, ale mysl se mu pomalu čistila. Chvilku uvažoval, co vlastně dělá vleže na podlaze s polovinou pultu řízení letových operací na sobě, a potom vzhlédl do tváře Horace Harknesse.
„Vnímáte mě, pane?“ zeptal se starší seržant a Scotty přikývl.
„Jak jsme na tom?“
„Ještě nevím, ale nevypadá to moc růžově.“ Harkness odstranil poslední kus trosek poručíkovi z nohou a bez námahy ho zvedl. „Není gravitace,“ podotkl. „To znamená, že strojovna schytala těžký zásah, a interkom je hluchý.“
„A co my?“ zeptal se Scotty chraptivě.
„Jsou tu ještě pan Bailes a seržant Ross; nikdo jiný se mi neozval,“ řekl Harkness zasmušile a Scotty sebou trhl. I v očesaných letových operacích měl předtím jedenadvacet lidí. „Oba ptáčci vypadají netknuté,“ pokračoval Harkness „a dok je průchodný. Můžeme s nimi ven, pane... pokud se dostaneme někam, kde bude mít smysl je ven posílat.“
„Já—“ Scotty se zarazil, když se z komunikátoru jeho kosmického obleku ozval hlas:
„Poručíku Tremaine, tady seržant Wilson, řízení oprav. Hlášení o stavu a letových operacích.“
 
Angela Ryderová krátce vzhlédla, když na ošetřovnu vklopýtala další záchranná četa. Se svým jediným zbylým asistentem právě dokončili amputaci pravé nohy Susan Hibsonové a neměli čas přerušovat zoufalý a nepříliš nadějný boj o záchranu života hlavního seržanta Hallowella, ale v mžiku byl na místě Joširó Tacumi a sklonil se nad svíjející se ženou v kosmickém obleku, kterou četa přinesla.
Byl to zázrak, že si Ošetřovna udržela vzduch. Lékaři pracovali pouze se záložními zdroji energie a Ryderová ani nechtěla pomyslet na to, co se stane, až tahle energie dojde. Všichni, které zachránila, jenom zemřou později. Věděla to, ale byla lékařka. Její nepřítel nenosil žádnou uniformu a ona s ním bude bojovat do posledního dechu.
 
„No, ať nám provedli cokoliv, museli jsme je trefit stejně tvrdě,“ prohlásil Cardones unaveně a Honor přikývla. Udělali pro raněné kolem sebe, co mohli, a ona teď spolu s Rafem zkoušela všechny senzory ve snaze nalézt liďácký bitevní křižník. Žádný ze systémů, které zatím vyzkoušeli, nefungoval, ale Rafe má pravdu. Kdyby liďáci nebyli zřízení nejméně stejně zle jako Poutník, už by jej dorazili.
Ne že by potřeboval příliš ,dorážet‘.
Honor se otřásla a zvedla ruku, když se jí Nimitz na rameni pohnul. Kocour se zavrtěl a Honor ucítila jeho bolest a zmatek. Současně však cítila, jak svou myslí pátrá po ní... a po Samantě. Ucítila strašlivý příval úlevy, když zjistil, že obě jsou ještě naživu, a zatímco do ní tu úlevu přeléval, pevněji se chytil úchylného kroužku.
Ona však nyní musí zjistit, v jakém stavu je její rozbitá loď, a jak—?
„Kapitáne Harringtonová, tady je Lewisová z řízení oprav,“ ozval se hlas z komunikátoru jejího kosmického obleku. „Kapitáne Harringtonová, odpovězte, prosím.“
„Lewisová?“ trhla sebou Honor. „Tady kapitán. Řízení oprav, pokračujte.“
„Ano, madam.“ Úleva v hlase Ginger byla skoro stejně velká jako Nimitzova a starší seržant se na chviličku odmlčela, než pokračovala. „Madam, kontaktovala jsem všechna stanoviště prostřednictvím komunikátorů v kosmických oblecích,“ řekla hlasem, který už zněl pevně. „Zatím mi odpovědělo necelých dvacet procent lidí. Zatím víme, že fúzní jednaje pryč, ale fúzní dva ještě funguje. Klimatizace je úplně odepsaná. Hlavní hyper dostal zásah a přišli jsme o generátor. Obě plachty Warszawské jsou mimo provoz a gravitory jedna i dva jsou vážně poškozené. Když seženeme někoho do opravárenských čet, můžeme v každém prstenci zprovoznit pár uzlů beta, ale ne plachty. Umělá gravitace také vysadila - bocman se snaží dostat dolů, aby se na to podívala. Dokud od ní nedostanu nějaké informace, nevím, jestli dokážeme gravitaci obnovit, ale nevypadá to dobře. Pokud můžu říct, jsou všechny senzory mimo provoz. Máme jeden funkční graser v levoboční baterii a jedinou výmetnici na pravoboku, ale nemáme žádné štíty, žádná protiradiační pole ani proti částicové stínění. Trup je na kaši. Bez prohlídky nevím, jestli kostra zůstala natolik pevná, aby vydržela zapnutí pohonu, i kdyby se nám ho povedlo opravit. Ošetřovna má stále vzduch i záložní energii a poslala jsem několik lidí, aby opravili tamní hlavní vedení. Letové operace jsou vyřízené, ale obě pinasy jsou netknuté a máme pro obě piloty -nicméně jeden bude potřebovat nového palubního technika.“
Hlas v Honořině komunikátoru se odmlčel a potom váhavě dodal: „Stav živých je podle hlášení necelých sto padesát, madam. Myslím, že to je pesimistické číslo, ale je to jediný spolehlivý údaj, který zatím máme.“ Ginger si odkašlala. „To bylo prozatím moje hlášení, kapitáne. Promiňte, že není úplné, ale pracujeme na tom.“
Honor měla oči dokořán úžasem. To je neuvěřitelné. Starší seržant - a navíc povýšená před necelými šesti měsíci z obyčejného technika druhé třídy - a podařilo se jí z vlastní iniciativy posbírat tolik informací. Hluboko v duši ji jímal zármutek nad počty mrtvých, které jí Ginger nahlásila, ale její zpráva jen potvrdila to, co Honor už uhádla. Nemůže se tím nechat paralyzovat.
„Neomlouvejte se, Ginger,“ řekla. Nemohla vidět, jak se starší seržant začervenala, když ji Honor oslovila křestním jménem. „Sotva dokážu uvěřit, že se vám za tak krátkou chvíli podařilo udělat tolik. Pokračujte v tom a informujte spolu se mnou i komandéra Cardonese. Hlavní prioritou zůstává obnovit přívod energie na ošetřovnu a zajistit, aby se nic nestalo s její vzduchotěsnosti.“
„Rozkaz, madam. Pracujeme na tom.“
Honor se obrátila ke Cardonesovi. Výkonný důstojník zavrtěl zachmuřeně hlavou a naklonil se kupředu, až se jejich přilby dotkly.
„Je po nás, skippere,“ řekl tiše s vypnutým komunikátorem, takže se jeho hlas přenášel jenom vibrací dotýkajících se přileb. „Bez generátoru a bez plachet se nedostaneme nikam, ani kdyby se nám podařilo nahodit dostatek podpory života.“
„Souhlasím,“ řekla Honor tiše, tvář sevřenou bolestí. „Na druhou stranu neuškodí lidi zaměstnat.“ Přikývl a ona pokračovala: „Zkuste zorganizovat opravářskou četu tady nahoře. Pokuste se dostat do šachet centrálních výtahů. Ty nemají energii, ale je to jediný způsob, jak dostat lidi dohromady. Vyhledejte oddělení, kde se ještě drží vzduch, a potom chci, abyste vy a MacBrideová převzali záchranné čety. Chci najít všechny, kdo jsou ještě naživu. Možná to z dlouhodobého hlediska nemá význam, ale nechci, aby někdo z mých lidí umíral sám někde zasypaný.“
„Ano, madam,“ přikývl znovu Cardones, odstoupil a Honor přepnula najeden komunikační kanál, který dosud neměla odvahu vyzkoušet.
„Macu?“ řekla váhavě a z tváře jí zmizelo trochu úzkosti, když jí odpověděl jeho hlas:
„Jsem tady, madam. Obávám se, že vaše ubikace je vzhůru nohama, ale zkontroloval jsem modul podpory života. Zdá se, že Samanta je v pořádku, ale nejsem si tím jist. Svinula se na dně do klubíčka a ani se nepodívala, když jsem zaklepal na průzor.“
„Harry Šu je mrtvý, Macu,“ řekla tiše. „Jediné, co pro ni teď můžeme udělat, je nechat ji na pokoji, ale chci, abyste zůstal s ní, aby věděla, že u ní někdo je.“
„Rozumím, madam,“ odpověděl stejně tiše.
„Ještě se ozvu,“ slíbila Honor a znovu přepnula kanály, tentokrát na společnou frekvenci, a promluvila silným a klidným hlasem: „Nuže, lidi, tady je kapitán,“ řekla otřesenému zbytku své posádky. „Jsme na tom špatně, ale ještě jsme tady. Kdo můžete, dostavte se na palubu nula nula. Tam se zorganizujeme a vydáme se na záchranné a technické obhlídky. Kdo je raněný nebo uvězněný v místnosti, ohlaste to komunikátorem kosmického obleku staršímu seržantovi Lewisové v centrále řízení oprav nebo záchrannému úseku. Nebojte se. Dostaneme vás z toho. Kapitán končí.“
Vypnula vysílačku, znovu se rozhlédla po velitelské palubě a přemítala, co by mohla udělat, až shromáždí všechny, kdo přežili.
Ale nic ji nenapadalo.
 
„Je to tak, skippere.“ Hlas Annabelly Wardové zněl tlumeně. „Nevím, co se stalo, ale obě gravitorové signatury zmizely ze zákresu prakticky současně.“
„Nedostali jsme se jenom mimo dosah?“
„Ne, madam. Prostě... zhasly.“
Fučchienová pohlédla na Sukowského. Bylo sice možné, že jedna nebo obě lodě přežily, ale obě očividně přišly o pohon, a to bylo zlé znamení.
„Skippere, nemáme na senzorech vůbec nic,“ upozornil výkonný důstojník tichým hlasem člověka, kterému se nelíbí, co musí říci, a Fučchienová přikývla. Rozkazy lady Harringtonové zněly jasně a Poutník vykoupil Artemidě šanci na útěk. Jenže Artemis je zároveň jediná loď, která ví, co se s Poutníkem a liďáckým bitevním křižníkem stalo — nebo aspoň kde se to stalo.
„Nemůžeme jen tak odletět,“ řekl někdo a Fučchienová se v šoku obrátila, protože ten někdo byl Klaus Hauptman. Její zaměstnavatel stál proti ní, tvář přepadlou a oči uštvané, ale za výrazem hanby se v nich skrývalo i něco jiného. Zavrtěl hlavou, rozhlédl se po ostatních důstojnících na můstku — a po své dceři - a pokračoval tichým, téměř pokorným tónem, jaký od něj ještě nikdo z nich neslyšel: „Tohle... jsem nezvládl. Kdybych nezdržel Artemidu v Novém Berlíně kvůli nákladním lodím, mohli jsme přelétnout šíji v pásmech epsilon a liďáci by si nás ani nevšimli. A pokud jde o to, jak jsem mluvil s lady Harringtonovou...“
Odmlčel se, znovu zavrtěl hlavou a pokračoval poněkud silnějším hlasem: „Ale to je teď vedlejší. Víme, kde Poutník zmizel ze zákresu, a známe jeho dosavadní vektor. Pokud zůstal na jeho palubě — nebo na palubě toho liďáka — někdo naživu, jsme jediní, kdo jim může pomoci.“
„Nemohu si vzít na svědomí, abych tam s Artemidou letěla,“ prohlásila Fučchienová rozhodně. „Za prvé, ten bitevní křižník to mohl přežít a jeho poškození může být opravitelné. Mohli bychom mu vletět přímo do rány a já nemohu vystavovat riziku všechny lidi na téhle lodi. A za druhé by nám trvalo celé hodiny, než bychom tam doletěli, a každá minuta, po kterou budeme mít zapnutý pohon, zvyšuje riziko, že se objeví další liďák a všimne si nás.“
„To si uvědomuji, ale nemůžeme je prostě opustit.“
„Nemáme na vybranou, pane!“ promluvila ostře Fučchienová a v očích jí zablýsklo hněvem. Hněvem iracionálně namířeným na Hauptmana, protože ji donutil říci nahlas pravdu. „Vy, pane, možná jste majitelem téhle lodi, ale já jsem její kapitán.“
„Kapitáne, prosím.“ Nejedno oko se rozevřelo úžasem nad prosebným tónem v Hauptmanově hlase. „Musí přece být možné něco udělat!“
Fučchienová se hotovila k rázné odpovědi, ale pak zavřela ústa a spokojila se se zachmuřeným zavrtěním hlavy. Hauptmanovi poklesla ramena a sklíčený výraz jeho očí zasáhl Harolda Sukowského jako rána kladivem. On něco musí udělat, pomyslel si kapitán. Je to tvrdý, arogantní parchant s hroší kůží, ale chápe, co je odpovědnost, a lady Harringtonová mu to navíc řádně otřela o nos. A stejně tak, Sukowski pohlédl na Stacey Hauptmanovou, ze sebe udělal hlupáka před svou dcerou. Ale Maggie má pravdu. Nemůžeme riskovat loď, i když bychom si všichni přáli—
Zarazil
se a svraštil obočí. Slyšel, že Fučchienová a Hauptman spolu dál diskutují, ale jejich hovor mu zněl vzdáleně a mozek mu pracoval na plné obrátky.
„Promiňte, pane,“ řekla nakonec Fučchienová mnohem mírnějším hlasem než předtím. „Mně je to také líto. Ale nemůžeme nic udělat.“
„Možná ano“
zamumlal Sukowski a všichni lidé na můstku se k němu překvapeně otočili. „Nemůžeme sice letět na záchrannou akci s Artemidou,“ pokračoval, „ale může existovat jiná cesta.“
 
„Mám liďáka na vizuálu, skippere,“ oznámil Scotty Tremaine. Odlétl s Harknessem v pinase na obhlídku trupu, ale jediný pohled jim prozradil, že není naděje. Poutník byl polámaný a zprohýbaný a gravitorové prstence byly na kusy. To znamenalo, že nikdo z nich nepřežije, a Honor poslala Tremaina a Harknesse hledat liďáka. Možná není tak vážně poškozený jako Poutník, a když budou trosečníci z obou posádek spolupracovat, třeba se jim podaří dopravit křižník do přístavu... a v téhle chvíli by jim i liďácký zajatecký tábor připadal jako ráj.
Nyní Honor prostřednictvím komunikátoru svého kosmického obleku poslouchala, jak Scotty popisuje poškození Ahmeda, a srdce jí ztěžklo. Stála bez přilby v jedné z jídelen mužstva, v níž se nějak udržel vzduch, a kromě malých pátracích skupinek, které MacBrideová stále nechávala prohledávat trosky, zda pod nimi ještě nezůstal v pasti někdo živý, se všechen zbylý personál nacházel buď zde, na ošetřovně, v centrále řízení oprav, nebo dole u fúzního dva.
Je nás tak málo, že si ani nepřipadáme namačkaní, řekla si nevesele a počkala, až Scotty dokončí hlášení.
„Dobře,“ řekla potom. „S takhle poškozenou přídí nikam neodletí a neustále se od sebe setrvačností vzdalujeme. Zkuste kontaktovat někoho na palubě. Zní to, jako by na tom byli ještě hůř než my. Pokud ano, nabídněte jim, že je vezmeme na palubu, a přivezte je na Poutníka. Řekněte jim—“ chabě se usmála „—že kdo je čí zajatec, si vyjasníme později.“
„Ano, madam,“ odpověděl Tremaine a vydal se s pinasou blíž k Ahmedu.
„Je to rozumné, skippere?“ zeptal se Cardones tak tiše, aby to nikdo jiný neslyšel. „Životní podporu čerpáme ze zásob bez recyklace a klimatizace vypadá hrozně.“
„Nemohlo jich zůstat mnoho, Rafe,“ odpověděla stejně tiše, „a pokud víme, nemusejí tam mít životní podporu vůbec. My na druhou stranu možná něco málo opravíme. Naší jedinou nadějí je, že se nám to podaří a že některá z jejich dalších lodí má nějakou představu, kde jsme, a vydá se nás hledat, ale oni možná nemají ani tolik naděje. Musíme jim poskytnout co nejlepší šanci. Je to jenom slušné.“
Cardones zvolna přikývl, vydal se za svými povinnostmi, Honor znovu vzhlédla a pokynula ženě s poddůstojnickými výložkami, s níž právě mluvila, když se se svým hlášením ozval Tremaine.
„Dobře, Havertyová,“ řekla řízně. „Jakmile utěsníte ten únik v sedm-sedmnáctce, chci tam obnovit standardní tlak vzduchu. Komandér Ryderová potřebuje přesunout lidi z ošetřovny, aby tam neměla takový nával, a tohle pro ně bude nejlepší místo. Takže až tam obnovíte tlak, informujte staršího seržanta Lewisovou, abychom mohli zorganizovat stěhovací partu. Až budete hotovi v sedmsedmnáctce, chci, abyste se se svými lidmi podívala na hlavní klimatizaci. Potom—“
Mluvila a mluvila, udílela rozkazy sebevědomým tónem kapitána a uvažovala, jak dlouho jí ještě to předstírání vydrží.
 
Stephen Holtz následoval manťáckého poručíka do jídelny a tvář měl ztuhlou, dosud otupělou šokem. Jeho ztráty byly těžší než ztráty Q lodě, a to jak v relativních, tak v absolutních číslech. Jeho loď nesla dva tisíce dvě stě mužů a žen; šestačtyřicet, kteří přežili, se vešlo do jediné pinasy, která je přilétla vyzvednout.
Manťácký pilot - poručík Tremaine - ho pozval na sedadlo druhého pilota raketoplánu a Holtz průzorem pozoroval zmrzačený trup Q lodě. Cítil hořké uspokojení nad tím, že ji zničil stejně, jako ona zničila jeho nádherného Ahmeda, ale věděl, že je to pošetilé. Tihle lidé jsou sice jeho nepřátelé, ale jediný důvod, proč je z jeho lidí vůbec ještě někdo naživu, je to, že je tihle nepřátelé odvezli z vraku bez energie a bez vzduchu, který kdysi býval bitevním křižníkem. A stejně jako on jenom vykonávali svou povinnost.
Povinnost, pomyslel si hořce. Ó ano. Vykonávali jsme svou povinnost a podívejte se, kam nás to všechny zavedlo.
Obrátila se k němu vysoká žena v kapitánském kosmickém obleku, mandlově tvarované oči potemnělé stejným zármutkem, a on ji pozdravil pokývnutím hlavy. Formální salutování mu z nějakého důvodu připadalo nemístné.
„Stephen Holtz, PNS Ahmed,“ představil se skřípavým hlasem.
„Honor Harringtonová, HMS Poutník - tedy to, co z něj zbylo,“ odpověděla a Holtz cítil, jak se mu oči otevírají dokořán. Tak tohle je Honor Harringtonová. Právě tak nebezpečná, jak nasvědčují zprávy rozvědky... a tak dobrá. Nu, aspoň se mi podařila jedna věc, která se zatím nepodařila nikomu jinému. Harringtonová už nebude ničit další naše lodě.
„Je mi líto, že jste měl tak vysoké ztráty,“ řekla Harringtonová. „Jak vidíte, ty moje...“ pokrčila rameny a Holtz přikývl. Nemělo smysl, aby se navzájem nenáviděli. „Možná jsme v trochu lepším postavení, než jsem si myslela,“ pokračovala už živěji. „Vypadá to, že budeme schopni zprovoznit aspoň část záložní klimatizace. Bude zatím pracovat bez recyklace, ale jedna z hlavních čističek je netknutá a máme jeden funkční fúzní reaktor. Pokud dokážeme opravit potrubí k čističce, budeme mít dostatečnou podporu života asi tak pro čtyři sta lidí.
Což,“ dodala s tichou hořkostí, „bude víc než stačit.“ Zhluboka se nadechla a pokračovala: „Bohužel nám zbylo jenom šest nebo sedm klimatizačních techniků a všichni techničtí důstojníci padli, takže to bude chvíli trvat.“
„Můj druhý inženýr žije,“ nabídl Holtz. „Může vám pomoci.“
„Děkuji,“ řekla Harringtonová prostě a podívala se mu přímo do očí. „Náš vektor vede po délce šíje, kapitáne, ale trochu se sklání ke slezské straně. Odhaduji, že máme asi devět dní, než se sneseme do Slezské vlny a rozlomíme se. Samozřejmě za předpokladu, že nás dříve nedostanou Selkerské nůžky. Jak to vidím já, naší jedinou skutečnou šancí je využít pinasy k senzorovému průzkumu a doufat, že se vás vaši lidé vydají hledat a dostanou se tak blízko, že jim budeme moci poslat zprávu. Pokud se sem dostanou včas,“ zhluboka se nadechla, „vzdám se vám i se svými lidmi. Prozatím ovšem to, co z téhle lodě zbylo, je dosud královská loď a té velím já.“
„Máme se tedy zatím považovat za vaše zajatce?“ zeptal se Holtz s nádechem úsměvu. Oba věděli, že šance na záchranu je prakticky nulová, ale oba dál hráli své role a ta myšlenka ho pobavila.
„Byla bych raději, kdybyste se považovali za naše hosty,“ opáčila Harringtonová také s drobným úsměvem a on přikývl.
„S tím se dokážu vyrovnat,“ řekl a podal jí ruku. Pevněji stiskla a šestinohý tvor na jejím rameni, oblečený v tlakovém obleku, mu vážně pokynul hlavou. Holtz sám sebe překvapil tím, že kývl hlavou v odpověď, a potom mávl rukou k nevelké skupině svých přeživších druhů. „A teď by se snad občan komandér Wicklow měl vydat za vašimi klimatizačními techniky, kapitáne,“ řekl tiše.
 
„Záložní klimatizace funguje, madam,“ ohlásila o tři hodiny později z centrály řízení oprav vyčerpaná Ginger Lewisová. „Hodně nám pomohl komandér Wicklow a myslím, že našel způsob, jak překonat ztrátu teploty vzduchu po cestě potrubím k čističce.“
„Dobře, Ginger. Dobře. A moje ubikace?“
„Nemůžeme tam napustit vzduch, madam - jsou tam příliš poškozené přepážky. Ale bocman si myslí, že našla způsob, jak dostat modul ven.“
„Ano?“ Honor se při těch slovech ulevilo. Samantin modul byl netknutý, ale výklenek v přepážce, ve kterém byl zavěšen, se zdeformoval a zablokoval modul tak, že s ním nešlo pohnout. Samanta mimo modul přežít nemohla, ale zdálo se, že jej žádným způsobem nelze z Honořiny kajuty dostat ven.
„Ano, madam,“ vmísil se do obvodu hlas Sally MacBrideové. „Za přepážkou je průlez pro údržbu. Můžu tam poslat partu s hořákem, celý kus přepážky vyříznout a modul vytáhnout průlezem. Půjde to těžko, ale zvládneme to.“
„Děkuji, Sally,“ vzdychla Honor. „Velice vám děkuji. Můžeme na tu práci někoho uvolnit?“
„Ano, madam. Koneckonců,“ Honor přímo slyšela, jak se bocman unaveně usmívá, „je to jediný člen posádky, který ještě není vyproštěný. Mám s sebou vašeho Candlesse; my dva to spolu zvládneme.“
„Děkuji,“ řekla Honor ještě jednou. „A poděkujte Jamiemu za mne, prosím vás.“
„Určitě, madam,“ ujistila ji MacBrideová a Honor vzhlédla, když se vedle ní opět zastavil Rafe Cardones.
„Myslím, že okamžitou situaci máme pod kontrolou, skippere.“
„Dobře. V tom případě necháme lidi najíst.“ Honor mávla rukou směrem ke stolům, na které dobrovolníci poskládali velké podnosy plné sendvičů ze zásob přilehlé kuchyně. „Už sama únava nám bude dělat dost velké problémy, než abychom se dopouštěli dalších chyb z hladu a kvůli nízké hladině cukru v krvi.“
„Souhlasím. A také to trochu pomůže morálce. Já bych jedl jako kodiak max.“
„Já také,“ řekla Honor s úsměvem. A až—“
„Skippere! Skippere!“
Honor sebou trhla a málem vyletěla z kůže, když z komunikátoru kosmického obleku zazněl naléhavý hlas. Byl to Scotty Tremaine z pinasy, v níž s Horacem Harknessem držel senzorovou hlídku, a ona takovou naléhavost v jeho hlase ještě nikdy neslyšela.
„Ano, Scotty?“
„Skippere, mám tady venku ten nejnádhernější výhled v celém tomhle posraném vesmíru!“ napůl hulákal Scotty a poprvé za celou dobu, co si pamatovala, použil v jejím doslechu neslušné slovo. „Je to úžasné, skippere!“
„Co je úžasné?“ naléhala.
„Tohle, skippere! Já vám to přehraju,“ řekl místo přímé odpovědi. Honor zmateně pohlédla na Cardonese a potom se z jejího komunikátoru ozval další hlas:
„Poutníku, tady je Harold Sukowski. Blížíme se k vám ze směru nula dva pět, tři jedna devět podle vašich souřadnic. Jsem na palubě LAC Ondřej s vaším komandér-poručíkem Hunterem a máme s sebou Jana, Pavla, Tomáše a tři raketoplány. Jakub a Tadeáš hlídají Artemidu, ale myslel jsem si, že byste se rádi svezli domů.“
 



KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ DRUHÁ
Občan komandér Warner Caslet a jeho důstojníci kráčeli chodbou za mantichorským námořním pěšákem. Známý muž v zelené uniformě jim věnoval zběžný pohled a zaklepal na zárubeň otevřených dveří na konci chodby.
„Občan komandér Caslet a jeho důstojníci, mylady,“ řekl Simon Mattingly a z místnosti za dveřmi se ozval jasný soprán: „Pošlete je dovnitř, prosím.“ Mattingly se usmál a pokynul důstojníkům Republiky, ať vejdou. K jistému Casletovu překvapení zůstal námořní pěšák stát u dveří. Mattingly je za nimi tiše zavřel a zanechal je tak samotné s Honor Harringtonovou a Andrewem LaFolletem.
Tedy, ne úplně samotné. Na opěradle jejího křesla seděly dvě stromové kočky; menší z nich, skvrnitá samice, se jí tiskla k zátylku, zatímco její druh se nad ní ochranářsky tyčil. Caslet věděl, co se stalo se Samantiným člověkem, a rozeznal v jejím postoji výraz té ztráty, vycítil však také povzbuzující lásku, jež k ní proudila od Nimitze a jeho člověka.
„Posaďte se, prosím,“ vyzvala je Honor a ukázala na křesla před svým stolem. Půl tuctu Haveňanů se posadilo, objevil se MacGuiness a každému nalil sklenku vína.
Honor se opřela, sledovala je pohledem a Samanta sklouzla z opěradla a schoulila se jí v klíně. Honor vzala kočku do náruče, přitiskla ji k sobě, jako jindy tiskla Nimitze, a cítila, jak Nimitz vysílá k Samantě pocit podpory. Přestože však držela v náručí truchlící stromovou kočku, vrátila se v duchu k hektickým událostem posledního měsíce.
Když se Sukowski objevil, nedokázala tomu uvěřit. Přes veškerý předstíraný optimismus věděla - nemyslela si; věděla - že všichni zemřou. Změnit názor bylo těžké, přestože měla živý důkaz před očima, a potom její povznesenou úlevu vystřídala hluboká, nepředstavitelná zlost, že Sukowski, Fučchienová a velitelé jejích vlastních detašovaných bojových člunů byli schopni podstoupit takové šílené riziko, když už Poutník zaplatil takovou strašnou cenu, aby umožnil Artemidě útěk.
Už tehdy věděla, že se ta zlost zrodila z vybičovaných emocí, nicméně to vědomí jí nebránilo ji cítit a spěch, s nímž Sukowski a komandér-poručík Hunter začali vysvětlovat, že vlastně nic neriskují, by byl směšný, kdyby Honor byla o centimetr či dva blíž racionálnímu uvažování.
A skutečně byli opatrní. Artemis vypravila LAC a své palubní raketoplány a potom velmi opatrně, bez jakéhokoliv použití gravitorů, přešla dolů do pásma alfa - takový pomalý přechod byl možný, třebaže jej dokázali provést jenom ti nejlepší kormidelníci a palubní inženýři - kde se ukrývala, zatímco Sukowski vedl pátrací akci směrem k poslední známé poloze Poutníka. Senzory LAC byly horší než senzory bitevního křižníku, ale současně byly jejich gravitační signatury mnohem slabší; postřehli by jakéhokoliv liďáka dávno předtím, než by on mohl odhalit je, a všechny byly připraveny okamžitě vypnout gravitory.
Pátrací schéma vypracoval Sukowski a odvedl dobrou práci. Přesto by nejspíš bezvládný trup Poutníka minuli, kdyby je Scotty Tremaine a Horace Harkness nezachytili na pasivních senzorech a nenavedli je k cíli, a Honor se stále budila hrůzou, když si představila poměr pravděpodobnosti úspěchu a neúspěchu. Přesto to dokázali. Nějak to dokázali a čtyři LAC a tři raketoplány s dalekým doletem odvezly z Poutníka všechny živé členy posádky — mantichorské i havenské.
Šance, že o loď někdo zakopne, než zabloudí do gravitační vlny a rozpadne se, byla menší než nepatrná, ale Honor chtěla mít jistotu. Sama položila jadernou demoliční nálož s dvanáctihodinovým zpožděním, než se Sukowským a Hunterem nastoupila na Ondřeje.
Místa bylo tak málo, že nařídila zanechat na Poutníku všechna zavazadla, ale MacGuiness a její zbylí gardisté na Ondřeje nějak propašovali Harringtonský meč a klíč, její pětačtyřicítku a zlatou plaketu, připomínající její rekordní bezmotorový let na akademii. Sama si vzala holokrychli s Paulem, ale to bylo všechno, co jí zůstalo ze všeho, co si vzala s sebou na palubu. Tohle, vlastní život a Nimitz... a Samanta.
Zpáteční let k Artemidě drásal nervy všem. Setkání s něčím tak malým jako letka LAC a raketoplánů po dvojím přechodu hyperpásmy oběma směry patřilo k činům, jaké opěvují navigátorské legendy, ale Margaret Fučchienová to dokázala. Artemis se zvolna vznesla do pásem delta, jako když se ponorka vynořuje z hlubin, a objevila se necelých dvě stě tisíc kilometrů od polohy, kterou Fučchienová odhadla. Potom bylo nabíledni, že přejdou zpátky do normálního prostoru, třebaže přitom zažili spoustu úzkosti, a tam strávili deset dnů opravami. Potom se pomaloučku, polehoučku vyšplhali zpátky do pásem gama a zamířili zpět k Novému Berlínu. Cestou měli stále spoustu práce a Honor pomáhala Fučchienové, jak jen mohla. Kapitán Artemidy jí byla vděčná, ale Honor znala pravý důvod své činorodosti. I když Sukowského záchrana přišla jako zázrak, jediným útočištěm před smrtí byla vyčerpávající aktivita.
Odpoledne čtrnáctého dne požádal Klaus Hauptman skromně o povolení vstoupit do kajuty, kterou Fučchienová přidělila Honor. Pět z jejích dvanácti gardistů zahynulo se zbytkem posádky, ale při Hauptmanově příchodu stál na stráži Jamie Candless. Honor ještě teď slyšela chladné pohrdání v Jamieho hlase, když návštěvníka ohlašoval, a viděla obdobné pohrdání v očích Andrewa LaFolleta, když magnát prošel průchodem. Ale ani jeden z gardistů neodhadl důvod jeho návštěvy.
„Lady Harringtonová, přišel jsem se omluvit,“ oznámil. Mluvil tiše a pomalu, ale přesto pevně, a Honor Nimitzovým prostřednictvím cítila, že to myslí upřímně.
„Omluvit, pane Hauptmane?“ odpověděla tím nejneutrálnějším hlasem, jakého byla schopná.
„Ano.“ Odkašlal si a podíval se jí zpříma do očí. „Nemám vás rád, mylady. Cítím se kvůli tomu zahanbeněji, než bych se rád cítil, ale bez ohledu na to, jestli vás mám rád, nebo ne, vím, že jsem se k vám choval... špatně. Nebudu to dlouze rozebírat. Jenom řeknu, že toho hluboce lituji a že v tom nebudu pokračovat. Dlužím vám za svůj život. Ještě důležitější je, že vám dlužím za život své dcery, a já věřím na to, že člověk má své dluhy vyrovnávat - v dobrém i zlém. Možná tohle ze mne čas od času dělá takového mizeru. Ale dluh, který mám u vás, se nedá splatit a já to vím. Mohu vám pouze poděkovat a omluvit se za způsob, jakým jsem s vámi během těch roků mluvil — a také o vás. V Bazilišku jsem se také choval nevhodně a chci, abyste věděla, že si to uvědomuji.“
Opětovala jeho pohled zpříma, cítila jeho sebezapření a uvědomovala si, jak nesmíme těžké pro něho muselo být vyslovit to, co právě řekl. Ani ona ho neměla ráda a pochybovala, že kdy bude mít, ale v té chvíli se přiblížila k tomu, aby vůči němu cítila respekt, daleko víc, než by kdy pokládala za možné. Zvolna přikývla.
„Nebudu vám to vymlouvat, pane Hauptmane,“ řekla tiše, a třebaže se mu zablýsklo v očích, přijal to bez námitek. „Pokud jde o dluhy, moje posádka a já jsme jednoduše vykonávali svou povinnost a žádné splácení dluhů není nutné. Ale přijmu vaši omluvu, pane Hauptmane.“
„Děkuji,“ odpověděl a vzápětí ji překvapil drobným, kyselým úsměvem. „A ať už se na to díváte z téhle nebo jiné stránky, já vím, že vám pořád dlužím víc, než kdy budu moci splatit. Jestli vám já nebo můj kartel můžeme být jakkoliv nápomocni, lady Harringtonová, jsme vám k službám.“
Ona prostě přikývla a jeho úsměv se ještě rozšířil.
„A teď, mylady, mám jednu prosbu, a sice abyste vy a vaše stromová kočka - nebo kočky,“ dodal, když se podíval na Samantu, „přišly ke mně dnes na večeři.“
„Na večeři?“ Chystala se zdvořile odmítnout, ale on téměř prosebně zvedl ruku.
„Prosím, mylady,“ řekl; pyšný a arogantní muž, který prosí o laskavost, přestože ví, že na ni nemá právo. „Skutečně bych to ocenil. Je to pro mne... důležité.“
„Smím se zeptat proč, pane?“
„Protože když nepřijdete na večeři, moje dcera mi nikdy neuvěří, že jsem se vám opravdu omluvil,“ přiznal. „A když mi neuvěří, možná už se mnou v životě nepromluví.“
Hleděl na ni s takovou naléhavostí, že nedokázala odmítnout a přikývla.
„Dobře, pane Hauptmane. Přijdeme,“ řekla a k jejímu překvapení to byl příjemně strávený čas. Ukázalo se, že ona a Stacey Hauptmanová toho mají hodně společného, což ji udivilo... a přimělo k podezření, že v člověku, který vychová takovou dceru, se musí skrývat víc, než kdy u Klause Hauptmana pokládala za možné.
Nyní se zachvěla, setřásla vzpomínky a pohlédla na válečné zajatce, které pozvala do pokoje, jejž jí Herzog Rabenstrange přidělil na hlavní základně loďstva IAN v Postupimi. Andermany nepotěšilo, když zjistili, že si liďáci hrají na piráty tak blízko nich, a dali svou nespokojenost najevo diplomatickými kanály. Rozhodnutí nabídnout pohostinství IAN Honořině posádce i jejím válečným zajatcům, dokud je RMN nebude moci vyzvednout, představovalo jiný způsob, jak dát najevo totéž, a neuniklo ani havenskému velvyslanci, jenž se - dosud neúspěšně — snažil žádat, aby tito zajatci byli předáni jemu.
„Děkuji, že jste přišli,“ řekla těmto zajatcům nyní.
„Nemáte samozřejmě zač,“ odpověděl Caslet s kyselým úsměvem. „Bylo by pro nás poněkud obtížné takové pozvání odmítnout.“
„To je pravda,“ usmála se Honor a pokrčila rameny. „Herzog Rabenstrange čeká, že k němu všichni přijdeme na večeři. Rád by se s vámi setkal se všemi, ale já jsem vás požádala, abyste se nejprve zastavili tady, protože vám chci sdělit něco, o čem už je informován občan kapitán Holtz. Na moje doporučení a se souhlasem Andermanů i našeho velvyslance v Císařství budete vy i všichni zbylí členové posádky Ahmeda za tři dny předáni vašemu velvyslanci. Nespojujeme s vaším propuštěním žádné podmínky.“
Casletovi ztuhl úsměv na rtech a Honor ucítila, jak ho to vyplašilo — i jeho druhy. Chvíli mlčela, přestože věděla, že by neměla, ale nedokázala tomu pokušení odolat. Potom si odkašlala a klidně pokračovala.
„Přes všechnu snahu občanky komandéra Forakerové vytáhnout z mých lidí technické informace,“ řekla a sledovala, jak se Forakerová pod jejím pohledem červená, „nikdo z vás nezpozoroval nic, co by vaše námořnictvo už nevědělo nebo co by se zanedlouho nedozvědělo z jiných zdrojů. Jistě například víte, že naše Q lodě nesou těžké energetické zbraně a jsou schopné vypouštět mohutnou salvu gondol s řízenými střelami, ale tyhle informace už nepochybně jiné zdroje v Konfederaci prodaly některému z vašich mnoha tamních špionů. Vzhledem k tomu vás můžeme vrátit Republice, aniž bychom ohrozili svou bezpečnost, a s ohledem na služby, které jste prokázali kapitánovi Sukowskému a komandéru Hurlmanové, nemluvě o úsilí lidí kapitána Holtze na palubě Poutníka, by bylo nevychované vás nepropustit.“
A nechat vás doma vyprávět vaší admiralitě, jak naše ,pouhé‘ Q lodě zničily dva vaše těžké křižníky a dvojici bitevních křižníků - nemluvě o celé Warneckeho základné - za cenu ztráty pouze jedné z našich lodí, pomyslela si. To by je mohlo přimět, aby znovu zvážili celkový přínos přepadání obchodní přepravy.
„Děkuji.“ Caslet nedokázal zabránit, aby mu do hlasu nepronikla jistá skleslost, když si představil, co s ním Státní bezpečnost provede za to, že ztratil loď při snaze zachránit mantichorské plavidlo, a Honor se na něj usmála.
„Vůbec nemáte zač, občane komandére,“ pravila vážně. „Než ale odejdete, ráda bych vás požádala ještě o jednu malou laskavost.“
„Laskavost?“
„Ano. Víte, zanedlouho se vrátím do Mantichory pro nové zařazení a snažím se udělat pořádek v dokumentech. Bohužel se mi při zničení Poutníka ztratila spousta záznamů a dělá mi jisté potíže zrekonstruovat svá hlášení o akcích.“ Caslet zamrkal a podivil se, kam tím asi může mířit, a ona svraštila obočí. „Zejména se obávám,“ pokračovala klidně, „že si nemohu vzpomenout na jméno andermanské lodě, jejíž kód odpovídače jsem používala, když jste mi v Schilleru přiletěl na pomoc.“
Caslet si to na kratičký okamžik neuvědomil, ale pak ztuhl. Ona to ví, pomyslel si. Ví o našem rozkazu pomáhat andermanským lodím! Ale jak na to mohla—?
Zaplašil tu otázku. Na tom nezáleží. Záleží na tom, že to ví... a že muži a ženy v tomhle tichém pokoji jsou jediní lidé, kteří tehdy byli na můstku Vaubonu. Jsou jediní, kdo ví, že záměrně přispěchali na pomoc mantichorskému plavidlu, a každý z nich věděl, co se stane, když to jejich nadřízení zjistí.
Caslet se rozhlédl a ve všech jejich tvářích spatřil stejný zmatek a počínající pochopení. Ohlédl se po Allison MacMurtreeové, a ta s pokřiveným úsměvem přikývla. Potom po Denisovi Jourdainovi. Lidový komisař seděl velmi tiše, tvář zcela bezvýraznou, a sekundy ubíhaly. Potom sebou jeho ramena maličko trhla a rty se mu prohnuly v náznaku úsměvu.
„Ehm, myslím, že to byla andermanská loď Sternenlicht, mylady,“ řekl a poprvé ji přitom oslovil jejím nevojenským titulem. Honor se na něho usmála.
„Myslela jsem si to,“ zamumlala. „Děkuji. Postarám se, aby se tato informace objevila v mé zprávě — i ve zprávách ostatních důstojníků.“
„Jsem rád, že jsme mohli posloužit, mylady.“ Jourdainův hlas vypovídal mnohem víc než jeho slova a on i Honor kývli hlavami, když se jejich pohledy setkaly. Potom s Nimitzem na rameni a se Samantou v náručí vstala, Andrew LaFollet se zařadil za ni a v čele liďáckých důstojníků vykročili ke dveřím.
„Budete mi všichni chybět,“ řekla s drobným, rošťáckým zachichotáním, „ale určitě se zase rádi podíváte domů. Teď na nás ovšem čeká admirál Rabenstrange — a samozřejmě občan kapitán Holtz a občan komandér Wicklow.“
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